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6 לקויחמה, װאָס האָט זיך געדארסם אָנהוֹיבעְן 3 : אַ ער בֹּ ומאָג, 
צעָ בּעֶפֿעֶלקערוּנג האָט זיך געֶלאָעֶן געָהן אוֹיף רי בּעֲרג, װעָלכֿץָ רינגלעָן י 
די הויפט-שטאָדט פֿון בֹּעָהמעַן, רי אַלטץ שטאָרט ּראָג. אוֹיפֿ'ץ לאָרעַנצי-באַרג, 
העָרהוֹיבּט זיִך אוֹיף אַ היבּשעֶר הוֹיך אוֹיפֿ'ן בּרעָג פֿון דעָר מאָלדאַװאַ,. האָט זיך 
ט אַ גרוֹיסעֶר המוֹן, עָרוואַרטעֶנדיָג מיִט אוּנגעֲדוּלר דאָס פֿאָרשטעהעֶגרע שוֹישפּיַעל, 
בּילר, װאָס האָט זיך פֿאָרגעשטעָלט די צוּשוֹיעֶר פֿון לאָרענצי-באַרג אַראָב, אי 
ועָן. אַנ'עָנטציִקעֲנדעָם,. די װאונרץ-שענץ לאַנרשאַפֿט אי געֶלעֶנעֶן. איַן העלסשער 
ַט.. קײַן װאָלקענרעל האָט נישט ט פֿעַרדוּנקעלט דעֶם טיִעף-בּלוֹיעֶן היִמעָל,. אונ- 
ר צו-ופעַן שטראָמט זיך דעֶר ליעבּליכֿעָר טײַך אין רי. רֹעָהִמַעֶן פֿון װײַנ. 
גאָרטענס. אוּנמעָר. ר טעפֿטיגע, גר'יסץ בּריִקעֶן, ‏ אוּן אוֹיף זײַנע בּײַרץ ברע 
יך כּמעט. אונענדליַך דעֶר ים הײַזעֶר פֿון רעֶר גרוֹיטעָר שטאָרט, + װאָם אֹיֹהְרֹעָ 
סּ דעֶרהוֹיבּעֶן זיך, ראַכֿט זיך, איַן היִמעָל אַרײַן, װעֶהרֹעָנר ראָס ליעבּליפֿץ 
ך איַן רעָרװײַטעֶן /מיִט'ץ גרוֹיסאַרטיגעָן האַררשין, . מיט'ן גװאַלטיגעָן. װישהע: 
ך װײַטער--מיט די שנײַ-װײַסע בּערג, אוֹיף ועֶלכֹעָ דער װיַנטעָר-קעָניג,. פֿריער- 
ר פּפֿאַלץ, האָט אַמאָל פֿעֶרלאָרעֶן זײַן יונגע קרוין, 
ײִסלעפֿװײַן האָט דאָס טעֲלעָר'ל פֿון דעֶר זוּן אָגעֶהוֹיבּעֶן זיִך פֿעַרפֿינסטערן.. אַ הו 
: אהו האָט זיַך. אַרוֹיסגעריִטען בּײַ אַלעָ צוּשויעָר און בּעֶנריִסט די ועָלְטעֶנעַ 
- אַלעָ. האָבּעָן. נעקוקט אוֹיף - דער - העֶל-שטראַהלעַנרעֶר + טאָנ-קעֶננגיִן.. דוּרך 
עָ א מיִט געָשפּאַנטעָר. אױפֿטעַרקזאַמקײַט האָט מעָן בּעֶאָבּאַפֿטעָט, װי דעֶר 
7 אל י מעָהף. פֿעֶררונקעָלם און. אייסגעשניטעֶן א טל פֿלעָק. וי 


יא די פֿי נסטערניש אײַנגעָהילט : גאַנצע יט אוּן ס'ה הס 
א קיהלּער װיַנד, געֶדוֹיעֶרט האָט עָם אֶבֹּעֶר נוּר אײַן אוינענבּליק, בַּאַלד 
5 ין װיַערעֶר אָנג עֶהוֹיבּעַן אַרוֹיסטרעֲמעֶן פֿוּן דעַר פֿעָרפֿינסטעָרונג אוּן 8 . 
/נאָכדעָם האָט רי. זוּן - װיַערעֶר געַלוֹיבֿטעָן אין היִמעָל איִן איָהר אוּנפֿערגלײַבֿ- 
הײיט, : דאָס שוישפיעל. : האָט זיַך געעֶנדיִגט, און רעֶר לט האָט אנגעֲהוֹיבּעַן זיך / 
אוֹיך צווי דאַטען - האָכּעַי זיך געַלוֶן נַעָהן צוריק { אַחײַם, - אָײַנע פֿוּן זײַ 
פֿון אַ יאֶהר אַכצעָהן, - האָט אין יעֶנעֶר צײַט נעַ יש - אַלם. רי. נרעסטץ - 
| גאַנץ רפּאָג, זי האָט אוֹיך געָהאָט א שטימע , ועָלכֿע האט לעָבעֶן בער 
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װאוּנדעֶרט, איָהר נאָמעָן איַז געֲוועֶן יאְועֶפֿיִנאַ װעֶרטהיים און זי איז געָװ/ 
טאָפֿטער פֿונים רײַכֿעָן יוּדיִשעֶן פֿרוּמעֶן סוֹחר, יוֹסף װעָרטהײַם, יאֶועָפֿינאַ אי 
געַכּיִלדעָט אוּן איִן די קרײַזען, װאוּ זי פֿלעָנט אַרײַנקוּם;ן,. זעָנעְן אַלעָ 0 : 
העפֿסט עֶנטציִקט, מעֶן פֿלעגט איָהר אָפֿט אײַנלאַדעָן אוֹיף געלער אוּן מאָ 
די רײַכֿסטע הײַזעָר, אֶבֹּעֶר ‏ דעָר יוּדיִשעָה פֿרוּמעֶר פֿאַטעֶר האָט נוּר זעַלטען 
לוֹיבּט אָנצוּנעָהמעָן די אײַנלאַדוּנגעָן, אוּן וועֶן מ'פֿלץ עֶגט פֿאָרקומעֶן אַפֿילוּ, אַן דעֶר 
פֿאָטעֶר האָט אוהר שוֹין ניִשט געָקאָנט אֶבּואָגעֶן אָנ נצוּנעָהמען אנ אײַנלאַרונג אוֹיף 
אֶרעֶר אַ הוֹיזליכֿץ שמחה בּײַ אַנאָהעֶנטעֶן קרוֹב, פֿלעָנט ויַך בּאַלך װעָגעֶן דּעםּ פֿע 
טײַן דעָר קלאַנג איַן גאַנץ שטאָרט? אוּן יעֶרעֶר האָט זיך בּעֶמיָהט צוּ בּעְקו 
אַנאײַנלאַרו נג, כַּדי צוּ זעֶהעֶן דאָס װאוּנדעֶר:קיִנד אוּן העֶרעֶן אַיָהר נעְואַנּג, 

יאֶזעֶפֿינֹעָים בּעֶנליַט טעָריַן איז געָוועֶן איָהר נוּבעֶרנאַנטקְעָ פֿרײַלײַן בּעֶרנאַרד 
פֿעָלן, װעֶלכֿעָ האָט שוֹין זעָקס יאֶהר לאַנג איִבּעֶרנעָנוּמעָן ר! אױפֿנאַבּץָ צוּ עֶרציָהן 
זעַפֿיִנע' זיגט איָהר מוטעֶר איז געָשטאָרבּעָן. דעֶר מפּוֹחר יֹסף װעָרטהײַטעָר אי 
שטעָנריַג שטאַרק בּעֶשעֶפֿטיגט אוּן האָט ניִשט געָהאַט קײַן צײַט שיט א 


-- אֶה, װאָס פֿאַר אַ אינטעָרעֶסאַנט שוישפיעל דאָם אוז יי א 
אָגט צו איָהר גובעָרנאַנטקע; א יק שי הו עָר לקוי:חמה. 


נאַנטקע גערעֶר ור יי אע" רי רע ג ר גאָר נאַרִש און אבּערנפוייט. / 
ליך זײַ קימעָן פֿאָר מיט זײַעָר אֶבֹּהיִטעָ אַלץָ יריִשץ פֿצװת, אוּן װי לעָכֹעָה 
אַלעָ יוּדיִשעָ צעָרעָמאָניעָס איַן דײַן פֿאָטעָר'ם הוֹיח דוּ װײַסט דאָך, אוּ איך 3 
ירע איַן פֿראַנקפֿורט אַםּ מאַין. דאָרט הָאָכּ איך אָפֿט נעָהאָט רי געֲלעָג 
העֶרעָן דעָם נײַסטרײַכֿעָן פּרעֲדיִגעֶר אוּן דיִכֿטעָר, דֵעָם ראַכּוְנעֶר לּעאָבּאָלדר שטײַן. 
יט אַ פֿעָרגעֶניִגעֶן צוּ העָרעָן, װי דעֶר דאָױינעֶר אױפֿגעקלערנ טעֶר מאַן האָט גו 
וועָגעֶן די ודי דינים, װײַ י 6 אָבּלאַפֿעַן פֿון מילפֿינץ אוּן פֿלײַשינץ לעָּע 


אַ חיה האָט צעָריִםעֶן ֶר פֿלנט אוֹיך דעָרװַזעֶ אוֹיף אַ גײַסטרײַֿען אפֿן, װי מע 
זיך ואנ פֿון רי = א אוֹתִיוֹת 2 טײַעֶר ו נור דעָם נײַסט פֿון י 


חוֹיבּעָן רײַדען הוֹיך פֿיעל העָכֹעָר װי דאָס פאַסט. אפ מיטען נאָס, - הי עָר יא 
בִּרץָ ראַמעָן איַו אָבּעֶָר געָנאַנגעָן אַ מענש, װעֲלכֹעֶר האָט, נישט װילעָנריַג, געָהעָרט | 
װיִלרעָ טענות געֶנעֶן דעָר פֿרוּטעָר יריַטקײַט. ראָם איַז געֲוועָן אַ נעָויִסעֶר יצחק פא 
אַ פֿרײַנר פֿון יאָזלָפֿינץָ'ס פֿאָטעָר אוּן זעָהר אַ פֿרוּמעֶר יוד. עֶר האָט רעָריִבּעֶר גע 
פֿאַר ‏ זײַן הײַליגען חוֹב. בּעַקאַנט צוּ. מאַכֿען װײַן פֿרײַנר מיט די 5 אנטויאעגען. 
זײַן טאַכֿטער'ס לעֲהרעָריִן, אט 

עֶר אי בּאַלֹד אַריִבּעָרגעַנאַנגעען צו יוכף װעֶרמהײַם! אין געַשפֿט אַרײַן.. 
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גשמארנען. װועֶרטהיַמעֶר,--האָט עֶר נעָאָגט אַרײַנקימעַנריַג--ביֵשוּ דעָן נאָרניִשט 
{ זעָהעֶן די לקוי-הטה! 

-- גוט-מאָרגעֶן, איִטשעלעָ!--האָט יוֹסף װעֶרטהײַטעֶר נעֶעֲנטפֿעָרט--- איִך האָבּ בּעֶסעָר 
עֶט. די זעֶלְטעֲנעַ עֶרשיַנוּנג דאָ פֿון פֿחנסטעָר אַרוֹיס. מײַן טאָכֿטעָר ראַגעֶגען איז 
מּיַט איָהר נובעָרנאַנטקע אוֹיפֿ'ן. לאָרעַנצי-בּאַרג. דאָס נאַרישץ קיַנד האָט נעָקאָנט 
אַלץ זעֶהעֶן גאַנץ נוּט, אֶבַּעָר איִך האָפּ איהר נישט געקאָנט פֿעָרּטעֶן אַזאַ 
יֶער-גאַנג, וועָן איִך האָבּ נעַזֹעָהעָן, אַז דאָס מאַכֿט איָהר שטאַרק פֿעַרגעניִגעַן. 

- אוֹיךְ איַך בּיִן געֲוועָן אוֹיפֿ'ן לאָרעָנצי-בּאַרג --- האָט פֿאָרגעַם געַזאָגט אוּן עה 
האָבּ איך ניַשט ור געָזעָהעֶן דײַן טאָכֿטעָר מיִט איָהר לעֲהרעֲרין, נאָר איך 
ַעַנעֶן.. מײַן װילעָן נעַהעֶרט די לעֲהרעָריִן רײַרעָן און טאַקעָ צוליעבּ דנִם בין 
געָקוּמעָן צוּ דיַר. איך קאָן זיִך פּראָסט ניִשט אָנװאוּנדעָרן, װאָס דוּ, װעֶלכֹֿעֶר 
אַזאַ פֿרומעָר יוד, האַלסט פֿאַר דײַן טאָכֿטעָר אַ לַעֶהרעָריִן, װעָלכֿץָ לאַכֿט אָב 
תּורה אוּן אֹיהרעָ הײַלינעָ געֶבּאָטעָן. : 
פֿאָתנעָם האָט איִבּעֶרנעֶגעֶבּעֶן זײַן פֿרײַנד דעָם נאַנצעֶן געֶשפּרֹעֶך פֿון דֹעֶר לעָה- 
עֶר האָט ניִשט װיִלעֶנריְג געָהעָרט. יוֹסף װעֶרטהײַמֹעָר האָט זיך שרעָקליך 


: א איטשעָלץ, א איִך איִהר שוין לאָזעֶן אַרײַנרופֿען אוּן פֿאָרעָרן 
אָנ עֶרקלעָרוּנג, 
עֶרמהיִַמעָר האָט אָנְגעָקלוּנגעַן אוּן בּעָפּוֹילעֶן דעָם אַדײַנקומעַנדעָן משרת צוּ 
ײַײַן. בּהופֿעָלז אין קאַביעָט צוּם בּעל הבּית, + װיַ נוּר זי װועָט קוּמעָן אַהײַם, 

ט געֲרוֹיעָרֶם ניִשט לאַנג, אוּן דאָס פֿרײַלײַן אי אַרײַננעָקוּמעֶן. װערטהײַמעָר 
רלַאַנגט אַ שטיהל און ועֶן זי האָט זיך נעַעֶצט, האָט עֶר נעָזאָנט: 

לין. בּהוונעָל,. זעקם יאָהר ועֶנט איָהר בּײַ מיר אין ששכּ און איך בי 
רנ מיִם טײַן טאָפֿטעַר ‏ שטעָנדיג געֲועֶן. צופֿריעדעָן. צי דעָרמאָהנט איָהר 
עַן. איָהר ‏ נעֶגט צוּ ;מיַר און שטוב אַרײַנגעָנימעַן געַװאָרעָן, האָכּ איִך אײַך 
6 פרונציפע; יש וועַלכַע. אִיַד װיל עַרציְהעֶן מײַן טאָכֿטעָר 1 

ים הִעָדֶר. העָרטהײַמעַר.--הֶאָט ‏ די נובערנאנטקע. געַעֶנטפֿערט--איָהר האָט -מיר 
אָלֹם,.. אַז - איָהר פֿעַרלצננט, -אַז אײַעָר. פּצכּטעָר זאָל עֶרצויגעָן װֹעָרעֶן ‏ אין 
יריִשעָן. גײַקֶט. איך ‏ האָב ‏ דאָס. אוֹיך געמרײַ קַרפֿילט, איִך האָכּ אײַער טאָכֿטעָר 
רטאָחנם אין דעֶר צײַט צוּ דאַװנעָן מנהה. זבעריב. איִך האָכּ אֹיָהר נישט עֶר. 
- מראָגעָן ‏ שבּת א צירם, איך. הָאָב איָהר אֶבּנעָהיִט פֿון עֶסעֶן טרפֿוֹת צי אין אַ 
יי צי א נישט-יודיש. הוין, אַפילו ניישט אזעלכֿץ. מרפֿות, װאָס טור די רכּנים 
בעָרבּאָטעֶן. 


פֿאָרנעַם,.--האָט. װעַרטהײַכער געואָג ט--יעָצְט. רײַד. דוּ, 


ת 


מײַן פֿרײַלן (=--הנט. יצהק. פֿאָרנקם. צַנגעהיבען--וועָן איָהר זט = נור:װאָם גענאַג- 


=-- ס -- : : 


געָן מיט אײַעֶר שיַלעָריִן צוּריִק פֿון דעֶר לקוי-חמה, האָט אֹיָהר זיך פֿונאַנרעָרנ 
אַזאַ פֿײַעָר, אַז איִך האָבּ ניִשט-װיַלעַנריג געָמווט העֶרעֶן אײַעֶרעָ רײַר, געַהעֶנרינ 
אײַך, אוּן אָט האָכּ איך נעָהעָרט, װי איהר האָט נעֲרעָדט װַעָנעֶן די ײַריִשע 
געֶבּאְטעֶן אין אַזאַ טאָן און אין אַזעָלכֿץָ אוֹיסדרוקען, ועֶלכֿץָ טעָן קאָן וֹעָה" שװעֶר 
סַעֶן צוּ דעָם, װאָס איָהר האָט דאָ נו ;װאָס עֶרקלעָרט,,, : 
די גוּבעָרנאַנטקע איז געֲװאָרעֶן שנײ:װײַם, נאָר מיַט גרוֹיס מיָה האָט זי א 
האַלטעֶן, עָנרליָך האָט זי טיט גרוֹיס בּעס געָאָגטג א 
-- מײַן העֲרר, איִך געָפֿיַן, אַז עֶס איַן העָכליך פֿון אײַעֶר זײַט ערע 
װאָס אַ דאַמע רעָרט אוּן תּיכּף נעָהן פֿעֶרראַטעָן איָהר, יע 
-- מײַן פֿרײַלין,--האָט יוֹסף װעָרטהײַמעֶר געזאָגט--ראָ האַנדעָלט ױך גנ 
געֶן רעָם, איך כּעָט אײַך נוּר סיר צוּ זאָגעֶן, פֿאַרװאָס האָט איָהר סיך אַוֹ 
בּיִטעֶר אָבּגעָנאַרט 1 
-- העָרֶר װעֶרטהײַמעָר,--האָט די לעהדיעָריִן געָעֶנטפֿעָרט--איַך האָבּ אײַך ( 
געָנאַרט, רי בּעָריִנגוּנגעֶן, װעֶלכֿעָ אֹיֵהר האָט מיר נעֶשטעָלט, האָכּ איִך נעֲטרײַ 
אֶבּעֶר מײַנץ אַנשוֹיאוּנגעָן האָבּ איִך ניַשט נעֲקאָנט איַבּעֶרטאַכעָן, אַפֿילוּ װעָן איִך װו 
געַװאָלט, אוָהר האָט דאָך ניַשט געָפֿרעָגט בּײַ טיָר, װאָס פֿאַר אַ אַנשאוננען / 
װועֶן איָהר האָט מיך אין א הוֹיז אַרײַנגעַנמֶ איך װאָלט א אָגט אי 


אַ יוּדיַשעֶר טאָפֿטער, װעָלכֿע 6 4 עֶדאַרפֿט ט עָרצוֹיגעֶן װעָרעֶן : ריע ן יוריש 1 

-- מײַנץ אַנשוֹיאוּנגעַן זעָנעֶן ניִשט געֶגעֶן דעָם יוּדעֶנטוּם, איִך פֿעֶרשטעָה דאָ 
טוּם אַנדעָרש, װי אֹיָהר, אוּן מײַן ראָזיַגץ אויפֿפֿאַסונג האָכּ איִך נעטוּט אוֹיטרו 
װעָרטעָר, װעַן איִך האָבּ מיט מײַן שיַלעָריַן געָלעָרעֶנט נאַטור.ג עָשיפֿטע, היסטאָריץָ. 
אַנדעָרצָ זאַכֿעָן. איָהר דאַרפֿט מיר קײַן פֿאָרװאוּרף ניִשט מאַכֿען צוליִעבּ רעָם. - 
קײַן איַרעָעֶן נישט אײַנשליַסעָן אָרעֶר א טע צוליע אַ יי בּרוים, 
האָבּ בּײַ אײַך איַן שטובּ געֶנעֶסעֶן, נט ע 

-- איָהר זעָנט נעֶרעָכֿט, מײַן פֿרײַלײַן, איך דאַרף א מאַכֿעַן אע 
יִך אַלײַן, פֿאַר װאָס איך האָבּ זיך אִדֹי װעָניג געֶקיטעָרט װעֶנעֶן דעֶר עֶרציָהוּנג פֿו 
טאָכֿטעָר. אֶבֹּעֶר איָהר דאַרפֿט דאָך פֿעָרשטעהן, אַז װײַטעָר האַלטעַן אײַך בּײַ זיף / 
קאָן איִך ניִשט, איך לאָז אײַך אוֹיסצאָהלעַן אײַעֶר געַהאַלט פֿאַר אַ נאַנץ א או 
אײַך, אַז איֵהר זאָלט נאָך הײַנט פֿעָרלאָועָן מײַן הױו, באט 

די נוּבעֶרנאַנטקץ איז אוֹיפֿנעָשטאַנעַן, זיַך פֿעַרנױגט פֿאַר'ן בּעל-הבַּית און. אד 
געָנאַנגעָן. דעָם העָררן פֿאָרנעם הא ! זי אפֿילוּ קײַן בּליִק נישט נעַשאַנקעף + - 


2 פערבּרעכעריש זע עצות, 


-- איַך דאַנק דיַר, איִטשעָלע, -- האָט יוֹסף װעָרטהײַמעֶר נעָואָגט, א 
גוּבעָרנאַנטקע אוז אַרוֹיסנעָנאַגגעָן--דוּ האָסט מיָר דעָרװיִועָן אַ נרוֹיסעָן דיַע 
דֹעָר אויכנּצָרשטעֶר נעָבּעָן, אַז עָם זאָל נאָך ניִשט זײַן צוּ-שפּעָט. 


|-- איִך װיַנש דאָס דיָר פֿון גאַנצעָן האַרצעֶן --- האָט יצחק פּאָרגעָס געזאָגט, ר 
אַנגענדיָג זײַן פֿרײַנד די האַנד אוּן נעָהמעֶנריַג פֿון איִהם אָבּשיער, 
װי נוּר פּאָרגעָם אין ארמג עָנאַנְנען איז אַרײַנגעֶקוּמעָן יאָזעֶפֿיַנעַ. 


פֿעָרטריעבּען 0 שאַנר אוּן שפּאָט פֿון שטוב? 
-- בַּעֲרוּהיַג דיַך, וי ליַעבּ יט יו לת ייס יי האָבּ רײַן 


װאָס װועֶט מעַן װעֶגעֶן איָהר טראַכֿטעַן? צי װעָט מעַן דעָן נישט זאָגעֶן, אַז זי אי 
בּעָנאַנגען ור אוּן פֿאַרװאָס האָסטוּ זי ן ַא װאָס 


מײַן לעַהרעָרון. אוֹיךְ איך לאַך מיך אוֹים פֿון די מוּלפֿונע מיִט דו. פֿלײַשונע לע 
; דעָר אוֹיבּעֶרשטעֶר האָט געָבֹּאְטעֶף ,דוּ זאָלסט נוִשט קאָכֿען קײַן ציְגעֶלְעָ איַן דער 
יִל פֿון איָהר מוטעָר", אוּן פֿון אָט דעָם פּאֶעֶיִשעֶן, רחמנות'ריגעָן פֿעֲרבּאָט האָבּעָן רי 
ִם אַרוֹיפּגעֶדרוּנגעָן א גאַנצעָן קאָדעָקס דינים, . 

-- מײַן ליעב קיִנד! ס'איז. מיַר אַ װעַהטאָג איַן האַרצעֶן צוּ העָרעֶן, װי דוּ רעָדסט 
ס, דוּ האָסט געֶשעֶפּט די דאָזינעָ פֿערדעָרבּליכֿץ אָנטוֹיאונגעֶן פֿונים אוּנרײַנעָם קװאַל - 
7 פֿאַלשער װיַסעֶנשאַפֿט,. װאָס ס'האָט ריר געֲעֶפֿענט אַ נאַריִש מײַדעָל. דֹעָד אוֹי 
עָר האָט אונז איַן זײַן הײַליגעֶר תּוֹרה נאָרנישט געָװאָלט געַבּעָן קײַן צעָרטליכֿץ פַּאֶעָמי- 
7 װי דײַן שי האָט געָזאָנט, נאָר עֶרנסטץ, רעוט יי 


יע זַנגעָרין,- 

יוֹםף װעֶרטהיַמעָר איַז אופֿגעָשפּרונגעָן פֿון אָרט, 

| = מײַן קיִנד--האָט עָר אוֹיסגעָרופֿעֶן -- לאָמיך מעָהר אַזאַ נאַריִש װאָרט פֿון דיר 
הַערעָן! איַדעֶר איִך װעָל אײַנשטימען, אַז דוּ זאָלסט נעָהן אוֹיף רעָם קרומעַן װָ 
יִךְ דיַך בּעֶסְעָר דעָרשטיקעֶן. מיט די אײַנעֶנעָ העָנר! 

זעָפֿינאַ האָט זיד נישט געָלאָוט אָבּשׂרעָקעַן. 

- אוֹיף אַ לרומעָן װעָט -האָט ד אויסגעָרפֿען -- צי אי עָם דעָן א קרומעָר װעָנ 


וועָן מעֶן װיִרמעָט זך דֹעֶר קונסט? צי האָט רעָן נישט געוּנגעָן דאָ נישט לאַנג. 
ראָם, װעָלכֿע האָט אָנְגעְהוֹיבּעֶן איָהר קאַריעֶרעְ אַלם העֶנריעֶטעָ; זאָנטאַג} 
יוֹסף װעֶרטהײַמֿעֶר האָט זיך אָנגעטהוּן אַ כֹּח אוּן זיך בּעֲרוּהיִנט, 
-- מײַן קיַנד--האָט עֶר מילר געָזאָנט --ם'איו גאַנץ מעָנליך , אַז פֿאַר נישט=יוּ 
אין ראָס אַ גאַנץ עהרעֶנפֿולע זאך צוּ װיִדטעָן זיך, װיַ דוּ רופֿסט עָם אָן. רער קונ 
מיר אֶבֹּעָר, מֿיַר יּרען האָנּעָן צוּ עֶרפֿילעָן גאַנץ אַנרעֶרעָ לעב בּעֶנט-אױפֿנאַבּען,. מײַן 1 
ליַעבּט קינד, מײַן געַליַעבּט קינר, מײַן אײַנציגץ נחמה! דוּ אַלײַן ביוט בֿײַ מיר אי 
געֶבּליֶעבּען,. נאָכֿדעָם װיַ דֹעֶר אוֹיבּעֶרשְטעֶר האָט בּײַ מיַר צוּגעָנומעָן טײַן פֿרו אוּן | 
דרי האָפֿנונגספֿוּלע זיָהן, איך האָכּ דאָך אויף ד עֶׁר װעָלט ניִשט קײַן אַנדעֶרעָ זאַך, אוֹ 
דיִך, אוּן פֿונדעָסטװעֶנעָן האָבֿ איִך זיך אַזוֹי װעֲנוְג אָבּגעֶגעֶבֹּעֶן אַלײַן מיט דײַן עֶרצי 
און האָג דיך אָנגעטרוֹיט פֿרעָמדעָ העָנר. אֶה װאָם פֿאַר אַבּיְטעֶרע פֿאָרװאורפֿעָן אי אי 
מוּז מיר מאַכֿעֶן! 
דעָר שטאַרקעָר טאַן האָט פֿעָררעֶקט די אוֹינעָן טיט בּײַדֹעַ העֲנר אוּן אֶנגעָה ײ 
בּיִטעָרליִך צוּ װײַנעֶן. 
יאָזעֶפֿינעָ האָט זיִך דעֶרשראָקעֶן, נאָך קײַנמאָל האָט ז! נישט גשָועֶהעֶן װײַנען אי 
פֿאָטעָר, אוֹיסעֶר בּײַם טוֹיט פֿון איהר מוְּטעֶר --- וועָגעֶן אֹיַהרץעָ פרַיָרעֶר האָט זי זיִך ניש 
נעָקאָנט דעָרמאָהנעַן, האָל- זי איז נאָך גאָר אַ קֵינר געָוועָן, װעֶן זײַ זעֶנעֶן געשטאָרבּעֶן. 
יאָזעֶפֿנע איַז צוּגעָגאַנגעָן נאָהעָנט צוּ איָהר פֿאָטעָר, האָט בּײַ איָהם אַראָבּג עֲנונ 
די העֲנֹר אוּן געַקוישט זײ, 4 
-- טאַטעַשי--האָט זי געָזאָגט--װײַן. ניִשט. איך בּיִן געוועֶן אוּנרעָכֿט געָגעַן ריָר און 
האָבּ דיך צוּ:שטאַרק נעַקְרעֶנקְט, אָבְּעֶר אפֿשר װעֶסטוּ מיַר פֿאָרט עֶרלוֹיבּעֶן צוּ הא 
כּײַ זיך פֿרײַלײַן הפל : 
-- נײַן!--האָט. װעָרטהײַמעָר געָענטפֿעָרט עֶנְטשיֶערעֶן;-- אונטער קײַן. עגונ : 
רוּ בּיָוט שוֹין יעֶצט גרוֹיס געָנוּג,. רוּ. בּרוֹיכסט מעָהר נישט קײַן גובעָרנאַנטקע, 
-- טאָ זאָל זי בּלײַבעַ בּײַ ‏ מיַר,. אַלם קאָמפּאַניאָנקעַי - 
-- איִך. װעָל דיַר בּעָזאָרנעֶן אַנ'אַנרעֶר. קאָמפּאַניאָנקע, איַבּריְגעֶנְס יט ליעב 1 
שֹין אין אַועֶלכעָ. יאֶהרֹעֶן,. ועֶן.ס'אִיז . צײַט. צוּ טראַכֿטעָן װעֶגעֶן אַ פּאַסעָנרעֶן שירוך | 
דיַר אוּן געֶכּעֶן ריר אַ גוּטעָן, עֶהרליכֿעָן, פֿרוּמעָן מאַן, 2 
-- פֿאָטעָר:--האָט יאָזעֶפֿנָאַ. אוֹימַגעֶרפֿעֶן. אין. שרעק -- ראָם ועְִטוּ מיר נישט טהוןן 
רו. װועָסט דאָך נישט. ועלעָן. װעָרעָן א טיראן איִבּעֶר מְיַנעָ. געָפֿיִהלאן אי עֶרְקלעֶר 1 
אײַן מאָל פֿאַר אַלץָ מאָל; קינמאָל יי איך זַך ניִשט ! לאן אָגװאָרפֿעָן אַמַאן. 
אָב נאָר ניִשט אִין ז ו 
דיר אָנצוװאַרפֿען אַ מאַן מיט ואל איך ועָל זיך מ אַר וסקוקען, איך װועָל זָּג. די 
אוֹיסקלוֹיבּעָריִן אֶבַּעָר. וועָסְטוּ זײַן אַלײַן, אוֹיכּ רו װועָסט נישט װעֶלעֶן נעָהטעָן רעָם, א 
איך װעֶָל אויסקלײַבּעֶן, װעֶסטוּ זוֹך קאָנעַן אויִסקלײַבּעֶן אַניאַנרעָרעֶן, װעֶלכֿעֶר וועָט מעָהר = 
האָבּעָן. איַן רײַנע אוֹינעָן. אוּן יעָצט גצָה, מײַן ליעב קַיַנר, נעַה אוּן לאָז טיך אַלײַן, נוי 
טיגעָ געַשעַפֿטען פֿאָרעָרן מיך אין קאַנטאָר, : 
יאָזעָפֿינאַ. איִז אַװעַקגעָנאַנגעף-- 


== אש 2 


ֿון איִהף פֿאָטעַר. איז עֶס געֲועָן אַ גרוֹיסעֶר פֿעָהלעַר, װאָס 70 האָם זי װיעדעֶר 
רגעֲלאָזָך אַלײַן צוזאַמען מיט איחר גובעֶרנאַנטקע. איָהם האָבּעָ, לוט = לינונג,, גע 
ט װכֿטוגע. געשעֶפֿטעֶן, דעָן קײַן געשעָפֿט האָט פֿאַר א 2 עאָלט. זײַן. אַזוֹײ 
, - װי צוּ. היִטעַן זײַן טאָפֿטער אוּן װיערעֶר אוֹיסבּעָסעָרן דאָס, ‏ װאָס עֶר ה 7 גע 
נעֶנעֶן איהר, עֶר האָם ניִשט געראַרפֿט רעֶרלאָועְן, אַו 0 אַפֿילו קײַן איַנצינ 
זיִך נישט צוזאַמענקומען טעָהר מיט דֹעֶר גובעָרנאַנטקע, װעָלפֿע 6 שוין געַהאט אוֹיף 
| אַזאַ רער אײַנפֿלוס. אָנשטאָט דעָם אָכֹּעֶר, האָט עֶר זי שיק צוריִק 
| שטוב אַרײַן, װאו די גובעָרנאַנטקע איז נאָך געֶוועֶן, אין אָט האָט זי דאָרט מיט איָהר 
האַט אֹיָהר לעֶצטעָן נעָשפּרעָד... ' 

-- נישט אמת?---האָט די נובערנאַנטקע אוֹיסגעֶרופֿעַן--דו האָסט בּײַ ;דײַן טיראַנישע- 
מּיִם זײַנץ גאַרישע אַבּערגלויבּענם נישט איבעָרצײַנט? -- עָר לאָזט זך ניִשם און 
| אוּן מיַר מועְן זי שידעֶן, יאָז : 

-- עָר לאָזט זיך ניִשט אובּערריִדעֶן--האָט אאָזעֶפֿיִנאַ געַעֶנטפֿעָרט מיט אַ געוײַן-- 
אֶבּ גלײַך ‏ אוֹיסגענוצט די געלעָגענהײַט פֿאָרצולענען איהם' מײַן פּלאַן,. צוּ װיִדמען זיַך 
און. אַרײַנטרעֶטעֶן אֵלם זיַנגעָריִן איַן ‏ טעֲאַטֹעָר, ‏ װועֶן מײַן אמק האָט ראָס 
העֲרט, האָט זיך אין איֵהם אָנגעֶצוּנדעֶן אַ גװאַלטינעָר צאָרן און עֶר האָט מיך געַ. 
, אַז עֶר װעָט מיך מיט זײַנץַ אײַנעֶנעַ העֲנר שא 

אֶה, דעֶר טיָרצן, 2 בּענרעֶנצטעָר,. אַבּעֶרנלֹיבּיִשעָר ‏ מאַן! 

-- אוּן צי ‏ װײַסטו, בּעֶרנחרדינע, װאָס פֿאַר 8 פַּלעֶנעֶר עֶר האָט. װעָנעֶן מיַר? עֶר 
! התונה-מאַפֿען, ‏ עֶר 0 מיר געֶבַּעֶן א מאַן עָפּיִם אַ קלײן-קעֶפּעֶליִנעֶן, נאַריִשען 
אוּן מיך צווינגעֶן חתונה צוּ האָבּעֶן מיט אַ טענשעָן, וַעֶלכֿעֶר האָט קײַן בּעֶגריף 
6 דעֶר הי א 7 אָבֶֹר, א הא א יש אי ר א 0 א 


| צוּ עֶטואָס, : 

-- דוּ בַּיום אַ נאַריש קינר -- האָט די גוכעָרנאַנטקץ געֶואָגם -- קוּם אַהעָר, וְעֶץ זיך 
אוּן לאָמיִר דורכֿשמועָטעָן זיך װעָגען דֹעֶר זאך, כּל וטן טען שטעָרט אוּנו ניִשט. 
-- זאָג מיָר נוּר קוֹדם כּל--האָט 0 געֶרעֶרט װײַטעָר -- צי בּיִזטוּ טאַקי 
עֶנטשלאָסעֶן אַרײַנצוּמרעָטעֶן. איַן טעאטעֶר; : 

דוּ קאָנסט נאָך פֿרעַנעָן בּײַ מיר, בַּעֲרנהרדיִנעַן װי אָפֿט האָסטוּ מוַר אַלײַן 
יע יע דער הי א 0 פא = יו יאר יו ר אט 


: ד, ועָך אוך האָב ר און : צײַטונ ישי וי זי האָט - געַמאַכט. אי- 
א איָהר טריאומף-רײַזע, װי מען האָט איָהר נעֶמאַבֿט די גרעֶסטע אִװ א 
דער קיוע נֶר און די קעֲניְגעֶן האָבּעָן זי בּעָואוּנרעָרְם, װי די סטורענטעְן האָבּעִי 

פאַנט רי שאר פֿון איָהר װאָגען אוּן ן אַלײַן געֶפֿיִהרבֿ זי אין טריאומף איכ?ר |= 
ײן װעָן מעָן האָט ראָ ניִשט לאַנג גערופֿעַן רי גרעָפֿין ראָסי אײַן נלָב. - ע5, 


װעֶלכעָ האָט דאָך נעֲהײַסעַן נישט מעָהר, װיי הענריעַמע זאָנטאַג, - צי האָכען - 
אַלץָ ראַמאָלס געָואָנט, אַו מײַן שטיִמץַ אין פֿיַעל שעֲנעֶר, רַנעֶר און צוּם ( 
געַהעֶנדעֶר פֿאַר איָהר שטימע? י 
-- דו בי גאַנץ געָרעפֿט! איך נלויב, אַז דיִר שטעָהט.פֿאָר אַ נאָך פֿיעל גע 
רֹעֶר עֶרפֿאָלג, ‏ אײַדעָל די לינר אוּן זאָנטאַג האָבַּעֶן געָהאַט. אֶבֹּעֶר װיַ ַוֹי מײַנסטוּ 
צוּ זײַן דײַן פֿאָטעָרם ויִדעָרשׂמאַנר? דוּ האָסט האָך מיַר אַלײַן נוּרװאָס איְבַּעֶרגע 
דײַן פֿאָטעָר'ס װעֶרטעָה, אַז עֶר װעָם דיך בֹּעֲסעֶר מיָט די אַנעֶנע הע 4 
אײַדעֶר צוּ עֶרלוֹיבּעֶן דיַר צוּ געָהן אִן טעָאַטעֶר זיִנגען, 
-- איך װעָל אַנטלױפֿען. א 
-- גאַריֵשָ, אונעָרפֿאַהרעָן קינד! צי װאָס װעָט ריר ראָס נוצען? דײַן פֿאָטעַר װ/ 
ריַך געָפֿיִנעֶן אוּן טיט זײַן פֿאָטעָר-רעַפֿט װעָט נָד ריִך אַראָבּרײַסעָן פֿון. דעָר. פֿאָרשטעלו 
קײַן אָרט, װיי װײַט עָם זאָל אוֹיךְ זײַן, װֹעָם דיך ניִשט קאָנעָן פֿעֶרצאָרגעָן פֿון איר 
בּפֿרט, אַז עָר װעָט דאָך שטעַנדיג װיַסעָן, װאוּ צוּ נעֶפֿינעֶן דיה דעָן הו קאָנסט דאך 
ניִשט. זינגעָן כּעָהאַלטענעָרהײַד!ּ ‏ אַפילו וועֶן דו זאָלסט אַ פֿרעֶמדעָן נאָמעֶן אָננעֶהטעָן,. וע א 
ער בּאַלד דעָרגעָהן, װעָר דוּ בּים, אוּן רי נעָועֶצעֶן פֿון אַלעָ טלוכֿות װעֶלעֶן איָהם. 
דאָס רעָכֿט איבּעֶר זײַן מיַנרעָריעֶהריִנעֶר טאָכטעָר, 
-- יאָ, װאָס-זשע טהוט מֹעָןז 
-- העֶר מיך צוּ, קינד! דעֶר אײַנציְגעֶר װעָג פֿאַר דיַר צוּ קע צוּ דער פֿר 
איִז דוּרך דעָר 0 
-- איַך פֿעָרשטעָה דיך ניִשט, בּעֲרנאַרדינע, 3 
-- דוּ האָסט מיר פֿריהעָר נעָאָגט, אַז רײַן פֿאָטעָר װיַל היך ההה פֿאכען / 
אבֹּעֶר װיַלסט אַרוֹיסטרעָטעְן געַגעֶן איָהם,. אוֹיבּ דו װיִלסט מיָר פֿאָלגעַן, - ואָלסטו זיך ניש 
שטעֲלעָן נעֶנעֶן זײַנע פּלעֲנעֶר אוּן בַּעֲסעָוי חתונה-האָכּעַן טיט עָרשטעָן מֿאַן, װאָ 
וועָם ריַר געֶבּעָן. װאָס רע ב'עֲנרעָנצ טעֶר אוּן אַבּעֶרגלוֹיכּיִשׁעֶר - דעָר ‏ דאָזיָג עָר - 
װעָם זײַן, איַן אַלץ בּעֶסעֶר. צ. 
? -- אָכּעָר, בּעֲרנהררינעַ.. א 1 
-- לאָז מיך אוֹיסרײַדעָן, קינד! װעָן דוּ װעָסט זײַן א פֿרוי פֿון אַזא טאַן, זאָלם 
אָנהײיבּעָן עוֹבר זײַן אוֹיף אַלֹע יודיִשע צעָרעֶמאָניעֶס; עֶר װעָט ריר נעַבּעָן גט און דו' װעָב 
ראַן זײַן פּרײַ אוּן װעָסם קאַנען װיַדמעַן זיַך אוננעַשטעָרט דעֶר היָמליַשעָר קוּנסט, 
דאַן--ניַשט אמת, אַזעפֿיגעז רא ועֶסטוּ . שיקען א 1 בּרי איך זאָל וַעָהעָן 
מריאוּמף, דאַן װעֶלעָן טיר פֿאָהרעֶן פֿון אײַן שמאָדט איַן די אַנדעָרעָ אוּן איִך װעָל וע 
װיַ טעָן װעָם בּעָלײַכֿטעַן דײַן ָנ מיִט פֿאַקעָלן, װיִ א װעָט סטָרעַנאַרעָם זיַנגעָן. 
מעָר רײַנע ‏ פֿעָנסטעָר; דאַן װעָל איך זיצעָן נעָכּעָן דיַר און װײַנעָן, װעֶן די א רעל : 
יתוּס-יּנגע-לײַט װעָלעָן די פֿעָרר איסשפּאַנעָן כּרי אַלײַן צוּ פֿיִהרעָן דיך איַן טהיאונ 
דאַן. וועָל איִך דיַך בַּעֶנליטעָן אוֹיף די מאָהלצײַטעַן, אוֹיף װעָלכֿץ ט'ועָלעַן דיך 
דעָן די געֶטעָר פֿון דעָר דאָזיגעַר עֶרר, די פֿיִרשטען אוּן מאַגנאַטען? דאַן װֹעָט רײַן פֿאָ 
מעָר טיִעף חרטה האָכּעָן, פֿאַוװאָס עֶר האָט מיך אר ריע פֿו זײַן הויז,. 


יי עי יו 


א 


4 -- אָה, די אײַנצוגעָ, . היִמלישע. בּעָרנהרריִנעָן אַזוֹי קלוג װי דו, איז נאָך נוישט קײַן 
4 הו אוֹיף דעֶר װעֶלט! 
-- אוּן דוּ װעָסט מײַן עָצה פֿאָלגעֶן, קינר? 
- = == דײַן עצה אין נוט, זְעֲהר גוט אוּן װעֶט פֿיִר-עֶן, װי עֶס שײַנט אוֹיךְ זיִכֿעָר צוּם 
ציָעל, אֶבֹּעָר... : 
| == איִך. װײַם ‏ װאָס דוּ. װיַלסט זאָגעַן. ראָס אין געגעֶן רײַן אֹיִדעָאֵל חתונה צו װאָ 
בַּעֶן אוֹיף אַזאַ. אוֹפֿן, צוליֶעב אַ געֲוויִסעְן ציַעל אוּן כֹּדי דעֲרנאָך װיַערעָד צוּ לאָועֶן זַך 
שידעָן. אֶבּעֶר דעָר, װאָס װיל זיִך װיִדמעֶן דעָר קונסט אוֹן געֶטראָנעָן װעֶרעָן צוּ די געַ- 
עָר דוֹרך די אַפּלאָדיִסמעֶנטעָן פֿון רֹעָר מאַסץ, דעֶר. מוו ויִך אָבאָגעָן פֿון געָועָהנלבֿעָך. 
! גליָק אוֹיף עָר װעָלט, 

-- אוּן װײַ װעָט זײַן, אַז -דעָר, ‏ טיט װעֶמען איִך װעַל חתונה האָבּעֶן, װעֶט פיך 
מ לאָזעֶן פֿרײַ? דאַן װעָל איַך אױף אײבּיג זײַן געָכונדען מיִט א מאַן, װעֶלכֿעַן איך 
האָבּ ניִשט ליעב אוּן מײַן על אַרײַנצוּמרעֶטעֶן איִן מִעְאַטעֶר װעָל איִך אוֹיךְ נישט האָב עָ 
עֶרגרײַפֿט, 
| = -- ליעב קינד, דאָס העָנגט-אָבּ פֿון דיִר אַלײַן, אַז דײַן מאַן זאָל ריך פֿרײַ לאָזעֶן. 
קאָנסּט איָהם מאַכֿעָן אַגיהנם פֿון. זײַן לעֲבּעֶן אַזוֹי, אַז עֶר װעָט זיך שפּירעָן נליקליך 
+ קאָנעָן פּטור װעֲרעֶן פֿון דיָר, אוֹיפֿץ ערנסטעָן פֿאַל װעֶסטוּ זיך אָבּזאָנעֶן פֿונ'ם נרן, 
זאָס דײַן פֿאָטעַר ועָט דיַר האָכּעֶן געֶגעֶבּעֶן, פֿאַר ריַר איו ראָך ראָם אַ קלײַניִגקײַט, רעֶך. 
צ |האָכט דאָך מיַליאָנעָן איַן דײַן האַלז, 0 , 
= נאָך לאַנג האָבּעָן בּייִדע חבר'שעם געשמיִעדט זײַעֲרעָ ניִשט שעַנע אוּן נישט יירישץ 
פּלעֶנעֶר וועַגעֶן דער צוקונפֿט, בּיַז ס'אוו געָקוּמעָן די צײַט, װעֶן זײַ האָכּעַן זױך געֲמוּבף 
רײַטעָן, 


טע 


8 . די פרוכמען פון דער שלעכטער לעהרערין, 


יוֹסף װעֶרטהייִטעֶר האָט פֿעָרבּראַכֿט אַ שלאָפֿלאָזץ נאַכֿט, אָהן רוּה איו עָר נַעֲלעָנעֶך 
וֹיף זײַן בּעָט, געָװאָרפֿעַן זיַך פֿון אײַן זײַם אוֹיף דֹעֶר אַנדעֲרעֶר אוּן נעָהאַלטעָן אין אײַן 
פּראַכטעָן, װי אַזוֹי עֶר זאָל אָבּגעָואוֹינעֶן זײַן טאָפֿטעָר פֿון די פֿעֶרדעֶרנּליכֹץָ נעראַנקען. 
ועֶלכֹע די נובעָרואַנמקץ האָט בײַ איהר אײַנגעַפֿלאַנצט, אין דעֲרועֶלבּעֶר צײַט האָט שֶׁר 
| אוֹיך גענוּמעָן זיך דעָרמאָרנעָן אָן די בּעֲקאַנטעָ יונגעָ לײַט איַן שטאָרט, פֿון װעָלכֿע עָר 
ואָלּט זיִך געָקאָנט אוֹיסקלײַבעָן אַנ'אײַדעָם פֿאַר זײַן מאָפֿטעָר, איַן שמאָרט זַעֶנעָן געָוועֵן 
פֿיעל ייוּנגעָ לײַט, פֿרוּמץ און ג; עַבּיִלרעָטע קיַנדעָר, פֿון אַנשטעָנריַנץ משפחוֹת אוּן זי ואֶל- 
ן עָם נעהאַלטעֶן פֿאַר אַ נליק צוּ װעֶרען זײַן אײַדעֶם, אֶבּעֶר קײַנעָר פֿון זײַ איז נישט: 
געֶועֶן לוט זײַן נעָשמאַק. אײַנעֶר איז געָוועָן װעָניִג לעָכּהאַפֿט, דֹעָר אַנד{רעֶר -- צוּ-לעָכּ= 
! האַפֿט; איינעֶר איז געֲוועֶן צוּ-װועֶניַג בּעל-תּורה, דער אַנדעֶרעֶר -- צוּ-װעניג בּעל-ה5נ ה; אי= 
: געֶר--צו-פֿיִעל פּעַראַנט, דֹעֶר אַנדערעַר--צוּװעָניַג געַשליפֿען, עֶטװאָס רוֹיהליך; טאָמעֶר האָש 
! זוך שוֹין יאָ. געֶפֿונעֶן אײַנעָר, װאָס װאָלט בּײַ אירם נוֹשאיחן זײַן, האָט װעָרטהײַמעָר געָ= 
נט לײַפֿט פֿאָרוסועָהן, אַז זײַן טאָכֿטעָר װעָט עֶר ניִשט נעָפֿעָלעָן עָנרליִך הֹפּם װשָרט- / 


זהײמעַר בֿעֶשלאָסעָן צוּ נעָהן מאָרנעָן פֿריָה צוּם רב, דֹעָם בּעָוואיסְטעֶן ראַפּאָפאָרט אוּן אָנ 
פֿעֶרטְרוֹיעֶן איָהם, זײַן ענמת-נפֿש און בּעֶטעֶן בּײַ איָהם, אוֹיפֿ'ן פֿאַרצײַטיגעַן שטײַג עֶר, זא 5 
פֿאַר זײַן מאָטעָר. דעָר פּראָנעֶר רב האָט דאַמאָלס געֲוואוֹינט אוֹיף זומעָר-וואוינונג. --ליסף | 
װועֶרטהײַטעָר האָט דעֲריִבּעֶר אוֹיף צו-מאָרגעֶנס בּאַלד נאָכֿ'ן דאַװנעָן עֶטװאָט איִבּעֶרנעּיטֶן 
און זיך געֲלאָזעֶן פֿיִהרעָן צום רב. דעֶר רב האָט אוֹיסנעָהעֶרט רי געשיכּטעָ פֿונש פֿרומען 
יוְריִשעָן בּאַנקיִר אוּן אין מַּיִט איָהם א גאַנץ אײַנשטימינ, נאָך אַ קוּרצען נאָכֿרעֶנקעֶן 
האָט עַר אֹיָהם רעֲקאָמעָנדיָרט אַ יונגעַן הּלמיר.: הכֿם פֿיַן ראַבּיִנער-סעטיָנאַר, וועֶלכעֶר האָט 
וין געהאַט אוֹיךְ אַ דאָקטאָר:יִפּלאָ אָס פֿון דעֶר אוּניְוועֶרויִטעֶט, מיטץ נאָמעָן אַלטשילעָר, 
ילוֹיט דעָר עצה פֿונ'ם רֹב, האָט דֹעָר כּאַנקיר געֶדאַרפֿט אַרײַנפֿיַהױעֶן דֹעָם. יוננען מאַן צוּ 
זיִך איַן שטובּ אַלם העֲבּרעָא איִשעָן לַעָהְרֹעֶר פֿאַר זײַן. מאָפֿטער, דעַרבּיי ואָלען בּיַירעִ יוּנגע 
-לײַט גאָרניַשט װיִסעַן וועָגעָן דֹעָם געֶפּלאַנטעָן שידוּך, נאָר מֹעֶן זאָל דעֶר זאַך לאָוֹעֶן געָהן 


סֹ 
==.= 
מיט איָהר נאַטיַרליכען גאַנג, 


יאָזעֶפִיעָ האָט כּכֿלל שטאַרק חשק צום לעֶרנֹעֶן און דעֲריִבּעָר האָט זי אױפֿנענוטען 


זעֵהר געָרֹן איָהר פֿאָטעָר'ם עֶרקלעָרוּנג, אַז עֶר נעָהמְט פֿאַר אִיָהֶר אַ העֶברְעֶאיִשׁעְן לעָה- 
העָר, אוּן דער 4 דאָקטאָר אלטשילקָר עֶר האָט בא אָנ הי צוּ געֶבּעֶן לעֶקְצִיעָם 


/ 
א { אין זײַן שש ניִשט א : עי פֿוּן דֵעֶר העֶברֶאישער שפּראַך, נאָר 


: 
יי די ליַעבּשאַפֿט צוּ דֹעֶר תּוֹרה, צום יּריִשׁעָן פֿאָלק אוּן צוּ דֹעֶר יודיִשׁעָר טראַריִציעָי ‏ - 
אַלטשיָלעֶר. האָט איִן דעֶר הינױכֿט געָהאָט עַרפֿאָלג, רֹעָן יאָועֶפֹונֹעָ האָט נעָרֹן געָהעֶרט / 
זײַנע עַרקִלְעֶר נגעָן אוּן װעָן זי פֿלעָנט אַפֿילו אָפּֿט אוֹיך שי טעֶלעֶן זיך אַנטקעגעֶן אוּן פַּעֲר. 
טײַדיַגעָן איהרעַ אײַג יע געָדאַנקעֶן, װעָלכֿע זי האָט געָהאַט פֿון איָהר פֿריַהעֶרדיָגעֶר לעָה- 
רעָרין, פֿלעַנט זי דאָך וּנדעֶסְטװעָגעֶן גאַנץ אָפֿט אױיך לאָועָן זיך איַבּעֶרצײַנעֶן דוֹרך די 
עֶרקלעַרוּנגעֶן פֿון דאָקטאָר אַלטשיַלעַר, : 
די נומע כּונה פֿון יֹסף װעָרטהײַמעָר האָט זיך אָנגּעֶהוֹיּעֶן פֿערװיַרקליעַן, אבּעָה ‏ / 
ור אוֹיף דֵעָר. העָלפֿט. דעֶר וּננֹעֶר ‏ לַעֲהרעֶר . האָט דעָרשפּיִרט אַ טיעף געָפֿיהל פֿאַר זײַן | 
זעַלטעֲנעֶר שיַלעָרין; עָר איז אֶבּעֶר געַועַן יאר כּדי צוּ ו!עֶלעַן נוֹשׁא-חן זײַן בּײַ דעֶר : 
טאָכֿטעַר נעַגעֶן דעָם װיַלעַן, אֶבּעַר אַפֿילוּ אָהן דעָם װיִסעֶן פֿון איָהר פֿאָטעָר, שי 
אין. אַ נעַװי : מאָג ‏ איִז דאָקטאָר אַלטשיַלעָר אַרײַנגעֶקוּמעָן איַן פּ-יַװואַטעָן קאַבּינעֶט : 
פֿונ'ם רײַכֿעָן בּאַנקי | 
--. העֲרר װעָרטהײַמעָר---האָט - עֶר נעזאָנט -- איַך דאַנק. אַַךְ העֶרצליַר פֿאַי'ן צוּטהוֹי, 
יװאָס. אֹיָהר האָט טיָר אַרוֹיפּנעַװװעָן איך. מוּז אײַך אֶבּעָר - עֶרקלעֶרעֶן צוּ מײַן יע 
קאַז איך קאָן מַעָהֹר ניִשט נעָבּעָ קיין ַקציֶםן שְע האכטעָר! 


אַ פֿלײַסיַנץ טיַלערין אוּן זי האָט אײַך יט גַנעֶבעָן פֿאַן נעַלעג ענהיַט צוּ זײַן מיט אֹיָהם 
אוּנצוּפֿריעדעַ;. - אָּדֹלֶר אפֿשר חעָם איהר 383 נלָנֹנ צײַט מֿים איָהר צוּ לעֶרנעֶן, װײַל 
יאוָהר בּרוֹיכט צַלײַן צו לעָרנעָן! אָּדעָר צך אײַך אפֿשר צויקללן דֹעֶר האָנאָראַר, װאָם איך 
:יב אײַך ז : : 


יי א 
בק 


דעָר יונגעָר מאַן איז געָואָרען אונרוהוג. ‏ סאי איָהם שװועָר געֲוועָן אַרוֹיסצװאָנע 
װאָס עֶר האָט געָהאַט אוֹיפֿ'ן האַרצען, 

-- -העָרר װעָרטהייַמעָר--האָט עֶר געַזאָנט נאָך אַ לאַנגעֶר פּוֹיועָ -- ס'איז מיַר זעָהר 
שוועֶר אײַך אָנצעֶוויַועֶן רי. סבּה, פֿאַרװאָס איך מוז זיך אֶבּואנעֶן פֿון דעָר לַעֲקצִיץָ בײַ 
אײַעֶר טאָכֿטעָר, איִך בַּעָט אײַך, בּעפּרײַט מיַך רעֶרפֿון, 

-- אוּן איִך--האָט דֹעֶר בּאַנקיִר געָעֶנטפֿעֶרט קלײַבּעָנריַג נהת פֿונ'ם יּנגעָן דאָקטאָר'ם 
צעמיִשטקײַט--איך פֿאָבעַר דוקא, אַ אִוָהַר זאָלט מיט מיר רײַדעַן אָפֿעָנְהַעֶרציג. 

-- העֶרר װעָרטהײַמעַר--האָט דער יוּנגעָרמאַן געָזאָגט, אָנמהוּעָנדיָג זיך אַ כֹּח -- איִך 


בּיַן אַ זוהן פֿון פֿרומע, עַהרליכֿע עָ אוּן בּראַועַ אָב ער אָו ריטעַ עֶלטעֶרן, כּמעט נאָך אֵלִם קינ 


מ איך געֲקוּמעֶן קײַי פּראָג אוּן האָבּ דאָ געֲהאַט אוֹיף-מײַנע הוֹצאוֹת פֿון געֶכּעַן לעַקציעם; 
זיַנט איִך האָבּ בּעַקוּמעָן לַעֲקציעֶס איִן רײַכֿעֶרעָ הײַזעָר האָבּ איִך געָקאָנט אוֹיךְ עָמװאָם 
אָכּשפּאָרעַן צוּ שטיצעַן טײַנעָ עָלטעָרן אוּן שװעֶסטעֶר אוּן בּריִדעָר. װי אַזֹי קאָן איַך אַלא, 


דעֶרהוֹיבּעֶן מײַנץ אוֹינעָן צוּ דעַר טאָכֿטעָר פֿון אַ רײַכֿעָן בּאַנקיר! אֶבּעֶר איך שפּיַר עָם: 


איך פֿעָרליַער מײַן רוּהיגקײַט פֿון טאָג צוּ טאָג אוּן דעָרפֿאַר וְעָה איך זַך געָצואב;עֶן 
אָבּצוזאָגעֶן זיַך פֿון מײַנע לעָקציעָם, 

-- אֹיָהר. זענט אַ בּראַװועֶר מאַן---האָט העֶרך װעָרטהײַמעֶר געָעֶנטפֿעָרט, דעָרלאַנגעָנ- 
דיג דעָם יוּנגעָן דאָקטאָר זײַן האַנד'--קײַן בּעֶסעֶרן איַיְדעָם װיַנש איך זיך ניִשט. זעָהם 
נוֹשא-חן צוּ. זײַן בּײַ מײַן טאָכֿטעָר אוּן אוֹיבּ דאָס װעָט אײַך געֶליִננעֶן, װעָל איִך מיִט פֿעֶר- 


- נעֶניִגעֶן געֶבּעֶן אײַך מײַן בּרכֹֿה, 


אַלמשילעָר האָט דאַנקכּאַר און מיִט דעָר גרעֶסְטעָר װאַריִמקײַט גשדריקט די האַנר 
דעָם בּאנקיָר, דאַן איַז עֶר אַרײַנגעַגאַנגעָן איַן ציִמעֶר צוּ זײַן שילעָרין, צוּ געֶבּעֶן איִהר' 
די לעַקציעָ, פ 
מעַן קאָן זיך פֿאָרשטעַלעָן, אַז עֶר איַן דאָסמאָל געָועָן זעֲהר צוּטראָגען בּעת 


דֹעֶר לעָקְצִיעָ, 


בּײַ דֹעֶר לִעָקְצִיץָ אין שטענריג געֲועֶן געֲנעֲנוועֶרטיָג אַנ'אַלטץ דאַמע, אַ װײַמץ 
קּרוֹבֹה, װעָלכֿעָ װעַרטהײַטער האָט צועֲנוּמעָן פֿאַר אַ קאָמפּאַניאָנקץ פֿאַר זײַן טאָכֿטער. 


זיַנט עֶר האם אַװעֶקְגעָשיִקַם די גוּבעָרנאַנטקעץ. אין דעֶר געָגעָנ װאַרט פֿין דֹעֶר דאַטץע הצָמ 


דיה אַלטשיַלעֶר נײַשט געַקאָנט רײַדעַן װעֶנעֶן דעָם, װאָס האָט איָהם געֶפּרעָסט אופֿ'ן 


האַרצעַן; אֶבּעֶר אָט האָט מֿען די דאַטץ עָסֹּיִם אַרוֹיסגעָרוּפֿעָן, היף אַלטשילעַר האָט פֿעָר-. 


מאַפֿט דאָס ספֿר, װאָס יז פֿאַר איָהם געַלעַנעָן, 

|-- אַזוֹי. פֿריָה װילט אֹיָהר שוֹין הײַנט עֶנריִנען די לעָקצִיעֶ? -- האָט יאָועֶפֿינץ נעַ- 
פֿרעָנט--װאָס איז עֶס מיט אײַך? איִך בּעֶמעָרק שׁוֹין ד! גאַנצע צײַט, אַז איָהר זעָנט עָפֹיִם 
הײַנט צוטראָגעֶן אוּן זעַהר אוֹיפֿגעָרעָגט. 

-- יאָ,. מיַר מוזעָן עֶנדיִנעָן רי לעֲקְציעָ, מעָגליִך גאָר. אוֹיף טע נהיג, 

-- אוֹיף. שמעָנדיג? פֿאַר װאָם דעָן? װאָס קומט ראָ פֿאָר; 

-- העָרט מיַך נוּר אוֹים, צי דאַרף איִך אײַך דעָן זאָגעָן, אַז דאָס פֿערבּרעָנ;ען מיט 
אײַך האָט געָמאַפֿט אוֹיף מיַר אַ שטאַרקעַן אײַנדרוק? אוּן אט װעָם איָהר דאָך געָהיִם 


- אַרױכטרײַבּעָן דעָם אוּנפֿעָרשעֶמטעֶן לעָהרעֶר, דעָם אֶריִמעֶן, אוּנבּערײַטענרעָן מעָנש;ן, װעָל: 


ער האָט זיַך עֶרלוֹיכּט אויפֿצוהײיבּעָן די אוֹיגעֶן אוֹיף אַ רײַכֿע { שילעריַן, ועָלכֿע אי ו שש 
צוּ. זײַן אַ פֿורשטין! אל 

-- מײַן פֿרײַנר ! -- האָט יאָזעֶפֿיִנעָ ג עֶעֶנטפֿעָרט ערנסט-- אך עֶהרעָ אוּן 51 אײַך / / 
זעָהר: איך עֶהרעָ אײַעֶר גרוֹיסע װיַכעָנשאַפֿט און אַכּט אײַעֶר . אײַדעֶלעֶן פּאַראַקשעָר. אוּן . 
כֿאָמש מײַן האַרץ איָז אײַך עֶרגעֶבּעֶן ניִשט טעָהר, װי יעֶרעָד אַנדעֶר פֿרעֶמדעָן מענשען, / 
װאָלט איִך מיך פֿונרעָסטװעָנעָן געֶקאָנט עֶנט טשליַסעַן צוּ װעָרעֶן אײַעַר פֿחו, אוֹיבּ איָהר / 
זאָלט נוּר װעֶלעֶן אײַנגעָהן אוֹיף די בּעֲריִננוּנגעְן, לע איך בּּיִן נץעצוואוננען צוּ שטעָלעֶן 
מײַן קיפֿמיַגעֶן מאַן, אוֹיבּ אוּנזעֶר כּוּנֹר זאָל נור זײַן גליקליך, 

ד"ר אַלטשילעֶר האָט געָקוּקְט מיִט פֿעָרזאוּנדערוּנג אוֹיפֿין בּאַנקיִר'ס טאָכֿטער, 

-- בּעֶדינגונגעָן?--האָט עֶר געֶפֿרעֶגט-- איָהר קאָנט מיַד שטעֶלעֶן װעֶלכֿעָ בַּעדיִנגוּנ 
געָן איָהר װײַלט, איך נעָהם זײַ אָן אַלץ פֿאָרוֹים, 
8 - אײַלט זיַך ניִשט מײַן פֿרײַנד, טאַקי דעֶרפֿאַר װאָס איך עֶהרֹעַ אײַך אוּן אַכּטע, 
נעָהם איִך ניִשט אָן אײַעֶר אײַלענדעָ הבמחה !. פֿריְהעֶר העָרְט אוּן דַעָרנאָך אורטײַלט, 

-- מײַן: עֶרשטעָ בּעֶדינגוּנג--האָט יאָזעָפֿינע װײַטעֶר געָאָנם צוּ איָהר לַעהרעָה איו, 
אַז מײַן מאַן זאָפ מאַכֿעַן מיִט מיר אַ לאַננע רײַזע קײַן בּעֲרליָן, קײַן פּאָרין,- קײַן רוים, 
װאָס װײַטעֶר אין בּעֶסעֶר, 

-- איָהר פֿערװאוּנדעָרט מיך, פֿרײַלײַן, פֿאַרװאָס װילט איָהה, די בֹּת יהירה, פֿעָה. / 
לאָזעֶן אײַעֶר אַלטעַן; עֶהרוויִרדיַגעֶן פֿאָטעָר, װעָלכֿעֶר ליעבּט אײַך אַזֹי שטאַרק! פֿונדּעסּט- / 
וועָגעַן, אוֹיבּ אַזאַ רײַזץ איִז דוּרכֿאוֹיס - נויטװעָנדיַג פֿאַר אײַעֶר גליק, ביַן איִך גהײַט צו 
עַרפֿילעָן אײַעֶר וואונש און ‏ פֿיהרעָן אײַך, אַלם מײַן פֿרֹי כֿאָטש אין עֶק װעָלט, 

-- העָרט אקאָרשט מײַן צװײַטע בּעֶריִנגונג, דאַן װעָם איָהר פֿעָרשטעֲהִן, פֿאַרװאָס 
איִך װיַל אוּן מוּ: זיַך דערװײַטעָרן פֿו מײַן פֿאָטעָר, אֹיָהר האָט נאָך נישט נעָהאַט הי 
געָלעָגעָנהײַט צוּ העֶרעָן מיך זינגעָן. די נאַטוּר האָט מיך בּעֶשאָנקען מיט אַנאַלטאָעָה ‏ / 
שטיטץ, װועָלכֿעַ אַלע בּעָװואוּנדעָרן, די בַּעֶסמְץָ לעֶהרֹעֶר האָבּעֶן אוֹיסנעבּיִלדּעט מײַן דאָוַגעָ . / 
שטימע איַן יעָדעֶר ריכטונג, לוט דער פֿאָדעָרוּנג פֿון דעָר היִמליישעָר קונםט. אַלץ זאָנען / 
אַז ס'װאָלט נעֲוועָן אַ זיִנד אוּן אַנאוּמרעָכט פֿון מײַן זײַט, װעָן איך זאָל אַואַ מהנה פֿוּן / 
דעֶר נאַטוּר ניִשט אוֹיסנוצעָן צוּם עָנשציִקעֶן פֿון דעֶר מענשהײַט, איִך אַלײַן בּין אוֹיךְ זעָהה / / 
דוּרעטיג נאָך רוהם, נאָך כּבוֹר אוּן אַפּלאָריסטעָנטעָן,. איך װיַל האָנּעָן אוֹיך אַזעָלכֿע 
טריאומפֿעָן, װי הענרִיעָטאַ זאָנטאַג אוּן דזשעני ליָנד. אוּן אָט דעֲריִבּעֶר שטעָל איך טיין 
צװײַנץ. בּעֲדוְנגוּנגג /מײַן קינפֿטיגעָר מאַן מוז. מיר עֶרְלוֹיבּעֶן אַרוױסצוּטרעָטעָן אין טעֲאַמעֶר 
עָפֿעָנליַך אַלס זיַנגעָריִן, 

דער יוּנגעֶר דאָקטײַר האָט זיַך דעַרשראָקען.. 

- צי | װײַסט ר -האָט עֶר אוֹיסגעֶרופֿעַן -- אַז אַזאַ שריַט פֿון אײַעַר זײַט װעָט‎  -- 
בּוֹינעָן צוּ דעָד עָרד פֿאַי יסורים אוּן ענמת:נכֿש רעָם גראָהעָן קאָפּ  פֿוּן אײַעֶר פֿאָטעָר?‎ 

-- װיַ מײַן כֿ;ָכעַר. װעָט די זאַך אויפֿנעָהבען, --דאָס ‏ אִיַז - זײַן זאַך. איך קאָן /ך 
ציִשט בּעֶשליִמעֶן אַנדעָרש, מײַן פֿאָמעָר מײַנט, אַז דורכֿ'ץ התונה מאַכֿעָן מיך װעָט עֶר 
מיך בינדעָן אַ שטײַנעָר, װי איַך האָבּ. דעָן ניִשט פֿעָרשטאַנען -הּיכּף,. װאָס פֿאַר אַ בּונה עֶר 
האָט נעָהאַט מיט'ן אַרײַנבּרעננעָן אײַך צוּ אוּנן איַן שמוב:,,, איִך האָבּ זײַן פּלאַן בַּאַלך 


ר 1 
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ועָהען און בּיַן געֲוועָן עֶננעלאָסען אָנצוּנעָהמעַן אײַעַר האַנד אוּן צוינגעָן אײַך שמע. ‏ 
ור אַ נט צוּ געֶבּעֶן. מיִר. פֿרײַהײַט, - אָכּעֶר . נו כּדּעָם, - װן. איך. האָכּ אײַך דעֶרקעֲנט 
מעָר און אֶנגעֲהוֹיבּעֶן אײַך עֶהרֹעָן אוּן אַכֿמען, װיִל איִך אײַך ניִשט אָבּנאַרעָן, איך 
- אײַך רעֲריִבּעַר אַרוֹיטנעָזאָגט עָהרליִך אוּן אָפֿעֶן בּײַנץ בּעְדיִנגוּנגעֶן, אוֹיכּ אֹיָהר שטיִמם . 
זיף זײַ, - אין נוּט; אוֹיבּ ניִשט--שײַדען זיַך אונזעָרע וועֶנעֶן. 

- פֿרײַלײַן, איִך בַּעֶם אײַך, איַך בַּעֶשוועֶר אײַן,,, 

-- לאָזט מֿיִך,. העָרר דאָקטאָר! װאָס-איְהר וילט מיר זאָגעָן, װעָט קײַן נוּצעֶן נישט 
עָן, װײַל איך בֹּיִן פֿעָסט בּעֶשלאָטעָן אַרוֹיסצוּמרעֶמעְן, אַלֹם זיַנגעֶריִן, איַן טעָאַטעֶר. 
פֿאַר אײַך אַלזאָ פֿאַרהאַן נוּר אײַן עַנטפֿעָר: עֶנטװועָדעֶר--אָדֹעֶר.., 

יאָזעַפֿונעָ--האָט דעֶר דאָקמאָר אוֹיסגעָרוּפֿעָן : מיט. אַ בּיְטעֲנְדעֶר שטיִמע--איך קאָן 
ײַנשמיַמעָן אוֹיך. אַזאַ. בּעֲדיַנגונג, איַך קאָן נישט רעָרלאָועָן, אַז מײַן פֿרוֹי זאָל זײַן 
אַטעָר-זינגעָרין, דעָן דאָס אין געֶגעֶן מײַנץ רעַליְגִיעָזע פּרינציפען, יאֶועֶפֿינעָ, איך װעָל 
אַר היַר. אַ גוּמעֶר. מאַן אוּן װעֶל. שטרֶעֶבּעֶן צו מאַכֿעָן דיִך גליקליך, אבֹּעֶר איך בּעם 
ג זיַך אֶבּ פֿון דײַן בּערינג, דעֶן דוּ װעֶסט זיך אלײַן אונגליִקליַך מאַכֿעָן, אין אַלע 
טּריאומפֿען וועָט ריך פֿעַרפֿאָלגען די טרוֹיעֶריִנעָ געֶבּוֹינטעָ געֶשטאַלט פֿון דײַן אוג. 
{ פֿאָטער, װעלכֿעֶר. וועָם צוּליעבּ דעָם אַרײַן איַן דר'עֶרד פֿאַר דֹעָר צײַט, ר 
גֹעֶר נעדאַנק װעָט דיַר פֿעַרבּיִטעָרן ראָם לַעֶבּעָן, פֿעָרגאַלעָן יעֶרעֶן פֿעָרגעַניַגעָן, דּ 
מעֶנטעֶן פֿון המוֹן װעֶלעָן װיִרקעָן אוֹיף דיד די עֶרשטעָ טעָג, װיַ אַ מין שבּרוּת, 
עֶר אֶבּעָר װעָט עֶס ריר פֿאַרקוּמעָן לעֶכֿעָרליִך אוּן נאַריַש, דאַגעֶגעֶן זאָג איך דיר צוּ, 
ועָל. אָנועֶנדעֶן. אַלץ,, װאָס אך װעֶל נור קאַנעַן,. צוּ מאַכֿען רײַן לעֲכּען גליִקליך. 
פֿון דײַן פֿאָמער אוּן מײַן ליַעבּשאַפֿט װעְלעָן ריר געבּעַן פֿיעל מעָהר גליִק, װי 
װעָלט קאָן ריר געֶבּעֶן, 

לאָז אָבּ, הער דאָקטאָר,. לאָזט אָבּן! איָהר פֿעַרגעָסט, אַז ניִשט איך פֿעַרלאַנג, 
! זאָלט מיט מיֶר חופּה שטעלען,. נאָר איָהר פֿעָרלאַנגט עָם,. אוּן פֿאַר ‏ מיר זענט איָהר 
נוּר אוֹיף אַזוֹי. פֿיִעל, אוֹיף װיִפֿיעל אֹיָהר װעָט מיַר צװאָגעָן צוּ געֶבּעֶן פֿרײַהײַט 
טעֶן איִן טעֲאַטעֶר אוּן װיִדמעָן זיַך דעֶר קונסט, 

אוֹיבּ אַזוֹי, לעָבּט װאויל, פֿרײַלײַן, . זאָל דעֶר אוֹיכּעֶרְשמעֶר אײַך אָבּהיְטעָן פֿאַר 
ונבּעָראַכֿטעָן שריט, װועֶלכֿעֶר קאָן פֿעראוּרזאַכֿעָן.-מוֹרא'ריגץ ענמת-נפֿש אוּן שברון 
פֿאָטעָד, מיָר איִז שוועָר אָבּצוּואָנעָן זיך פֿון 1 אֶבֹּעֶר איך װעָל בּשׂום אוֹפֿן 
שטומען,. אַז מײַנע. אַ פֿרוֹי. זאָל זינגען איַן מעאַטעָר, ראָם אין געֶנעֶן מײַנץ רע- 
בּעֶרצײַגוּנגעָן,. איַך האָף צוּ דעָם אויבּעֶרשטען, אַז עֶר. וועָט מיַר הַעֶלפֿעָן אַרוֹיס- 
עֶן פֿון מײַן. האַרצעֶן אײַעֶר אָנדעֶנקעֶן... 

א אוּן- עָר ! אי אַװעֶקְגעָנאַנגעֶן, - נישט װאַרטעַנריג אוֹיף אַנ'ענט פֿעָר, אין אָװעֲנר האָט 
רטהלַם דעֶרהאַלטען אַ בּריַוועֶלע, ‏ איִן װעֶלכֿעָן + דאָקטאָר . אַלטשילעֶר האָט אֹיָהם 
ָוועֶן, אַז צוּ זײַן בּעֶרוֹיעֶרן מוו עֶר ך אָבּואָנעֶן פֿון דֹעָר לַעֲקְצִיעָ בּײַ זײַן 
עֶר יאָועפֿינאַ. 
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4 ישרים פון א מאטער, : 

דאָם איז נעוועֶן איַן די סליחוֹת-מעָג, איִן די טעג װעֶן יודעֶן מאַכֿעָן די פֿאָרבּ 
מוּנגעָן צוּ בּעֶנעֶגעָנעֶן דעָם שעָנעֶם יוֹםטוֹב ראש:השנה: אין אָם די טעָג האָט װֹ 
װעֶרטהיַימעָר דעָרהאַלטעָן דאָקטאָר אַלטשיַלעָר'ם בְּרוָועֶלְעָ. דעֶר פֿעָרזאָרגטעֶר פֿוָט! 
פּונ'ט בְּריַועָלעָ פֿעָרעמאַנען, אַז דעֶר דאָקטאָר האָט ניִשט נוֹשׁא-חן נעֲװען בײַ זײַן 8 
מעָר, עֶר האָט דעָריִבּעֶר בּעֶשלאָסעָן אַלײַן צוּ מאַכֿעָן אַ װיַיט דעָם דאָקטאָר, כּר 


נעָן אַוֹא שעֲנלָם אוּן גוּטעָן שירוּך, 

צוּ דער צײַט פֿון אוּנועֶר עֶרצעֶהלוּנג האָנּעֶן דאָס רוֹב -פּראָגעֶר יודעֶן געוואוֹי 
דֹעֶר יאָזעֶף-שטאָדט, װעָלכֿץָ האָט אין רי אַלטעַ צײַטעָן געָהיסעֶן די ייוּרעֶןשטאָדט" 
ניטט פֿיַעל רײַכֿעָרץָ יוּרעָן האָבּעַן שוֹין דאַטאָלם נעָהאַט די עֶרלוֹיבּניש צוּ װאוינע 
אַנדעֶרץָ גאַסעָן, צוּ די דאָזיַנץָ פּריַװילעֲניִרטעָ יּדעֶן האָט געֶהעָרט יֹכֹף װעֶרמהי 
אָבּעָר דעָר גרוֹיסעֶר יוּריִשעֶר המוֹן, הַעָכֿעֶר 10 טוֹיזעָנר נפֿשוֹת, זעֶנעֶן געְווען גַעֶצוואּנ 
צוּ װאוֹינעָן איַן יאָזעָפֿשטאָרט, 6 
דעֶר דאָזיִנעֶר שמאָדט-טײַל נעפֿינט זיך צװיִשעָן אַלטשטאָדט אוּן דֹעָר מאָל 
איָנ'ם ניַעַרעָריִגסְטעֶן אוּן אונגעָזוּנדכטעָן שטאָרט-טױַל, אוּן בּשעת אַ נעְװיָטעֶר פֿלּעָגט 
אַלץָ מֵאֶל פֿערפֿלײַצט װעֶרעָן. דאָ נעָפֿיִנעָן זיִך די נײַן גרוֹיסע שוהלען פֿון דעֶר קהלּה. 
פֿעל קלײַנץ פּריװאַטץ שוּהלעֶן, די גאַסעָן האָבּעָן דאָ כּמעט אַלעָ יּריִשץָ נעֶטעֶן 
למשל, דעָם רב'ס נאַם, ריַ שמשנאַם, די פנקסנאָס, בּית-עלמין-נצם א, אז װ. טיט 
דאָויַגצָ נעַמעֶן זעָנעֶן פֿעַרבּונדעָן פֿעָרשיַעדעָנעָ יוּדישעַ לעֲֶנְרעָם, 

איִן סליחוֹת-טעָג האָט דאָרט דאַטאָלס שוֹין נעָהעָרשט נאָך בַּעֲנינעָן אַ לעב 
בּעַועָנוּנג,. אַרום 9 אַ זײַנעֶר פֿאַרטאָג זעָנעָן די שוהל-שמשים - שוֹין אַרוּמגעלאָפֿ 
שטאָדט, צוּ וועָקעֶן די בּעלי-בּתּים צוּ סליחוֹת, דאָס אי נעֲוועָן נישט אַואַ לײַכֿט ש יִקעַל 
אַרבּײַט, װײַל די יאָזעפֿטטאָרט איַז געֲוועֶן בּעֶנרעֶנצט אוֹיף אַ גאַנץ קלײַנעָם שטח אוּן רו 
יִבּעָר זעָנעָן די הײַועָר דאָרט געֲוועָן פֿיעל-שטאָקינע אוּן איַן יעֶדעָן פֿון זײַ האָבּעָן 
וואוֹינט אָפֿט בי 90--30 משפחוֹת, דֹעָם שטש אי דעֲריַבּעֶר אױסנעקּומעָן צו / 
גאַנץ לאַנג פֿאַר יעֶרעָן הוֹיז אוּן װעַקעֶן יעָדעָן אײַנװאױֹינער בַּעֲווּנעֶר מיט זײַן גאָמעֶן 
דעַרבּײַ האָט עֶר געֶמוּוֹט װאַרטעֶן אַזוֹי לאַנג, בּיַו יעָנעָר האָט זיִך אָבּגעהופֿעָן, פײַלּם 
זעָנעָן רי אײַנװאוֹינעָר נעָשטאַק נעָשלאָפֿעָן אוּן דעֶר שמש האָט געֶמוּט גוט אָנרײַטעֶן ר 
האַלז, בּיַן מעָן פֿלעַנט דאָס פֿעָנכטעָר עֶפֿעֶנעֶן אוּן אוֹיסרופֿעַן; ס'איז טּטו און וע 
שמש האָם צװאַנציַג מאָל נאָכֿאַנאַנד אויסגעָרופֿעָן: ,רבּי דוד, נהּ" אוּן רבּי דּוֹר ה 
עַנדליך אָבּגעָרפֿעָן, האָט זיך אָנגעָהוֹיבַּעָן אַ מעלה מיט רבּי נח'ן אוּן רבּי פֿײַב 
דאַן רבּי זלטן שפּיראָ א. אַז. װ. כִּיז אַלעַ אײַנװאוֹינעֶר האָבּעֶן זיך אוֹפֿנעכֿאַפּט. דאַ 
בַּעֶן זיַך נעָעַפֿענט אַלץָ טוֹיעָרעֶן אוּן ס'האָבּעָן זיך פֿון זײַ אַ שאָט נעטהוּן זקנים, מיטעַ 
מעֲסיִנעָ יוּדעָן, בּחוּרים אוּן יונגלעֶך אוּן כּאַלר פֿלעַנעָן פֿול װעָרעָן די שוהלען, סי וי 
נרוֹיסץָ, טײַ די קלײַנץ אוּן רֹקָר מִּיֹל יעקכ האָט יַך געֲלאָוט העָרעָן איַן דּעָר שמי? 
פֿינסטעָרעָר נאַכֿט אַרײַן., 


= ע == 


לאָמיַר אַרײַנקוּמען אין די עֶלטכְטע שמאָדט:שׂוהל, װיַ מַעָן רופּט זי די אַלט-נײַע. 
- דעֶר נאָמעֶן אַלײַן איַז שׁוֹין אוֹיךְ נענוג מעֶרקװיִרדיג אוּן מעַן האָט אֹיָהם געֲגעֶבּעֶן פֿעַר- 
| שיעדעֶנעָ עֶרקלעֶרוּנגעַן, עוועהנליך זאָנט. מעַן, ‏ אַז דעֶר נאָמעָן אֶלט-נײַ שטאַמט פֿון העָבּ. 
רעָאיִשׁ ‏ ,על-תּנאי", ראָם הײַסט אוֹיף אַ בּעָריִנגונג", װײַל בּשעת מעָן האָט רי שוּהל געבּוֹים 
האָט מע אוֹיסגעָנוּמעָן אַתּנאי, אַז זי װעָט זײַן הײַליג נור כֹּל ומן דער בּית-המקרש 
וועט ניִשט געֲכּוֹיט װעֶרעֶן װי נור אָבּעֶר דער בּית-המקרש װעָט געֶבּוֹיט װעֶרעֶן, זאָל די 
שוהל פֿעַרליַערעָן די קדושה פֿון אַ געטליִך וזוֹיז. פֿיַעל מעָהר קאָן מעֶן אָבֹּעֶר אֶנֹנעָהמעְן 
אַניאַנדער עֶרקְלעָרוּנג,. נעָמליִך: איַן גאַנץ. אַלטעַ. צײַטען ‏ אי איַן פּראָג געֲועֶן אַנאַלטע 
- שוהל, װעֶלכֿעַ מעֶן האָט שפּעֶטעֶר איבּעֶרְגעֶגעֶבּעַן רי שפאַנישע יוּדעָן נאָכֿ'ץ גירוש, װעַן 
אַ מײַל פֿון זײַ זענעֶן נעָקוּמעָן קײַן פּראָג, יעֶצט געֶפּיִנט זיַך אופֿין אָרט פֿון דֹעֶר דאָוינעָר 
אַלּטעָר שוהל דער מאָדעָרנעַר טעֲמפּעָס אֶדֹעֶר די כּאָהר-שוהל, װעֶן אָט די אַלְטעָ שוּהל 
{ = אי געָװאָרעָן צוּ-עֶנג פֿאַר די אֶרטינץָ מיט די שפאַניִשע יּדעָ האָט מען אוֹיסגעבּוֹיט אַ 
נײַעָ שוהל, אוּן ‏ װועֶן פֿאַר. לערך א יאָהר 300 האָט רבּי מררכֿי מײַועָל ז"ל אוֹימגעֲבּוֹי 
דריטע שוהל, האָט מעֶן זי אַ נאָמעָן געֶגעֶבֹּעֶן ,רי אַלט:נײַ:שוּהל", 


נאָר װי דאָרט או, די אַלט:נײַ:שוהל אי פֿון די מעַרקװירדיגסמע געבּײַדֹעֶם אין 
עָר למ לוים' דער מפוֹרה, שמאַמט וו 9 זעהר די צײַטעֶן א נאָך א יע 


א רע זיך 1 אלמעַמאָה, 0 פון 2 מעָפֿטיגע יי = אײַנעָם 
1 דַע וט געֶפֿיַנט זיך אַפֿאָהן, װעֶלכֿעָ קיַועֶר קאַרל שן האָט געָשאָנקעֶן רי 
נֹעֶר יוּדעָן מיִם אַ יאָהר 800 צוריִק. ‏ יעֶצט איז זי געשטאַנעַן צװאַמענגעװויִקעָלט, אוּם 
שמחת תּורה פֿלעגט מען זי אוֹיפֿװיַקלעֶן אוּן . אַזוֹי ‏ פֿלענט זי - בּלײַבּעֶן אויפֿגעֶװויִקעֶלט בּיז 
נוּפּה, דעָר עמוד פֿאַר'ן חון, יי איז יע פֿאַרץ אָרוֹן 0 איז. אוֹיך געַ- 


ורק און רעֲריִבּעֶר ועֶנעֶן זײַ יעֶצם ימו רוּרך אײַזערנע שמאַכּעָם, גע דעם 
עּוּד געֶפֿונט זיך דֹעָם רב'ס שטאָרטו דאָ איַז געֶשמאַנעָן דער גרוֹיהעָר. ראפּאָפּאָרט -- אַ 
גרוֹיסע איִמפּאָזאַנטע, עֶהרוויָרדיגע געַשטאַלט איַן אַלט-פוילישע מלבושים: אַ זײַדעֶנעֶר אוֹיבּעֶר 

, לאַנג בּוִז דעָר עָרר, אַ בּרײַטעֶר שװאַרצעָל גאַרטעָל אוֹיף. הי -לענדעֶן. אע 
װײַסץ בּאָרד האָט צוגעגעבּעֶן רעָס פּנים אַ חן פֿון. אַ פֿעָרצײַטינען פּאַטריאַרך: אופֿין - 
האָט - עֶר ו געַטראָגעָן אַ שעַן שמרײַמעָל. און - איְנגאַ נצעֶן אי עֶר עו אאועהילט 
אן אַ טלית, 


. אַין. אָט -דעֶר שוהל. איָ. אַרײַנגעָקומעָן וֹמף. ו ועָרמהימעֶר אוּן האָט לאַנג אוּן פֿרוּם 
5 געָועָן נאָכֿץ ראַװנעֶן איו עֶר. אַועֶקגעֶנאַנגעֶן. צום ד"ר אַלטשילעֶר. אַהײַם, פֿיִער 
אָק-האָט עֶר - געַמוט + אַרױפֿשטײַגען. און, װעֶן עֶר איז אַרײַנגעֲקוּטֹעֶן האָט עֶר דעָם 
ונגעָן תּלמיך 5 ניִשט. געָפֿונעָן. איַן דעָרהײַם, װײַל עֶר איַן נאָך נישט געוועֶ צוריק פֿון 


גונג, כּרי דאָרט צו עֶרואַרטעֶן איָהם, 
דאָם איִז געוועָן אַ העָכֿסט אײַנפֿאַכֿץ וואוינונג, אַ לאַנג אוּן אַ שמאָל צוַמעָה, 
אַ גרוֹיסען ער װאָס איַז אַרוֹיסגעָגאַנגעֶן אין הוֹיִף אַרײַן,. װעָן מעָן האָט זיך אַו 
געֶבּוֹיגעֶן פֿון פֿעָנסטעֶר, האָט מעָן געֶקאָנט זעָהעֶן אַ שטיִקעָל היִמעָל, נישט װײַט פֿון טהיָר 
אי אין צומעֶר געָשטאַנעָן אַ בּעֶט, אַ האַרטץ קאַנאַפּץ, איבּעֶרגעְצוֹיגעְן מיִט גראָהע לײַ 
װענט, דרײַ שטיהלעֶן, אַ טיש, אַ ספֿרים-שאַנק אוּן אַ קליַדעֶר-שעָנקעָל--אָט דאָט איִו געָווע 
דאָס גאַנצעָ מעָכּעָל,. יוֹסף װעָרטהײַמעָר האָט ניִשט נעֲהאַט פֿיעל צײַט אַרומצוּקוקעָו זיף 
װײַל בּאַלד אי אַרײַנגעָקוטעָן דעֶר דאָקטאָר . אַלטשילעֶר אוּן האָט אוְהם פֿרײַנדליך בּעֶנריִס 
-- איָהר האָט מיָר געֶכֿטעָן געֶשריִענּעֶן--האָט װעֶרטהיִמעֶר נעאָגט צוּם אַרײַנ 
ומענרָן-און אָט בּיִן איך געֶקוּמעֶן צוּ העָרעֶן פֿוּן אײַך פּעֶרועָנליִך די מאָטיעֶן / 
אײַער בּריוועָלעָ.. : 
-- צי האָט איָהר געָרעֶרט מיִט מײַן טאָכטעָר 1 האָט דֵעֶר געָפּײַנינטעֶר ֿאָטעָר : 
פֿרעָגט נאָך אַ קיּרצעָן אָב אַטעָמעֶן זיִך--װאָס האָט זי אײַך דעָן געאָגט! זי האָט זך } 
געָאָגט חתוּנה צוּ האָבּעֶן פֿאַר אײַך? 
-- פֿעָרקעָהרט--האט דעָר ‏ יּנגעֶרטאַן געֶעֶנטפֿעָרט -- אײַעֶר טאָכֿטעֶר האָט וי { 
קלעָרט געָרײַט צוּ װעָרעֶן מײַן פֿרוֹי, 
-- אוּן איָהר ? 

-- איִך האָבּ ניִשט געָקאָנט אֶננעָהמעֶן רי בּעֶריִנגוּנגעֶן, װעָלכֿע זי האָט מיר . 
שטעלט, : 
-- בּעֶריִנגוּנגעָן ! . 
-- אײַעֶר טאָכֿטעָר האָט מיר געשטעלט צװוײַ. בּעֲרינגוּנגען! עֶרשטעָנם, אַז איִך זאָל 
לאָזעָן מיט אֹיָהר אוֹיף אַ װײַטעָ רײַזץ אין דעַר װעָלט אַרײַן, כֿאָטש איך בּיִן שטאַרק 
װאוּנדעָרט געֲוועָן, העָרעַנדיָג דאָס, האָבּ איִך פֿונדעַסטװעֶנעֶן אײַנגעָשטיִמט, זי האָט 
אֶבּעָר אוֹיךְ געֶשּיעָלט אַ צװײַטע בּעֶדיִנגוּנג אוּן אוֹיף יעָנעֶר האָבּ איִך ניִשט נעקאָנט 
שטימעָן,. אײַעֶר טאָכֿטעָר האָט נעָטליִך פֿעֶרלאַנגט פֿוּן מיָר, אַז איך זאָל איָהר עֶר 
אַרײַנצוּטרעָטעָן איַן טעָאַטעֶר אוּן װעָרעֶן אַ זיִנגעָריִן... | 
-- אוּן װיַ װאָלט געֲוועֶן אַז אֵיָהר װאָלט דִעֲרוֹיף לפנים אײַנגעַשטיִמט און 
װאָלם דעָרנאָך שטרעַנג פֿערבּאָטעָן די זאַך. אוּן נישט דעֶרלאָזעֶן, אַז זי זאָל רוּרפֿפֿיִהרעֶן. 
משוגעָנעֶם פּלאַן ! 0 
-- איִך האָבּ אוֹיךְ װעֶנעֶן דֹעָם נעַטראַכֿט, אוּן איך האָבּ אײַעֶר מאָכֿטעָר עֶרקל 
דאָס, אֶבּעֶר אײַעֶר טאָכֿטעָר האָט געזאָגט, אַז זי קיִמעָרט זיִך גאָר נישט װעֶגעֶן רעָם / 
בּאָט פֿון פֿאָטעֶר אוּן אוֹיבּ דעֶר מאַן װעָט אַרוֹיסטרעֶטעֶן געֶנעֶן רעָם, װעָט ז אֹיָהם צ 
געָן צוּ געֶבּעָן איִהר אַ גט, : 
-- אֶה, רבּוֹנוֹ של עוֹלֶם, װי האָט מיַר רי נוּבעָרנאַנטקץָ פֿערראָרבּעָן מײַן ק 
װאָס זאָל איך יעָצט טהוּעָן, װאָס זאָל איך אֶנהוֹבּעָן! . 
-- איִך האָכּ ניִשט פֿערפֿעָהלט צוּ שילדעָרן אײַעֶר אי" װאָס פֿאַר אַנ'אונרעָכט 

זַ חיַל בַּעָנעָהן געֶנעֶן אײַך: אך האָבּ אֹיָהר פֿאָרגעָשטעָלט, שו ז װעֶט אַרײַנלעַנעַן 
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עה, װאָס זי װעָט אִיָהם ! פֿעֶרשַפֿן ‏ איך האָב 0 צוּגעָזאָגט צוּ שטרעָבּעַן מיִט אֵל 
וֹת זי גליקליך צוּ מאַכֿעַן, צוּ דעֶרהוֹיבּעָן איָהר צוּ דעָר מדרנה פֿוּן דֹעֶר אֶנגעָזעֶהעָנטטעָ: 
וי בּײַ יּדעָן; איַך האָבּ אֹיָהר געֶשיִלרעָרט ראָם גרוֹיסע גליק פֿון אַ שטיל, געַמיִטליך 
אי אַפֿאַמיליע יא ערקל יי יע יט וי ריעש 


, װאָס מעֶן בּעק וּמט פֿונ'ם בי המון, - װי אונבּעפֿריִיגענר 'איז דאָס לעב 
- אַ טעאַמעֶר.פּריַנצעסין--אַלץ איז געֲוועֶן אומיסט, זי האָם מיך גאָר נישט געװאָלט פֿעֶר- 
נָהן, דאַן בּין איך אַהײַמגעָגאַנגען אוּן האָבּ אײַך געָשריִעבּעֶן מיט אַפֿעַרבּלוטינט; 
רצעָן דאָס בּריוועָלעָ, 

-- אוָהֵר זענט אַנ'אײַדעָלעַר. יוּנגעָרמאַן. אוּן איִהר האָט א װי אַנ'אײַרעָלעֶר 


--. נײַן.. נײַן, העֲרר װעָרשהײַטּעָרי, איך האָב 0 גאט פֿון ייעָדעֶר . האָפֿנונג. או 


בּעֲרינגוּנגעֶן, אַ מײַדעָל, װאָס טראָגט זַך אַרוּם מיַט אַזעָלכֹעַ פּלעֶנעֶר אין האַרצל 
לט זיַך אָן זײַ אַזוֹי פֿעָסט אי בּכֿלל ניִשט פֿאַר מיר, איך װעָל בּעָסעֶר אַ גאַנצע 
בּרוֹיט מיִט װאַסער עָסעַן, אײַדעֶר אָנּצוּואָנעֶן זיך פֿון די איְדעָאַלעָן, װאָס איִך האָנ 
יּיַשעָן פֿאַטוַליעַן-לַעֶבּעֶן מיַט אַ אשה צנועה וצדקניוֹת , : 
-- איָהר האָט געֲוויִם רעכֿט, מײַן פֿרײַנד, אוּן װי וְעָה די זאַך איַז מיָר קאָן איַך 
שטימעַן מיַט אײַך, אַ שרעֲקליִכעֶר װעָהטאָג פֿרעָסט-אוֹיף מײַן האַרץ, אוּן דער 
ג איָז בּעוּנדעָרם גרוֹים צוּליעבּ דעָם, װאָס איַך שפּיַר, אַז איך אַלײַן בּין דעָרין 
אה . איִך האָבּ צופֿיַעָל נעָטראַכֿט װעֲנעָן מײַן נעָלֹר אוּן צוּליעבּ דֹעָם. ערעל 
אוִךְ פֿעָרנאַכֿלעָסיגט די עֶרציְהוּג. פֿון מײַן מאָכֿטעָר אוּן פֿעָרלאָזעָן זיַך אוֹיף ר 
ומעֲנִשעָן, װאָס העֶלפֿט מּיַר יעֶצט מײַן יא װאָס איך האָבּ עֶריװאָרבּעֶן ט 
: פֿועל מיָה 1 איך בֹּיִן אַניאָריִמעָר, רײַכֿעֶר מאַן ! 
עָר װעָרטהײַמעָר האָט דעָרלאַננט דֹעָם תּלמוד-חכֿם די האַנר צוּם אָבּשיעַד אוּן 


וט עֶר שֹין נעָפֿונעָן אַ פּאַק בּריעם, װאָס די פּאָסט האָט פֿאַר איִהם געֲבּראַבֵט. עֶר האָנ 
- אײַן בּריֶעף נאָכֿץ אַנרעָרעָן, - אֶבֹּעֶר קײַנעָר פֿון זײַ האָט איָהם ניִשט פֿעַראינטע: 
א דאָם יי יע ילע א די אע א יעג 


6 רמנו של עוֹלם! צי זאָל עֶס זײַן דאַן השגחה פּיטית, װאָם עֶנטדעָקט זיִך מיַר ‏ 
צי האָסטוּ טאַקי פֿעָרנוּטעָן מײַן װאַויִמסטץ תּפֿלה אוּן שיקסט טיר דאָם ריכטיגפּשץ 


יי 


יי 


5 אליפבכבער ואר 7 


דער בּריֶעף, װאָס האָט עֶרפֿיִלט װעָרטהײטעָר'ם האַרץ טיט נײַע -האָפֿנונגעֶן, . 
קוּמעֶן פֿון בּײַרוט איִן סיריעַן און זײַן אינהאַלט איַז געֲוועֶן פֿאָלגענדעֶר : 
,מײַן פי יַעבּער פֿעָטעֶר" ! 
דוּ װעָסט זיַך אַוראי װאָונדעָרן װעֶן דוּ =װועָסט יעֶצט, נאָך אַואַ לאַנגעֶר צײַט, = 
האַלטעַן עֶרשט יעֶט אַ יריעה פֿון מיַר 1 אָכּעֶר איך האָכּ איִן די לעֶצטעָ הדשים דיָר 
נעָקאָגט שרײַבּעֶן, װײַל איך בּיַן געֲוועֶן צו-שטאַרק פֿעָרנוּמעֶן, יעֶצט אֶבּעֶר האָף איִך אינ 
ריַך, מײַן ליִעבּעֶן אײַנציַגעָן קרוֹב, צוּ קאָנעֶן איִנגכֿען אײַנשליַסען. איַן ‏ מײַנע אָרעֶמט. 
האָבּ זיִך אָבּנעָזאָנט פֿון מײַן שטעָלץ איִן בּײַרוט, װײַל איִך האָג דעֶרשפּירט אַ געָוואַלט 
בּעֶנקְעָנ יש אַהײַם, איִך האָבּ שוֹין יעָצט אַ היִבּשעָן פֿעָרמעֶנעֶן אוּן רעָכֹנְן צוּ עֶפֿעֶנע 
שעָפֿט אין װיַען, מיט'ן נאָהנטסטעָן דאַמפֿעָר האָף איך אָכּצוּרלועָן פֿון דאַנעָן, אַװי 
װעָל איך קוּמעָן אַפּאָר טעָג נאָך מײַן כּריעף, מעָנליך, אַז װעָט מיר געֶלוִנגעֶן צוּ קוט 
דיָר שׁוֹין אוֹיף ראש:השנה, אֶה, װי שמאַרק בּעָנק איִך נאָך דיָר! מײַן קלינע קוויִנעׁ ר 
טאָפֿטעָר, איַז שוֹין יעֶצט אין פֿעֶרלוֹיף פון די לעצ צעָהן יְאֶהך פֿוּן מײַן א 
אַוראי אוֹיסנעָואַקסעָן אוּן נעָװאָרעֶן אַ גאַנצץ עקרת הבּית בּײַ דיִר, גיֵבּ איָהה אָבּ אין. 
נאָמעַן העֲרצלי יִכֹֿעָ גרוּסעֶן אוּן פֿרעג בּײַ איָהר, אוֹיבּ זי געָרעֶנקט נאָך איָהר קונ | 
דעָם מאָל זאָל זײַן געָנוו, אם ירצה השם פּנים אל פּנים װעָלעֶן מיָר הײַדעְן מֹעַ 
דײַן ריך איניַג ליעבּעֶנרעֶר פּלעֶמיעָניִץ העָנאָך. 
בּײַרוּמם ט"ו אלוּל ה,תרי"א, : 
העָנאָך װעָרטהײַמעָר איז געָוועֶן אַ זוהן פֿונים פֿרוַה-פֿעָרשטאָרבּעֶנעִם אוַנצוגען = 
דעַר פֿוּן יוֹסף װעֵיטהיַם ; בּשעת העֲנאָכ'ס פֿאָטעָר איז נעֶשטאָרבּעָן אי עֶר נאָך נאָ 
קיַנר -געֲװעַן אוּן דאַן האָט יוֹסף װעָרטהײַטעֶר איָהר אַרײַנגעָנוּמעֶן צוּ. זיך. אין שטובּ, גו 
בַּעַן איָהם אַנוטע יוּדיַטעָ פֿרוּמעָ עֶרציהוֹנג אוּן ראַן האָט ער איָהם פֿעָרשאַפֿאָן אַ שטעל 
איַן אַגרוֹיסעָן נעֶשעֶפֿט איַן װיַען. צוּליעבּ דֹעָם, װאָס רּעָר יּנגעֶר טור אי גן 
זַעֲהר טיכֿטיג איַן געַשעָפֿט, האָט אֹיָהם זײַן פּריַנציִפּאַל געַשיִקט קײַן אַלעֶקסאַנדרי 
צרים, װאוּ עֶר האָט נעָחאַט אַ פֿיֵלִיעַ פֿון זײַן. געָשעֶפֿט. פֿון דאָרט אי וועֶרטהימֵעָ 
שיקט געָװאָרעֶן קײַן כּײַרום, כּדי אוֹיךְ דאָרט צוּ גרוַנדעָן אַפֿיַליעָ, צעָהן יאָהר לאַנג | 
העַנאָך װעַרטהײַמעָר פֿעַרבּראַכֿט איַן די מורח-לעָנדעָר. ישָצט האָט עֶר שוֹין געָהאַם / 
אַ היִבּשעֶן קאַפּיַטאַל. און,. בּעָנקעֲנריַג, װי עֶר האָט געֶשריִעבּעֶן, אַהיִם,. האָט עָר זיַך א 
זאָנט פֿון זײַן שטעָלץָ, אָבּנעָכּעַנריג זי אַנאַנרעָרעֶן, ועֶלכֹּעָן עֶר האָט 0 א 
געָשעָפֿט אוּן געלאָען זיך פֿאָהרעָן אַהײַם, 
יוֹסף װעַרטהײַמעָר האָט נאָכֿ'ן לײַענעֶן העָנאָך'ם בּריעף איבּעֶרגעֶלאָוען יו 
ּעשעֶפֿטס-בּריַעף נישט נעֲלעֶזעָן אוֹיף אַנאַנדעָרס מאָל אוּן אוו נַעשוינר אַרײַנגעָקיטעָן ! 
זײַן טאָכֿטער - אין ציִמעָר, : 
יאָזעפֿינע האָט זיך זעָהר דעַרפֿרעַהט |מיט דעָר כּשורה, אַז דֹעָל אבו ו 
פיין וועָם בּאַלֹר קוּמעָן, אמת, עֶר האָט פֿעָרלאָועָן איָהר פֿאָטעָר'ם הויו, װֹעָן ז 


ט אַקינר געֲוועָן, אֶכּעָר געֶדעֶנקְט האָט זי איָהם אוּן אָפֿט האָט זי אוֹיך בַּעָקִימעְן פֿו 
פֿעָרשיעדעֲנעָ שעֲנעַ מתּנוֹת פֿון מזרח.לאַנד, באַלה האָט זיך אֶכֹּעֶר דעֶרועֶקְט אין 
! דער חשר, אַז איָהר פֿאָטעָר האָט בּבּיון אוֹינעֶשריֶעבּעֶן דעָם קווין פֿון דערװײַטעַן 
איִהרמועָנעֶן,.. זי האָט דעֶריִבּעֶר אַ קוק משואן אוֹיף דער זײַט פֿונ'ם בּריַעף אוּן דֹעָם 
טישטעַמפּעל, יוֹסף װעֶרטהײַמעָר האָט עֶס בּעֶמעֶרקְט אוּן געֶאָגט מיט אַ שמױכֿעָס 
| = -- אַגליק נאָך, װאָס מיר האָבּעָן נישט קײַן טעלעָגראַפֿישע פֿערבּיִנדונג מיט'ן װײַ: 
- מזרח, װײַל דוּ װאָלסט מיר געָויִס חוֹשׁר געֲועְן, או איִך. האָב טעלעָגראַפורט צ- 
יאַז עֶר זאָל קוּמעֶן אַהעֶר אוּן שרכֿנ'עֶן זיַך צוּ. דיר,,, | 
וּם ערב-ראש-השנה אוז העָניִך .װערמהײַמעֶר = געַקומען קײַן ‏ פּראָג, זײַן פֿעָטעָר, 
רמהײמעָר; האָט אֹיָהם אײַננעַשלאָסעַן איַן זײַנע אֶרעָמם אוֹיפֿן הערצליכֿסטען אוֹפֿן, 
פֿיִנאַ איז געֲוועֶן זעֲהר איבּעֶרראַשט, װעֶן זי האָט איָהר קוויִן דערועָהעַן, זי האָט 
עֶנקט פֿון קינדװײַז אָן נאָך זעָהר נוט. אין איְהרְעָ עֶריִנעָרונגעָן אי עֶר תּמיר 
נעֶן, װי אַ הוֹיכֿעָר בּחור, א שװאַכֿליכֿעָר פֿון נעְזונד, אָבּעֶר מיט זְעֲהר א מיִלדעַן 
ון ליִעבּליִך פֿרײַנרליכֿץ אוֹיִגעֶן, יעֶצט אי עֶר געֶשטאַנעֶן פֿאַר איהר אין דֹעָר געִ- 
פֿון אַ קרעפֿטיגען,.. שעָנעֶם יונגענמאַן,: מיט אַנ'איִנטעָליַנענטעָן. פּנים, + אַרומגעֶרינגעֶלט 
דוֹיִסעֶר: שװאַרצעֶר בּאָרד, אבֹּעֶר אוֹיךְ העָנאָך איז איִבּעָרראַשט נעוועֶן דעֶרזעֶהעֶנריג 
עֶר האָט אַפֿיפֿן. : געֲהאָפֿט, אַז דאָס. שׂעֲנעָ קיָנר, װעָלפֿעס עֶר האָט געֶרעֶנקט פֿון 
וּנענה, האָט שוֹין יעָצט געָמװּט זײַן אַ רײַצענדץָ יונג.פֿרו, אֶבּעֶר אַזוֹי פֿיעל ירע 
עבּליבל קײַט האָט עֶר נישט עֶרוואַרטעָט, 
דוּ װעָסט מסתם נעָהן צוּ מעריב איַן טעֲמכַּעֶל -- האָט יוֹסף. װעֶרטהיַיִמעֶר פֿאַר- 
אָגט צוּ זײַן פּלעָמיעָניִק,. וועֶן שֶר האָט זיִך געֶקליֶעבּעֶן איַן שוהל צוּ געָהן, 
נײַן,. פֿעָטעָר,--האָט העֲניך - געָעַנטפֿעָרמ--איך געָה מיט דיר אין אַלטנײַשוּהל, 
פֿלעָג תּמיר געָהן מיִט דיָר צואַמעָן, אַלס ינעֶר יגעָל, מײַנע רַעֲליגִיעָועַ 
נעֶן האָבּ איַך נישט געֲמוֹישט, דוּ װײַסט דאָך, אַז אין ,טריפֿה'עֲנעָם מקום', אין 
איִך תּמיר נעֲלעֲבּט רעֶליגיעָז,. אוּן איִן מזרה.לאַנד, װאוּ מעָן זעָהט רי עֶרטעָר, 
עֶן' פֿעָרבֿונדעָן מיַם די הײַליגסטע זֿרוֹנוֹת פֿון אוּנזעָר רעָליְגִיעָ און געָשיכֿטע,-- 
ֶפֿעֶסְטיט מעָן זַך עֶרשט רעָכֿט אין די הײַליגץ יסוֹרוֹת פֿון אונזער תּוֹרה אוּן 
מאַרקט זיך איַן דעָר געַטרײַעֶר צוּנעַבּונדענקײַט צוּ איָהרץַ מצוות: 
טעויב, בשעת דֹעָר יוֹם.טוֹב-פעודה, האָט העֲנאָך פֿיעל דעֶרצעָהלְט װעָנעַן די 
קרישים, װעֶלכעָ קר האָט בּעכֿט, בַּעְזּנדעָרם װענעְן ירושלים, עֶר האָט געָשִיֵל. 
ט די שענהײַט פֿונ' אָרם, - אוֹיף װעַלכֿעָן ירושלים שְטעָהט אוּן דעָם טרוֹיעָריְנעַן חירבּן, 
זעֶרשט דאָרט אַרוּם דעָר שטאָדט, װי אוֹיךְ אין גאַנצעָן לאַנר, זינט דאָס פֿאָלק 
טּ זײַן אַלטע: הײַם פֿעָרלאָזעֶן.--בּעזוּנרעָרס װאַריִם האָט עֶר געֶשיִלדעָרט ריַ 
ם כּוֹתל-הטערבי ייעֲדעֶן פֿרײַטאָג פֿאַרנאַכֿט, דעֶר כּוֹתל:המערבי איִז די רעֶשט 
ג יסאַרטיַגען הײַל;נעָן ‏ כנין, דעָם בּיה-המקדש, וועָלכעָן דעָר מלך החכם, שלמה, 
: אַט געָכּוֹים. ראָר:. פֿערזאַטלעָן זיך יעֶצט די -יודעָן פֿון ירושלים. ערב. יעָרעֶן יוֹם- - 
! צוּ מנחה, אײַדעֶר זײַ קומ עֶן אַרויף אויפֿ'ן א אָרט טהוען. זײַ אוֹים רי 
! זענעָן זײַ /מהפּלל כיט אַ װגַריִם האַרץ -אוּן : פֿעַרניַעפּעֶן : טײַפֿען ‏ טרעָהרעַן. 


-- און רו -- האָט יאָונפֿנץ געֶפֿרעֶנט -- האָסט ניִשט בַּעוכּט רעָם מחמר'אַני 
מעָמפּעֶל אִמאַר? װי איך האָבּ געָהעֶרט, איִז דאָס יעֶצט אַלעָמעֶן עֶרלוֹיבּט, שי 
-- יאָ--װאָט הענאָך נעָעֶנטפֿעָרט -פֿאַר אַ בּאַקשיַש (שוֹחד) פֿון צװאַנציג פֿראַנק קאָן 
מעָן בּטקומעָן די עֶרלוֹיבּניִש צוּ בּעווכֹֿעֶן דעֶם הר-הכּית בֹּיַו'ן טעַטפּעָל אָטאַר, װעֶלכֿע 
שנ הש ;לפֿ'ן אָרט, װאוּ דֹעֶר דביר, אֶדעֶר דער קוֹרש-הקרשים איָו געָשטאַנעֶן פֿאַרצײַטען, 
אֶבּעָר איִך האָבּ די געֶלעָגעֶנהײַט נישט אוֹיסגענוצט, 
- 8 דיי צװאַנציַג פֿראַנק?-האָט יאָועֶפֿיַנאַ געֶפֿרעַנט איַראָניִש, 
-- גײַן, מײַן ליַעבּינקְץָ קוּיַנעָ, קײַן צװאַנציַג פֿראַנק האָבּ איִך, בּרוּךְ השם, קײַ 
מאָל ניִשט וינ צוּ קאַרגעָן, מיך האָט אָבּגעָהאַלטעֶן רי רעֶלינִיעָ און אֹיָהר גְעָועֶץ 
דעֶרפֿון,. דאָס אָרט, טוּזסשו װיִסעָן, אין נאָך ער:הײַם הײַליג פֿאַר אונז אוּן כּל זמן 
האָכּעֶן זיִך ניִשט געֲריניְנְט דורך דֹעֶר כּעֶשפּריִצוּנג פֿון אפֿר פּרֹה, טאָרֹעֶן מיר א 1 
רוג אָרט ניִשט אַרוֹיפקוטעָן, קײַן אפֿר פּרה, דאָס הײַסט, די אַשׁ פֿון אַ פרה אַרומה 
בּעֶן מיַר אֶגֹעֶר אל נישט! : 


= 


אָנעהאַלטען! : 
-- אֵי-אַי,. קוזינע.---האָט הענאָך זיַך צוּלאַכּט--בּיָטוּ שוֹין אָנגעשטעקט פֿון רֹי. 
ור יי זֹי שטאַרק, אַז בּײַ דיִר איִז לײַכֿט עוֹבר צוּ זײַן אוֹיף אוּנזעֶרעָ הײַ 


הלגע מאָג, איַן יוֹם הרין! 

-- פֿוּן מײַן טאָכֿטעָר--האָט יוֹסף װעָרטהײַמעֶר ױך אָבּגעָרוּפֿעְן שֶרנסט -- װעָ 
העָרעָן נאָך עֶטװאָס עֶרגעָרֹעָם, ראָ ניִשט לאַנג האָט זי אָבּנעָלאַכט פֿון אוּנזעָרעָ נעַכּאט 
וועָגעָן פֿלײַשנס אוּן מיַלכֿיַנס, זי זאָגט, אַז ס'איז גְעֶוועֶן נור אַ סעַנטײַמעַנטאַלעֶר פֿעֶרבּ 
תּהילת צוּ קאָכֿעָן אַ בּעֶקְעָל און דעָר מילך פֿון זײַן אײַנעֶנץ מוטעֶר. די. רבּנים וו ר 
האָבּעֶן אַלײַן אַרוֹיסנעֶדרוּנגעָן דעָרפֿון די דינים װעַנעֶן פֿלײַשיגם. אוּן. טיִלכֿינם, ; 

-- אוּן װי אִזֹי קוּמט עָם, פֿעטעָר.---האָט העֲנאָך געַפֿרענט--שו רײַן מאכט? ‏ 
זאָל אָבלאַכען פֿון אַ זאַך, ואס דוּ האַלסט הײַלינ; 

-- איִך בּיַן אַלײַן שולדיג!---האָט װעֶרטהײַמעַר געָזאָנט טרוֹיעָריִג--איךְ האָב יבר : 
געֲלאֶועָן די עֶרציהוּנג פֿוּן מײַן טאָכֿטער איַן פֿרעמרע הּעָנר, אי 

איַן שטוּג אי נעָװאָרעֶן שטיֵל, הענאָך האָט מעָהר נישט געָװאָלט פֿרעָגעג - 
ניִשט סצעד צוּ זײַן זײַן פֿעַטעַר נאָך טעָהר, אוֹיךְ יאָזעָפֿינאַ האָט נעֶשוינעְן. זַ אײַן נעַ 
פֿעַרנוּמעָן מיט'ן געַדאַנק, װי אַזוֹי איז עָס טענליִך געָוועָן, א8ז איָהר פֿיַעל-געָרײַזטעָר, פֿײַן- 
געַבּיִלדעֶטעָר, שׁעָנֹעֶר אוּן. רײַכֿעָר, ‏ יוננעָר קוזיַן זאָל זײַן אַזוֹי אָבּגעָשטאַנעֶן -אין זײַן קול וּר, 
אַז עֶר זאָל נאָך השַלפעָן עָפַּיִם װאָס פֿון פֿאַרצײַטונץ אַכֿען, פֿוּן װעָלכֿע אֹיָהך גובער- 
גאַנטמקץ האָט אַזוֹי פֿיִעל אָבּנצָלאַֿט, װײַל זײַ האָבּעֶן שוֹין לאַנג אָגנעֶלעקט עָר צײַט... 

עָנדליִך יי העָנאָך איִבּעֶרגעֶריִסעֶן דאָפ שװײַגעָן, : 8 

-- אֶה, ליַעכּעֶר. פֿעָמעָר--האָט עֶר געָזאָגט--אַז טיָר רײַדעָן. שוין . װעֶנעָן מיל 
אוּן פֿלײַשינם, ‏ װעָל איִך דיַר ‏ מיסטײַלעָן אַנ'עָרפֿאַהרונג, װעָלכֿע איך האָבּ געטאַכֿט א 
מארה-לאַנר, טעָגליך, אַז דאָס װעָט דיך אינטעָרעֶסיִרעָן, דוּ װײַפם דאָך טפתם, אַו 


זרח-לאַנד אי דאָס ציַנעַן-פֿלײַש ועָהר געָשמאַק אוּן בּעֶליעפּט פּײַ אַלעֶמעֶן, אוּן אָט האָ 
| די פּאַסטופֿעָר בּײַם בּרעָג לבנון די געֲװאוֹנהײַט צוּ קאָפֿעָן ראָס ציַעגעַ-פֿלײַש אי 
לך,. װײַל אֶבּעֶר אין יעָנעָ קאַנטעָן האָבּעֶן די מנחגים בּפֿלל זיך זְעָהר װעָניִג געֶבּיטען 
ון די אַלטעָסטע צײַטעָן אָן, קאָן מעֶן אָננעָהמעֶן, אַו שוֹין איַן משה רבּינוֹים. צײַטעֶן האָט. 
קִזיִסטוְרט די דאָזינעָ געָוואוינהײַט, 

-- דײַן מיטטײַלוננ--האָט יוֹסף װעָרטהײַמעֶר געַזאָנט -- איַנטערעסירט מיך װיִרקליַך, 
ראָם בּעַשטעָטיְגט אַ געָוויִסעָ עֶרקלעֲרוּנג פֿון אבן-עזרא. מֹעָן פֿרעָגט נעָמליִך אַ קשיאג 
ואָס -האָט די תּוֹרה, פֿעָרבּאָטעָנדיָג צוּ עֶסעֶן פֿלײַשינם מיט מיַלפֿינם, זיך אוֹיסגעַרריקט: 
ואָלסט נישט קאָכֹעָן קײַן בּעֲקעֶ איַן דעָר מילך פֿון זײַן מוטער'! דעֲרוֹיף עֶנטפֿעַרט 
אבן עזרא: ,רברה תּוֹרה בּהוֹה*--ס'הײַסט, די תּוֹרה האָט געֲרעֶרְט אַזוֹי, װי ס'פֿיִהרט 
אין דעֶר װיִרקליכֿקײַט! פֿלײַש צוּ קאָכֿעָן אין מיִלך איז בּכֿלל אַנ'אוּנגעַװועֶהנליכץָ זאַך} 
! די פֿעַרצײַטיַנץ פֿעָלקעֶר האָבּעָן עֶס געָטהון, ניִשט די יעֶצטיִגעָ פֿעָלקעָר מהוּעָן וְש 
ראָם פֿלײַש פֿון אַ בּעֲקְעָל--זאָגט אבן עזרא -- איַז אַנ'אוֹיסנאַהם, ראָס ראָויגץ פֿלײַש 
טרוקעָן אוּן היציג, דעֲריִבּעֶר קאָכעָן עֶס די אַראַכּעָר אין מילך, -- די תּוֹרה האָט אוּנוּ 
מאָל איּכּעֲרגעָיחור'ט דעם דאָזיָגעֶן פֿעָרבּאָט, אוּן אָט האָכּעַן אוּזעָרעָ חכֿמים עָר 
עָרט, אַז דאָס איז געָועָן מיט דעָר כּונה צו פֿערבּאָטעָן אונו צו קאָכֿעֶן פֿלײַש מימ 
יֶלך, צוּ עֶסעֶן עֶס און הנאָה צוּ האָבּעֶן דעֶרפֿון, דעַרבּײַ האָט זיך די תּוֹרה אוֹיסנעֶרריִקט* 
מאָלם איז נעֲוועָן דעֶר מנחנ, איַן דער תּוֹרה געפֿינעֶן מיִר נאָך אײַניגע בּײַשפּיַעלען 
, כֹּדי צוּ װיַסעֶן, ‏ װי אַזוֹי טקיים צוּ זײַן רי געֶבּאָטעֶן פֿון דער תּוֹרה, מוּועָן מיָר. 
לע א דעֶר קאה פֿון אונועָרעַ עלטעָרן, ס'הײַסט אָן = טראַדיַציע, ועֲלכֹץָ די 
שיגס סאנ מיר טע נוּר רורכֿץ שטרענגען אָבּזונרעָרן אין אוּנוערעַ קיֿען א 
יש אל װאָס מילכֿיג איז, פֿון אַלעֶם ימ װײַל נוּר אַזוֹי-אַרוּם קאָנעָן מיַר זיך. 


: יאָזעפֿינע האָט - זיך אמַנער 0 געשפֿאַנטעֶר אוֹיפֿטעָרקזאַמקײַט, ;זי האָט אָנ 
צװײפֿלעֶן איַן דער ריכֿטינקײַט פֿון אַלעֶם דעָם, װאָס איָהר נוּבעֶרנאַנטקץ האָט איָהר 
עֶר געַלעֲרנֹט. אוֹיף צוּ-מאָרגעֶנס האָט זי שׁוֹין עֶרקלעָרט, אַז זי געהט-מיט צוּ תּשליך. 
- = תּשליך - פֿלעָנט מעַן אין פּראָנ איַן יעֲנעָר צײַט אָבּהיִטעָן זשהר שטרענג, די 
נצעַ תּראָנעֶר ייריִשעָ בּעֶפֿעֶלקעֶרוּנג, װעָלכֿץַ איִז בּעָשטאַנען פֿון 10,000 נפֿשוֹת, פֿלעָנט 
זֹיסלאָוָן איִן אַ פֿרוּמעֶר שטומונג, יוֹם-טוֹב'דיַג געַקלײַדעָט צוּ דעֶר מאָלדאַװאַ אוּן זאָגעֶן 
- תּפֿלוֹת מיט אַ טיעף פֿרוּמעֶן נעָפֿיָהל, אוֹיף יאָזעֶפֿינאַץ האָט ראָס געָמאַֿט אַ שטאַרקעֶן 
רוק, דעָן זי האָם אײַנגעזעָהן, אַז קײַן זאַך פֿון דעָר נײַעֶר צײַט איַז נישט איַמשטאַנר 
! רעֶרוועֶקעַ אַואַ טיעף נעָפֿיה?, װי די רעֲליִיעָ. תּשליך אי ניִשט קײַן מצוה פֿון 
דער תּוֹרהּ עֶס איז נוּר אַ מנהג אוֹן דאָך רופֿט עָם אַרוֹיס בּײַ די פֿרוּמעָ יּרעָן אַוּעֶלעָ 
וענץָ אוּן עֶרנסטע געֶפֿיִהלעֶן,. עװעָלפֿץ מע װאָלט נישט געָקאָנט בּײַ זײַ רעֶרוועֶקעְן דירך 

ארי קינסטל; סטע 0 : 
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0 אין די כמריט ם פון די אלטט עניפּטער, 


די יוֹם-טוֹבים זעֶנעֶן . אַריַבּעֶר, + איַן ד! פֿאָרנעָהמע יוּדיַשע משפּחוֹת איַן פּראָג הא 
דאַמאָלם געַהעֶרשט אַזעָהר געֲזעֶלשאַפֿטליכֿעָר טאָן, העָנאָך װעֶרטהיַמֿעֶר אוּן זײַן קוּזינ 
עַנעֶן פֿיִעלפֿאַך אײַנגעָלאַרעֶן געָװאָרעֶן אוֹיף אְוועֶנרעֶן, אוּן יוֹסף װעֶרטהייִמעֶר האָט ניִשט 
געֶהאַט דאַגעֶגעָן, אַז זײַן טאָכטעָר זאָל געָהן צוּ-גאַסט מֿיַט זײַן פּלעָמיעַ ניִק. אוֹיב יאָועֶפֿינע 
אין פֿריהעַר געֲוועֶן דעֶר צענטר פֿון יעֶדְעֶר געַזעָלשאַפֿט, האָט זי יעֶצט געְמוּוט אָבּטרעֶמעֶן 
עָם דאָזיְגעֶן אָרט איָחר קוּיִן העָנאָך, רעֶר שעַנעֶר גײַסטרײַכֿעָר יוּנגעָרמאַן, ועַלכעֶר הא . 
פֿיעל גערײַוט, פֿיעל װעָלט נעָועָהעָן אוּן אי נֹעֲועֶן טוט געֶבּיִלרעט, האָט געַהאַט נאָך / 
דעָרצוּ אַ טאַלעָנט פֿון אַ גוּטעָן עֶרצעֲהלעָר, אוּן זײַנעָ רײַזעָן איִן דרי װײַטעָ מורהלעָנדעָת / 
האָבּעַן איָהם געֶגעַבּעֶן פֿיעל מאַטעריאַל דעָרצן, וועֶן העָנאָך פֿלעָגט אָנהֹיבּעֶן דעֶרצעָהלעֶן . 
וועָגען זײַנע איִבּעֶרלעָבּעֶניִשעָן, האָבּעָן אַל געָהעֶרט געָשפּאַנט, אוּן אוֹיך יאֶועֶפֿינעַ איז 
עַנטציַקט געֶוועָן,. העָרעֶנריַג, װי עֶר. פּלעָנט דעֶרצן עַהלעֶן ועָגעֶן אַלעַ װאּנרעֶרליכֿץ זאַכֿעַן, 
װאָס. עֶר האָט געֲהאַט די געֶלעֶנ עַנהײַט צוּ זעַהעֶן אוּן העֲרעֶן ‏ אין ארץ-ישראל אוּן מצרים 
איַעמאָל האָט ‏ מען. איַן דער געָזעָלשאַפֿט דעֶרמאָהנט די קברים פֿון רי פֿעֶרצײַטינץ 
עָנַיִפּטעָר, וועֶלכֿע האָבּעֶן, װי בּעָוואוסט, וִיִך נוֹהג געֲוועֶן אײַנצובּאַלואַמיִרעֶן זײַעֶרע טתום 
אוֹיף. אַזא בעונדעָרעֶן אופֿן, דאָם זײַ זעָנעֶן נעֶבּליבּעֶן גאַנץ טוֹיועֶנדעֶר יְאֶהרען, ליגעַנדיג 
8 נערט איִן דער געַשטאַלט, װאָס זײַ האָכּעֶן געָהאַט תּיכּף נאָך דעֶר בּאַלזאַמיִרונג, 
וועֶלכֿע באַלזאַמָרמן מתים רופֿט מעֶן מוּמיעֶן. אוּן די . רײַזעָנדעֶר ‏ איַן . עָניִפּטעֶן .. בּעֶווכֿען 
יעֶצט די הייהלעָן, איַן וֶועֶלכעָ די פֿאַרצײַטיְגעָ עֶניִפְטעָר פֿלעָנעֶן אט רי מוּמיעֶן בּעָהאַלמעָן. 
אוּן. אט האָט הענאָך װעָרטהיַימעָר זיך געֲנוּמעַן רעָרצעָהלען, װי עֶר האָט בּעֲוכֿט לכ 8 
קבהים אוּן װאָס עָר האָט ראָרט איִבּעָרְגעֶלעֲבּט אײַנמאָל, 6 
-- וועָן איך בָּן טיט צעָהן יאְהר צוהיק געֲקמעֶן צום עֶרשטעְן מאָל און אַלֹעָקי / 
סאַנדריעַן--האָט, העָנאָך ‏ װעָרטהײַמעֶר אֶנגעהוֹיבּעָן דעֶרצעָהלעָן -- אוּן האָבּ כּעֶטראָטעָן דעָם . 
אַלטעָן בּאָדעֶן פֿון מצרים, - בַּיִן איַך גאַנץ װײַט געַוועֶן פֿונ'ם געֶראַנק צוּ בּעַשעֶפֿטיַגעֶן זַך ‏ 
מיַט די מנהנים אוּן לעכּעֶנם:שטײַגעֶר פֿונ'ם דאָרטיגעָן פֿאָלק, צוּ בַּעַקעֶנעֶן זיך מיִט זײַן / 
שפּראַך, אֶדעֶר נאָר אוֹיסלעָרנעָן לײַעֶנעָן זײַנע פֿעָרצײַטיגע אוױפֿשריפֿטען, רי העֶראָגליפֿעָן, ‏ - 
אוּן גראָכּעַן זיַך אין זײַנעָ אַלטעָ קברים,. מצרים איז אָבּעֶר אַ װאוּנרער-לאַנד און, ניִשטי - 
װײַלעָנדיָג, װעָרט אוּנזעֶר אַ צפֿון-מעָנש נבהל ונשתּוֹמם, רעֲרזעֶהעָנריַג די דאָרטונץ װאוני / 
דעֶרבאַרעַ זאַכֿען, ס'דעָרװעַקט זיך אַלײַן אַחשק צוּ בּעָקענעֶן. זיִך מיט זײַ, תּחלּה בּיַן איך / 
געָפֿאָהרעֶן : קײַן מצרים נוּרַ מיִט אײַן הלא -- צוּ פֿוְהרעָן דאָרט מפהל אוּן זײַן א גע- ‏ / 
טרײַעֶר אָנגעֶשטעֶלְטעֶר איִן נעָשעֶפֿט פֿון אוּנזעָר האַנרעָלם.הוֹיו; כּאַלר אָבַּעָר האָט חך טור 
פֿעָרװאָלט בַּעֶקעֲנעֶן -מיט דּעַר אַראַבּישעָד: שפּראַך - אוּן מיט'ן. עָניִמטיִשעָן פֿאָלק און זײַן / 
גרוֹיסעָר פֿעָרנאַנגעַנהײַט. אָט אַזי. בִּן איִך בּיסלעַכֿװײַז אַרְײַנגעֲצוֹינען נעװאָרעָן אין רֹעָר - 
אַלמלָר ויעלט, ‏ װעָלכֿע אי פֿאַר. מיַר געֲוועֶן גאַנץ נײַג- איך" האָבּ אָנְגעֶהוֹיבּעֶן זאַמְלעָן ושָל- ‏ - 
טעָנע פֿאַרצײַמיַנע ‏ זאַכֿעָן אוּן עָנדליִך האָבּ איך אֶנגעהוֹיבּעֶן שטוּריַרעָן די העָראָנליפֿעָן / 
בר צו פעָרבּקָטעָרן מײַן אְלעקיץ פֿון אַלט.זעָלטעָנהײַטעָן האָכּ איך זיַך בַּעַקְעָנט מיִם 0 
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דרײַ רײַטשע ‏ נעֲלֹּעֶהרמעָ אוּן נעָמאַכֿט מיט. זײַ צוואַמעַן עֶקסקוּרסיעָם. איַן הי פֿעֶלוֹעֶן. 
-קברים, וא עֶם ליַענען די מומיען פֿון קראָקאָדילען מויזעַנדעֶרװײַו. רעֶר ראָיגעָר ‏ ענין 
האָט מיך איַנטעָרעַטיִרט בּעֲזוּנדעָרם צוּליֶעבּ דעָם, װאָס לוֹיט געוויִסעָ מפֿרשי התּוֹרה זאָל 
די ,צפֿרדע", װעֶלפֿעַ אי געֲווען רי רריַטץ מכּה, נישט האָבּעַן נעוועָן קײַן אַנרעֶרעָ זאַך 
- װיַ דֹעֶר קראָקאָדיל, און די מומיעֶן פֿון די קראָקאָרילעָן . זאָלען שטאַמעָן טאַקי פֿון דֹעָר 
! = קראָקאָרילעֶן ראג װעָלכֹע משה רבּט האָט אַרֹיסגעֶרופֿעָן אוֹיף מצהים, ליטץ. 
כּעֶרשטעָנֹם בּעֶפֿעָה 
= מיר האָבּעַן דער געֲרוּנגעָן אַ שיף, אוֹיף װעֶלכֿעֶן מיר האָבּעֶן זיך געלאָזעֶן אוֹיף 
דער רײַזע אוֹיפֿץ מײַך ניָלום דורך נאַכֿט, אַ מעת-לעת לאַנג זעֶנעֶן מיַר געָשואוּמעֶן מין 
נקוּם און געקוּמעָן עֲנדליך אוֹיפֿן אָרט דעָם -צװײַטעַן אֶװעָנר. אוּנעֶרעָ ‏ מאַטראָזעֶן זעַנע 
יאָבּ. צוֹיפֿין בּרעַג צו קאָכעֶן זיך ‏ אוװועֶנ--עֶסעַן . פֿון. פּול-המצרי -- עַניִפּטישע 6 מיָר 
האָבּען זיך צוֹגעַנריַט צו לעַגעֶן שלאָפֿען איַן שיף, -בּינוֹ לבּינוֹ איז געָקומעֶן פֿון נאָהעֶנטסטען 
ף די װאַך, ועָלכץ די עֶניִפּטיִשעָ רענירונג האָט - געֲשיִקט צוּ היִטעֶן אונן, איַך האָבּ 
וּ אופֿמעַרקואַם געָמאַכּט מײַן פֿיִהרעָר, אַו. עֶם איִן געָפֿעָהרליִך צוּ לגע זיך שלאָפֿען 
! אַ שיף איַן מוטען -נילוּם בּײַנאַכֿט; אָבֹּעֶר דעֶר. פֿיִהרעֶר האָט עֶרקלעֶרט: / אוֹיבּ אַלאֵה 
ש בּעַשלאָסעַן; אַן מיָט אונו זאָל עֶטװאָס פֿאָרקומען, װעֶט נישט העלפֿעָן קײַן שמירה 
אָס װאַך-זײַן; אוב אֶבּעֶר מיִם אונז דאַרף קײַן זאַך ניִשט. פֿאָרקוּמען, טאָ פֿאַרװאָס 
מֹיֶר זיַך נישט אויסשלאָפֿעָן רוהיג?" 
אוּנעָר עֶרשטעָ הויפּט-סטאַנציע איז געֲוועֶן בּײַם דאָרף ,בּני האַסאַן* אויפֿין רעָכּטען 
פֿון נילוס, דאָרטעָן ‏ האָבּעָן מײַנץ חברים געֲװאָלּט זאַמלעָן העראָגליפֿעַן אין די אַלמץ 
-קבֿרים אוּן פֿון דאָרט האָבּ . איך ‏ געָזאָלט בּעֶזיכֿען די קדאָקאָדיל-קבהים א מאיקר יו 
האַלבּץ נאַכֿט זעֶנעֶן טייר געֲקוּמעֶן. צוּם דאָרף, מיטץ בַּעֶגוְנען איַז שוין געָשטאנען 
ט פֿאַר אונז אַ מחנה יונגלעֶך מיִט אײַזלעָן, איך האָבּ געֲבּרוֹיכְט צוּ האָכּעֶן נאָך אײַן 
ר איַן די קברים, מיר זעֶנעֶן געֶריִטעֶן אוֹיף די אײַזלעָן װײַטעֶר לעֶנג-אוֹים דעָם טײַך 
-צו, דאַן האָבּעֶן מיִר זיַך אַ נעָהֶם געָמהוּן לינקס און דרײַ פֿיַערטעָל שעה שפּעטעֶר 
מיַר געְקוּמעָן. צום פֿעֶלועֶבּאַרג, װאו עֶס געֶפִֿנעֶן זיך רי בּעֲריִהמטעָ קברים, װעַלכֿעָ 
נן אַלּט העָכֹעֶר 4000 יאָהר. אַזעֲלכֹעַ קברים זעֶנעֶן פֿאַרהאַן דאָרט לערך 30 און זײַ 
! זענעֶן אױסגעהאַקט אין די פֿעָלזען אין דֹעָר געָשטאַלט פֿון טיעפֿץ הײַהלעַן מיט 
- נעָנ. קאַמעָרן אוּן זאַלען: ‏ אלע זײַעָרעַ װעֲנר זעָנעֶן בּעֲרעֶקט מיִט. בּיִלרער. אוּן הֹץָ 
עֶן.אױפֿשריפֿטען, ‏ מעָן מוז אֶבּעָר זײַן פֿאָרוַכֿטיג בּיַם בּעֶוכּעֶ זײַ, װײַל . נאָכֿדעָם 
די אַלמְעַ עָגוִפטעֲר פֿלעָגען. אַרײַנברעֶננען. דעָם אָרוֹן מיט דער מוּמִיע. אין. 8 צײײַטעַן 
עֶר אין דער הײַהל, פֿלעָנען זײַ פֿאַרץ אַרײַנגאַנג אַהיַן. אוֹימִנרְאָבעֶן אַ טיִעפֿעָן בּרונען, 
אונמעגליַך צוּ מאַכֿעַן פֿאַר עֶמיִצעֶן צַהיִן אַרײַנצוקומען, .=+ 
קומענדיג אוֹיפֿין אָרט, האָבּ איך. זיִך בּאַלר געָלאָזען נעָהן אין די היַהלעָן אַרײַ, 
איּך. האָבֿ ‏ נשָׁהאַט אָבּגעֶרעֶרט. מיט. מײַנע. קאָלעָגעָם צוזאמענצוּקוּמעֶן זיך מיט זײַ אין 
מיַט. . מײַנץ. צװױַ ‏ אַראַבּיֵשעָ בּעֶג נלײַטער האָבּ איִך געַדאַרפֿט אַראָבּשטײַנעָן פֿונ'ם פֿעָלז, 
א - פֿון - דעַר יע 2 געוען הײַס, וי ָנגעבּרע נָגט, ‏ די רא זעַנען 


= 96 -- 


געֶקיִמעָרט, עָנדליִך זעֶנעָן מיר געֶקומעֶן אוֹיף אַ נלאַטעָן שטח, לערך 400 פֿוט הֹיך אי / 
כּעָר'ן ניַלוּם-װאַסעָר, אַרם איז געָועָן אַניאמתיעֶר מרבּר! מעָן האָט ניִשט נעועָהעָן קײַן. 
גרעֲזעָלעָ, קײַן בּוֹימעָל, קײַן לעֶבּעַריג בּעֶשעֶפֿעֶניִש, װײַל דאָס װאַסעֶר פֿון ניָלוס שטײַנט. 
קײַנמאָל ניִשט אַזֹי הוֹיך, בּאַלר ! | זך דעֲרהוֹיבּעֶן פֿאַר אוּנו נײַעָ פֿעָלזעַן:מאַסעַן אוּן, 
נאָכֿדעָם װיַ מיר זעֶנעֶן געָנאַנגעָן צװיַשעָן זי אַ היִבּשעָן מהלן, האָט מײַן פֿיְהרֹעָר עָה= / 
קלעָרט קורץ: ;אָט דאָ אין עֶס מײַן העָרר!* 

דעֶר אַרײַנגאַנגג איַן די קברים-הײַהלעָן איז געֲוועָן זעָהה שמאָל אוּן לערך 6 פֿום 
הוֹיך, טײַן פֿיְהרעֶר מטֹעֲהעֶמעֶר האָט אֶנגעֶצוּנדעָן אַ פֿאַקעָל אוּן מיר האָט עָר גַעגעֲבּעֶן 
אַ צװײַטעָן, ניִשט קײַן אָנגעֶצוּנדעָנעָם, אוֹיף זאַפּאַס, הײַסט עִם, אוּן מיַר האָבּעָן זיַך געֶלאָועֶן 
געָהן איַן די קברים אַרײַן, איִך האָבּ זֹיָך געָנוּמעָן צוּ דעָר זאַך װיַסעַנשאַפֿטליף! איך האָכַּ / 
נעֶצעָהלט די שריט פֿון אַרײַנגאַנג, כּדי צוּ בּעֶשטיִמעָ, װיַ לאַנג דעֶר גאַננג איַתג 5'האָבֿ ‏ 
אָפֿט געָקוּקְט היּנטעֶר זיך, כּרי צוּ בּעֶמעֶרקעֶן, אוֹיכּ דֹעֶר גאַנג ציהט זיַך נלײַך, אֶרּעֶר עֶר 
שלעֶנגעֶלט זיך. זעָקס אוּן אַכֿצי: שריט האָבּ איך געָהאַט אָבּנעֶצעָחלט; װעֶן מיַר האָבעַן 
זיִך געָנוּמעָן ליִנקס אוּן מיר זעָנעָן אַרוּרכֿגעָגאַננעָן אַ גרוֹיסעָן זאַל, זיעכַּעַן און 8פֿציג ‏ 
שריַט לאַנג, איַן דעָר היַנטעָרשטעֶר װאַנד פֿוּן זאַל האָט מעֲהעָמעָר טיר בּעֶוויִועָן אַ ניֶערעָי - 
ריגעָ עָפֿעָנוּנג, לערך נוּר דרײַ פֿום הױך, איִן דֹעֶר דאָזיִגעֶר עָפֿעֲנוּנג האָבּעֶן טּיָר נַעָמוּּטֹ / 
אַרײַננעָהן אוּן װײַל דעָר װעָג האָט זיַך דאָרט אָנְגעֲהוֹיבּעַן אַראָבּלאָזעֶן טיַעפֿעָר, האָבּעָן - 
מיַר געָמוֹּם קריכֿעָן אױף אַלעַ פֿיַער, בּאַלד האָבּעֶן מיר אָנֹגעֶהוֹיבּעֶן װּחָה צוּ טהוּן די / 
קניע פֿון אַזאַ מין נעָהן פֿאָרװועֶרטם, מײַן מעֲהעֶמעָד האָט זיַך אֶבֹּעֶר מאַרשיָרט אוֹיף אַלץָ . 
פֿיער גאָר (ײַטיַש, האַלטענדיָג דעַרבּײַ הוֹיך זײַן פֿאַקעָלג װיַ אַזוֹי עֶר האָט עֶס נגעָטאַכֿט, 
װײַם איִך ניַשט: אֶבֹּעֶר אַז דאָס האָט אוָהם נעֶקאָסט נעֲוּנד, אי ייכֿעֶר, װײַל עֶר האָט 
אָפֿט אוֹיסנעָרוּפֿעָן: אֶה, אַלאַה! אי 

איִך האָבּ ניִשט אוֹיפֿנעָהעָרט צוּ צעָהלעָן די שריָט. פּלוצלונג האָט מעֲהעָמַעֶר אוֹיסי - 
גערוּפֿעָן: דער טוֹיטעֶר מאַן! שטעלט זיַך, מײַן העָרר, װיַעדעֶר נלײַך! - יעֶצט זַעֶנעֶן מיָל / 
נעָוועָן איַן אַ גרוֹיסעָן רוּנדעָן זאָל פֿון היבּשעַר הוֹיך: אין דאָזינעָן זאָל זעֶנעֶן אַרײַנגעָקומעָן. 
פֿינף קאָריַדאָרעֶן, װי ‏ מעָן האָט עֶס געָקאָנט זעָהן פֿוּן די טהיָרעֶן, װעֶלכֿעַ זעָנעַן געֲוּעֶן אין 
איָהם אָפֿעָן, נעֲכּעַן דעָם גאַנג, דוּרך װעֶלכֿעַן מיַר זעֶנעַן אַרײַנגעָקוּטעָן, איז געֲוועֶן אוֹים* + 
געָהאַקט אין פֿעֲלועָן אַבּאַנקוּ קעַנטיג, אַז די בּאַנק האָכּעֶן אוֹיסנעָהאַקט נאָך די פֿאַרצײַ-. 
מינץָ עָניִמּטיַשץָ אַרכֿיַטעָקטעָן, װעָלכֿעָ ראָבּעָן דן קברים נעֲבּוֹיט. זיִצענריג אויף דעָר בּאַנק, 
האָבּ אוך איבּעֶרנעֲנוּמעָן איִן מײַן נאָטיץ-בּיַכֿעָל דעָם פֿלאַן פֿונ'ם זאָל אוּן פֿעָרצײַפֿענט 
די צאָהל שרים אינ'ם לעָצטעָן קאָריִדאָר, װיַ איך האָבּ עֶס נעָטהוּן פֿריַהעֶר, דאַן האָבּ 
איַך אַרוֹיסגעָנוּמעָן פֿון ‏ דײַזעָן-טאַש פֿלײַש אוּן בְּרוֹיט מיִט אַ פֿלעָשעָל װײַן אוֹן האָבּ. מיָר 
געָלאָזעָן װאוילנעָהן, מעֲהעֶטעֶר האָט דעָרכּײַ דעָרצעֲהלט, אַז דעָר זאָל האָט בּעֶקוּטעָן זײַן 
מרוֹיערוְגעֶן נאָטעָן ,דעָר טוימעֶר מאַן פֿון אַנאַראַיְשעֶן נײַסטל;כֿעָן, װעֶלכֹּעֶר האָט מיט 
עֶטליִכֿעָ יאָהר פֿריהעָר בּעֶוכֿט די קברים אָהן אַפֿיִהרעֶר אוּן האָט זיך פֿעֲרבּלאָגרזשעָט, 
שפּעָטעֶר האָט ימעֶן איָהם נעפֿונעָן דאָ, זיַצענריַג אוֹיף אוּנזעֶר בּאַנק טוֹיט, דער נײַסטליִכעָר 
יא נעָשטאָרבּעָן פֿון הוננעֶר... 

:מיר האָכּעָן זיך געָלאָזעָן נעָהן װײַטעָר, פּלוצלונג האָט טעֲהעָמעֶר. א ציַטעֶר געֶטחוּן 


אוּן אוֹיסנעָרוּפעָן ,אַ דושין ‏ שװעכּט אַרוּם אנח אֶה, אֵלאֵה זֹאֶל. אונן העלפֿעָן 
- דעֶר דזשין װעָם אנז אוּמבּרעֶנגעָ??' דער אֶבערנלוֹיבּיְנעֶר מַעֶהעָמעֶר האָט אֶבֹּעָף ‏ 
געָהאַט אַ טעות: דאָס אין געוועָן ניִשט קײַן בּיֲועֶר גײַסט, קײַן שר, װי עֶר 
האָט געָמײַנט, נאָר אַ געווערנליכֿע פֿלעָרער-מוֹיז, דער פּוֹעל יוצא פֿון זײַן אױֹיפֿשרײַעָן אי 
נעֲווּעֵן, װאָס איך האָבּ פֿעָרגעֶסעֶן, װאוּ איַך האַלט מיט'ן צעהלען די שריט, איַך האָבּ 
געָװאָלם זיך אומקעָהרעָן צוריִק איַן ,טוֹיטעָן מאַן", כּדי װיַערעֶר אֶנהוֹיבּעֶן צעהלעָן די 
- = שריטג ‏ מעֲהעָטעֶר האָט אֶבֹּעָר ניִשם געָװאָלט העֶרעָן װעָגעְן דֹעָם, װײַל פֿאַר איָהם זעֶנעֶן 
-- מײַנע. נאָטיִצעֶן װעַניָג-װאָס געֲוועָן װיִפֿטיג, דען עֶר אי גוט בַּעֲקאַנט מיַט'ן העָג אין ר . 
- קברים, װײַל שֶר האָט דאָ געֶדיִענט שוֹין אין דֹעֶר יּגעָנר בּײַ אַנ'אַלטעֶן פֿיִהרעֶר. ‏ מיר 
וזעֶנעֶן דעֶריִבֹּעֶר געָגאַנגעֶן װײַטעָר, נעָהמעָנדיָג זיַך אַמאָל רעֶכֿטם, אַמאָל ליִנקס, פּלוצלונל 
יהאָט מַעֲהעֲמעֶר אוֹיסגעֶרוּפֿעָן: דֹעֶר עֶרשטעֶר בּרוּנעָן!--דּאַן האָט עֶר געָנוּמעֶן פֿון אַ זײַטיגעַן 
װיַנקעֶל אַנ'אַלט בּרעט, געלעָגט עֶס איּבּעֶר'ן בּרוּנעֶן אוּן אַזוֹי זענעֶן מיַר אַריִבּעֶרגעָגאַנגעֶן, 
בּאַלר זעֶנעֶן מיַר געָקוּמעֶן צו' אַ צװײַטעֶן בּרוּנעֶן- מיַר האַבּעֶן שוֹין אָנג עֶהוֹיבּעֶן שפּיַרעֶן דֹעָם 
06 יריח פֿון די מומיעֶן, ענדליִך האָט מעֲהעָמעֶר עֶרקלעֶרט: אָט האָ הערר, האָסטוּ, װאָם דוּ 
! זפֿסט, די מוּמיעֶן פֿון די קראָקאָריַלען! | 


/ מיָר זענעָן געָשטאַנען בּײַם אַרײַנגאנג פֿון אַ גרויסען זאַל; איִך האָבּ געֶװאָלט איָהם 
דוּרפֿמעסטען, אֶבֹּעֶר מעהעֲמעֶר האָט מיַר דאָס ניִשט עֶרלוֹיבּט. ראָרט וַעָנעֶן געֲלעַנעֶן פֿיעל 
-מוֹיעֲנדעֶר קראָקאָדיל-מומיעַן פֿון פֿעֶרשיַעדעָנעֶר גרױים, פֿון { פֿום בּיַן 15 פֿום לאַנג, 
:אָס װײַטעֶר האָבּעֶן מיר געָועָהעֶן אַלץ נײַעָ מאַסעָן. קראָקאָדיָל-טוּמיעֶן, ‏ צויִשעָן װעֶלכֿץ 
עֶס וַעָנעֶן אוֹיךְ געֶלעָנעֶן מוטיעַן פֿון מעֶנשעָן, אֶה, װעָן מעָן װאָלם נור געקאָנט װײַ אַלץָ 
אַרוֹיסבּרַעֶנגעֶן פֿון דאָרט! איך האָבּ געָנוּטעָן מיַט זיִך אײַן קלײַנעָם קראָקאָדיל, ‏ צװײַ פֿום 
לאַנג, װעָלכֿעֶר האָט זיַך ועָהר גוּט דעֶרהאַלטעֶן, אוּן האָבּ געֶרעָכֿעֶט, אַז שׁפְעֶטעָר װעָל 
איִך קומעָן מיט טעָהר בּעֶדיענטעָ אוּן נעָהטעֶן מעָהר. 


: - מיַר האָבּעָן. זיך בּאַלד געלאָזעֶן אוֹיפֿץ װעָג צוּריִק, פּלוצלונג האָט מִעֶהעֶמעֶר אוֹיס? 
! געַרופֿעַן: דער פֿאַקעָל! אָה, אַנ'אַנדעֶר פֿאַקעל!--זײַן פֿאַקעָל האָט זיך נעֶטליך יא 
בּײַם פֿעָרלעֲשעָן, אוּן איַך האָכּ זיך עֶרשט געָכאַפּט, אַז איִך האָב צוליעב דֹעֶר קראָקאָ. 

2 אל פֿעָרגעֶסעֶן טײַן פֿאַקעָל בּײַ די קראָקאָריִלעָן, -- ,אֶה,. אַללאַה! -- האָט אױסגעַרופֿען 
!= מעֶהעָמעָר,--געֶשווִנר, געֶשװיָנה,. מיַר וועֶלעֶן בּלײַבּעָן אין דעֶר פֿינסטער! פֿון זײַן פֿאַקעָל 
אוְן. שוֹין געֶכּליעבָּן נור אַ שטיקעלע פּעָך, װאָס האָט זיַך געָשמאָלצען אוּן אֶבּנעֶבּריָהט 
וצ איָהֶם רי פֿיננעֶר, מיר האָבּעֶן זיך געָלאָשש לופֿען געָשיִנה, געשויִנר, אֶבֹּעֶר פלוצלונג זי 
ינע מֹיָר געֶבּליִבּעֶן. איַן דעָר פֿונסטער, איִן אַ שטאָק-פֿינסטעָרניש טיעף אונטעֶר דעֶר עֶררן.. 


 --‏ מיר זַענַעַן געֶבּליעבּעֶן שטעָהן איִן רעָר פֿיִנסטעֶר -- האָט העָנאָך דעָרצעָהלט װײַטעָר 
נאָך /אַ קורצעֶר פּוֹיזע. -- איַן -דעֶר פֿיַנסטעָר האָבּעָן מיָר ניִשט געֲקאָנט געפֿינעָן דֹעָם אַרוֹיס- 
גאַנג פֿון דעָר הײַהל; דעָר פֿיִהרעֶר האָט קײַן שוּם בּעֶנריִף נישט געָהאַט פֿונ'ם פּלאַן פֿון 
! ר הײַהלעָן-- אײַן פֿאַלשעָר שריט אָן. אַ זײַט, אוּן מיַר װאָלטען אַרײַנגעָפֿאַלען עָרנעַץואוּ 
- אי אַ טיַעפֿען ‏ בּרְוּנעֶן, אֶדעַר. טיַר װאָלטעָן זך פֿעָרבּלאַנרשעַט אַלץ סעָהר װײַטעֶר, אַז 
עביצר זאָל קוטען צוּ אוּנז, פֿון דעֶר אוֹיסענװועלט, האָבּעָן מיַר קײַן האָפֿנונג נישט גלָהאַט? 


װוײַל.;דעָד אײַנציגעָר פֿיִהרעָר, װאָס האָט דאָ געֶװאוסט דעֶס װעָג, אי געוועֶן בּײַ מיר, 


אוך האָב געַהער מ, װי מעָהמעָזי האָט זיַך געֲזעֶצט, 4 
--. װאָס-זשע האָסטוּ זיַך 105 האָבּ איַך געֶפֿרעֶנט, 

-- אוּן װאָס װעָם מיָר העֶלפֿעָן דאָס שטעַהן? צוּ זִצעֶן איִו בּעֶסעֶר, : 
-- אֶבּעֶר צי פֿעָרשטעהסטוּ דעֶן ניִשט, אַז מיַר מוועָן דאָ אוֹיסגעהן פֿון הונגערן / 
-- מ'אַ, אפֿשר װעֶלעֶן מיָר געָראַטעװעם ועֶרעֶן, אוֹיבּ אַלאַה װיֵל 

-- וי אַזוֹי זאָלעָן מיַר געֶראַטעָוועֶט װעָרעֶן, ס'װועָט דאָך קײַנעֶר, צוּ אונז ניִשט 


-- אַלאַה איַן נרוֹיס! קאָן איַך דעֶן כּעֶואָרגעֶן װיַ אַזֹי עֶר װעָט אוו אַרוֹיסראַטע. 
וען 1 עֶר װעָט עָם אַלײַן װיַסעֶן, | 
- = -- אֶבּעָר -- האָכּ איִך אוֹיסנעָרופֿעָן -- מיר מװען דאָן זעָהן אַלײַן אוֹיך עַטװאָס 
מהון, כּדי דעַר אוֹיבּעֶרְשטֵעֶר זאָל אונז העַלפֿען ! : 

אוּן אַזוֹי רײַדעַנדיָג, האָכּ איִך זיַך אוֹיך אַניִרעֶרְגעָועֶצט,,, פֿײַן קהאָקאָריָל האָכּ איִף 
אַניַערעָרגעֶלעגט נעֶבּעֶן מיר אוּן האָבּ אֶָננעְהוֹיבּעֶן איִבּעֶרלעגעָן, װאָס צוּ טהו |. עָנדליך האָבּ 
איך עֶרקלערט מעֲהעֶמעָד'ן, אַז מיר מוּזעָן נעהן פֿאָרװעֶרטס, צוּליִעבּ מוֹרא א דזשיַן, האָט 
ער אײַנג;שטימט דעֲרוֹיף, איַך האָבּ א מײַן פּודעֶלעָ ציִנדהעֶלצעֶר אוּן אָנגעָהוֹיי 
נַעֶן רײַבּעֶן אוּן אָנצינדעֶן ' אײַנע נאָך דעֶר אַנדעָרעֶרעָ.. געֶכּליִבּעֶן זעֶנעָן מיר נוּר דהײ, 
װעֶלכֿע. איִך האָבּ געָװאָלט איבּעֶרלאָזעֶן אוֹיף דֹעֶר עַרנסטעֶר נוֹיט, יר וַעֲנעֵן געגאַנגעֶן 
פֿאָרװעַ רמס, האַל: טעַנדיַג זיַך בּײַ דעֶר לינקער ועָנר אוּן טאַפּעָנדיג מיט בֹּירעָ העָנר. לעת. 
עתה זעַנעַן : נאָך געוועַן אֹיפֿץ רַיִכֿטיַגעֶן װעָג: אָבֹּעֶר פּלוצלונג האָבּ איַך אָנגעֶטאַפּט, 
אַז די װאַנר עָנדיגט זיַך.--מיַר ש יי פֿאַר אַנ'עֶפֿעָנוּנג,,, װאוּהין נעָהט מעֶן װײַטעֶר 1 טײַן 
פֿיִהרעֶר האָט און דֹעֶר שטאָק-פֿיַנסטעָרניַש ניִשט געַקאָנט געֲבּעֶן קײַן עצה. איך האָבּ איָהם 
בּעֲֿוֹיהלעַן צו בלײַבּען שטעהן אוּן אַלײַן האָכּ איך זיַך געַלאָועֶן נעהן טאַפּעַנדיָג,,. כּדי ‏ פֿעסט. 
צוּשטעֲלעָן די ריַכֿמוּנג װײַטעָר, פּלוצלונג האָכּ איִך דעָרשפּיִרט דאָס רוישעֶן פֿון אַ שטיִקעָל 
פּאַפּיִער בּײַ מײַנץ פֿיַס. איך האָבּ אָנגעֶצוּנדעָן נאָך אַצִיֵנר-העֶלצעָל אוּן אונטעֶרנעַצוּנדעֶן 


דאָס פּאַפּיִער'ל, 5ֿ'האָבּ דעָרקעֶנט, אַז דאָס אין, נעָוועָן ראָס פּאַפּיַערל, איַן װעָלכֿעָ ס'איו ‏ 


נעָוועָן אײַננעװיַקעָלט ספֿלײַש, װאָס איך האָבּ פֿריהעָר געֶנעֶסעֶן. 

-- מיר זַענעֶן איַן טוֹיטעָן מאַן! -- האָבּ איַך אוֹיסגעַרופֿעָן -- יעֶצט װײַם איִך שוֹין 
דעָם װעָג ! 

כ'האָבּ אוֹיך נעָפֿונעָן די שטײַנעַרנע . בּאַנק, אָכּעָר כֹּדי צוּ געֲפֿינעָן די ניַערעריַנע 
עָפֿעֲנוּנג, האָכּ איַך געַמוּוטּ מפֿקיר זײַן נאָך אַציַנד -העַלצעָל, איִך האָבּ געָוואוּסט די צאָהל 
פֿון די שריט,. איך בּיִן אַרַײַנגעַקראָכֿען אוּן. נעָראַטעַװעָט געָואָרעֶן. איַך געָפֿין יעֶצט ניִשט 
קײַן װעָרטעָר צוּ שיַלדעָרן אײַך, װי נליִקליַך איִך האָבּ זיַך געשפּיִרט, װעֶן איַך האָבּ היַע- 
דֹעֶר דעֲרזעָהן דעָם היִמעָל איבּעֶר. זיִך,.. יו 

אוֹיפֿן. װעָג צוריק קײַן בַּעֲני האַסאַן האָבּ ‏ איַך נעָפֿרעָנט בײַ מַעָהעָמעָר, אוֹיבּ עֶר 
האָט טיט זיַך דעָם וי --,דוּ האָסט איָהם נעֲלאָועָן ליַענעֶן איַן טוֹיטעָן מאַן, אֶה, 
העֲרֹר !*-= האָט עֶר טֿיַר געַעַנטפֿעָרמ, -- מיַר אוז געֶװאָרעָן ‏ אַזוֹי טרוֹיעָריג צוּ מוט, אַז איִך 


האָבּ שוֹין ניִשט געָװאָלט רײַזעָן װײַטעָר, איַך האָכּ דעָריִבּעֶר נעֲנּמעֶן דאָס עֶדשטע שפֿעָל 


קײַן קאַאיראַ אוּן בּיִן נעֶקומעֶן אַהײַם, װאוּ איִך בּיַן אַרײַנגעפֿאַלען איַן אַ טיעפֿעַן פֿיעבּער. 
צװיִשעַן רי פֿיַעל, פֿיִעל אוֹצרוֹת, װאָס איך האָבּ געָבּראַכֿט מיט ױך פֿון מײַן געליִעבּטעֶן 
עֶניִמּטעֶן אוּן װעֶלכֿץָ איַך בּעֶטיאַבֿט אָפֿט מיט בּעֶנקשאַפֿט אוּן 2 געפֿינט זיך אוֹיך 
אאַ גאַנץ געוועֶהנליך פּורעלעַ ‏ מיִם אײַן ציַנד-העלצעָל און רעַרבּײַ ליִענט אַ צװאַמעָנגעֶלענט 
בּלאַט פֿון אַ צײַמונג, ‏ בּייִרעָ ראָזיגע אַכען האָבּעָן ‏ מיך אַרוֹיסגעֶראַטעֲוֹטעֶט מיַטן אוֹיבּקָוי- 
שטעָג'ם היט. פֿון ד; קברים אוּנטעֶר דר'עָרד אוּן געָפֿיִהרט צוּריִק צום. לעבּעַן, 

די גאַנצץ געָועֶלשאַפֿט האָט געָה?ייט טיט געשפּאַנטעֶר אופֿמעָרקואַמקײַט רי עָר" 
צעהלונג פֿונ'ם יונגעֶנטאַן. יעֶצט זעָנעַן +. { אױפֿגעַשטאַנען אוּן נעָדריִקט אֹיָהם די הצנד, 
װיַנשעֶנדיָג. איָהם גליק צו זײַן רעֶטוּנג דוּרך אַנם פֿון אַזאַ שרעֶקליִכֿעֶר נעֶפֿאַהר, נאָר יאָי 
זעפֿיִנע האָט ניִשט געֶרעֶדט קײַן װאָרט, עֶרשט שפּעמעֶר, װעֶן זי איז מיִט אֹיָהם צװאַמען 
אַהײַם געָנאַנגען, האָט זי אוֹיפֿן װועֶג געואָגט: 
| -- וי לײַכֿט האָסטוּ געָקאָנט איִן דער דאָזיגעֶר אַװאַנטורע געפֿינעָן דעָם טוֹיט! 

-- אוּן דוּ, קווינע -- האָט העָנאָך געפֿרעֶנט -- װאָלסט טאק בּעטרוֹיעָרן דעָם טוֹיט 
פון דײַן אָריִמעַן קוויַן ? 
== נײַן, : דאַמאָלם נאָך. נישט, אֶבֹּעָר.,, 

דאָם יונגע מײַדעל איִז פּלוצלונג אַנטשױיַגעֶן געֶואָרעֶן אין פֿעָרלענעֲנהײַט, 

-- אֶבּעֶר -- האָט הענאָך. געפֿרעגט װײַטעָר -- יעצט װאָלסטו געָהאַט מיַט מיָר אַבּיֹמעֶלְעַ: 
מיִטלייד, ‏ װעָן ס'װאָלט מיר. אַנ'אוננליק נעטראָפֿען ? 

יאזעפֿיַנץ האָט דעֲרוֹיף ניִשט געעֶנטפֿעָרט,. שװײַנעָנר זעַנען זײַ בּיירץ ועָקימעָן צהיַם,. 

אויף צוּ:מאָרגעָנם אין הענאָך אַרײַנגעָקומעָן איַן קאַבּיַנעֶם פֿון זײַן פֿעָטער און נאָכֿ- 
דֹּעָם װי עֶר האָט די טהור פֿעֶרשלאָסעַן הינטעֶר זיך, האָט עֶר געאָגט : 

-- פֿעָטעֶר,. צי. קאָן.. איך הײַדען ‏ מיִט ‏ דיִר. אײַניגץ מינוטען אוּנגעשטעַרטעָרהײַר? 

יוֹסף -װעֶרטהיַמעֶר . איז אַרוֹים איִן צװײַטעַן. ציַמעָר, װאוּ זײַנץ קאַנטאָר-לײַט זעֶנעֶן 
געַזעֶסעֶן אוּן געֶבּעְטעֶן, אַן מעָן זאָל אֹיָהֶם אַקורצע צײַט ניִשט שטערעָן, רעֶן עֶר האָט צוּ 
פֿיִהרעֶן ‏ אַ װכֿטיגען. שמוּעַם מיִט עָמיִצעֶן, 
: -- ליַעבּער פֿעטעָר! -- האָט העֲנאָך געֶואָגט העֶרצליך -- דוּ בּיום שטענדיג געֶועֶך 
- פֿאַר. מיר ‏ אַנוּטעָר. פֿאָטעָה ‏ און דו װעסט אוֹיךְ יעֶצט ניִשט זײַן בּײַז אוֹיף מיר, װעָן איך 
/ װעל פֿעָרלאַנגעָן פֿון ריַר אַ גרוֹיסע זאַך, איִך װיַל, אַן דו זאָלסט מיר געֶבּעֶן רײַן טאָכֿטעָר 
! יאָזעפֿינע פֿאַר. אַ װײַב, 

-- מײַן ליִעבּער זוּהן!;-- האָט ‏ וועֶרטהימעֶר נעַענטפֿעָרט -- פֿון מײַן זײַט בּין אך 
געָרן גרײַט צוּ'. שרפֿילעַן רײַן פֿעָרלאַנג,, אָבּעֶר.., ק ? 

דעֶר ‏ בּאַנקיִד. אִיִז--אַנטשװוגע עָן. געװאָדעֶן. עֶר האָט נישט געֲקאָנט געֶפֹֿינעֶן ראָס ויֿ- 
טיִגעָ װאָרט, 

-- האָפּטוּ. אפֿשר . מוֹרא, . אַז אך װעָל בּײַ אִיהר ניִשט נושא-חן זײַן ?... 

--. נּוִין,. גישט. דאָס! איך העכֿען, . אַז דוּ האָסט געמאַכֿט אוֹיף אֹיָהר אַגוטעָן אײַנײ 
| = דרוק און זַ װעָט זיך נישט אֶבּוֹאָנעֶן צוּ װעֶרעֶן. דײַן פֿרוֹ, ‏ אֶבְּעֶר זי האָט זיַך אֹיִהר פֿאַנ- 
!מאַזעָ --זי.-װיַל אַרײַנטרעַמען. אין טעאַטעֶר . און. װעָרעָן אַזַינְגעָרִין: זי פֿערלאַנגט פֿון אֹיָהײ. 
- קיַנפֿטיגעָן מאַן, אַז עֶר זאָל איהו דאָס קֶרלויכּץ עָ, אַנדעָרש װעֶט ז איָרם צויננען צף 


נעָבּעֶן איָהר נם, כֹּדי זו זאָל בּעֲקוּמעֶן פֿרײַהײַט אוּן אוֹיספֿיִהרעֶן אֹיהרֹץָ נאַרישץ / נעָר, 
-- אָהאָ, ליַעבּעֶר פֿעַטעָר, װאָס אַנבּעֲלאַנגט דעָם, דאָס איכַּעֶרלאָו מיַר,. איך גלױב. 
נּיִשט, אַז יאְזעָפיִנע זאָל מיַר יעצט שטעֲלעֶן אַ װעָלכֿעָן ס'איז בּעֶרינג. נאָך דער | חהוּנה 
אָבּעֶר קאָנסטוּ זיך שוֹין אוֹיף מור פֿעָרלאָועָן, אַז אאֶועֶפינֹעָ װעָט פֿת'ם גליקליכֿען 7 
ליִכעֶן לעֲבּעֶן מיַט מיָר ניִשט בַּעַנקעֶן נאָך רי שטראַהלענרע לאָמפּעַן פֿון דעֶר אָפּעָראַ - 
-- זאָל דֹעֶר אוֹיכּעֶרשטעֶר געֶבּעֶן, מײַן זוּהן, זאָל דעֶר אוֹיבּעֶרשטעֶרַ נַעֶבּען! אררבון 
פֿעָרזוּך דײַן גליִק, נעָה, טהוּ !.,, פֿון מײַן זײַט ניָבּ איך. דיָר טיט פוּלעָן האַרצעֶן טײַן 
פֿאָטעָרליָכֿץ בּרכֿה} 


7 רער גליקליכער פעטער און זיין צואה, 
העָנאָך איַז העָכֿסט צופֿריַערעָן געֲוועָן מיַט'ן רעָזוּלטאַט פֿון זײַן נעשׂפּרעֶך מיַטץ פֿץ ‏ / 
טעֶר ; ייעָצט האָט עֶר זיך נעַנוּמעָן פֿאַר'ן צװײַטעָן מײַל פֿון זײַן אױפֿגאַכּץ -- צו רײַרעַן מיט - 
יאָזעפֿיִנעֵין. 1 איז אַרײַנגעָקימעָן צוּ איִהר איִן ציַמעֶר אוּן געפֿונעְן אֹיָהר בּײַ שי | 
האַנר-אַרבּײַט, די אַלטעָ מוּהמץ איו געָוועָן מיט איָהר, 6 
- 6 מוהמע-- יהאָט העָנאָך געאָגט -- דעֶר פֿעֶטעֶר בּרויכט עָפעָם מיַט דיר. צ 
צוֹ רײַדעָן און עֶר בּעֶט דיַך צוּ זיך, :1 
די אַלטע פֿרוֹי האָט אֹיָהם אָנגעֲקקט פֿעָרואוּנדעָרט, זי האָט אֶבּעֶר קײן = 
נישט געָרעֶדט אוּן האָט פֿעָרלאָועָן דאָס ציַמעָר, בּלײַבּעַנריג אַלײַן מיִט יאָועָפֿיִנעָן, האָט - 
העָנאָך זיִך עֶרשט דעָרשפּיַרט אַכּ על פֿעָרְלעָגעֶן אוּן ניִשט געװואוּסט, מיט װאָס אָנצוּהײ ‏ = ױ 
נּעָן. נאָך אַ לַעֶנְגעָרְעָ פּוֹיועָ איַן עֶר צוּגעָנאַנגעָן צום שּיַנעָל אוּן זיך בּעֶטראַכֿט דעָריִן / 
וֹזָהר אוֹיפֿמעָרקזאַם, : 
--- װאָס טדוּסטוּ דאָרט!-- האָט יאָזעֶפיִנעַ איִהם אַ פֿרעָג נעָטהוּן, 
-- איַך װיל אַמאָל זעָהעָן, װאָס איַז פֿאַר אַ מעָנש דעָר העָנאָך װעָרטהײַמער, וע - 6 
כֿעָר האָט אַזוֹי פֿיעל געָרײַוט אַרוּם דעֶר װעָלט אוּן האָט אָהן אוּמײַסטעָר שרַעֲקעֲניִשׁ זן / 
פֿאָרגעָשטעָלט פֿאַר'ן עָניִכּטיִשעָן קעָדיָוו, פֿאַר פֿיִעל טעֶרקִיִשץָ פּאַשאַים, פֿאַר אײַראָפּעָאיִשץָ. / 
געָנעָראֵל-קאָנסולעָן, פֿאַר אַראַכּיִשעָ שײַכֿעָן אוּן פֿאַר דרװעפֿירשטען, און יֶצט שטעָהט / 
עַר פֿאַר אַיונג מײַרעָל, פֿעָרלענעֶן אוּן נישט װיִסעָנדיַג, װי אַזֹי אָנעוהױבֹּעֶן מיט איָהר צו / 
רײַדעָן אוּן װאָס איִהר צוּ זאָגעָן, 
אוּן רײַדעָנדיַג אַזוֹי, האָט העַנאָך זיַך אַ קעָהר געָטהוּן צוּ יועֶפֿיִנעֶן. : 
-- יאָזעָפֿיַנעָ -- האָט עֶר געַזאָגט -- איַך זעָה, אַז דוּ בֹּיוט פֿאַר טיַר נאַנץ א 6 
ליך, צי װילסטוּ מײַן װײַבּ װעָרעָן: 2 
-- יאָ--האָט זי נעָשעָפּטשעָט שטיל,--איך װיָל װועָרעֶן דײַן פֿרוֹ 1 אָבּעָר איִך האָּ יי 
בּעֶריִנגוּנגעָן. 2 
-- בּעֲדיִננוּנגעָן? -- האָט העָנאָך געָפֿרעָנט כּלומר'שט פֿעָרװאונדעָרט -- אוֹף בֹּעֲרינִי ‏ / 
נונגעָן נעָה איִך ניִשט אײַן, װיִלסטוּ מיך ניִשט אוּן זאָנסט טיַר אָבּ, פֿעָרלאָן איך נאָך / 
הײַנט דײַן פֿאָטעָרם הוֹיז. װעֶן אָבּעֶָר דוּ װילסט מיך יאָ האָבּעָן פֿאַר אַמאַן, טאָ מוּמוּ ‏ 
זי אוּנטעָרעֶכּעֶן טיַר איַננאַנצען, אוֹיף ננאָר, אֶדעֶר אוּנגעֲנאָר. װי שטעָהט אוַן אוּועָרי / 


2 ש 631 
יי : 


הײַלוגעֶר מּוֹרה? ,אוּן עָר זאָל דײַן העָרר זײַן!" -- זעָהסטוּ, יאָזעַפֿינע, איך בּין ניִשט קײַן 
- -בּעלן מוהר צוּ זײַן אַפֿילו א אַהאָהר פֿון אָט דעָם דכו 2 װאָס די תוֹרה האָט מיר 
- - נעֶנעֲבּעַן. פֿונדעסטװעָגעָן האָסטו,. יאָזעֶפֿינעָ, נישט װאָט מוֹרא צו האָבּעָן. איִך װעָל אײַבּיג 
: געָרעֶנקעֶן דאָס, װאָס אוּנזעֶרְעָ חכמים האָבּעַן אונו יע אַז פֿאַר אַ מאַן מון דעֶר כּביד 
0 - פֿוּן זײַן ‏ פֿרױ זײַן. טײַעֶרעֶר, װיַ זײַן אונעָנעֶר און אַז עֶר זאָל רי פֿרוֹ שעָהר עֶהרֹעֶן, 
- זיַך זעֶלבּסט. איַן אַלע נעֶבּעַנאַכּעֶן װעֶסטוּ שטענריג נעָפֿונעֶן איַן מיַר אַ געטרײַעָן אוּן נע, 
{ = האָרכֿזאַמען פֿעָרעָהרעֶר 1 אָבּעֶר : אַלץ, װאָס בּעָציָהט זיַך אוֹיף מײַנע לע עֶבּעֶנס:פּריַנציפּעון 
- | -מחטוּ זיַך אוּנטעָרנגעֶבּעֶן מײַן רצוֹן, איִך בּיַן װײַט פֿונ'ם געֶראַנק אָבּצוּזאָגען זיך פֿון מײ: 
4 .מאַכּט דוּרך װעֶלנעָ עָם אי בּעֲדי גונגעָן פֿאָראוֹיס, 

-- דוּ. בּייִזעָר, שטרעֲנגעֶר מאַן ! דוּ װײַסט דאָך נאָך נאָרניַשט, װאָס פֿאַר בּעֶריִנגוּנגעֶן 
= אוך װיַל ראָ מאַכֿעַן ! 

-- אִיִך. װיָל גאָר נישט בּעקְעֲנעֶן זיַך מיִט זײַ אוֹיךְ ! װאָרוּם ממה-:פֿשך: בּעֶציְהעֶן זײַ 
זיַך אוֹיף אַ נעַבּעָזאַך, בּרוֹיכֿסטוּ זײַ גאָרנישט צוּ מאַכֿעָן, װײַל זי װעלעֶן אַלענפֿאַלס עֶר- 
= פֿולט וועֲרעֲןנּ פֿעָרקעָהרט, אוֹיבּ זײי. בּעֶציָהעֶן זייך אוֹיף אַ פּריַנציפיעַלען ענין, עִרקלעֶר איך 
- פֿאָראוֹים, אַז איך װעָל זיך אָבּזאָנעֶן צוּ עֶרפֿיַלען זײַ, אַלואָ, בַּעֶשלַיִם זיך, קוּיַנץע -- אוֹיף 
! גנאָד אֶדֹעֶר אונגעֲנאָד ! 
:6 ! = א פּאָר מינוּט נאָבֿרעָם זעָנעָן אַגליִקליכֿץ פּאָר, אַיונגעָ חתןכּלה, אַרײַנגעָקוּמעָן צו 
= יוֹסף װעַרטהיומעָר אין זײַן פּריַװאַט:קאַבּיַנעָט אוּן געֶבּעֶטעֶן בּײַ איָהם זײַן בּרכֿה צוּ זײַעֶר 
- פֿעָר'קנס'ונג, 
אנ דעָר אַלטעֶר מאַן האָט אַרוּמנעאַרעָמט זײַנע קיַנדעָר אוּן האט זיך צעֲװײַנט אַלײַן, 
- װוַ אַ קיִנד, אַ שוועֶרעָ משא איַז איָהֶם אַראָכּגעֲנוּמעָן געָװאָרעֶן פֿון האַרצעָן 
{ = מעַן האָט בּאַלד פֿונאַנדעָרגעַשיִקט תּנאים-אַנאָנסעָן אין גאַנץ פּראָג אוּן אין פֿיַעל 
- אַנדעֶרֹעָ שטעָדט, אײַן אַנצָנם איָז אוֹיךְ אַרײַנגעָפֿאַלעָן איִן רי העָנר פֿון דעָר גוּבעָרנאַנטקעַ 
| בּרוינפֿעָלן, װעָלכֿעָ האָט געלעכּט איַן האַמכּורג אוֹיף אַ שטעָלץָ. אַפּאֶר טעָג שפַּעמעֶר אין 
- אֶנגעָקוּמעֶן אַגליִק-װאוּנש פֿוּן דֹעֶר גוּבעָרנאַנטקע, װעָן יאָועפֿינץ האָט דאָם בּריְוועָלעַ דור5ֿ: 
- געֲלעַועָן, האָט זי עָם תּיכֹּף פֿעָרבּרעָנט, דעָן זי האָט געֶציִטעָרט, אַז איִהר התן זאָל ניִשט 
- דַעֲהועָהּעֶן ראָס צעֶטעָלעָ אוּן בּעֶקעֶנעֶן זיַך מיט זײַן איַנהאַלט,, 

איַן װעָרטהײמעָר'ים הוֹיז איִז געֶװאָרעֶן זעָהר פֿרעָהליַך אוּן לעֲבּעָדי יג, עֶס זַעֶנעָן דעֶר- 
| האַלטען געָװאָרעֶן פֿיעל כּענריסוּנגעָן,. אוֹיף וועֶלכֹע מעָן האָט געָמוּזט עֶנטפֿעָרן, מעָן האָט 
- געַמאַכֿט גרוֹיסץ אײַנקױפֿונגען, . אוּן שנײַרעָרקעָס אוּן נײַטעָרינס זעָנעֶן געָוועֶָן בּעֶשעֶפֿטיֵגט 
! מִיִט'ן נײַהעָן אַגאָבּ פֿאַר דעֶר רײַכֿעֶר כּלה, דעָן די חתונה האָט מעָן אוֹיף לאַנג ניִשט 
- אָבּגעֶלעַנט אוּן זי האָט געֲדאַרפֿט בּאַלד פֿאָרקומען, 

עַנדליִך אין געָקוּמעֶן דעֶר בּעֶשטיִמטעֶר טאָג חמשה-עשר:בשבט. די קידוּשין האָט 
| מפחר געֲוועָן דעֶר אַלטעֶר עַהרוויִרדיְגעֶר רב ראַפּאָפּאָרט, נאָך דֹעֶר חופּה אין פֿאָרגעָק= 
מעֶן אַ רײַכֿעָר מאָהלצײַט, אוֹיף װעַלכֿעָן עָם זעָנעֶן געוועָן אײַנגעֶלאַרעָן אַלץ פֿרײַנר אוּן בֹּעָי 
- קאַנטע, ‏ מעָן האָט אפֿיְלוּ אוֹיך אײַנגעָלאַדעֶן אַ בּדחן, װעָלכֿעֶר האָט אוֹיפֿין פֿאַרצײַטיגעֶן 
= יּדיַשון- שטײַגעֶר משמח געוועֶן די געֶסט, אוּנטעָר אַנדעָרן האָט דֹעֶר דאָזיַנעֶר כּדהן נעַי 
 -‏ האַלטעָן 8 רעֲדעַ, אין װעָלכֿעָר עֶר האָט אין אַ שעַנעֶר פֿאָרם אָנגעָויִועָן, װי נישט יּרישי 
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ליִך עֶס איַז דער נײַעֶר מנהג, װעֶלכֿעֶן מעָן האָט איכּעֶרגענוּמעֶן בּײַ די ארונ 9 
צוּ מאַכֿעַן אַ לוסמ-ו רײַזץ נאָך דֹעֶר חתונה, אַזאַ רײַוץ כּרעֶנגט קוֹרם כֹּל נוּר ד/ 
ראָם יוּנגעָ פּאָר-פֿאָלק מוו תּיכֹּף אין די עֶרשטעָ לעבּעֶגס -שריט מחלּל שבּת זײַן אוּן 

נ שם אֶבּהיִטעֶן, וי געֶהעֶריג קײַן כּשר'ה קיך, זײַן ראָזיַגע רעֲרעָ האָט עֶר געֶעֶנדיָג 
אַ להיים לכּבוֹר דעָם פֿרומען א שער האָט 2 זײַנע וי רײַועֶן בה 


אַירא-שמים שי הים אָבּ די תּוֹרה און איָהרע גאָט בײַ ײַן- גרוֹיס שט ‏ 
פֿעָרבּוּנרעָנהײַט טיט דעֶר גרוֹיסעֶר װעֶלט, 

דעָר. דאָזיְגעֶר ,לחיים" האָט געֲהאַט נרוֹיס עֶרפֿאָלג, דוי סעורה האָט זיך פֿעָרצוֹיג 0 
בּיַן שפּעָט איִן רעָר נאַפֿט, איִכּעֶרלאָזעָנדיָג בּײַ אַלעטעַן די אַננענעָהמסטע זּחֹנוֹת, ‏ / 

העָנאָך װעֶרטהײַמעָר איִן נאָךְ דֹעֶר חתונה אַרײַנגעַטראָטעָן אַלס קאָמפּאַניאָן צוּ . 
שװועָר איַן געֶשעֶפֿט, יאָו; עפֿיְנעָ האָט זַיִך געֶשפיִים אוּנעֲנרליך גליקליך. זי האָט װועָגעֶן ר 
געַשריִבּעָן אוֹיך אוָהר אַמאָליִנעֶר נובעָרנאנטקץ און. געֶכַּעֶטעָן איָהה, או וי זאָל מעָהר { 
אוָהר קײַנמאָל ניִשט שרײַבּעָן איָנים טאָן פֿון איָהר בּריוועֶלע נאָך די תּנאים, אוֹיבּ ניִשי 
װעָם זי מיּוע { איבּעַרריַסעַן מיִט איִהר די קאָרעֶספּאָנדענץ, אַקוּרצץע צײַט נאכרעם האָ 
יאָועֶפֿיִנעַ רערהאַלטען אַנ'עָנטפֿעָר פֿון איָהר נובּעֶרנאַנטץ, ועֶלכֿע האָט ‏ זיך פֿונאַנרע נע 
שאָטעָן אין בּרכֿוֹת און גליקס-װינשונגעָן פֿאַרץ יּנגעָן פּאָרפֿאָלקו . װעֶנעָן די - פֿריְהעֶה 
עֹצוֹת האָם זי שוין יעָצט קײַן װאָרט ניִשט נעֶשויִבּעָן. יאֶעֶפֿינעָ האָט דעֶם דאָווַנעָן בּ 
בּעָויִועֶן איָהר מאַן מיַט אַגליקליכֿעָן שטײַכֿעל, 

אַ קורצעָ צײַט נאָכֿדעָם איִז דאָס גליִק פֿונ'ם יוּנגעָן פּאָר-פֿאָלק פֿעַרפֿונסטעָרט עו 
רֹעָן,. יוֹמף װעָרטהײַמער איִז עֶרנסט קראַנק געֶואָרעָן, בּאַלד האָט הי קראַנקהײַט אֶנֹגעָנו 
אַגעָפֿעֶהרליכֿעָן כֿאַראַקטעָר. דעָר קואַנקעָר האָט פֿעָרבּעֶטעֶן צוּ זיך אין יי זײַן יונגעֶן 
אײַדעָם אוּן ַקלָר אַז ֶר װיַל רײַדעָן מים ‏ איָהם בּיחירוּת, ׂ 


פֿון ציָמעָר אַרוֹים געָגאַג מע בי דיָר ר א גרויסען דאַנק, חי האָסט אי 
קיַנד געֲראַטעֲװועֶט פֿון שלעַכטעָ וועָגעֶן אוּן רױפֿנעפֿיִהרט איָהר אוֹיף אַיוּריִשעָן לַעֶבַּע 
װעָנ. איָךְ בַּעָט. דיַך: היִם טײַן קיִנד ווון בּעָטייץ עֶס, אוֹיך װעֶן איך װעָלּ שױן ראָ ניִשט 
זײַן, כּרי. קיַן נײַער אײַנפֿלוס זאָל נישט ור שערלוך פֿאַר איָהר, - אוּן לשען:השט 1 ' 
צוּ האַלטעָן די גוּבעָרנאַנטקע װאָס-װײַמעָר פֿון איָהר, איך בּעָט דיך, זאָג טיָר דאָס צו, / 

העֲנאָך האָס דעָם שטערבּעֲנדעֶן פֿעַטעָר דאָם פֿײַעַרליך צוּגעזאָנט שי 

אַפּאָר טעָג נאָכֿדעָם האָט מעָן דעֶס פֿרוּמעָן יוֹסף װעֶרטהײַטער מקמי גק 


אי א א א יי 


8 דעם פאטערים צואהש - 


יאָזעַפֿינע איַז געֲוועַן טיעף פֿעָרטרויערט ,א טוֹיט פֿון איִה פֿאָטעָר. -עֶרשט יעצט, . 
װעַן זי האָט דעָם פֿאָטער פֿעָרלאָרעָן, האָט עֶס. איָהר בּיִטעָר אָנעַהוֹיבּעֶן װעה מהון 
װאָס זי האָט אוָהם 2 אַזוֹי פֿיעל ענמת-נפֿש, װעהרֹעָנֹד עָר האָט איָהר אַוֹי ליעב 
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: | געְהאַט, עֶרשט יעֶצט האָט די רעה אַו נאָך אַזאַ אמת'ן נוטעֶן פֿרײַנד, װי דער טאַטע 
- = איז געֲוועָן, װעָט זי שיין מעָהר נישט האָבּעָן. 
1 איָהר טאַן, הענאָך, האָט זיך בַּעֲמיִהט צוּ טרײַטמען איָהר; עֶר האָט פֿערראָפּעָלט 
א זײַן ליַעבּשאַפֿט און זאָרג פֿאַר איָהר און ניִשט אָבּגעזאָנט איָהם דֹעָם קלענסטען { פֿערלאַנג, 
-בּאַלד. איִז אֶבֹּעֶר געֶקומעָן די צײַט, װעֶן עֶר האָט זיך דעֲרוֹעֶהעֶן ושע ענעֶרגיִשׁ 
אַרויםצוטרעטען געֶגעָו איָהר פֿעָדלאַנג. איַן אַ געָוויִטעָן טאָג האָט יאָזעֶפֿינע אֹיָהם געֶבּראַכט 
אַ בּריעף פֿון איהר גְעֲוועֶועֶגע לעָהרעֶריַן בּרוֹינפֿעָלו, : 
0 -- די אָריִמסטע -- האָט יאָזעֶפֿיַנץ געֶקלאָגט זיך -- מוּז שוֹין. װיִעדעֶר פֿעָרלאָזעָן איָהר 
- = שטעָלעַ. די קינדעֶר זעֶנעַן ראָרט זעָהר ניִשט אַרטיַג: די עֶלמעֲרעֶן זעֶנעֶן רײַך געָװאָרענע 
אויפֿגעקומעַנץ ‏ העָנדלעֶר, װעָלבֿע שטימעָן ניִשט זעָהר מים דער דײַמשער גראַמאַטיק, די 
! אוּנגליקליפֿע בּרוֹינפֿעַלן האָט אַניאמתץ גיהנם איַנ'ם דאָזיגעֶן הייז, ליֶעבּעֶר מאַן, װי װאָלט 
געֲוועָן, װעֶן מיַר זאָלען זי אַרײַננעָהמעָן צוּ אונוּ אין שמוֹבּ? 
: -- ליַעבּ קינד -- האָט העָנאָך געזאָגט -- דוּ /װײַסט דאָך, אַז איִך האָכ זיַך שטעָנריָג 
געָאײַלט צוּ ֶרפלען יעֶדעֶן ואונש רײַנעָם,. דאָס מאָל בער װאָלט איִך דיך געַבּעֶטעֶ, 
ז דוּ זאָלסט זיך אָבּזאָגעֶן פֿון זײַן בֹּיטעַ, װאָם זאָל טהון די פֿרעָמדץ פֿרױ בײַ אוז 
איִן שטוב ? 
| = -- בּרוינפֿעַלז איז דאָ נישט קײַן ‏ פֿרעמדע, זי איַז געָוועֶן : מײַן עֶרציְהעֶריִן,. די פֿרײַנ. 
יו פֿץ מײַן יוּנעֲגר.. 
= צו. פֿעָו געֶסטוּ אָבּעָר, ‏ ליִעכּ קינד, ר ענמת-נפש, װאָם זי .האָט פֿערשאַפֿט דײַן 
מעָה, זכּרוֹנוֹ לברכֿה? נאָך װעֶהרעָנ. זײַן לַעֶצטעֶר קרעָנק האָט ‏ עֶר מיִך נעֲרופֿעָן צוּ זײַן 
עָט און איִבּעֶרְגענעֶכּעֶן מיָר זײַן לעֶצטעָ צואה, אַז איַך זאָל דיך אָנֹּהיִמעֶן און בּעַשיצעֶן 
בּרוֹינפֿעָלזים אײַנפֿלום , - אַפֿילו, װועָן פֿרײַלײַן בּרֹנפֿעָלן זאָל בּעָקוּמעֶן בּײַ עֶמיִצעֶן אַ 
ישטעֲלע דאָ,. אין פּראָג, װעָל איך זײַן געצוואונגען אָנצוּנעָהמעָן שטרעֶנגץָ מיַטלעֶן, דאָס זי 
אָל ניִשט קאָנעֶן קוּמעָן מיִם דיר אין פֿעָרבּיִנדונג, 
| = -- שטרעננע: מיַטלען ? טײַן הַעֶרר, װאָס פֿאַר אוֹיסדריקען עֶרלוֹיבּט איָהר זיך אָנצ 
ענדּעֶן געֶגעֶן מיר ? צי בּין איך אַ קלײַן קינר, װאָם פֿעָרשטעָהט ניִשט אַלײַן אַרוֹיסצוקלײַ. 
{ זיך, מיט װועֶמעָן צוּ פֿעַרבּרעָנגען די צײַט? צי בֹּיִן איִך דעֶן אַ שקלאַפֿין, װעָלכֿץ איז 
חויב צוּ. געָהאָרכֿעָן איָהר העֶררן 1 
| = -- רוּ'. ביוט מײַן שענע, ליִעבּענפּוויִרדיִגעַ העָרריִן -- האָט הענאַך געואָגט שמײכֿלענ. 
! דיג -- אוּן איִך בּיִן רײַן ‏ געָהאָרפֿזאַמעַר ריַענעֶר, רײַן נעַטרײַעֶר קנעָכֿט אין אַלעָ נעֲבּעֲנואַי 
כֿעֶן. דאָרט אֶבֹּעָה; ואוּ ס'האַנדעָלט זיַך וועֶנעֶן פּרינציפּעָן, דאָרט. מווט רוּ אַנערקַעֶנעְ, . 
יאַז איִך בּיַן עֶלטעֶר פֿאַר דיָר און האָבּ מעָהר עֶרפֿאַהרוּנג, װי דוֹ, . 

יאָזעֶפֿינע האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן בּיטעָרליך צוּ װײַנען, 
- -- אַ שׁעֶנעַ העָרשאַפֿט איז עִם -- האָט זי געזאָגט -- װועֶלכֿעָ דוּ ניִסט מיר, אַ העֶר. 
אפֿט ‏ איבּעֶר שמאָכֿטעָם, היְטעֶלעֶך, אֶרֹעָם-בּעֶנרעָד, שניר אוּן קאָראָנקעָם! אָבּעֶר אַ פֿרײַני 
2 זאָל אוך זיִך. אוֹיסקלײַבּעֶן נור לוים רײַן פֿעָרלאַנג . װאָס איַז דיר דֹעֶן נוֹגע, מיט וֹעָי 
מען אך. פֿערבּרעַנג מײַן. צײַט! צי װיָל איך דֹעָז. דיַר שטעֶרעֶן, װעֶן דוּ װילסט זיך אוֹיסי 
= פֿרײַנד אוֹן בּעקאַנטץָ}. : 


יי : 
-- מײַן ליעב װײַבּ! װעֶן אוִך װאָלט מיַר אוֹיסגעֲקליִבּעַן ; א פֿרײַנד אוּן די װאָלסט ‏ 
פנעֶן, אַז דעַר ראָזינעֶר פֿרײַנר האָט אַ שלעָפּטען אײַנפֿלום אוֹיף מײַנץ מּדוֹת און 8 
כּעֶן -- װאָלט איך זיך פֿונ'ם דאָזיַגעֶן פֿרײַנר תּיבּף אָבּגעֶשאָקעָלט, װי דוּ װאָלסט עָם : 
פֿעָרלאַנגט, : 
-- מײַן ליַעבּעֶר מײַן -- האָט יאזעֶפֿינע שוֹין. אָנגעֲהוֹיבּעֶן פֿרײַנרליכֿעָר -= איך בי א 
בּעֶרצײַנט, אַז יאָזעֶפיִנעָ װעָט זיַך איִנגאַנצעָן אוּנטערנעֲכּעָן דעָם טאָן. אוּן דעֶר הגילות פֿון ‏ 
אוּנזעֶר הױול:פֿעָן לעָכּעֶן און זי װעָט נושט טהן קײַן זאך, װאָם זאָל װײַן געַנעֶן רײַנץ / 
רעליגִיעָועָ געָפֿיִהלעָן, ניִשט אמת, ליִעבּעֶר העָנאַך, : עֶרלוֹיבּסט דאָך מיר צוּ בּעַפֿרײַעַן = 
די אריִמע בּעַרנאַרדינעָ פֿון איָהר גִיהַנם אוֹיף אוָהר יעֶצטיְנעֶר. שטעָלעָ אוּן. אַרײַנבּרעֶנגעָן. 
איָהר צוּ אוּנז אין שטוכּ נור אַזוֹי לאַנג, בּיִז זי װעָט אַנאַנרעָר שטעָלע בּעקוּמעָן! 
-- ניִשט אוֹיף אײַן אײַנצוגעָן טאָג אפֿילו! 
-- דוּ עלעָפֿטעֶר, בּײַזעֶר טיראַן! צי האַלטכטוּ מיך דעֶן פֿאַר. אַזאַ :לײַפֿטוניגען טעג 
עָן, אַז אין אַ קוּרצעֶר צײַט װעָל איך עָנדעָרן מײַנץ. אַנשואונגען ! 0 
-- איך אלה דיַך פֿאַר דֹעֶר שענסטעֶר אוּן ליַעבּ כּקְטוירע פֿרוֹ אוֹיף דער 
ועָלט, אוּן דוּ דאַרפֿסט אוֹיף מיַר קײַן פֿאַראיִכּעֶ ניַשט האָבּעָן װעֶן איך בּיִן בּעֲמוִהט | 
0 שמרעָנג און געָטרײַ מײַן טײַעֶרעֶן אוֹצר פֿון יעֶרעָן שעָרליכֿעָן אײַנפֿלום. שיק רײַן 
נפֿעָלז אַהיִבּשץָ סוּמץ געָלר, כּדי ‏ אַז זי' זאָל תּיכּף פֿעַרלאָזעֶן איָהר. שטעֶלעָ אוּן זּ ער 


אט 


ר אַנ'אַנרעָר שטנָלץ לוֹיט איָהר נעֶשמאַק, ניִשט בּרוֹיכֿעֶנריָג זיַך. צוּ אײַלעַן, בר 
-- דוּ ביוט אַגוּטעָר מאַן! װי פֿיִעל געָלר זאָל איִך אִיָהר דֹעָן שיקען 1 :י 
-- איִך װעַל דיָר אוֹיִסשט לק אַ מטעָק אוֹיף הוּנדעָרט. פּדײַס:שע טהאָלעֶר אוּן אױיבּ 

דאָס פרײַלמן ועָט בּרוֹיכֿעֶן מעָהר, בּיִן איִך געֶרײַט איָהר שפַעֲמעָר צוּ שיַקעֶן נאָך אַמאָל 


ט 


טע האָט העֶרצליִך געָראַנקט אֹיָהר מאַן אוּן דֹעָה שִלוֹם.בּית אי אהא 


איָהר פֿרײַנדיַן האָט זי געַשריִבּעֶן איַן דעָם זַעֶלבּעֶן טאָג אוּן געֲשיִקט איַחר דאָ ם 
געָלד, אַפּאֶר טענ שפַּעֲטעָר האָט זי דעָרהאַלטעָן אַ דאַנק-בּריֶעף פֿול מלִיצוֹת אן שי 
פֿראַזעָן. 

איַן איָהר בּריַעף האָט די געָועָזעַנע נוּבעָרנאַגטקע אונטעֶר אַנדעָרן נעָשריִבּעָן, אַו ' 
האָט זיַך שוֹין אָבּגעַזאָגט פֿון -איָהר. שטעַלעַ איִן האַמבּורג אוּן. אַז זי װיִל פֿאָהרעַן קײַן. װיַען. 
װאוּ זי האָט אַנ'אוֹיסזיַכֿט, צוּ בּעַקוּמעֶן אַ נײַעַ שְמַעֲלעָ, מיַטװאָך נאָכֿמיַטאָג:צײַט, 3 אַזײַג : 
װעָט זי זײַן איַן פּראָג, װאוּ דֹּעָר צוּנ שטעָלט זיך אֶבּ אַנאַנצץ שעה, ז װאָלט גֹעַ 
העָכֿסט נגליקליך, װעָן זי זאָל קאָנעָן זעָהעֶן זיַך אוֹיפֿין װאָקזאַל מיִט אֹיָהר מײַעֲרֹעֶר שילעַ 

יאָזעַפֿינץ האָט דעָם בּריִעף איָהר מאַן ניִשט בּעָויִועֵן אוּןן אין דעַר בּעַשטיִמטעֶר צײַט. 
איז ז'. געָקוּמעַן אוֹיפֿין װאָקזאַל. װעָן דעָר צוּג איַן אָנגעָקוּמעָן זענעֶן בּיַדעָ פֿרײַנריַנם נֹעַ ‏ 
פֿאַלעָן אײַנֹע דער אַנדעֲרעֶר אוֹיפֿין האַלז, דאַן. זעָנעַן זײַאַרײַנגעֲקוּמעָן איַן װאָקואַל, שתללט 
איז געָוועָן נאָר לעָדיִג אוּן האָבּעָן זיִך נעָועֶצט איִן אַװיַנקעָלץָ רוּרכֿשמוּסעס'ן זיך , 

-- װיַ גוּט דוּ זעָהסט אוֹיס-- האָט פֿרײַלײַן בּרױנפֿעָלז געָאָגט -- אֶכֹּעֶר פֿאַרו 
נעָהסטוּ ניִשט איַן שװאַרצעֶן! אַנ'עָלעָנאַנטעֶר שװאַרצעֶר אַנצוּנג = דיָר זעָהר נוט געָפאַ 


0 


-- מײַן מאַן - טיַראַן עֶרלוֹיבּט ניִשט, אַז אין זאָל מרויעָרן נאָך מײַן פֿאָטעָר דורך 
| אַשװאַרץ קלײַד, עֶר זאָגט, אַז דאָס איַן נוישט לוֹיטץ יוריַשעַן מנהג, - 
: -- אוּן פֿאַרװאָס האָסטוּ איָהם ניִשט נעָבּראַכֿט מיט זיַך? איִך האָבּ אַזוֹי שטאַרק נעָ. 
- צאַרט צוּ בַּעֶקעֶנעֶן זיך מיט'ן מאַן פֿון מײַן טײַעָרעֶר יאָזעפֿינץ! 
ּׂ : -- דֹעֶר טיראַן װיָל נישט עֶרלוֹיבּעֶן, אַז איך זאָל מיט ריר פֿעַרבּרעֲננעָן, עֶר שרעקט 
זיך; אַז דוּ װעֶמט האָבּעָן אַ שלעבטעָן אײַנפֿלום אוֹיף מײַנץ רעַליְגיַעָועָ אָגשויאונגען . 
-- אוּן דאָך האָט עָר דיָר עֶרלוֹיבּט מיַר צוּ שיקעֶן נעָלֹּר? 
| -- אֶה, מײַן מאַן איַן עָרעֶל אוּן גוּט! נאָר נעֲנעֶן דיַר האָט מײַן פֿאָטעֶר עליו השלוֹם 
איָהם שמאַרק אוֹפֿגעָרײַצט, 
-- װײַסטו, . יאָזעָפֿונע, איך נעָהם אָן יעֶצט אַ שטעֶלְעַ אין װיִען, װיָ דוּ האָסט מיר 
גּעשרִכּעֶן, פֿאָהרט דײַן מאַן אָפֿט קײַן װיען, אֶרדעֶן זיִך אײַן אַזוֹי,. אַז דוּ זאָלסט קאָנעֶן 
פֿאָהרעָן מיִט איָהם, װעֶהרֹעָנד דײַן מאַן װעֶט זײַן פֿערנוּמעָן אין גֶעֶשעֶפֿטעֶן, װעֶסטוּ וֹעִ- 
פנ געֲנוּג צײַט, אַז טיר. זאָלעָן קאָנעַן פֿעָרבּרעָנגעֶן צוזאַמעַן, אוּן דײַן מאַן װעָט דעֲרפֿון 
גאָרניצט װיסעֶןי / 
א יאָזעפֿיַנע איז עֶנטציִקט געַװאָרען פֿונ'ם דאָזיגען פֿאַרשלאַג , בּײיַדע פֿרײַנדיַנס 0 0 
אַנגעַרוֹיבּעֶן. מאַכעָן פּלעֶנעֶר,. װי אַנוֹי זײַ װעלעֶן צוזאַמעַן בּעוכֹֿעֶן איַן װיִען רי מועֶעֶן. די 
צײַם יז דעָרװײַל געֶשװויִנד אַריִבּעֶךָ און בּיַדעָ פֿרײַנריִנם זעָנעֶן בּאַלר איִבּערראַשט גע 
ואָר'עֶן דוּרכֿין קלונג, װעֶלכֿעֶר האָט זײַ דעָרמאָהנט, אַז בּרױנפֿעָל מוּז אָבּפֿאָהרעֶן. מעָן האָט 
זיך געֶשװיִנד. אַרומנעָנוּמען צוּם אָבּשיִער, בּרוֹינפֿעָלז איז ‏ אַרײַנגעֶשטיְגעֶן אין װאַגאָן , 
-- אוּן װי האַלט עִם -האָט זי געֶפֿרעֶגט בּײַי יאָזעֶפֿיַנעָ'ז שׁוֹין דוּרכֿ'ן װאַנאָן- -פענסטער'ל -- 
מיט דײַנע מעָאַטעָר-פּלענעֶר 1 צי האָסטו זיך שוֹין נאָר אָבּנעָזאָנט פֿון צוּ זאַמל; עֶן רוּהם 
ורך דײַן זיַנגעָן1, 
0 דער לאָקאָמאַטיו האָט אַפֿײַף געהון דער צוּנ האָט זיך געֲריָהרט פֿון אָרט אוּן 
יי אָנגעֲהוֹיבּעֶן פֿעָרשװינרעֶן, : 

יאָועפֿינע אין געֶבּליבּעֶן שטעהן, װיַ צוטוּמעָלט אוֹיפֿ'ן פּלאַנט, טריקענענריג איַהרע 
נאַם א אע אוֹינעָן. - 
- = די פֿראַגע פֿון איָהר פֿרײַנדין: װי האַלט עָס מיַט דײַנע מעֲאַטעֶר-פּלענעָר, אויף 
ועֶלכֿעֶר זי האָט נישט געֶקאָנט עֶנטפֿעָרן, האָט אָהן אוֹיפֿהעָר געֶקלונגעֶן איַן איִהרעָ אײיעָרן. 
;6 װאָס איז געֶװאָרעָן ניט איְהרעַ אמט מלענער! זי האָט געֶשפּיִרט אַ הײַסֹעָ בּעָנק- 
= שאַפֿט נאָך כּבוֹד אוּן בּעֲריִהמטקײַט, װעָלכֿע זעֶנעֶן געֲוועָן שוֹין פֿון לאַנג איהרץ ליעבּסטע 
0 אוּן מײַעֶרסטעַ חלוֹמוֹת, אמת, איָהר העֲנאָך איז גוט איִן אײַרעָל-מוטיג אוּן זי האָט איָהם בּאמת 
גל אָב אֶבֹּעֶר צי האָט 0 א נישט געַקאָנט עֶרלויבּעֶן, אַז זײַן פֿרוֹ זאָל זיך עָרוועֶר= 


יה 


2 װיַערעֶר דעָרמאָהנט, וי זי האָט זיך אױפֿנעמאָלם זי שען / צוּ' קאָנען !קע = 
יו יגרוֹיעֶר מאַסץ, צו אי אוּנצעָהליִנץ מענשעַן צו - בּעָוואוּנדעֶרן ‏ זי , צוּ עֶנטציִקט 


: 


אֵיַהרֹעָ הוָמליִשעָ קונסט װעָט זי דערהוֹיבּעָן צוּ ר העכֿסטע געועלשאפטליכע. 
- דעֶר קײַזײר אוּן די קעָניגעֶן װעָלעָן איָהר ר איבּעַרפֿולען מיַט -בּעעֶהרוּנג, אוּן אָט 
פֿעָרשװאוּנדעֶן, . פֿעַרבּײַ אוֹיף אײַבּיג. זי אוו נעָוועָן אוּן. געבּליִבּעַן. אנ'אײַנפֿאכֿץ ‏ 
אַ בּאַנקיִער, בּעֶנרעֶנצְט אוֹיפֿין קרײַז פֿון אֹיָהר הויז, 
-- וי איַז עֶס אִבּעָר, װעָן העָנאָך... -- אֶה, נײַן, דעָם דאָזינעָן געֲדאַנק האָט - 
ניִשט. נעַטאָרט דעֲרוועֶקעַן א זי האָט קײַנמאָל נאָר נישט געֶטאָרט טראַכֿטען 8 
צוּ עֶנדעֶרן זײַנע געֲדאַנקעָן איַן אָט דעֶר ריכֿטינג, 3 
ועֶן יאָזעֶפֿינעַ איָו געֲקומעֶן אַהײַַם, האָט זי זיך פֿעַרשלאָסען איַן איהר צוַמעֶר 
האָט לאַנג : געװײַנט. אַגליִק. איִז פֿאַר איָהר געָוועָן, װאָס איִהר העָנאָך האָט דעֶרהאַלט 
אַ רעֶפֹּעֲשץָ, וועָלכֹעָ האָט אֹיָהם אַרוֹיסנעֶפֿאָדעֶרט איִן אַפּאָר שעה אַרוּם קײַן װיִען. העכּסט 
פֿעֶרנומעֶן, האָט עֶר גאָרנישט בּעֶמעָרקם, אַז זײַן פֿרוֹ אי אַלאַננעַ צײַם ניִשט געָו 


עֶרקלעֶרט, אַז עָךְ מוז אין אָװעָנד פֿאָהרעָן קײַן װיִען אוּן פֿעֶרבּלײַכּען דאָרט אַ װאָך צ 
יאָזעֶפֿיִנע האָט זיַך צעֶװײַנט אוּן העָנאָך האָט, פֿעָרשטעֲהט זיך, אוֹיפֿנעָנומען דאָס פֿאַ 
סימן פֿון טרוֹיעֶר צוּליעכּ דעֶר נויטװעָנריִנקײַט צוּ שײַרעָן זיִך מיַט איָהם א 
לאַנגעַ צײַט, 
-- נעָהֶם מיַך מיט דיָר, העָנאָך! האָט יאָזעָפֿינע זיך געֲבֹּעֶטעָן, : 
-- נײַן, קינד, דאָס איִן אוּנמעָנליִך! איִך האָבּ אין װיִען פֿיִעל אַרבּײַט, אוּן 
וועֶסטוּ דאָרט טדוּן אַלײַן אין דער גרוֹיסעָר שטאָרט? : 
-- איִך האָבּ אָבּעֶר נאָך קײַנמאָל ניַשט געֲועָהן װיָען אוּן איך גאַר זעהר צוּ בֹּע 
קעֶנעֶן זיך מיִם די אאָהלרײַכֿץ קונסט;וֹצרוֹת אוּן די מװעעָן איַן דער קורל עָר 
שמאָדט; איַך װעֶל שוֹין דאָרט געֶפֿיִנעַן עֶמיִצעֶן, װעֶר ס'וועָט מיך בּעַנליַטעֶן פן פֿיָהר 
אין אַלץ בּעָריִהממץָ עֶרטעֶר . : 
-- נײַן,. קיִנר, דאָס געָהט ניִשט ! איך אַלײַן װאָלט מיָט'ץ גרעסטעֶן וריגן; 
געפֿיִהרט אומעָטוּם אוּן בּעוויִזעֶן דיר אַלעָ זעָלטעֶנעָ אוּן טײַעָרְעָ זאַכֿעַן. איך האָבּ ‏ 
אַלײַן זיך פֿאָרגעָשטעָלט, װיַ איִַך װעָל קומען מיט ריר קײַן װיִען אוּן װײַועָן דיַר דאָרפ 
אַלעָ מעָרקװיִרדיַנעָ זאַכֿעָן, איַן מיַטעָן זוּמעֶר, אס ירצה השם, װעָל איך יך בּעפֿרײַן 
אוֹיף עֶטליִכֿעָ װאָכֿעָן פֿון געַשעָפֿט אוּן מיָר װעָלעֶן מאַכֿען א רײַזע קײַן װיַען אוּן דאַן - 
לעָן מיִר אַלץ בּעֶזוּכֹעֶן אוּן בּעטראַכֿטעָן אוֹיפֿין גריַנדליכֿסטעָן אוֹפֿן, העָנאָך האָט געָו 
רײַדעָן. װײַטעָר, אֶבֹּעֶר ראָ זעֲנעֶן אַרײַנגעָק זימעָן רי אָנגעֶשטעֶלטעָ פֿון קאַנטאָך אין יעַ 
! פֿוּן זײַ האָט געָהאַט איִבּעֶרצוּנעֶבּעֶן. װיכֿטיַגע אָנגעֶלעָגעֲנהײַטעֶן. אוּן האָט נעָװאַרט אוֹיף. 
פֿעָהלעָן, יאָזעפֿינע האָט געַמוּזט אַװעֲקנעֵָהן צוּריִק איִן איָהֶר ציִמעֶר טיט אַ פֿעָרפּרעָסט הו 
בּאַלר. איַז געֲקוּמעֶן די צײַט פֿון אַװעָקפֿאָהרען, - כּמעט בֹּיִזן לעֶצטעֶן אוֹיגעֶנבּליק 
העָנאָך געָוועֶן פֿעָרנוּמעַן. דאַן האָט עֶר זיך געָזעֶגעֶנְט מיָט זײַן פֿרוֹי אוֹיף געֶשוויָנר אוּן אי 
אָבּגעָפֿאָהרעָן צום װאָקזאַל, ואוּ דעֶר צוּג איז שׁוֹין געָשטאַגעָן גרײַט צוּם אָבּגעָהן. העֶנאָ 
האָט נאָך געָהאַט צײַט צוּ פֿאַפּעָן אַ בּיִלעָט אוּן אַרײַנגעָהן איַן װאַנאָן, דעֶר צוּג האָט זן 
תּיכּף געֲריָהרט פֿון אָרט, 2 
אײַגעֶר אַלײַן אין װאַגאָן, מיַעד פֿון דעָר אָנגעָשטרעָננטעָר אַרבּײַט פֿאַר'ן אָבּפֿאָ 


== /3, שש 


עֶר תִּיכּף אײַנגעָשלאָפֿעַן. עֶר האָט גאָרנישט געָשפּירט, אַן בײַ זײַן פרוי האָט ייך 
ויִן אָנגעֶהוֹיבּעֶן א רַעָאַקציעי. 

| = יאָזעֶפֿינע אי געֲזעֶסעֶן איַן איָהר ציַמעֶר אַלײַן, אַגאַנצץָ נאַפֿט אי ױ נישט נעִ. 
וַעֶן, די פֿראַנץ, װאָס אֹיהר פֿרײַנדיַן האָט איִהר געָשטעָלט, האָט אוּנאוֹיפֿהעָרליִך גע 
בּײַ איָהר אין האַרצעָן: װאָס איז געֲװאָרעֶן פֿון אֹיְהעָ טעָאַטעֶר-פּלעֶנעֶר? צי האָט זי 
וין גאָר אָבּנעָזאָנט פֿונ'ם גרוֹיסעֶן רוּהם, װאָס עֶס האָט אַ בּעריִהמטעָ װעָלט-זיַנגעָריִן זי. 
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9 די רײַע אין ויען. 


ס'איז נעֲוועֶן אַ שעֶנעֶר זוּמעָר-טאָג אין יאָהר 1859, װעֶן העַנאָך האָט, לויט זײַן ? 
נטחה, ווע יה אוֹיף דעָר רזע מיט זײַן פֿרוֹי קײַן יע יֶצ אי עֶר. געֲוועֶן פֿרײַ 


בי אין. דער גרוֹיסעֶר ש שמאָרט, דאָס ‏ אי געוו אַ הערליכע רײַזע דורך ימע 
פֿון בּעָהמעֶן אוּן מעהרעֶן, בּעוּנדעָרס שטאַרק האָט זיך פֿעראינטעָרעֶסיִרט יאֶועֶפֿינע 
פּיֶעלבּעֲרנ בּײַ בּדין. װעֶר עֶס קוקט פֿון דעֶרװײַטעָן אוֹיף דעָם בּוּרג, ועַלכֿעָ דעָר-. 
גט זיך איִבֹּעֶר דעֶר הויפּטשטאָרט פֿוּן מעֲהרעֶן, דֹעָר קאָן זיך קוים פֿאָרשטעלעָן, װי 
טרעהרעֶן,. יסוּרים. אוּן עֶלעָנר ס'איז פֿעַרבּוּנדעָן מיַט דֹעַר ראָזיגעֶר בּוּרג , רעֶר שפּיַעל- 
- איִז אַ טוּרטע. איִן איָהם האָבּעָן אַמאָל געַשמאַפֿטעָט דער בּעואוּסְטעַר פּאַנדוּרעֶן- 
פֿרײַהקָרר פֿאָן טרעָנק. דאָס איז געָוועֶן אַ העָלריִשער פֿעָלרהעַרר, אָבּעָר עָר האָט 
קט זײַן רוהם דוּרך זײַנעָ גרוֹיזאַמקײַטעָן, איַן יאָהר 1749 האָט עֶר געֶלאָועָן וײַנעָ. . 
מאַכֿעַן אַ פּאָנראָם אין פּראַנעֶר גהעָטאָ, פֿיִעל אונשולריגץ יּדעָן האָבּעֶן רעַרבּײַ. 
עֶן ײַעֶר לעַבּעַן. אין דֹעֶר רוּהיַגעָר הוֹפּט-שטאָדט פֿונ'ם קרוֹילאַנד פֿון זײַן 
עריַן האָט עֶר געַלאָועֶן בּעֶרוֹיבּעֶן אוּן אוֹים'הרנ'עָנעֶן נאָר אונשולריגץ ‏ מענשעָן, פֿאַר 
יב ם איז געֲוועָן אַלץ אײַנם, צי עֶר איַז אַרוּרכֿגעָגאַנגעָן איַן אַ פֿרײַנרלכֿעַן,. אֶדעֶר אַ פֿײַנר- 
אַנֹד,--אוּמעֶטוּם האָט עֶר מיט זײַנץָ פַּאגוּרעֶן אָבּנעטהיּן שענרליכֿץ, גרוואַטעָ. 
לאַנג האָט די קײַזעָרין טאַריאַ טעֲרעָואַ בּעֲשיצט אֹיָה- !ר יסעָן העָלד, בֹּיַז ס'האָט. 
ָנדליך דעָרהוֹיבּעֶן ראָס געֶשריַ פֿון דעֶר - געפּײַניגטעֶר א צוּם.. טראָהן, ראַן 
מַעֶן בּײַ טרעָנקעֶן צוּנענומעַן אַלעָ זײַנע טיַמולעָן אוּן טעָן האָט איָהם אַלס נעמײַנעם 
וּן מעֲרדעֶר אַרײַנגעכּראַֿט אין דֹעֶר בורג אוֹיפֿ'ן שפּיעלסבּאַרג, װאוּ עֶר אין נֹעָי 
נאָך אַ לאַנניעָהריגעֶר געֶפֿאַנגעַנשאַפֿט, 
שנעל זעֶנֹעֶן געֶפֿלויגעָן רי שעה'ן פֿאַר אוּנזעָרעָ רײַזענרעֶר און צוּג, דאָס יוּנגע בּאָר- 
איַז / נעקומען קײַן ויֵען אוּן פֿעָרנוּמען דאָרט אַ קװאַרטיר אין האָטעֶל ,צום אל 


יע איַז דאַכאָלס נאָך ניפט געָוועָן אַואַ שעָנץ שמאָדט װי זי איז הײַנט. דאָרט,. 

העָן יעֶצט די װאוּנדעַרפֿולץ ריַננשטו ראַסען, הָאָט מעֶן דאַטאָלס נאָך נעָקאָנט וֹעִי 
די רעשטלעַך פֿון דֹעֶר פֿריַהעָרדיִנעֶר פֿץֶסטונג; ריַ טהוּרעַטס אוּן די גרוֹיסְעַָ מאָנ 
וָ גב בַדעָם, יי זעֶנעֶן דאָרט עֶנטשטאַנעֶן איַן רֹעֶר נײַעֶר צײַט, = די. אָפֿעָרא, 
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די בֹּעָרוץָ א, א. װ. זעַנעֶן נאָך דאַמאָלסט נישט געֶווען, פֿונדעָּטװענען איָן װיִען: שױ 
אוֹיךְ ראַמאָלס געָוועֶן אַ גרוֹיעץע שטאָדט, װאָס דערװעַקְט צוּ זיַך רעֶככּעֶקט, שוֹין הי אַלֹנֵ 
פֿעַרצײַטיגע ‏ רוֹימעָר. האָנּעָן אױיפֿ'ן אָרט, װאוּ װיִען שטעָהט יעָצט, ג;פֿונעָן אַ שטאָדם װא 
זײ האָבּעַן /אוֹיסגעבּוֹיט די פֿעסטונג װיַנדאַשאָנאַ, דאָ איִן איַן יאָהר 180 פֿון דער געֲועָהנ-. 
ליפֿעַר צײַט.רעָכֿנונג געָשטאָרבּעָו דעֶר פֿיִלאָזאָפֿויַשעַר ‏ רוֹיטיִשעֶר קײַזעֶר טאַרק אוֹירעָל. ר 
האָט קאָרל דעֶר גרוֹיסעֶר נעָכּראָכּעָן איַן יאָהר 7012 די מאַכט פֿון דיַ אַװאַרעַן 
שטאָדט איז בַּעֶוּנדעָרם גרוֹיס אוֹיסגעָואַקְסעָן איַן דֹעֶר צײַט פֿון די כּאַכּעֲנבּעָר- 
געֶר העֶרצאָגעֶן פֿון עֶסטרײַך, װעָלכץָ האָבּעָן אוֹיִסגעֶקליִבַּעֶן װיַען פֿאַר זײַעֶר רעזיִדעֶנץ. אָנ" 
הוֹיִבּעֶנריָג פֿוּן קײַזעֶר רוּראָלף פֿון דֹעָר האַכּסבּורנעֶר דיָנאַסטיע. פֿאַר די מוֹיעֶרעֶן פֿון װיִען 
; איִז צװײַ מאָל נעָכּראָכֿעַן די מאַכט פֿון די טעָרקעָן: איַן יאָהר 1829 און 1683, איַן שהר, 
95 האָט דער װיִענעֶר קאָנגרעַס עָנטשיֶעדעֶן װעָנעֶן דעָם שיקזאַל פֿון אײַראָפּאַ, : 
זעָנּאָך װעָרטהײמעֶר, װעֲלכעַר האָט פֿן ערע ָבֹּט זײַנעַ עָרשטע יוּגעֲנר-יאָהרעָן איִן וי 
האָט געָקעָנט די שטאָרט נעֲנוֹי אוֹן פֿאַר איָהם איִז געָוועָן אַניאמת'ר פֿעֶרגניִגעָן צוּ שפּאַײ / 
ציַערעָן דאָרט מיַט זײַן פֿרוֹי, דֹעָם עֶרשטעָן טאָג האָט עֶר בּעוכֿט מיט איהר די קיזעֶר 
ליַכֿץ הוֹיף-בּיבּליאָטעָק, װעָלכֿעַ איַן אײַנץ פֿון די בּעָדײַטעֶנדסטעָ בּיִכֿעֶר-זאַטלונגען אוֹיף ד 
װעָלט, די אמק עֶנטהאַלט הַעָכֿעֶר 300 טוֹיזְעֶנד פפֿרים אוּן הַעֶכעֶר 90 טוֹיועָנוֹ : 
כּתכ-יד'ן, דוּרך כּרײַטץ טרעָפּ, װאָס בּײַ זײַעֲרעָ װעָנֵר זעָהט מֹעֶן פֿיַעל רוֹימיִשעַ צָ אַלטעָר- ש 
מיַמעֶר, קומט מעָן אַרויף אין אַ קאָלאָסאַלען בּיִכֹֿעֶר-זאַל, ואוּ ס'געפֿינט-זיַך אין מיטען, אוֹיף / 
אַ מאַרמאָרעָנעָם בּעֶשטעֶל דאָס בּיֵלֹר פֿון קײַוע נֶר קאַרל דעָם פֿיַערטען, װעֶלכֹעֶר האָט נע ‏ 
לאָזעָן בּוֹיעָן די נעכּײַדעָ. בּיַלדעֶר אוֹיף דַעֲקעָם פֿון גרוֹיסעָ קיִנסטלעֶר בּיַנרעָן פֿעֶסּט הי / : 
אוֹיפֿמעָרקזאַמקײַט פֿונ'ם צוּשוֹיעֶר, אוּמ{ָטּם גלאַנצט עֶס מיַט טאַרטאָר, גאָלך אוּן מאַלעָרײַ. אי 
העֲנאָך האָט 2 די בַּעֶדיֶענעֶר צוּ עָפֿעָנעֶן פֿאַר איָהם די. שאַנקעָן איַן דעֶר . 
בּיִבּליאָטעָק, כּדי צוּ װײַזעַן זײַן פֿרוֹי די תנ"ך'ן נעַשריבּעָן אוֹיף פּאַרמעָט, פֿעֶרְשיעדעֲנעָ . 
כּתב-ידץ אויף לײַנװעַנט : ּײַנװעָל אוּן פֿלאַקס, פּאַפּיִער פֿין מוֹילבּעָרן- אוּן פּאַלט-בּ 
טעֶר פֿוּן די עֶלטסטע שריפֿטשטעַלעָר פֿון 14, יאָהרהוּנרעַרט, כֿיִנעָזיִשעָ כּתַב-יִר'ץ מִיִט נאָל- - 
דעֶנעַ אוֹתיות אוֹיף לאַוּר-שמאַף אוּן בּיַלדעֶר אוֹיף פֿיאַלעַן-בּלעֲטעֶר: ראָס נעָכֹּעָט כּוּךְ פֿו / 
קאַרל דעָם פֿיַנפֿטעַן 1 - כּהב-יר'ן פֿון מעָקטיקאַנישע היעָראָגליִֿעַן, פֿון טאָסאַ'ם , בּעֶפֿרײַמץ 
ירושלים", געֶשריִבַּעֶן מיַט זײַנץ- אײַנעֲנעָ העָנר: עֶר האָט זיך. אױך געַלאָועֶן בּעֶװוײַועָן. אַ מו- : 
זיַק-אַרכֿײַו פֿון 12 טוֹיזעֲנרּ בּעַנדעֶר, װעֶלכֿעַ עֶנמהאַלטעַן די מײַפטעָר-װעֶרק איִן מוּזיִק פנ 
-אַלעַ צײַטעַן. : 
- פֿ | רקָר בּיִבּליאָטעָק האט העָנאָך. געַפֿיִההט זײַן פֿרו ‏ אין נאטוראַליַסטישען קאּונעם 
וואו סינעפ זיַך די מעַרקװיַרדינסטע נאַטוראַליסטישץ זאַכֿעָן. פֿון עָר גאַנצעֶר ; װעָלט.. 
איַן קאַבּיִנעֶט פֿון זעָלטעָנעַ טינעָראַלעַן האָט עֶר איָהר בּעֶויִועָן אַ טײַערעֶן אֶפאַל, . אָרעֶר 
דיַמעָנט, װעַלכעַר ‏ װועָנְט. 34 לוט און צײַכֿעָנט זיך אוֹים מיט זײַנץ ואוגרערְליכֿסְטע פֿאַרבּעֶ - 
אַ בּעֶזוּנדעָרן א גינטעָרעָטּ דעָרוועקעְן דאָרט די גרוֹיסע א װאָס דער גְהַעֶסְטעָה. - 
פֿון זײַ װעָנט 14 פור. בּשעת טעָן האָט אֵיָהם געפֿוען תִּכֹּף נאָך זײַן אַראָבּפֿאַלען, אי . 
עָר נאָך געֶוועָ גליָהעָנר. הײַם, אוּן. סעַן װאָלט = זאַגען, אַז ראָס אחָ ;גַעָוועֵן א מתנה, . 2 
פֿאַר אוּנזעֶר עָר פֿון אַנדעָרעָ װײַטע הוטליִשע וועָלטעֶן.-- א ר שאַץ-קאַטעָר האָט - 
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דאָ געָעֶפֿעֲנט פֿאַר העָנאָכֿץ מיִט זײַן פֿרוֹ, אוּן אָט האָבּעֶן זײַ געָזעֶהעֶן קאַרל דֹעָם דרײַס. 
טענם קריַסטאָלעָנעָם בּנָכֹעֶר, בּעֶרעֶקט מיט דיַמעֲנטעָן אוּן בּריְליאַנטעָן, די בּעֲריִהמטע 
לץ-פּישקע,. װאָס דֹעָר גרוֹיסעֶר מײַסטעֶר בּעֲנוועָנוּטאַ. צעָליִני האָט פֿעַרפֿעָרטיַנט פֿאַר'ץ 
פֿראַנצױיִשעָן קעָניג, פֿראַנץ דֹעָם עֶרשטעֶן. ראָ געֶפֿונעֶן זיך אוֹיךְ קאָנפּיגניעֶן פֿון עֶסטרײַ. 
: פֿיַשעָ קײַזעָרליכֿץָ הוֹין-קרוֹינעָן, ‏ סצעֶפּטעָרם, מלוכֿה-עֶפעָל, זאַמלונגעָן פֿוּן אַלעֶרלי טײַעֲרעַ 
שטײינעֶר, דֹעֶר בּעָריִהמטעֶר פֿלאָרעָנטינעָר דיִמענט, װאָס וועָנט ‏ /:133 קאַראַט אוּן. שטאַמט 
פֿוּן די אוֹצרוֹת פֿון קאַרל דֹעָםּ דרײַסטען פֿוּן בּורגונד, נאָך דֹעָר שלאַכֿט פֿון מוּרטעֶן האָט 
פּוֹיעֶר אֹיָהם געֲפֿונעָן אוֹיפֿן שלאַכֿט.פֿעָלר אוּן האָט אֹיָהם פֿעָרקױפֿט אַ סוֹחר פֿאַר אַ 
לרעָן, אַ בּעוּנדעֶרע אױפֿמעַרקזאַמקײַט האָט דאָס פּאָרפֿאָלק געוויִרמעֶט דֹעָם האָראָסקאָ, 
דורך װעֶלכֿעֶן דֹעֶר בּעֶריִהמטעָר פֿעַלדהעָרר. װאַלעַנשטײַן האָט געֲליַעֶט איִן ר שטעָרן. 
דעָם סוֹף פֿון דרײַסיג:יעֶחרוְגעָן קריעג, 
| == קײַן זאַך עֶרמיֶערעֶט ניִשט אַזוֹי שטאַרק, װיַ דאָם בּעֶזוכעֶן מװעֶעָן אוּן זאַמלונגעֶן. 
העֲנאָך האָט דעֲריִבּעֶר פֿאָרגעֶלעַנט זײַן פֿרוֹי צוּ בּעֲווּכֹֿעֶן דֹעָם אַנדעֶרן העלפֿט טאָג רי 
ְרוֹיסעָ לוסט. -נאָרטעָנם, - וואוּ מעָן שפּיעלט ‏ מוויק. ראָ. האָבּעָן אָבּעָך בּאַלר אַלעָ בַּעֶמעֶרקט: 
הי שעֶנעַ יאָזעֶפֿינאַ אוּן מעָן האָט איִבּעֶראֵל. אָננעֲהוֹיבּעְן. צוּ רײַרעָן װעָגעֶן רֹעֶר שעֶנעֶר 
פּראָגעֶר פֿרױ", - צופֿעָליגעָר-װײַועַ איִז ראַמאָלם . געָוועֶן. אין גאָרטעָן אוֹיך בּעֶרנהאַרדינע 
נפֿעלז מיט אֹיָהר װיִרטין אוּן שילער. די װיַרטין האָט . נעַבּעֶעֶן די נוּבעָרנאַנטקץ, דאָס 
אֶל איָהר פֿאָרשטעלעֶן פֿאַר איָהר געֶוועָועֶנעָר שילעֶרין, בּרוֹינפֿעַלן האָט עָם געֲמהוּן, 
שטעָהט זיך, מיט'ן גדעסטען פֿעֶרגעֲניגעֶן. װיַ נור יאָזעפֿונאַ האָט דעֶרזעָהעֶן פֿון דער 
ועֶן איִהר פֿריַהעָרדיָגע. לעָהרעָריִן, האָט זי זיַך נעֲװאָרפֿעַן איָהר אוֹיפֿ'ן א 
- = העָנאָךּ האָט דאָ עֶרשט דעֲרועָהעֶן צוּ זײַן גרוֹיסעָר שרעָק, אַז די פֿרײַנרשאַפֿט: 
שען זײַן פֿרוֹי מיַט אֹיָהר געֲוועֶזענעֶר גוּבעָרנאַנטקע איַז נאָך העָפֿסט שטאַרק, עֶר האָט 
עֶריִבּעֶר בּעַשלאָטעַן אין זיִך פֿאַר קײַן פֿאַל ניִשט צוּ דערלאָועָן, דאָס די דאָזיגע פֿרײַנד- 
שאַפֿט זאָל זיך יעֶצט ער דשטאַרקעֶן + דורך אָפֿטץ צװאַמעַנקומען זיך. צוּם אונגליק אֶבּעָה 
האָט אֹיָהם ניִשם. געֶפֿאַסט אָבּצוזאָנעֶן זיך פֿון דָעֶר אײַנלאַרונג צוּ געָהן צואַמעֶן מיט- דער 
0 פחה, בײַ וועֶלכֹעָ די גוּבעֶרנאַנטקְעָ האָט יעֶצט נעֶריִענט. מעֶן האָט געֲמוּט מאַכֿעַן 
װאַמען אַ שפּאַציַער אוּן אַזֹי:אַרוּם האָט יאֶועָפֿינץָ ‏ געָהאַט נעֲנוּג געָלעגעֲנהײַט. אָנצושמוּי: 
פען זיך מיִט בּרוינפֿעָלז, װי פֿיעל זי האָט ר געװאָלט, בּרוֹינפֿעלז האָט פֿאַרץ נעָהמעָל. 
יעד פֿון יוּנגעַן פֿאַר פֿאָלק געָבּעֶטעְן, אַז מעֶן זאָל איָהר עֶרלֹיבּען צוּ געָהן אויפֿן; 
וָר טאָג |מיַט זײַ צוזאַמעֶן בּעַוּכֹעַן ראָס לוסט-שלאָס בּעֶלוועֶדעֶר, אַזוֹי-אַרום' האָט יאָועַ: 
פֿאָרֹמוָהן, אַז זי װשָט האָבּעָן אַ געֶלעָנעָנהײַט צוּ זײַן. מיַט אֹיָהר פֿרײַנדין צוזאַמעָן! 
ונצען טאָג, העָנאָך איז געֶװואָרעָן שמאַרק. אונרוהינ: אָבּזאָגעֶן רי בּיִטץָ האָט' אוָהם ניִשט! 
אַסט. אוֹן עֶר האָט רַעֲריִבּעָר אָנגעֲהוֹיבּעֶן זװכֿעָן אַ מיטעָל, וי אַז צו = 3 זַן 
י פֿוּן דֹעָר געֶפֿעַהרל;פעָר נעָועָלשאַפֿט, 
יע העָנאְך מיט יאָוֶֿינעֶן זעֶנעֶן נעֲקוּמעֶן צוריק אַהײַם, האָט יאָזעֶפֿינֹע געפֿרַנט 
: יָהר' מאַן. 
: --- נוּ, העֲנאָך, װי געָפֿעֶלְט דיַר מײַן פֿרײַנדין כּעֶרנאַרדינץ1 האָסטוּ זיַך שוֹין אוֹיסי 
יק א פֿון ר פֿאָראורטײַל. געֶנעֶן. איָהר 1 : 


-- איַך האָבּ קײַנמאָל ניִשט געָהאָט קײַן פֿאָראורטײַל געֶגען איָהר--האָט הענאָך 
געָעֶנטפֿעָרט--איך געָדעָנק נוּר אָן דעָם לעֶצטעָן װאוּנש פֿוּן דײַן פֿאָטעֶר, אוֹיך דו ראַרפֿמט - 
אַלם נעֶטריץָ טאָכֿטעָר עֶרפֿילעָן דעָם ואונש פֿון דײַן פֿאָטעָר, װאָס עֶר האָט מיה אַרוֹים- ‏ 
געָזאָגט פאַר זײַן טוֹיט, אוּן האַלטעָן זיַך פֿון דעָרװײַטעֶן פֿוּן פֿרײַלין בּרוֹי נפֿעַלז, | 

יאָזעָפֿינאַ האָט געָשוויִגעֶן, | 

-- איַך האַלט עֶס פֿאַר מײַן פֿליכֿט--האָט העָנאָך געֶרעֶרט װײַטעָר--נ:שט צו דעֶר. 
לאָזעָן, אַז דוּ זאָלסט בּעֶניַעֶן דײַן צוזאַמעַנקונפֿט מיַט פֿרײַליַן בּרוינפֿעלו, ס'איז מיר אַפֿילו 
אמת שועַר אָבּצוזאָנעָן איָהר פֿון מאָרגעֶנדיגעֶן שפּאַציַר מיט אונז- צװאַמען, אֶבֹּעֶר הוּ 
װאָלסט געָטהוּן זעָהר גוּט, וװועֶן דוּ זאָלסט איָהר אַלײַן אוֹיפֿטעָרקזאַםס מאַכֿען, אַז איך בּיִן 
העכֿסט ניַשְט צוּפֿריֶערְעֶן מיַט רײַן אָפֿטעו צוזאַמענקוּמען זיַך מיִט איָהר, אוֹיבּ דוּ װעֶסט 
עֶס נישט טהון, ועָסמוּ מיך צויָנגעֶן, אַז איִך אַלײַן זאָל עֶס מוּועָן טהוּן, 

-- אוּן דוּ. װעֶסט עֶס טהוּן} 

-- איִָך האָבּ מבטיח נעֲוועֵן דײַן פֿאָטעֶר, עיד 4 פֿאַר זײַן טוֹיט, אַז אין 
װעָל דיך אֶבֹּהיִטעֶן פֿאַר'ן אײַנפֿלום פֿוּן דײַן געָװעָועָנעֶר נובעָרנאַנטקע, 


יי 


0, דער שרעָקליַכעֶר טויט, 


אוֹיף צוּ. מאָרגעָנס נאַנץ פֿריָה איַז צוּ די װעֶרטהײַטער'ס געֶקוּמעַן אַ אַ שליח מיוחרפֿון -. + 
דעָר נוּבעַרנאַנטקע מיט אַ מעָלרוּנג, אַז זי איַז פּלוצלונג קראַנק נעֲװאְרעָן, בּכן בּעָט זי, אי 
עַן זאָל = דעָם שפּאַציַער אוֹיף אַ פּאֶר ‏ טעָג, די װעֶרטהײַטער'ס האָבּעָן דעריִבּעָר 
זיַך בּעֶשׂלאָסעָן צוּ מאַכֿעָן אַנ'עֲקסקוּרסיע אינ'ם שעַנעָם זוּמעֶר-טאָג איִן דאָס העלעַנטהאל, 
וואוּ ‏ מען 6 ראַמאָלס געֲבּוֹיט ר מעָרקװיַרדיַגעָ בּאֵהן איִנּעֶר'ן זעֶמעֲריִנג, װַעֶלכֿעָ פֿעֶר- 
אײַנוגט װיִען מיט טריַעַסט. די כּאֵהן איַז דאַמאָלס שוֹין נעָוועָן פֿעָרטינ בֹּיו אובּעָרץ וָֹ- ‏ / 
מעָריִנג, די עָרמהמעָר'ם זעַנעֶן געֶפֿאָהרעָן טיט דעָר דרוֹם-בּאֵהן בֹּיִז װיענעֶר נײַ-שטאָרט ‏ / 
אוּן פֿון דאָרט -- צוּ-פֿום בֹּיִז העלעַנטהאָל, דאָם איז אַ פּראַכֿטפֿולץ געגעֶנד: פֿוּן בֹּיַרעָ זײַי 
טעָן דעֶרהוֹיבּעֶן 0 בּעֶרג בֹּיַז איַן היִמעָל אַרײַן. אוּן ר עֶר העֶכּסְטעֶר פֿון. זײַ. איו בּעֶרעֲקב 
מיִט אײַבּינעַן שנ, דורך די בּעֲרג רײַסט זַך אַרוּרך דעֶר מײַך ,די גרונע שװאַרצאו", ‏ 
צוּ װעָלכֿעָר מעַן -קומט אַרוּנטעֶר . מיִם ‏ אַ שמאָלעֶר סטעָזשקע. הײַנט געפֿיִנט זיַך דאָרט . 
דאָס גרוֹיסץָ שלאָס פֿון דער װיַענעָר װאַפעָר-לײַטונג,. אוּן פֿיִעָל טוריַסטעָן בּעזופֿעָן דאָס 
דאָזינע טהאָל, דאַמאָלס אָבּעַר אי רי גאַנצע נעֲנעֲנר געֲוועָן שטיל אוּן אײַנזאַםּ. דעֶרפֿאַר 
האָכּעֶן אֶבּעָר געָוויִרקְט מעָכֿטינעָר די גרויסע גאַטוּר-עָרשײַנוּנגעֶן. איִּבּעֶר'ץ װַעָג העֶנגעָ 
דאָרט געָוואַלטיגע פֿעָלזעָן,. אוּן ס'דאַכֿט זיך יעֶרעָ מֵּיָנוֹט, אַז זײַ פאַלעָן אַרוּנטעֶר אוּן. פֿעָרי. 
שיְמעָן די װאַנרעָרעָר,. די טיַעפֿעַ שטילקײַט איַז איִבּעֶרגעֶריִסעָן נעװאָרעֶן -נר הוּרכֿץ זשו- 
מעָן אוּן רוֹישעָן פֿון טײַך, אוֹיף װעָלכֿץ מעָן האָט געָפֿיִהרט גרויסע פּראָמעָן האָלץ, 
{ נאָך אַ לאנגער װאַנדעֲרונג. איז העָנאָך. מיַט זײַן ‏ פֿרױ געָקוּמען צוּ. אַנ'אָרט, װאוּ דֹעֶר 
האָל װעָרט כּרײַטעֶר, אוּנטעָר די העָנגעָנרעָ פֿעַלועָן זַענעֶן געועָן אוֹסנעֲבּוֹים קלײַנץ 
חזעלקר' האָס איז נעָועָן דאָס דאָרף קײַזעַר-בּרוּן. איַן מיַטעָן דאָרף וֹעֶנעֶן נֹעָי 
שטאַנעַן גרויסץ דאַמנּעָן, װאָס אוטעָר װײַעָרץָ טעָכֿטיגע, קאָלטנקוא צװײַגעֶן, 


1 - 41 - 
1 געָשפּיִעלט קינדעֶר, װועֶלכֿע האָבּען װי עָם שײַנט, געָזאַמעֶלט זשאָלאָנדעֶס. אָבֹּעֶר 
עֶן די װעֶרטהיִימעָר'ם זעָנעֶן אוּנטעֶרגעֶקוּמעֶן נעֶהנטעָר, האָבּעָן זײַ דעָרועָהן, צוּ זײַעֶר פֿעֲר. 
אונדערוּנג, אַז דאָס זעֶנעֶן ניִשט קײַן קיַנדעֶר, נאָר עֶלעֶנרעָ קלײנע בּעֶשעֶפֿעֶניִשעָן, על פי 


וֹב שוֹין 7 רי 6 יָהרען. 0 פֿרוי ‏ מיַט אַנ'אַראָבּהעֶנגעָנדעֶן האַלו, ערע 


-- װאָס. זעֶנעַ 0 פֿאַר. אַ ברואים'לעֶך!--האָט יאָועֶפֿיִנאַ געָפֿרעָגט בּײַ דעַר פֿרוֹי 
-- דאָס זעָנעָן דאָך דיי טראָטעָלץ, 

יאָזעֶפֿינע האָט זיך אָבּנעֶקְעָהרט דערשראָקען אָן אַ זײַט, : 

טראָטעָלן רופֿט מעָן אין יעֶנעַ געָנעֲנרעָן אוּנגליַקליכֿץַ אידיאָטעָן פֿון קלײַנעַם נֹעָי 


| דו ‏ אײַנװאוֹינעֶר שרעמליכֿע קראַפּעַן,. אֶדער אַראָבּהעָנגעַנדע העֲלועֶר, װי בּײַ אוּנ- 
עֶנריִקְעָם, טײַלמאָל פֿון אַ שרעֶקליכֿעָר געֶשטאַלט אוּן גריסקײַט; אַ טײַל פֿון רי 
אוְגעָ עֶלעֶנדעָ. זעֶנעֶן איִדיאָטען פֿון געֶבּוֹרם, כּמעט אין יעֶדעָר משפחה געֶפֿונעֶן ױ 
עַנריג 1 אֶדֹעֶר 2 איִדיאָטעֶן, אֶבּעֶר דעֶר אוֹיבּעֶרִשטעָר זאָרגט אוֹיך פֿאַר . די דאָזינע 
יקליכֿע, אַראָבּגעֶבּעֶנדיָג. בּײַ ‏ אַלעֶמעָן איִן האַרצעֶן עָפּיִם אַ מוֹרא פֿאַר זײַ אוּן דעֶריבּער 
בּט זיך קײַנער נישט צִוּ. בּעֶליִיריְגעֶן זײַ אָדעֶר אָבּזאָגעֶן זײַ אין הילף, מעָן נעָהטט 
פֿט אוֹיף אַרבּײַט אוּן מעָן בּעֶנעָהט זיך מיט זײַ מיט ליִעבּשאַפֿט, בּעָואָרנעֶנדיָג זײַ 
מלבּושים אוּן אַכֿילה וּשתּיה, 0 

! אַ װעַגװײַוער האָט געויעֶן אוּנזעֶרְעָ טוּריַמטען דֹעָם װעַג אין גרוֹיטעָן העֶלעֶנמראָל, 
עֶר זעָרט אוֹים, װיַ אַ קײַלעָֿדינעָר פֿעלזעָן-קעֶסעֶל,, אַרוּמגעריִנגעָלט פֿוּן אַלעָ זײַטעֶן 
הוֹיכֿץַ פֿעָלזעֶן-װעֲנד, אוּנטעֶר'ן שטאַרקעֶן אײַנדרוּק, װאָס די שעָנהיַט פֿונ'ם אָרט האָט 
זײַ געָמאַכֿט, האָבּעָן אוּנזעֶרעָ טוּריַסטעֶן זיך אָכּגעָשטעַלט דאָרט אַלעֶננעָ רע צײַט; 
האָבּעָן זײַ זיך אוּמנעָקעָהרט צוּריִק קײַן רײַכֿענאַאוּ, װאוּ זײַ האָבּעָן איִבּעֶרנעֶנעֶכטיגט. 
ף צו-מאָרגעַנס האָבּעָן זײַ זיַך געֶלאָזעֶן אוֹיף דֹעֶר װאַנדערונג װײַטער, בּײַ פֿײַעָרגאַך 
יא א געֵל קומען צוּם אָרט, ווא א האָט געְהאַלמעֶן א 28 די בּאֵהן, העכעֶר 


, ינק 1 און = א נדבוֹת. קיִנדעֶר, יתוֹמים 2 ערע א װעָל. 
עֶן בּענראָבּעֶן געװאָרעֶן דוּרכ'ן אײַנפֿאַלעָן פֿון כּאַה-טונעָל, װאָם אין פֿאָרגעַקוטעַן 
נד דער אַרבּײַט זְעֲהר אָפֿט, האָבּעֶן אַרוּמגעָריִנגעֶלט אוּנזערע טוריסטען, געָשטעָלט 
ר זײַ אוֹיף די קניע, אוֹיסנעָשטרעָקט און געֲבּעֶטעֶן נרבוֹת, . די װארעָרבּאַרץָ גְעָי 
האָט געֶקאָסט שׁוֹין פֿיעל. מעָנשען ראָם לעֲבּעֶן. : 
- אוּנזעֶרעָ װאַנדעָרעֶר האָבּעָן. זיך נעלאָועָן נעָהן װײַטעֶר, אין אײַניגעָ עֶרְטעָר האָט דיַ 
- בַּאַהּן זיַך אַריִבּעַרגעֶװאָרפֿעָן איִבּעֶר נװאַלטיָג? אֶבּנּרוּנדעָן און טעָן האָט דאָרט געמּיּוט. 
ּוֹיעֶ בּריִקעֶן. אין אײַן אָרט האָט מען אוֹיכנעֲבּוֹים אַבּריק איבֹּעֶר אַנ'אָבּנרוֹנר פֿון 
עֲגֵר. פֿוס. ניִשט קאָנענריג בּוֹיעֶן אַזעַלפֿץ דוֹיכֿץָ סלופּעָם, הֵאָט מעֶן געֲמוּוט בּויעְן די 
בּריק. ן אין עָטִליִבעָ שטאָק, אַינעֶם איִבּעֶר אַנדעָרן.. שטעַהענדיַג אוֹיף דעָר בּרוִק און קוק קָגי 


דיג אַרוּנטלָר. אױפֿץ. שװיַמעַנדען /מײַך שפיט מטן + אינװאַלר;נעַן שװנדעל + אין !טראט 
זיַך, אַז אָט-אָם 8 לם בעָן אַרונטעָר, אֶבֹּעֶר די בּריִק האַלט זיַף פֿעָסט, מייעֶר-פֿעַסט! 
אוּמזעֲרעָ טוּריַסטעָן זעָנעָן עַנדליִך נעָקומעָן צוּם טונעל, װעֲלכֿעָר ציִהט זַך 656000 / 
פאַנג.: אוּנטעָר אַ גאַנץ הֹיכֹעֶן בּאַרג. בּאַלר זעֶנעֶן צוּ זײַ צוּנעֲקּמעָן אַררְּיַטֹעֶר יט לאַטּי / 
ַעֲרנֹעָם, כּדי צוֹ בּעֶנליַטעָן זײַ דורכ'ן טונעָל און בַּעֶקוּמעֶן בּיער-נעֲלר. צװײַ אַרבּײַטעָר / 
מיט אָנְגעֶצוּנדעָנעָ לאַמטעָרנעָם זעָנען גענאַנגעֶן פֿאָראוֹים, צװײַ זעֶנעֶ נאָפֿנעָגאַנגען היִנטשָר. ‏ - 
זײַ, אַרוּם האָט געָהעֶרשט אַנ'אימהריַגע פֿונסטעָרניַש, פֿון די אוֹיסְנעֲמוֹיעֲרטעָ װעָנר האָכֹּעָן / 
זיִך - נעָצוֹינעֶן שניַרעָלעֶך װאַסעֶר אוּן. מעָן האָט נעָקאָנט מײַנעָן, אַז דאָס װײַנט דֹעֶר בּאַרג 
טיט בּיטעֶרעָ טרעָהר : פֿאַרװאָס מעָן האָט איָהם דוּרכגעָלעֶכֿעֶרט אין רעָפּֿטעָן האַרצעֶן.א / 
ס'איַז געֲוועָן אַ שרעָקליִך נעָפֿיִהל צוּ װיִסעָן אַז מעֶן האָט איַכּעָר זיך אַבּאַתג פֿון 440 / 
8 דוֹיך, : 6 6 
-- העָנאָך, ‏ לאָמיַר נעָהן צוריִק!-- האָט יװעָפֿיִנאַ געַבּעֶטעָן זיך, -- ס'איז טיה אַוֹי יי 
שרעֲקליַך ! 7 
-- זײַ ניִשט קײַן קינד!-- האָט העָנאָך נעעֶנטפֿעָרט - בּאַלד װעָט דאָ אָנהֹיבַּען / 
נעָהן די כּאֵהן אוֹן טוֹיזעֲנדעָרּ מעֲנשעֶן פּאַסירעֶן עָם דאָזיגעֶן טוּנעָל אֶהן קײַן שום יל 2 
און זאָר : 


יאֶועֶפֿיִנעָ האָט געָשׁויִגעָן, ציַטעָרנדיַג איַן נאַנצעָן לײַבּ, האָט זי זַך געָלאָועַן פַֿחרען - א 
װײַטעָר דוּרכֿ'ן האַרצעֶן פֿונ'ם גרוֹיסעָן בּארג, אָט איַז מעַן שוין געֲוועָן בַּאַלד בּײַים אַנדעָרעֶן : 
אַרוֹיכגאַנג אוּן מעָן האָט שוֹין נעָעָהן רי ליפֿטגע שטראהלען פֿון דעָר זוּן אין דעֶר װײַטען / 
בַּלוצלונג אֶבֹּעָר האָט זיך דעָרהעָרט אַנעָװאַלריַג קראַכֿען. 0 
אַנטלױפּט, אַנטלױפֿט! -- האָבּעַן אױֹיכנעַרופֿעָן די אַרבּײַטער -- דער מָל = 
אעגא יַן ! 
צוּ שפּעָט. דעָר אײַנפֿאַלעַנדעָר בּאַרג האָט בּעָנראָבּעֶן זעָקס לעַבַּעֲדיִנעָ מַעֲנשעָן... :6 
פּֿן אוֹיכעָנועַניַג האָט מעָן בּאַלר בּעַמעָדקְט דאָס אונגליק. טוֹיועֲנעֶר אַרבּײַטעֶר האָי / 
כּעָן תּיכֹּף נעָנוּמעְן אָבֿרי : ר אײַנגעפֿאַלץ עָרר, די ציַנעָל אוּן שטײַנעָה פֹכָרשאָי / 
טעָן נעָװאָרעָן אי נור אַ קלײַנעָר אִרט אוּן איַן אַ קורצעָר צײַט אַרוּם האָט מעָן די פֿעָה- / 
שאָטעָנעָ בּעָפֿרײַט, | : 
העָנאָך. איַז געֲוועַן שטעַרכּליך פֿעָרװאוּנדעָם. צװײַ אַרכּײַטעֶר ועָנעֶן געֶלּעָנעֶן טֹיט. - 
יזפֿינאַ אוּן די איִבּריִנץָ צװײַ אַרבּײַטעָר זעָנעָן נעָבּליִבּעַן אוּנבּעשעֲריָגט. . 
אוֹיבּעֶן איַן דעָר הוֹיךְ אוֹיפֿן זעָמעָריַנג שטעָהט אַ האָטעָל ,צוּם' עֶרצהערצאָנ יאֶהָאַן". / 
אַחיִן האָט מעָן -אַרײַנגעַכּראַֿט דעָם שט;רבּליך - פֿעָרװאוּנדעֶטעָן העָנאָך. צון זײַן ג חלש = 
פֿרוֹ, װעַן טעָן האָם אוָהר. עָנדליִך. אָבּנעָטיִנטעָרט, איַז איָהר יאָמעֶר נעָוועַן אֶהן אַגרעַנעץ- / 
רער געַכּראַכֿטעָר דאָקטאָר האָט. עֶרקלעָרט, אַן ס'איז מעָהר ניִשטאָ קײַן האָפֿטנג איה / 
מאַן אָכּצוּראַמעװעָן, ‏ דֹעָן אַנ'אַרײַנגעַפֿאַלעַנעָר שטײַן האָט בּײַ איָהם צעבּראָכעָן דעָםּ שאַר- / 
בּעֶן פֿון טוֹח. טעָן האָט אַפֿילוּ נישט געָקאָנט. האָפֿעַן, אַז דֹעֶר פֿעֶרּואוּנדעטעֶר זאָל בָ 
קוטעָן צוריַק כֿאָטש אוֹיף אַ קוּרצעֶר צײַט דעָם רעת. 6 
די ידיעה װעֶנעַן זעָם איננליקליכעַן פֿאַל איָו בַּאַלד כּעָואוּסט געָואָרעַן א גאַנץ: : 
זײַען, וועָן פֿרײַליַן בּרוֹינכעָלוּ הןט נגעֶלעָעָן װעָנעָן דעָם איַן די צײַמונגעָן, אָט. אידערי) | 


- שפּיַרט, אַן דאָס כװען זײַן איִהרץ פֿרײַנד, ניִשט - קוקעַנדיג אויף אֵיָהר שו קײַטי אט = 
כּאַלר געָגאַנגעֶן. אין יי ואוּ די װעֶרטהײימער'ם האָבּעַן זיַך אָבּגעַשטעֶלט און ראָ האָמ? 
זי זיַך דעֲהוואוסט,. צוּ אִיָהר גרוֹיסעָר שרעָק; אַז העָנאָך מיט יװעְפֿינא'ן זענען א אַרוֹיס- 
- געָפֿאָהרעֶן ‏ אוֹיף אַנ'עֶקסקירטִיעָ צוּם זעָמעריִנג, ‏ זי איַן בּאַלר אָבּנַעֶפֿאָהרעָן מיט'ן צוּג צוּם. 
- אוּנגליִקס-אָרט. + אַרײַנקומעַנריג איַן. האָטעָל, האָט זי געַטראָפֿעָן איָהר פֿרײַנדיַן יװעֶפֿינאַן. 
אַלײַן איַן ציִמעָר טיט אֹיָהר גוֹסס'ריגען מאַן. יאָזעפִֿנאַ איז געֲוועָן איַן אַזאַ פֿעָרצװײפֿלונג,. 
- אַז זי האָט גאָרניַשט געפֿונען קײַן וועָרמעָר אייסצודריקען איָהר אונגליק פֿאַר איָהר פֿרײַנרין, 
: העָנאָך. װעָרטהיַמעָר אין געֶשטאָרבּעֶן רעֶבזעֶלבַּעָן טאָג, יאָועֶפֿינאַ מיִט אֹיָהר פֿרײַנרין 
- האָבּעָן. געָבּראַפֿט דעָם מת קײַן װיַען, װאוּ עֶר אי געָקִימעָן צו קבר-ישראל, יאָזעֶבֿינאַ האָט: 
זיַך נישט געָפֿונעָן קײַן טרײַסט, פֿרײַלין בּרוֹינפֿעָלו האָט כאלר פֿעַרלאָועַן איָהר שטעָלע, 
כֹּדי צוּ. לעֶבּעֶן. צוזאמען מיַט אֹיָהר פֿרײַנרין, זי האָט אָנגעֲוועֶנרעָט אַלעָרל מיטלען צוצעַ:- 
שטרײַעָן די יונגע טרוֹיעָריְגעָ אַלמנה, אָבּעָר דאָס איז איהר ניִשט געֶלוּנגעֶן, װײַל יאָועֶפֿינאַ 
אי געֲוועָן איַן אַזאַ צושטאַנד, אַז זי האָט נעָמוּם זײַן צו-הוֹיעָ אין האָט ניִשט געָטאָרמ 
געהן עַרניִץ-וואוּ. דרײַ טאָנאַמעָן נאָך איָהר מאַנ'ם טוט האָט װ געֶבּאְרעֶן א געָזונר יּנגע- 
לֹעָ, װעַלּפֿעָן. מעָן האָט מל'ה:געֲוועָן אוּן אַ נאָמעָן געַנעֲבּעֶן העָנאָך, אֶדעֶר הײַנריך, װי זײַך 
פֿאָטעָר האָט געֶהייסעֶן, - 


2 יאזעפינא אכט אפּעראיארטיסמיו, 
2 גאַנץ פּאַריַן אין עו אִיִן אױֹיפֿרעַנונג, אין דעֶר מעלאָדיען-רײַכעָר אָפּעֶראַ פֿון 5 
- לֵינן, ;איַן.גאָרמאַ, האָט געָדאַרפֿט אַרוֹיסטרעָטעָן 8 יוּנגע. זיַנגעֶריִן, ועֶנעָן װעָלכֿעַר מען האָ 
- דעֶרִצעָהלט נאָר היהש 3 צײַטוּנגעָן ‏ האָבּען געשריבּעָן, אַז ראָס איַן אַ יוננץ 6 
- וועֶלכֿץ ;האָט . גאָכ'ן. פֿריַהען טוֹוט פֿון אֹיָהר. מאַן, . װעלכֿעֶר איז געֲוועֶן אַ רײַכֿער בּאַנקיר, 
- זיַך געַװיִרמעָט דעָר אי אַלס ליעבּהאָבּעֶרין, . ר אַלמנה האָט אָנגעֲנוּמעָן דֹעָם גאָמעֶך 
- בּיאַנקאַ קאַראָדאָמאָ. און,, וי מעָן האָט דעָרצעָהלט, האָט זי געהאַט אַ שטימע, װעָלכֿעָ האָט 
| מיט איָהר רײַנקײַט, : מעכטיגקײַט און שענהײַט ניִשט געָהאט אֹיָהר נלײַכֿעָן איַן רעֶר קיַנסט-- 
לעָריִשעֶר,, ושָלֵּט.. רי. געֶבּיִדעַ. פֿון דעַר גוז טעָד. פאַריזעָר אָפּעָראַ אי שיין געֲוועָן געָפּאַקם,. 
נאָך לאַנג אֶײַרעֶר ס'האָט זך אֶננעַהויבּעֵן די פֿאַרשטעלונג. מענשען זעָנעָן געַשטאַנעך 
א קאָם אוֹיִף אַ קאפ רי ‏ פֿעָרשיַערענפֿאַרבּינע קלײַדעָר פֿון די פֿרוֹיעֶן, די שװאַרצץַ אַנצוּנער 
- פֿון די העֶררְעַן. האָבּעָן צוגעגעבּעַן. א ואונדערליך אוֹיסזעהְן. עָר גיגאַנטיִש-נְרוֹיסער ‏ געֶבּיַ 
- דעָ. דּשֶףְּ אײַנציגעָר. רוהוגעָר פונקט אִיִן. טעָאַטעָר אנן געויעֶן דעֶר גרוֹיםעָר מונקע גֶל-רוֹיטיים- 
| פֿאָרהְאַנֹ אוֹיף דעָר בַּיִהנעָ,. הונטעֶר וועֶלּעֶן סאי געֲוועֶן. פֿעַרבּאָרנעָן רי געֶהײַנעָ לע 
| = שמימע,, אוֹיף וועָלכֿעָר טוֹיזעָנדעֶר. מעֶׁנשעָן האָבּעָן געװאַרט מיִט אוּנגעָדוּל, 
.= אוף א בּעַוונְרעָרֹעָה. שמיהל איַן. פּאַרְטעָר.. איז ‏ געָזעֶסעָן פֿרײַלין בּערנהמדינע בּרייני- 
א עֶהוואַרְטעֶניַג געַשפּאַנְט דעָם עֶרִשטעָן אַרױיסטריט פֿון איהר ֿריהעֶר דיִנעֶר שילעָריןף 
- װאָרום הי נַעָ. זינגעָרין, סִיניאָאַ בּיאַנקא קאָראָראָמא, . איז געֶוועֶן נישט קײַן אַנדעָרץ, װ 
|| העָנאָכֿים. אֲלמנהַ,. יאָזעָפֿינאַ. װעָרטהײַמעַר, לע האָט יעֶצט אָנגעֲנוּטעֶן אַנאַנדעָל נאמען 


- תּהלת האָט יאָזעֶפֿינץ 15 געשטעָלט געֶנעֶן דעם אײַנרײַדן פֿוּן ור פֿרײַנדין. אַרוֹיכצג= 


געֶוועָן געַנעֶן רעָם. אֶבּעֶר די פֿריִהעֶרדיְגעָ גוּבעֶרגאַנטקע האָט געֶשוויִנד איִבּעֶרנערעֶרט איִהף . 
געועֶזעֶנעָ שילעָריַן. בּײַרע פֿרײַנדײַנס זעֶנעֶן געָקומעֶן קײַן פּאַריַז און האָבּעָן זיך נעַמעָלרעָט / 
בּײַם דיַרעַקטאָר פֿון דֹעֶר גרוֹיסעֶר אָפֹּעֲרְעָ. דֹעֶר דיַרעֶקטאָר איז בּאַלר עַנטציַקְט געָװאָרעֶן 
װועָן עֶר האָט רעֲרועָהעֶן יאֶועֶפֿינעָ'ן װעָן אֶבּעֶר עֶר האָט געֲהעֶרט אֹיָהר זיַנגעֶן, איז עֶר אַרײַנ- - 
געָקוּמעֶן איִן אַנ'אונגעָװועָהנליכֿעָר . בּעֶגײַסטעָרוּנג אוּן האָט עֶרקלעֶרט! 

-- איִך אַנגאַזשיָר אײַך תּיכּף, גנעֲדְיַגעָ פֿרוֹ, פֿאַר דֹעֶר גרוֹיסער אִפּעֶרֹעָ, איָהר 
;אוָהר װעָט בּאַלד אַרוֹיכטרעָטעֶן און דעֲרצוּ איַן , נאָרמאַ', איָהר װעָט נֹעָהמעָן פּאַהיַן אין 
שמורם, אײַך פֿעָהלט נאָך 8 א קלנונג קײַט איַן דעֶר טעכֿניִק, װײַל מעמאָדע אוּן שוּלץע האָט 
איָהר,. איִך נעָהם זיַך אָן אַלײַן אײַך צוּ פֿאָרבּרײַטעָן, איַן צװײַ מאָנאַט אַרוּם זעֶנט איָהר 
עֶרטיָג, גגעָריִנע פֿרוֹי, איִַך גאַראַנטיַר אײַך צװאַנציַג טוֹיזענד פֿראַנק אַ יאָהר, 

דעֶר דיַרעֶקטאָר האָט געָהאַלטעַן װאָרט; אוּן אָט אַזוֹי איִז עָם געֶקוּמעֶן צוּם עֶרשטעֶן 
אֶװעָנד פֿון יאָזעֶפֿינעָס דעַבּיוּט איַן טעָאַטעָר, 

דעָו עֶרשטעֶר אַרוֹיסטריט פֿוּן אַ גרוֹיסעֶר קינסטלעריַן האָט איַן פּאַריו פֿיעָל מעָהר 
בּעַרײַטונג װי אין -אַנ'אַנדעֶר אָרט אוֹיף דעֶר װעָלט, די גאַנצעַ, = גרוֹיסץ שטאָרט 
נעָהמט אָנטײַל אין דער דאָזיגעֶר געָלעַנעֶנהײַט; דאָס אי אַ געֶשעָהעַניִשׁ, יועֶנעֶן װועֶלכֿעֶר 
ועֶן רעָרט איַן די צײַמוננעָן, איַן די גרוֹיסץ קאַפֿע:הײַזֹעֶר, אין די געַזעלשאַפֿטען, אפֿילוּ - 
איַן דו אַרבּײַמס.זאַלעָן, איַן פּאַריִז איַז דאָס טעָאַטעַר נאַציאָנאַל, אוּן דעֶר עֶרשטעַר אוּנעָה- ‏ 
װואַרטעטעָר אַרוֹיסטוּיַט פֿון אַ כּעָריהמטהײַט איז דעֲריִבּעֶר אַ נאַציאָנאַלץ אַנגעֶלעֶנעֶנהײַט 
אוּן די אַלגעָמײַנעָ שפּאַנונג איז זעָהר גרוֹים, -- ס'האָט געֶהעָרשט אַ געֶװאַלטיַגעָ אוֹיפֿרעָנוּנג 
איִן די קעָפּ אוּן העָרצעֶר פֿון אפֿשר הוּנדעָרט טוֹיזענרעֶר מענשעָן, אַ שטײַנעֶר, װיַ זײַ 
װאָלטעָן געֲוועַן עַלעֶקטריַזירט. ניִשט איַן פּאַריז בּלוֹיז אַלײַן בּעָטראַכֿט טעָן אַואַ ‏ זאַך אַלס 
אַ װיַכֿטיגע 9 8 אפֿילוּ װײַט אוֹיף דֹעֶר פּראָװיַנץ עֶרואַרטעְט מעָן פֿיִבּעֶרהאַפֿט די - 
צײַטוננען, װעָלכֿץ דאַרפֿעַן בּרעֶנגעֶן אַ בּעֶריִכֿט װעַנעֶן דעָר גרוֹיסעָר געשעֲהעָניִשׁ אין רחָר 
עי װועָלט, אוֹיך אין אוֹיסלאַנד העָרט מֹעֶן זיך צוּ אוֹיפֿמערקואַם, װאָס פֿאַר אַ 
-נײַעֶם ס'קומט פֿאָר אי פּאַריזעָר אָפּעָראַ אוּן װאוּ מעָן האָט נוּר די מענליכֿקײַט טראַכֿט טעָן 
ישוֹין וועָגעֶן אַרוֹיסכֿאַפַּעַן כּײַ פּאַריָז איָהר בּעריִהמטקײַט,.., 

די אַװעָרטוּרעָ האָט זיַך אָנגעֶהוֹיבּעֶן ; דעָר פֿאָרהאַנג האָט זיך אוֹיפֿגעֲהוֹיבּעֶן.... : 

יאָזעֶפֹיִנעָ'ס טריאומף איַז געֶשטיעגעָן אוּן נעָוואַקסעָן פֿון אײַן סצענעָ צוּ דער שגרץ- 
דעָר, דאָס גרוֹיסע פּוּנּליָקוּם האָט געֲהאָרכֿט בּענײַַסטעָרט. דעֶר קיַזעָר נאַפּאָלעאָן דעָר 
דריַטעָר,. די . קײַזעָריִן עָונעָניא, דעֶר נאַנצעָר הוֹיף האָט עַנטוּויִאַסּטיַש אַפּלאָרירט,. רי נײַץָ / 
זינגערין האָט פֿעָראײַניַנט אין זיַך אַלץ + שעַנהײַט, יוּנעָנר, קעניַגליכֿץ גדלות, װאונרעַרפֿולע : 
:אוֹיכשפּראַך אוּן אַ שטיַטע--בּעֲרוֹישעָנד, בּעֲנליַקעָנר, ‏ רײַן, קלאָר אוּן הילכֿיג, װיַ די יװעָלט 
האָט עס שוֹין לאַנג ניַשט געָהעֶרט, 

װועָן דעָר עָרשטעַר אַקֵט האָט זיך נעענריִנט, האָט די נװאַלטיַנץ נעֲבּײַרֹעָ אַ ציַטעָר 
נַעֲכדון פֿון די ההלהבוה' דיַנעָ אַפּלאָריִסמעָנטעָן, װיַ נוּר דעֶר פֿאָרהאַנג האָט זיַך אַרֹּאָבֹּנץָ. 
ילאָנעַן, הא זיך אוֹפֿנעהוֹבּעָן אַ ליאַרם: טעָן האָט נעפֿאָדעָרט דִיי װאונרעָרליכֿץָ קינסשלע:' 
זרין, און װעָן ײ דאָט יַך בּעֲויִועָ, װי אַנ'עֶכטץָ קעֶניגין, האָט מעַן זי בּעֶשאָטעֶן כּיִב 


שרעָמען געֶגעֶן דעָם אָנדענקעֶן פֿון איהר פֿאָטעָר און אֹיָהר מאַן, װעֲלכֹעָ וענעֶן בּץָ - : 
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- בּלומעַן אוּן ס'האָט גאָר קײַן סוֹף נישט געװאָלט נעָהמעָן צוּ די אוֹיסרופֿעָן: בּראַװאָו 
מיִם די װײַטעָרדיגע אַקמעָן איו רי בּעָנײַסטעַרוּנג געֶשטיְגעַן אַזוֹי הוֹיך, אַז מעָן האָפּ 

אוֹפֿגעהעָרט אַפּלאָרירעֶן: מעָן איז נעַשטאַנעָן אוּן געָראָרכֿט מיט אַ פֿעֶרנוֹמעָנעָם אֶמהעָם 
דאָס װאונרעָרליפֿע געָזאַנג, ניִשט עֶרלויבּעֶנדיָג זיִך איִבּעֶרצוּרײַטעָן עָם. אוּן װעֶן דעָר פֿאָר-- 
- האַנגּ האָט זיך עָנרליך אַראָבּגעַלאָזעָן נאכֿ'ן לעָצטעֶן אַקט, איז דעֶר טּוֹיזעֲנר-קעפּיגעֶר עוֹלם: 
= אַ װײַלע גֶבּליעבּעַ שטעהן װיַ פֿעָרשטײַנערט, דאַן אֶבּעֶר איז אוֹי פאכ עֶן אַניאמת'עֶר- 
! שמורם פֿון אַפּלאָדיִסמעַנטען, װעָלכֹע האָבעָן גאָרנישט געָװאָלט נעָהמעֶן קײַן סוֹף. 
8 -- נור אַ געַטעָר-קיִנד קאָן אַזוֹי זיַנגעָן--האָבּעָן אֶלע גע אעהט 6 נישט קײַן; 

- מענשליכֿץַ שטומע, ניִשט קײַן מענשליכֿעָר הן אוּן שעַנהײַט, פֿוּן װאָס פֿאַר אַ װעָלט איז אַזאַ: 
זעָלטעַן קינד געֲקוּמעָ?י.. 
6 בהײיפֿעל; האָט עָנדליִך בּעֲקוּמעָן די מע גי אַרײַנצוּקוּמען צוּ ‏ יאַועֶפֿינ'עֶן ‏ איןן 
איָהר ציָמעָר, 

== געַליֶעבּטעַ פֿרײַנדין--האָט יאָזעֶפֿינאַ אױסגערופֿען -- נוּר דיַר האָבּ איך צוּ פֿעָר= 
אַנקעַן. מײַן ‏ הײַנטיגעֶן. גלענצענדעָן טריאומרּ! ' 
-- װאַרט! -- האָט בּרוֹינפֿעָלז געָאָגט -- דוּ בֹּיט נאָך ניִשט בּײַם ציִעל פֿון מײַנ 

2 וואונשע, --אוך וֹעָל ריִך פֿיִהרעָן צוּ העַכֿעֲרעַ טריָאוּמפֿען! 


, א פרעמר קינד, 


פֿיעפ יאָהרעָן זעֲנעֶן אַדיִבּעָר נאָך די דעַרצעַהלטע געֲשׁעָהעֶניִשעַן אוּנזעֶר געשיפֿטעי 
פֿיהרט אונז. אַרײַן יעֶצט איַן דאָס רײַכֿעַ גוּט פֿון גראַף פֿריעדריך פּעֶרלעָבּ בּעֲרג איַן האָלשטײַן. 
- = אַ שעַנעַ. נאָכֿטיטאָג = איַן יוּלי, איַן גרוֹיסעֶן שעָנעָם גאָרטען.. אין געֶדיִכֿטעָן גראָן 
אוּנטערץ שאָמעֶן ‏ פֿון אַ בּוֹים,. ליִענט אַ דרײַצעָהן-יעֶהרֹיָג ‏ יוננעָלץָ, מיט זײַן שעָנעָם לאָקעַן-- 

|| קאָפּ נעשטיִצט אוֹיף די אָרעָמס איבַּעֶר אַ בּוך, זײַן לעֲהרֹעֶר זיצט נעכַּעֶן איָהם אויף אַ: 
לד-שטוּהל, דאָס בּוּך, װאָס דאָס יּננעָל האָט געַלעָועָה. איַן געָוועֶן ראַנקע'ם ;געֶשיִכֿטץ: 

פֿוּן די פּוֹיפּסטעֶן," פּלוצלונג האָט. דאָס יּנגעָל אוֹיפֿגעֲהוֹיבּעֶן דעָם קאָפּ צוּם לעָהרעָר- 

אוּן געָפֿרעָנט: : : 

יי הער פֿרײַמאַן, װי אַזֹי עָם געָקוּמעָן, דאָס רי פּוֹיפס:עֶן אוּן קאַרױיַנאַלעָן האָ- 
בּעֶן. אַלץָ נעָהאַט צוֹי. פֿיעל פּלעָמיעָניִקעם? יי 

| = דעָר ילעֲהרעֶר האָט דעֲרוֹיף. גקַעֶנטפֿעָרט קירץ: 2 : 

| == האָס זַעֲנעָן געווען זײַעֲרעָ אײַגעֶנעַ קינדעָר, : 2 

-- פֿאַרװאָס האָט מעָן עָס ניִשט געָזאָגט אָפֿעֶן? 

| = == װײַל די קאַטוֹיליַשעַ גלחים מאָרעָן ניִשט חתונה האָבּעַן, 

= ֹעַר לְעֲהרעֶר האָט. זיַך װיִעדעֶר פֿעֶרטיַעפֿט איַן זײַן בּוּך, װעֶהרֹעֲנדּ דאָס יוּנגעָל-=--. 
7 װײַלאַנר האָט עֶר געֶהיַסעֶן --- האָט זיַך פּלוצלונג אַ הוֹיבּ-אוֹיף נעָמהוּן, װו עַמוצָם 
ול איָהם איַן האַרצעֶן. א זעָץ-געָטהוּן אוּן איַן געַבּליֶעכּעָן זיִצעֶן מיט'ן רוּקעָן צוּם לֿעָהרעָר,. 
דאָס יוּנגעָל האָט דעָם גראַף פֿריִעדריַך פּעַרלעֶכֹּעֶרג ‏ שטענריג געֶרופֿעָן {פֿעָטעַר". 
אן װעָן עֶר האָט אײַנמאָל געָפּרוּבט אַ פֿרעָג טהון דעָם גראַף װעָגעֶן זײַן פֿאָטעֶר און מו- 
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שעָר, האָט רעָר גראַף אִיָהם געֲענטפֿעָרט, אַז זײַ זעעֶן בּײַ איָהם געֶשטאָרבּען, יע ר 
איַז נאָך יונג גְעֲוועֶן און דעֲריִבּעֶר זאָרגט עֶר אֶלײַן פֿאַר. איָהם, 
גראַף פֿריערריַך אין געַועָן אַ שעָנעֵר מאַן איַן די בַּעֶסטעָ יאָהרעֶן. זײַן גוט- יז 6 
גַעֲוועָן דאָס רײַכֿסטץ אוּן שֶעֶנסְטעָ איַן גאַנצעָן קאַנְט אַרּם. אוֹיךך רי גרעפין, װעָלכֿץ / 
פּאַול פֿלעָגט רוּפֿעָן מוּהמע, איַן נַעֲװעֶן אַ שעֲנעַ אוּן העָכֿסט נּמעָ ראַמץ, שטענדיג / 
פַֿײַנדליך אוּן ליעבּעָפֿיל פֿאַר איָהם, פּאַול אין געֲוועַן אַ זעלְטעֶן שעָן קינר אוּן פֿאַר ‏ 
אַ מאַלעָר, װעָלכֿעָר װאָלט געָװאָלט האָבּעֶן אַ גוּטעָן מאָדעֶל פֿון אַ שעֲנעָם יוּנגעָל, האָט עֶר. 
געַקִאָ נט ריַענעֶן אַמב/; עֶסטעֶן, 
דעָר עָנטפֿעַר, װאָס רעָר לעָהרעֶר האָט נעֶנעֶבּעֶן דֹעָם ינעָל װעָנעֶן די פּייפכטען 
אוּן זײַעָרעָ פּלימעָניִקְעֶם, האָט דעָם שעָנעָם יּננעָל פֿעָרשאַפֿעָן דאָס עֶרשטעָ מֿאָל אֹף | 
זײַן לעֲבּעֶן אַ טיַעפֿעָן װעָהטאָג, אַ נײַעָר געָדְאַנק האָט זיך איִן איָהם דעֲרװעֶקט, װַעַלכֹעֶר / 
האָט אָנגעהוֹיבּעֶן פֿעַרפֿונסטעָרן זײַן ליֿטיג לעֲכֹּעָן. דאָס רוּהיִגעָ קיִנדער-פּנים האָט ױך / 
בּעֶרְעָקט מיִם א לט שאָטעֶנרעָל, דאָס װײַסע שטעָרנרעֶל האָט זיך אָנגעֶהוֹיכּעֶן קנײַטשעָן. 3 
אַ לאַנגע צײַט איַן דאָס יּנגעלְע זיך געָנּליעכּעֶן זיצעָן אַזֹי פֿעֶרטראַכֿט אוּן פהױעָריג, / 
דורך װײַנעָ שעַנעַ אױגעָן האָט מעֶן גֵעָ קאָנט זעָהַעֶן, װי אינ'ם יוּנגיִנקעָן מוֹחיל האָט יא 
הוֹיבּעֶן שוועֶר אַרבּײַטעָן אַ געָרְאַנקּ אַלטעָ זּרוֹנוֹת האָכּעֶן זיך דעָרוועָקט פֿון די גאָר װנגץ / 
יאָהרעֶן, אֶבּעֶר דאָס קינד האָבּעֶן זײ ניַשט בּעֶפֿריעריגט. - 0 
דאָס יוּנגעָל איז שוֹין נעָועָן גוט בּעֶלעָועָן, בּעָזנדעֶרס אַן דעֶר נעָשיַכֿטע, אוּן עֶר האָט / 
עעָוואוּסט, אַז קיַנדעָר, װעָלכֿע זעֶנעֶן געַכּאָרֹעֶן ן געָװאָרען אָהן חופה וקרוּשין האָבּעָן עָם זײַעָר נאַנץ / 
לעַבעֵן געַשפּיָרט אַלם אַ פֿלעָק אוֹיף זיך. װעַנעָן זיד אַלַן האָט עֶר בּיִוין יעֶצטיגעַן מאָי - 
מעָנט קײַנמאָל אַזעָלכֹעָם ניִשט נעָטראַכֿטג עָרשט יעָצט האָט איַן איָהם אַ בליץ געֶטהוּן / 
עָר געָראַנק, צי איז אוֹיך דעַר גראַף, װועֶלכֿעַן עֶר האָט געֲרוּפֿעַן פֿעָטעָר, אפֿשר זײַנם / 
אַ פֿאָטעֶר!.,, רעָר פֿעָטער, ועָלכָן עֶר האָט אַוֹי צעֶרטליַך געָלי עבּט, האָט אָנגעָנוּמעָן אין - 
זײַן פֿאַנטאַזיעַ די געַשטאַלט פֿון אַ פֿאָטעָר; דעֶר דאָזיַגעֶר פֿאָטעַר האָט אַלואָ געָהאַט פֿאַר - 
איָהם סוֹדוֹת, ‏ װ עַלכֿע עֶר איַז מחויב עו איָהם צוּ ר עֶקען אוּן דֹעֶר עיקר: אצ 
איִז זײַן מוּטעָר? װאָס איַן מיָט איָהר נעװאָרעֶן?; איָהם האָט מעָן מסהם אָבּנעריִסעַן בּײַ / 
אֹיָהר מיָט נװאַלט,,, איָנים ויּנגינקען האַרצעַן האָט אֶָנגעדוֹיבּעֶן א אַרבּײַטעֶן יט אי 
געָפֿיָהל פֿון רחמנות פֿאַר דעָר אוּנצּעֶװואוּסטעֶר מוּטעָר, דעָר צאָרן נעֶנגעֶן דעָם גהוֹיזאַמּעָן / 
פֿאָטעָרוּ די געָדאַנקעָן האָבּעֶן זיך פֿערפּלאָנטעָרט אוּן נוּר אנהיסט". שטראָם מרעָהרעָן, - 
װאָס האָט פּלוצלונג בּעָואַטעַן ראָס שעַהנץ פנים'ל, האָט אַראָבּנעקײַקעֶלט די שׁועָרֹץָ / 
שמײַנער פֿון | פֿאַרצען; ו 2 
= אל הא דעֶר לעָהרעֶר אוֹיסנעָרופֿעָן פֿעָרװאוּנדעָרט -- צי זעָהסטוּ דעָן ניַ 
אַז דוּ זיַצסט אוֹיף די צעַקנײַמשטע בּלעֶטעָר פֿון בּוּך = 
פּאָוֹל האָט בּאַלֹד אַרוֹיסגעֲשלעָפּט דאָס כּוּך פֿון אונטעָר זיך, ניִשט אומקעהרעֲנריג - 
זיַך דעָרבּײַ אין, נאָכֿדעָם װי עֶר אין אַ װײַלע לאַנג נאָך געָזעֶסעֶן אַזוֹי װי פֿעָרשטײַנעָרם, / 
האָט עֶר. זיִך. אוֹיפֿגעָהוֹיבּעֶן אוּן איַז אַרוֹיסגעָנאַנגעָן אין פֿעֲלר אַרײַן, װאוּ עֶר האָט זיך ‏ 
עַקאָנט. אויסװײַנעָן = אוּנגעֶשטעֶרטעָרחיד. דאַן האָט עֶר אָבּנעַטרײַסעָלט פֿון זיך די שׁועָרעָ . 
נעַ אַנקעָן, אוּן איָהֶם אי שוֹין גאָר פֿאָרגעָקימען, אַז עֶר אי בּעֲנאַננעָן אַזיָנה, טראַפֿי - 


- מעָנרוג אַזֹיי שלעָכֿט װעָגעָן זײַן. פֿעֶמעֶר אוּן װעָגעֶן זײַן אונצעָקאַגטעָר מוטעֶר. אָגעֶר ‏ פֿאַד 
איָהם איז יעֶצט קֹלור געװאָרען, או עִם זענעֶן פֿאַדהאַן מעֶנשען, װעֶלכֿעַ װײַטען װועֶגעַן 
זײַן געֶבּוּרֵט אוּן װיַלעָן עֶם איָהם נוִשט עֶנטדעֶקעֶן אוּן פֿון יעֶצשמאָל אָן איַו פּאול געָוואָ. 
רעֶן עֶרנסטעָר, - בּעאָבּאַכּטעֲנדעָר, ‏ דענקעֶנדעֶר, . אוּן יעֶרעָ. קלײַניגקײַט האָט דעֲרוועֶקְט זײַן 
- אויפֿמעָרקזאַמקײַט אוּן עֶר האָט אָנגעהוֹיבּעֶן מאַכֿעָן אַלעָרלײַ השערוֹת -- עֶר איז געֶואְרעָ 
- אַ דעָנקעֲנרעֶר אוּן טיעף פֿיהלעָנדעֶר מאַן ! 

אַנ'עָהנליִכֿעֶר. פֿאָרפֿאַל. האָט זיך טיעף אײַנגעגראָבעַן איַן זײַן האַרצעָן מיט אַ מאָנאַט 
שפּעטעָר, פּאַּל װײַלאַנד הָאם געָהַט נישט בּלויז אַ וְאו 2 שענעַ שמימץ, נאָר 
. אוֹיך אַ פֿײַן מוויקאַליַש געָפֿיָהל אוּן האָט שֹין פֿון זײַן פֿריִהעֶר יגעָנר אַלײַן אוֹיסגעמראַפֿט 
שעָנעַ בענלוטוננען אוֹיף פּיאַנאָ צוּ די ליֶערעָר, עֶר האָט געזוּנגען אוֹיסװײַניַג. פֿון 
עָר צײַט. אָן האָט -מעֶן צוּ איָהם געֶנוּמעֶן 8 גוּטעָן מויִק-לעהרעֶר,. אוּן גראַף פַּעֶרלעֶבּעֶרג, 
װעֶלכֿעֶר איַז געֲוועֶן גאָר עֶנטציִקט פֿונ'ם יוּנגעָל, האָט איָהם אָפֿט געֶבּעֶטעֶן זינגעָן פֿאַר 
זײַנע. געָסט,. אי א געָויִעֶן מאָג, נאָכֿדעָם װי. פּאוּל האָט געֶעֶנריְגט זינגען פֿאַר די געָסט 
א ליַער אוּן אַלץָ זעֶנעֶן עֶנטציִקט געָװאָרעָן. פֿון זײַן װאוּנדעֶר-שעֲנעָם געָאַנג, האָט דעָר 
אַף עָפּיִם געזאָגט אײַן גאַסט אוֹיפֿין אוֹיעָר, דאַן האָט עַר אוֹיסגעַרופֿען: 

-- קום גוּר אַהעֶר, מײַן ליִעבּעֶר פּאַאוּל! 

-פּאַוּל האָט געֶטראָנעֶן אַ נעָשטיִקמץ. בּלוועָ פֿון האָלעָנריטע לײַװעֶנט, . אוּן אַזוֹייאַרוּם 
אנ זײַן שעָנעֶר קאָפּ נאָך ‏ בּוֹלט'עֶר אַרוֹיסגעַטראָטעָן, עֶר איז געֲוועָן אוֹיפֿפֿאַלעָנר שען אוּן 
לע הּבּעֶן איָהם בּעָוואוּנדעָרט, 
= = -- װײַ. געֶפֿעַלט דיַר--האָט געפֿרעָגט גראַף פֿריִדריִך---צוּ. װעָרעֶן א גרוֹיסעֶר זיַנגער? 
װאָלסטו געװאָלט, אַז די גאַנצע װעֶלט זאָל דיך בּעוואונרעָרן, פֿעָרגעֶטעָרן. אוּן אַלץ זאָל 
שטורמדיג אַפּלאָדיִרעֶן דיר} 
פּאַוּל ‏ אין רוֹיט-פֿעָרשעָמט געֶװאָרעַן, ס'האָט געֲרוֹיעֶרט אַ פּאָר ‏ מינוטען, אירעָר 
- עָר האָט געֲקאָנט זיך בּעֶרוהוְגעֶן: דצן האָט עֶר געָענטפֿעָרט כּמעט מיט צאָרן אוּן עֶנטשיֶעדעֶן: 
-- נײַן,. ֿ'װאָלט דאָם ניִשט געָװאָלט, מיַר װאָלט דאָס געֲוועֶן פֿעָרהאַסט! 
= = --- נונוּ,--האט דער גראַף געעֲנטפֿקָרט- -דאַ רפֿסט. ניִשט בּײַז ועֶרעָן, װיַלסט נישט, 
ּרוױיכֿט מען ניִשט. קײַגעֶר װעֶט דיַך ניִשט צװינגען אוֹיסצוקלײַבען רוקא די אֶדעֶר יֹעָנץ 
ריעֶרעָ. דוּ. װעֶסט עֶס קאָנעָן אוֹיסקלײַבּעֶן אַלײַן פֿרײַ, : 
- פּאַול האָט. זיך . געשויִנר אָבּנֹעֲקְעָהרט,. איִז אַרוֹיס פֿון זאַל און. אהײַנגעַקומעָן אין זײַ 
גע ציָמעָר, דאָ האָט עֶר זך צוּגעָזעָצט בּײַם פֿעַנסטעָר, אין דרוֹיסען האָט געָרעֶנעָנט. 
בּיטלעכֿװײַן האָבּעֶן די װאָלקעָנס זיַך פֿונאַנדערגעַטראָגעַן, ם'האָבּען זיִך בּעָווועֵן דו שטראה- 
-לעֶן פֿוּן דעָר זון און . פֿעָרגילדעָט די בּוֹימעֶר פֿון פּאַרק, פּאַול האָט ליַעבּ געֶהאַט ראָם 
וט אוּן די געָנעָנר, װעלכֿעָ עֶר ‏ האָט געהאַלטעָן. פֿאַר זײַן אוונעֶנעָ הײַם, דעָן עֶר איַן עָר - 
צוֹיגעָן געװאָרעָן אינ'ם שלאָס פֿון גראַף פונקט װי אַ גראַפֿען-קינר, און אָט האָט עֶר זיך 
שפּיָרט שרעקליִך געֶקרעֶנקְט דאַדורך,. װאָס..זײַן . פֿעָטער--אָה, צי אי עֶר בּאמת נישט 
מע צו װיַ. װײַנעֶר א פֿעָטעֶר1,,,.--טראַפֿט װעָג עֶן זײַן קאַריעָרע, אוּן פּאַוּל האָט גום נעַוואוםט, 
אַז אַואַ. קאַריעֶרעָ איִז בּשום אופֿן ניעט ראָם לַעֲבּעָנם-ציֶעל פֿאַר אַגראַפֿש אַ קינ אֶרעָר 
אַפֿילוּ פֿאַר זײַנעֶם 8 פּליַמעָניִק, פּאול אי אָפֿט געָוועֶן מיט'ץ גראַף פֿריִדריך אין בַּעֶרלין 
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און האָט דאָרט בּעווכט די אָפֹעֶרענ אַזֹי.ארוּם איַן פֿאַר אֵיָהֶם געָשטאַנעָן לֶעכֹּעֲדּּ 
בּיֵלֹר פֿוּן אַ יונגעָן װַנגעָה, בּשעת מען אַפּלאָריִרט איָהם אוֹיף דֹעֶר בֹּיַהנֹץָ, ‏ 
אָבּעֶר האָם איָהם גװאַלטיג אוֹיפֿגעֶרעֶנט דעֶר געראַנק, אַז מעגליך, דאָס מעָן האָט 
אַלײַן אַזוֹי שעַן אוֹיסגעָפּוצט, כּדי צוּ װײַלעָן די געָסט מים זײַן געָפּוּצטעָן איֹיסועָהעֶן, . 
האָט איָחם אַלזאָ געֶהאַלְטעָן נוּר פֿאַר אַ פּרעָכטיג שפּיַעלצײַג, אוּן דֹעֶר פֿאַקט, אַן גה 
פּעֶרְלעֶבּעֶרג האָט כֿאָטש אײַן אוֹיגעֲנבּליִק געֶקאָנט אוֹיסנוצעֶן איָהם איִן דעֶר -אֶליעַ 
אַ שפּיִעלצײַג פֿאַר דֹעֶר ַולשאפט האָט בּײַ איָהם רעֲרוועֶקְט דֹעָם געֶראַנק, אַז מיט זײַן 
געֲבּורט איז עָפּיִם ניִשט גאָר גלאַטיג אוּן אַז עֶר געֶהעֶרט אַלעֶנפֿאַלם נישט צוּ דת אי 
פֿון ר עָרעָל -לײַט, 2 

פּאַול'ן האָט אֶנגעֲהוֹיבּעֶן מאַטעָרן דֹעָר געֶראַנק? ציַ װעֶט מעָן אַמאָל. מיַט - 
רײַדעַן וענען זײַן געֶכּוֹרט צו אט קומעָן די צײַט, װעֶן זײַן פֿעֶטעֶר װעָט איָהם / 
רעָרצעָהלן ס'האָט איָהם געָשוֹידעֶרט, װעָן עֶר האָט זִיִך דעֶרטאָהנט, אַז דאָס קאָן 
פֿאָרקוּמען, אוּן עֶר האָט בַּעֶסעָר שוֹין געַװאָלט נאָר בּלױ בּעֶן אוּנװיסעָנד װעֶנעֶן זײַן 
בּוֹרם, װאָרום ממה נפֿשך: אוֹיבּ זײַן פֿאָטעָר אין מאַקי בּאמת בּעֶנאַננעָן אנת צי 
דעָן ניִשט בֹּעֶסעֶר, אַז עֶר, זײַן קיִנר, זאָל װעָנעֶן דעָם ניישט װיַסעֶן?,,, שרעקליִך איָז אי 
אֶכּעָר נעֲוועָן עָר געָדאַנק, אַז אַנרעָרעָ װײַטעַן עֶטװאָס װעֶגעֶן דעֶם. יאָ, צי האָט נעָואו 
זײַן לעָהרעֶר פֿרײַמאַן װעֶנעֶן דעָם סוֹר פֿון זײַן געָבּורם? געָוים ני ט, װײַל אַנדעֶרשׁ יװ 
עָר מיַט איָהם ניִשט געָרעֶדט איַן אַזאַ ‏ טאָן װעֶנעֶן רי פּליַמעניִקעֶס פֿון די פּהפס 
עַדשט יעָצט האָט עָר זיַך דעָרמאָהנט, אַז דעֶר אַלטעָר קאַמעָרדינעֶר פֿונים גהאַף , 
האָט אײַנמאָל איַן זײַן געָגעָנװואַרט זיִך נעָועֶנרעֶט צום דיַענעֶר פֿון אַנאַסט מיט | 
בּעֶמעֶרקוּנג: ,נישט האָהה, עֶר אוז איַנגאַנצעָן עֶהנליִך צוּ זײַן אי לואן האָט דער 
נעָוואוּנקעֶן אוֹיף אֹיָהם אוּן אַזֹי פּיִעל בַּעֶריַטעֲנר נעָשטײַכֹֿעֲלּט. דאַמאָלט האָט עָם פּו 
װועֲניַג-װאָס געַקיִמעָרט, יעֶצט אֶבּעָר האָט דאָס דַעֶרװֹעֶקְט אין איָהם. פֿיִעל געָדאַנק 
אַזוֹ איַז ראָס מעָגליַך נעָוועָן, אַז עֶר, װַעָלכֹעֶר אי אַזֹ שטאַרק עָהנליִך געֲוועֶן צוּ 
מוטעָר איז אַזֹ װעַניַג עַהנליִך געֲוועָן צוּ. זײַן פֿאָמעָר? צי איַן דעָן זײַן מוטעֶר נישט 
װעָן דֹעָם נראַף'ם אַ שװעָסטעָר, אוֹיבּ דעָר בא איַז געוועֶן זײַן פֿעָטעָר! : 

| אַזעָלכֿץַ שוװעָרעָ עֶרפֿאַהרונגעָן בַּיִּלְדעַן זיִך אוֹים אָפֿט די הוֹיפּט-יסירוז 

אַקטעָר. װעָן פּאַול. װאָלט ניִשט. געָהאַט אַואַ אײַרעָלעָ נאַטוּר, װעֶן עֶר װאָלט ניל 
געָװעָן אַזֹי װײַך אוּן ליִעכּענסויִרדיג,. אַזוֹי. זאַנפֿט און נוט, װאָלט עֶר אפֿשה פֿעָרהאַר 
װעָט אוּן שטאָלץ געָװאָרעֶן צוּליעבּ דעָם, װאָס אַנדעָרעָ האָבּעָן װעֶנעֶן אֹיָהם נעֲװא 
מעָהר וי עָר אַלײַן. פּאַוֹל האָט אָבּעָר געַליֶעכּט צערטליך זײַן פֿעָטעַה, דעָם גראף, ‏ 
געֲזעָהעַן איַן איָהם אַ איִרעָאֵל פֿון אַנ'אײַרעֶלעֶן מאַן, אָכַּעֶר טאַקי דעַרפֿאַר האָט 
װעָה-נעָטהוּן רעָר געָראַנק, אַז די פֿעָרנאַננעָנהײַט פֿון זײַן עאיִדעָאֵל+ אוו אפשר געָו 
ניַשט נאָר שעַן.. : 

אַ פּאָר װאָכֿעַן נאָכֿדעָם אֶבּעֶר האָט זיך אױסגעָראַכֿט פּאַיל'ן, אז דעֶר נראַף הארי 
ַּעָרג האָט מיַט זײַן פֿאָרשלאַ צוּ מאַכֿעַן איָהם פֿאַר.. אַ װעָלט-זיננער, ‏ געָטאַכט נור } 
שפּאַס,+ װײַל דֹעֶר גראַף האָט איָהם פל :2 עֶרקלעָרט, ט, אַז עָר שיקט איָהם אין ה 
איַן פּעַראַנאָניום --- אַ שולק, װאוּ נוּר פּריצישץ קידעָר פֿלעַנ; עַן זיך פֿאָרברײַטען צוּ ד 
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אוּניַװערזיטעָט, רי דאָזיגר מעלדונג האָט איָהם צוּנעֲנעֶבּעֶן פֿריַשעָן מוּט, עֶר האָט אײַנגע: 
- זעָהן, דאָס עֶר געָהעֲרט דאָך פֿאָרט משמעות צוּם אַדעֶל, אוֹיף אַ װאונדעָרליִכֿעָן איפֿן האָט 
זוַך אַלואָ געֲמוּזט אַרויסשטעַלען, אַז אַלעָ זײַנע השערוֹת זעֶנעֶן געֲועָן פֿאַלש, עָר האָט 
- דעֲריִבּעֶר אוֹיפֿגעָהעָרט, פּו טראַכֿטעָן ועַגעֶן זײַן נלִבּוּרט אוּן איַז װיַעדעַר נעָװאָרעֶן לוסטיג. 
א פֿרַעָהליך, װי אַ יונג פֿױגעָלץ עֶלעֶגט עֶר יַך אַרוּמפֿליהעֶן איַן גראַפֿליכֿעָן שלאָט, הילכֿיג, 
זוַנגעָנדיג = אוּן . מאַכֿעָנדיג גלײַכװערטליך מיִט די אָנגעֶשטעֶלטעַ, פֿאַר'ץ אָבּפֿאָהרעָן האָט עָר 
אַלץ אָנגעֶשטעֶלטע געֶגעֶבּעֶן גרוֹיסע מתּנוֹפּ, עַעֶנדעָרם דֹעָם רײַט-קנעכֿט, כּדי אַױי עָר זאָל 
| נוט אַכֿטונג געבּעֶן אוֹיף זײַן ,פֿאָנ:" -- ס'הײַסט אוֹיף זײַן קלײַן פֿעֶררעָלע, 
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דורך זײַן פֿלײַסוגקײַט. אוּן . אוֹיפֿמעָרקזאַמקײַט איז פּאָוּל געֶװאָרעֶן אַ גרוֹיסעֶר חשוּב 
! זײַנע. לַעֲהרֹעֶר, נישט אַזוֹי גליִקליִך אי עֶר אֶבּעֶר געֶוועֶן מיִט זײַנץ חברים, שׁוֹין דער 
משטאַנד. אַלײַן, װאָס פאוּל האָט ניִשט געֲהאַט קײַן טיִטוּל, האָט אֹיָהם פֿיִעל געֲשאַרעָט 
איַן זײַעֶרעָ אוֹינעָן, צוליִעבּ דעָם, װאָס מעָן האָט איִהם געָהאַלטעֶן פֿאַר א פּליְמעָניִק פֿון 
נראַף, האָט מען זיַך טשער געֲוועֶן, אַז זײַן מוּטעֶר האָט מסתּם געָהאַט געֶטהוּן אַ שידוּך 
ניִשט נאָך איָהר שטאַנד אוּן יחום, אוּן אין די אוֹינעֶן פֿון די ינע בּאַראָנעֶן, גראַפֿעַן און 
- יּנקעָרס איז ‏ דֹאָם געוועָן אַ מיאוּס'עֶר פֿלעָק. אֶבּעֶר עֶר אַלײַן האָט נישט געקאָנט לײַכט 
מענקוּמעֶן זיִך. טיט זײַנץ חברים, װײַל זײַ פֿלענעָן שטענדיג רײַדעֶן ועֶגעָּן זײַעֶר הײַם, 
װעַנעֶן פֿאָטעֶר אוּן מוּמעֶר, שװעֶסטעֶר אוּן בּרֹיִדעֶר, פֿעַטעָרם אוּן מוּהמעָס. די אַלעָ זאַכֿעָן 
האָבּען איָהם א געָפֿעָהלט יו דַעֶריִבֹּעָר 7 עַר מוזעֶן 7 פֿון זײַנע ר 


אָנהייבּען א עַגען זײַנע קרוֹבים אוּן עֶר וועט ט װיִסעֶן א צו זאָנען, - 
| איַן משך פֿון : צײַט, ‏ = פּאַול. איז געֲוועָן אין האַלץ, זעֶנעֶן בּײַַם גראַף גע 


ט געָשטאָרבּעָן אֶהן אַ זוהן יע זײַנע ניִטעֶר געָדאַרפֿט איבּעֶרנעָהן צוּ אַ בּרוּדעֶר'ס 
הן, גראַף רעב עֶרג ‏ האָט דעֲריִבּעֶר אָנגעֶהוֹיבּעָן לעֶבּעֶן קאַרגעָר, כּדי לפחוֹת אָנצוּ- 
|זאַמלעֶן פֿאַר זײַן ‏ לעֶבְּעֶן ‏ געֲנוּג געָלֹר פֿאַר זײַנעץ מעכֿטעָר, װעֶן פּאַול האָט געעֲנדיִנט ראָס 
פּעָדאַנאָניום מיט אויסצײַכֿנונג אוּן אי צוריקגעָקוּמעָן צוּ זײַן פֿעֶטעֶר איַן שלאָס אַרײַ, 
האָט דעֶר גראַף אֹיָהם אוֹיפֿנעָנוּמעָן מיִט יי פֿרײַד 4 געוואוּנשעֶן איָהם גליִק צוּ 
עֶרפֿאָל; אין זײַן שטודיום. : 

{ = -- אפֿשר וועָסֹטוּ. מיר, ליַעבּעֶר פֿעָטעָר, ‏ כֿאָטש יעָצט זאָגעֶן, װאָס פֿאַר אַפֿאַך איך 
ואָלי 2 אוֹיסקלוֹיבּעֶן. איַן מײַן שטודיום, לוֹיט דײַן ואונש?--האָט פא געֶפֿרעָגט, 

| = -- איִך : װאָלט ניִשט געָװאָלט . זײַן. דײַן -יוֹעץ איַן אַזאַ װיַפֿטיגץ פֿראַגע -- האָט 
דעֶר. גראַף געֶעֶנטפֿעָרט--ם'איז אוֹיךְ גאָרניַשט נוֹיטיג, אַז דוּ זאָלסט זײַך דוקא יעֶצט אוֹים* 


קפּויבּעַן א פֿאַך, די אוניועָרויטעֶט עָפֿעֶנט פֿאַר ריר אַ בּליק אופֿן מאַרק פֿוּן לעַבעג. אוּן 
דוּ קאָנסט זיך אוֹיסקלײַבּעָן יעֶעָ שטודיעָן, װעֶלכֹעָ זעֶנען דיר אַמליִעכּסטען. | 
-- צו דאַרף איִך דעָן נישט נעָהמעֶן בַּעֶוּנרְעָרֶם איַן אַכט מײַן שפּעַטעֶררונע בָֹּ 00 
שעפֿטי גונג, פֿון װועָלכֿעֶר איִך װעָל מווען לעֶבְּעָ 6 
-- שטאַרק נוֹייג איַז דאָס ניִשט--האָט דעָר גראַף געטְנטפֿעָרט,--קײַן בּעונדעֶרעָר ‏ 
פֿערשװעֶנדְעֶר בּיזטוּ ניִשט, אָבְּעֶר דוּ בּרוֹיכסט זיַך אוֹיךְ נישט שטאַרק נאָכֿיאָגעָן נאָך / 
פֿעֶרדיַענסטען, װײַל דוּ האָסט פֿוּן דײַן קאַפִּיטֹאֵל געָנוּג הכנסה, דוּ קאָנסט װעָרעֶן אַגע- : 
לעָהרטעֶר יוריסט, אַ שריפֿטשטעָלעָר, אַ פּאָליִטיִקעָר, דוּ האָסט אַ פֿעֶרמעֶנעֶן פֿון הונדעָרט 0 
מוֹיזעָנד מטהאָלעָר איִן נוטעָ פּראָצעָנט-פּאַפּיֶרעֶן, אוּן װעָן דוּ װעָסט רײַן שטוריום עֶנריְגעֶן, 
װעָסטוּ זיַך לאָנעָן קוֹיפֿעָן אַ גוּט, װעָרעָן אַ לאַנד-װיָרט אוּן לאָזעֶן זייך אוֹיסקלוֹיבּעֶן פֿאַר . 
אַ דעָפּוּטאַט איַן פּאַרלאַמעָנט. דאַן װעָט פֿאַר דייר שטעָהן אָפֿעֶן דֹעֶר העָג צוּ אַלעָ. 
הוֹיכֿץָ מלוכֿה-שטעֲלעָם אוּן דוּ קאָנסט נאָך אַמאָל װעָרעָן אוֹיך. מיַניסטעֶר, 2 
פּאַול האָט געָקוּקְט װי צעֶטומעֶלט. עֶר האָט. געֶשפּוִרט,. אַז עֶר מו. אַרוֹיסזאָגען זײַן - 
פֿעֶטעָר אַ דאַנק, אֶבּעֶר אַנדעָרעָ נעָפֿיִהלעָן האָכּעָן בּײַ איֵהם געֲהאַלטעָן געשמיִעױט די . 
צונג. ס'האָט זיַך איָהם נעֶװאָלט פֿרעֶנעֶן עָנדליִך אַמאָל בּײַם גראַף װועֶנעָן װײַנעַ עֶלטעָהן, שא 
אָכּעָר עֶר האָט זיך אַלײַן נעָשראַקען פֿאַר'ן דְערוויִטעֶן זיך דעָם אמת, רדֵעָהַ פֿו רײַגיעבּנעָר = 
איפֿן, װי אַזוֹי מעָן האָט פֿאַר איָהם געָואָרְנט בּיַן יעֶצט, האָט איָהם בעַזוּנרעָהִםּ איבּער- ‏ 
ראַשט יעָצט, װעֶן עֶר האָט געָװואוּסט, אַז דעֶר נראַף האָט אֶנגעהוֹבַּעֶ לעבּען קאַרג, צִיָ. 
זאָל זײַן גרוֹיסעֶר פֿעָרמעָגעֶן, װעָגעֶן װעָלכֿעֶן דעֶר נראַף האָט יעֶצט געֶרעֶרט, שטאַמען פֿון - 
זײַן מוּטעָר,,,? 
פּאָוּל האָט זיך עֶנטשלאָסעָן צוּ שטוּדיָרעֶן דעָרװײַל יוריַספּרוּדעַנץ. עֶר אי אֶבֹּגֹעָ - 
פֿאָהרעָן קײַן בּעֲרליִן אוּן האָט זיַך דאָרט גְעֲויִדמעֶט דעָר דאָוינעָר װיַסעַנשאַפֿט מיטן 
נאַנצעָן בּרעָן, ניִשט פֿעָרלאָזעַנדיַג דעֶרבּי אוֹיך די אַלנעָמיַנְעָ. בּיִלדוּנג: ‏ שפּהאַכֿעַן, קונסט, - 
פּאָעָיעָ, נאַטוּר-װיַסעָנשאַפֿטעַן ‏ אוּן געֶשיכטע. דעֶרפֿאַר ;האָט עֶר זיַך אֶבֹּעָח געֶהְאַלטעֶן אין ‏ 
דעָרװײַטעָן פֿון דעָם געָזעֶלשאַפֿטליכֿען לעֶבּעָן, ניִשט קוּקעֲנדיג ‏ אױף רי רעקאָמענאַציעָם, ‏ - 
װאָס דֹעֶר גראַף האָט איָהם מיַטנעֶנעֶבּעָן איַן די הַעֶכסטעָ געָזעֶלשאַפֿטליכֿץ קרּיַועָן פֿון / 
דעֶר דײַטשעָר הוֹיפּט-שטאָדט. עָר האָט געֶלעֶכּט נוּר מִיִט זײַן װיַסעָנשאַפֿט אוּן פֿאַר איָהר. / 
עָם זוּמעָר-טעָמעַסטעָר האָט עֶר פֿערבּראַכֿט איַן הײרעלבּעָרג, װְאוּ ס'האָט אֹיהם נַעְצוֹיגעָן ‏ - 
צוּ דעָר רײַכֿעָר, שעַנעֶר ‏ נאַטּוּר. אַזֹי;אֵרוּם זעֶנעָן פֿאַר איָהם אַריִבֹּעֶר רו ‏ אוניװועָרויטעָט- 
יאָהרעָן אָהן בַּעֲזוּנרעֲרעָ געַשעָהעניִשׁען. ‏ דעָם וכ -עק ומע האָט פּאַוֹל אוֹיסנעָהאַלטעֶן - 
נלעָנצעָנד, אֶבּעֶר עֶר האָט זיך ניִשט געָקאָנט עֶנטשלְיִםעָן ‏ בֹּאַלֹר. אָנצוּנעָהמעָן אַ מלוכֹה- - 
שטעֶלעָ. עֵר האָט דעֶריִבּעַר בּעָשלאָסעָן בּעֶסְעֶר פֿריְהעֶר צוּ ריִענען ‏ אַ יאָהר ; איַן -מילוטעֶר ‏ 
ציַן האַמבּוּרג,- װֹאוּ, עֶר האָט זיך געָפֿונעָן נאָהענט פֿון גראַפֿים. גוט. אוּן געָק א = 62 
געָן אָפֿט מיט זײַנע קיַנרעָר, װעָלֿע האָכּעַן איָהַם פשוט פֿעַרגעטעָרט. אֹיִך. יאָהר / 
מיליִטעָר-דיִענסט, אַלם. פֿרײַװיַלינעֶה, האָט פּאַיל אַדורכֿגעַמאַכֿט;אָהן בּעזנדעֲרעְ א 
בּעפֿרײַעֲנדיָג זיַך פֿון טיליִטעָר האָט פּאַול געֲרעַכֿעֶנְט צוריִקצוקעֲהרעֶן זיַך איִן שלאָם 
פֿון זײַן פֿעָטעָר, אוּן אָט איַז מיט אֹיָהֶם פלוצלונג ‏ עֶפּיִס-װאָס פָֿרנְעקמעֶ נְאֶר בָר : 
װאַרטעָטעס, 


= 8 = 


איַן אַ שׁעֲנעֶם זוּמעַר-אְועָנֶר האָט פֿאַוֹל געָמאַבט אַ שפּאַציַער, רײַטעַנריג הונטעָרן 
רט' נַעֶבּעֵן בּלאַנקעָן וּעָע. עֶר איז זיך געָריִטעָן פֿעָרטראַכֿטעָרהײַר. ניִשט אַכּטוּנג גע 
ג אוֹיף די װאונדעַרפֿול-שעַנע לאַנד-הײַזעָר, װאָס די רײַכֿץ האַמצּורגעֶר כוֹחרים האָ. 
יַך געָלאָש דאָרט אוֹיפֿבּויעַן,. פּאוֹל האָט געשפּירט עָפּיִם אַ װאוּנדעָרליכץַ = פוסטקײַט 
קײַן תּאוֹת-הכּבוֹד האָט עֶר נראָד ניִשט געֲהאַט, אוּן זײַן נאַנצץ װַיִסעָנ- 
וי זיך אָנגעָזאַמעָלט, איַז איָהם עָפּיִם פֿאָרגעֲקוּמעָן, װי אַ נאָר איִבּעריִגֶע 
װאָס פֿאַר כן זאָל עָר 7 פֿאָרט א קײן וע נטיה 


יע זיך אַ ועָג און לַעֶבּען, - 
ײַמעֲנריג אט איַן אַועָלכֹ נערנקען איִז ‏ אֵיָהֶם פּלוּצלונג ריע וי 


פֿון אַשרעקליך אעפאנטען עֶר האָט אָבּנעָשטעָלט זײַן פֿעָרד, יצ האָט עָר 
עֶהעָרֹט דאָס געָשרײַ רײַטליכֿערּ רי ימע איַז געָגאַנגעֶן פֿון א ויַלעָ, נעֶבּעֶן װעַל- 
ר האָט זיַך נעָפֿונעָן. עֶר איַן בּאַלד אַראָבּנעָשפּרונגעָן פֿון פֿעָרר, ‏ צוּגעֶבּוּנדעָן עֶס 
ים, דאַן איַז עֶר צוּגעֲשפּרוּנגעָן צוּם טוֹיעֶר, װעַלכֹֿעָר האָט נעָפֿיִהרט פֿון נאָס 
! גאָרטעָן פֿון דעֶר װיִלאַ. דאָ 0 עָר דעָרהעֶרט יז רופֿעַן: , הילף! צוּ 


אי עָר מיַט אי שפרונג וכ אופֿץ יי אַ צו וו -- אוּן עֶר איַז. שוין 
יש 1 עֶר איז תּיכֹּף צוגעַלאָפֿעָן צוּ דעֶר. װיָלאַ, 2 די טהיר אוּן ראָ. 


אַ צװיַטעֶר מיִט אַ האַק, גרײַט צו צעשבַֿלן איָהֶם. דעָם ‏ קאָפ, שנעל וי א 
ש פַּאַוֹל זיך אַ װאָרף געָטהוּן אוֹיפֿן מעֲרדעָה, אָנגעָנוּמַעַן איָהם פֿון -הינטען, 
ריִטעֶן בּײַ איָהם די האַק, ‏ װעַלכֿע עֶר האָט װײַט אַװעקגעַשלײַדעָרְט אין ; גאָרִמעַן 

ויעֶצט האָט זיך אֶנגעֶהוֹיכּעֶן אַ פֿעָרצװױפֿעָלטעָר קאַמף: פּאַלים פּאֲזיצִיעָ אין ‏ 
ע א ר אֶבּעָר 0 א איז יט בארא פֿאַר הפ ער 


ר ברע איָהם, יי עשר פֿון 5 יע האָט יא יש 
זאַמקײַט פֿוּן די פֿעַרבּײַגעֶהעֶנדעָ מעָנשעָן טייל ל פֿון זײַ האָבּעָן געָהאַט נעָזעֵהן, 
פֿריָהעֶר אַריִבּערנעַשפּרוּנגעַן. איִבּעֶר'ץ טוֹיעָר, אוּן. האָבּעַן אוֹיךְ געָטהוּן דאָם 
אײַנעֶר. פֿון די פֿעָראַמעָלטץ אין בּאַלר געלאָפַֿן נאָך דֹעֶר פּאָליצײַ, אַנדעָרעָ. 
גַעֶרנוּמעֶן מיִט פּאַול'ס געֶראַטעֲוועֶטעֶן, ועֶלכֿעֶר אין געָפֿאַלען איִן חּלשׁות פֿון 
לט עִ יי בּאַלף. איַז רקיע אי אי א דס פֿעָרװואוּנז דעָטעֶן;! יהֵּאט 


ימֹעָן אָבּנעָפֿוַהרט דֹעָם געֲבּוּנרעָנעָם מעֲרדַעֶר "איַן דעֶר פּאָליִצײַ,- אוֹיף דעֶר אַנדעָרעֶר 
געָפֿאָהרעֶן פֿאול מיט זײַן טא 2 כּדי צוּ געֶבּעֶן עֶרקלעָרוּנגעֶן איִן פּאָלי; 
איִן װעָג אין דְעָר געָראַטעָװעָטעֶרְ ניִשט מיעד. געֶװאָרעֶן צוּ דאַנקעָן זײַן / 
פּאַול, רעָה לעֶצטער האָט אֶבֹּעֶר עֶרקלעָרט, אַז פֿון זײַן זײַט אוַן דאָ קײַן װיכטיגעִם 
פֿאָרגעֶקומעָן,. װײַל יעֶרעָר, װאָט װאָלט געָהעֶרט חופֿעָן צוּ-הולף,. װאָלט אוֹיךְ געטהון דן 
אײַגעֶנעַ וא עֶר. איַן דעָר פּאָליצײַ האָט רו עֶר געֶראַשעֶװועֶשעֶר דערצעהלט פֿאָלגעַנדע ס; 
,איִך הײַס אהרן װאָלף אוּן בּיִן אַ קאַסיָרעֶר אינ'ם בּאַנק-געֶשעפֿט מאָועָס עָט אי הא וע 
אײַנעֶר פֿוּן מײַנץָ פּרינציפּאַלעָן העָרר בּני איַזראַעֵל לאָזט זיַך בּוֹיעֶן אַ װײַלאַ געֶבּעָן אָטן 
זעַן, יעֶרעֶר סוֹף חוֹדש שיקט עֶר מיַך מיט געֲל פֿאַר'ץ אַרכֿיַטעֶקט צוּ כּעָצאָהלעֶן 
אַרבּײַטעָר,. ‏ מיָר קומט אוֹים צוּ געָהן שטעָנדיג פֿאַרבּײַ דעֶר װיִלאַ, װעֶלכֿע איָז הײַנט | 
װאָרעֶן געָפֿעָהרליַך פֿאַר. מײַן לעבּעֶן, דעֶר אײַגעֶנטיִמעֶר פֿון, אָט דער װילאַ איַן אַ קינ 
לעָר. אוּן 5 געָפֿנט זיִך יעֶצט איַן אַמעָריִקאַ. יעָרעֶם מאָל, װעֶן איִך פֿלעָנ אה 
איז רֹעֶר פֿעָרװאַלטעֶר פֿון דֹעָר װיַלאַ געִשטאַנעֶן בּײִַם טהוֹיעֶר אוּן פֿלעָגט זִיִךְ נאָכפֿר 
בּײַ מיָר, װ! אַזוֹי נעָהט די אַרבּײַט בּײַ דֹעֶר נײַעֶר געֲכּײַדעָ. איִך האָבּ איָהם פֿיעל : 
דעָרצעַהלט, נאָך װאָס איַך קוּם אַהעֶר יַעֶדעֶן סוֹף מאָנאַט, װאַל איִך האָבּ קײַן ש 
ניִשט געָקאָנט האָבּעָן געֶנעֶן איָהם, אט אַזֹי האָכּ איך איָהֶם דעֲרצעֲהלט, / 
הײַנט מיט-זיַך אַ נרוֹיסץ סוּמע, לערך 80,000 מאַרק, װעָן איִך האָבּ א 
צעָהלעֶן איָהם װעָגעֶן דעֶר נײַעֶר װיַלאַ פוּן מײַן פּרינציפּאַל. האָט יעֶר עֶרקלעַר 
פּריַנציִפּאַליס ‏ װיַלאַ איַז בַּעֶסעֶר אײַננעָאָרדעָנט אוּן דעַרבּײַ האָט עֶר מיך אײ 
אַלײַן אַרײַנצוקיטעֶן צוּ איָהם בּעֶט-אַכֿטעָן די װיַלאַ, . אַזוֹי אַרוִם ‏ בּיָן . איִך ‏ אַרײַנגע 
איָהם איַן גאָרטעָן אוּן עֶר האָט דְעָם טוֹיעֶר פֿעֶרשלאָסען. װי וּר אֶבּעֶר טייר 
הוֹיז אַרײַג נגעקומען האָט עֶר זיַך געַװאָרפֿעָן אוֹיף מיר, געֲכּוּנדעֶן -מיִך אוּן טיר ראָל 
פֿעָרשטאָפּט, דאַן האָט עֶר געכּרעֶנגט אַ האַק אוּן מיך געָװאָלט. דעֶר'הרנ'עָנעָן, אָבַּעֶר 
זעֶלבּעָן מאָמעָנט האָט זיך בּעָויִועֶן מײַן רעָטעֶר אוּן צוּנעֲנוּמעֶן בּײַ איהם רי הא 
רֹעָנֶד מײַן רעָטעֶר האָט זיך געָראַננעָלט מיַט'ן מעָרדעַר, איז מּיָר נעלונגען צוּ { 
מײַן האַנד אוּן אַרוֹיסנעָהמעָן מײַן מעֶסעָריל, מיט װעָלכֹֿעַן אי האָבּ אויפֿנעָשני 
בּיֵנד, ניִשט קוּקעֶנדיַג אוֹיף מײַנץ װאונרעֶן בּיַן איִך געקוּמעָן מײַן רעֶטעֶר צו-ה 
זעָנעֶן אָננעָקוּמעָן אוֹיךְ פֿרעָמרעָ מעַנשען אוּן דאַן בּיִן איִך עֶנדליך געֶפֿאַלעָן אין 
אוֹיך פּאוֹל האָט געֲמוּוט לאָזעָן זײַן עֲדוּת-זאָגעֶן ‏ אַרײַנטראָגעַן איַן פּראָטאָקן 
װעָן עֶר איַז צוריִק אַרוֹיסגעָקוּמעֶן פֿונ'ם פֿאָליצײַ-בּיוראָ, האָט דֹעֶר המין איהם 
מיִט בּעַנײַכטעֶרטע אוֹיסרופֿעָן, עֶר איַז געָװאָרעֶן רֹעֶר העָלד פֿון טאָנ, 


== 


4 דאם ערשמע מאל צווישען יודפן,,, 


פּאַיל האָט געָהאַט געֲנוּמעֶן בּײַ זײַן געָראַטעָוועֶטעֶן זײַן אַררעָם אוּן אוֹי 
גֹּעָנֶם איַז עָר געָקוּמַעֶן איָהם בּעזוּכעֶן, כּדי צוּ זעָהעֶן, װאָס עֶר מאַכֿט, | 

אהרן װאָלף האָט געָוואוֹינט איַן דֹעָר צװײַטעֶר עַלבּעגאַס. װעֶן פּאַול.. 
אַרײַנגעקומען, האָט איָהם אויפֿגענומען אַ פֿעַרטױכּעֲנד געַשרײַ פֿוּן אַ גרױסעַן 


-- פםו = 


עֶך, אָדעָר גלאַט אוֹיף דֹעֶר עָרֹד, האָבּעֶן העֶנרלעֶר אוֹיסגעֶלעַנט זײַעֲרעָ סחֹרוֹתו 
ר, נאָפּעָל אוּן מעֶסעָר, אַלטע בּיִכעֶר, טעָפּ, ראַהמעָן פֿון בּיִלדעֶר אוּן אַנדעָרעָ עָהנ- 
זאַכֿעַן, אוֹיפֿץ מּיַטעָן נאַס האָט געֶבּרעֶנט אַ פֿײַעָר, איִבּעַר װעֶלכֿעָן ס'איז , געהאַנגעֶן 
עָרנעֶר קַעֶטעֶל, פֿוּן װעָלכֿעַן מעָן האָט געָדאַרפֿט אַראָכּשמעָלצעָן דאָס ציַן אוּן בּעָקוּ. 
יעָם רײַנעָם קוּפעָה, אַרוּם איז געָשמאַנעָן אַ גרוֹיסזֶר המוֹן, שנאַקעָװועָנדיג רֹעָם גע 
טעָן רוֹיך אוּן דעָם פֿעֶר'עפּוש'מעָן ריח, מחילה, דאָ דעַרבּײַ זענעֶן געַשטאַנעָן העַנרלעֶר 
טעַ אוּן נײַעַ מעֲבּעָל, אַלטע בֹּעֶטעָן, פֿרוֹיעֶן- -קלײַרעָר, מאַנזבּיַלשע אַנצוּגעָן, שטיוװועָל 
עֶרעָ זאַכֿעַן, 
דאָס רוֹב העֲנדלעֶר זענעך דאָ נעְוועֶן יוּדעָן, 
-- גוטעַ לײַט, קוױפֿט, קױפֿט! -- האָט מעָן געֶהעָרט נעַשריַיעָן, אוֹיסרופֿעָן אוּן נעָפיִל. 
שעַסטיקוליָרעַנדיָג אײַנעֶר אַ סוֹהר האט דעָרבּײַ אוֹיסגעֶזוּנגעֶן אוֹיפֿן ריסקאנט: 
- אַ מציאה, אַ מציאה, קוֹפֿט, נישט שמעָנדיַג װעָט אֹיָהר אַזאַ נליק האָבּעָן! קױפֿט, 
אַפֿט זיך די געֲלעֶנעֲנהײַטו 
- אפּשר האָט איָהר װאָס פֿאַר מײַנץַ קיַנדעֶר!ּ--האָט נעֶפֿרעֶנט אַמּוֹיעֶריִן, נראָי 
זַך. אין. דעָם בּאַרג אַלטװאַרג, - 
-- זוּכֿט, מוטער'ל, זוכֿט--האָט דעֶר ייר 8 א ט -- זוּכֿט, װעָט 
ִפֿינעֶןן 
זרעֲנר ‏ פּאַול האָט מיט איַנטעֲרעָם בּעָאָבּאַכֿטעָט, װאָס אַרוּם. קוּמט פֿאָר, האָט 
צלונג דעָרהעַױט אַ שטאַרק נַעֲפִּיִלְדעֶר אוֹיפֿ'ן אַנדֹעֶר טײַל פֿון. מאַרק, אוּן אַלעָ 
יִך געָלאָזעָן. לויפֿעָן אַהיִנצוּ, אוֹיִךְ פּאַול איַן נײַגיִעריג נעַנאַנגעַן זעָהען; װאָס ראָרט 
אַ פּאָליִציאַנט האָפ געָפֿיהרט איִן פּאָליִצײַ-בּיוראָ. אַ דיִענסט-מויד, װײַל. זי האָט 
בּײַ. אַ פֿהײ אַ פֿאָרטמאָנץ, ‏ די ננב'טץ האָט זיַך געֶשװאָרעָן, . אַו די מעשה 6 
אָבּעֶר די אַרוּמיִנץָ טעָנשעָן האָבּעָן געָטענה'ט, אַז זײַ. האָבּעָן אִלײָן ונעָזעָהעָן,,. װי 
ט נעָננב'עט אוּן אָבּנעֶנעֶכּעען עֶמיִצעֶן ראָם נעָ'ננב'עֶטעָ :בּײַטעֲלעָ. די בּעָ'גנב'עָטץָ 
ט נעָיאָמעֶרט, אַז מעָן האָט איָהר בֹּרלוּת געָשטעָלט,. רעָן אין בּײַטעָלץָ אי געָי 
ויָהֹר לּעָצט בּיִסעֶל נעָלד. דֹעָר המוֹן האָט זיך נעֲלאָוצְן לײפֿעָן נאָך אי גנב'טץ, 
געָל האָט אויסגעֶרוּפֿען ‏ צוּ זײַן חבר: | | 
יע יה צוּזאַמעֶנ מע פֿאַר דֵעָר יק אַ בָר לע 


לעה אוּן - די ער מטבּעוֹת האָבּען זיך אָנגעהיבֶ שומען, קײַנעֶר האָט 
אָבנקָזאָנט צוּ. נעֶבּעֶן עֶמװאָם פֿאַר דְֵעֶר אֶריטעֶר פֿרוֹ, פּאוּל האָט אַרײַנגע-- 
עֶן איַן פֿאַטשײַלטכֿיל אַ גאָלדעָנץָ מטבּע. ‏ די אָריִמץָ פֿרוֹי איִז בּאֵלֵר געָהאָלפֿען געָװאָרעָן. 
אט אַזֹי--האָט ייעָנקְעל אוֹיסְנערֹפֶֿך-ראָ האָט אוָהר, יורעָנע, אײַצרעָ פאָר- ול 
אײַך דער אוֹיבּעֶרשטעֶר העָלפֿען!. 
אַול האָט צוּם עֶרשמעָן מאָל אין לעֲבַּעֶן געְזעָהעַן צוּזאַמען א פֿיעל יע בּאַלר 
יעֶר צונעָקוּמעָן צּוּם הוֹ; -װאוּ זײַן. געָראַטעָוועֶטעֶר האָט געֲװאוֹינט. װעָן עֶר האָט 
לונגעַן,. האָט איָהם געָעַפֿעֲנט די טְהיָר א יונג מײַרעָל, פּאַול האָט געָזאָגט, װעֶר עָר איָו, 
- אָה,--האָט. דאָס -טײַדעָל: אוֹיסגעָרופֿען--איָהר זעָנט דעָר רעמער פֿון מײַן בּרוּרדעָרן 


װי װעָם די מוּמעָר זיַך פֿרעַהעֶן, װעֶן זי װעָט קאָנעָן אײַך אַלײַן רזנ אע 
פּאַול /איזי אַרײַנגעקומעֶן אין . שטובּ, 
-- װאָס מאַכֿט אײַעֶר בּרורעָח!--האָט עֶר געֶפֿרעָגט, ו 
-- עֶר פֿיכּעָרט זעָהר שטאַרק. דֹעֶר דאָקטאָר האָט אַפֿילוּ עָרקְלעָרט, אַ 
װאוּנרעָן זעָנעָן נישט געָפֿעָהרלוך: אֶבּעֶר. עֶטליִכֿעַ װאָכֿען:װעָט -מײַן עֶלַעָנדעָה בּרוּרעֶר 
שָן לּיעגעֶן. איַן כּעָט. עֶנטשוּלרינט, + װאָס איך לאָז. אײַך ‏ אובּעֶה. אַ פאָר: טיוט אלײַן, 
געָה: רופֿעַן די מאַמעֶן, 
אוּן ניִשט װאַרטעָנדיִג אוֹיף אַנ'עֶנטפֿעָר האָט דאָס טײַדעָל זיַך פֿעֶרכּוֹינעֶן און 
לאָזעָן דאָס ציַמעָר. פּאַוּל האָט זיִך געֶמוְּט מוֹחְהיזיִן אִין הָאַרְּצעָן, אַזּ דאָס מײַרעָל 
געֶמאַכֿט אוֹיף איָהם אַ שטאַרקעָן אײַנררוּק: אַזאַ שעַן געֶשטאַלט מיט אַו צאַרטען. 
האָט עֶר נאָך קײַנסאָל ניִשט געַועָהעֶן. ראָס ינגע. מײַרעַל האָט געֲקאָנט. זײַן אַלט 
אַ יאֶהר 17, אֹוְהֶר געָשטאַלט האָט! געָהאַט: עָפּיִם װאָס: קינרלופֿעָם,. אַנמומיְגעָס. פּאַוֹל 
זיִך געָמוּזט מוֹדה-זײַן, אַז װעָן אַזאַ מײַדעָל װאָלט זיך בּעֶוטעֶן איִן ריז סאָלאָנען פֿון 
הֵיֹיכֿעֶר. געָזעָלשאַפֿט, װאָלט זי געָמאַכֿט אַנאַײַנדרוק: פֿוּן אַ'װועֶלט:שענחײַט פֿון דעָר . 
סטעָר מדרגה, דעֶר דאַנקבּאַרעָר בּליִק, מיַט על זי האָט איָהם בּעֶשאָנקעָן, װעָ 
האָט זיך אָנגעָרוֹפֿעָן, װעֶר עָר איַז? האָט זיִך טיעף געֶלענט פּאַולין איַן האַרצעָן. ‏ . 
ועֶהרעָנֶר פּאַול איִז אַזױ-אַרוּם געָשטאַנעָן פֿעָרטראַכֿט, איַן איַן ציִמעֶה אַרײַנגעָק 
די מוטעָר, פֿרוֹי װאָלף, 2 
-- אָה, זעָנט מֹיַר געֶנרֹיִסט, אֹיָהר אידעָלעָר מאַן!--האָט ז געָאָגט. -- איך ד 
אײַך צוּ פֿעָרראַנקעָן מעָהר אַלם מײַן לִעֶבּעָן, דעָן איִהר האָט! מיר מײַן איַנצוג. 
געָראַטעָוועָט. איָהר האָט דערהָאַלמַעֶן אַניאַלמנה אוּן איָהה טאָכֿטעָר זײַעֶר בּהֹיט-געָבּ 
-- דאָס, װאָס איִך האָבּ געָטהוּן איַן ניִשט װעָרט קײַן דאַנק--האָט פּאַיל געָזאָ 
יעָדעֶר אַנּדעָרעֶר. אוֹיף. מײַן אָרט װאָלט אוֹיךְ : ראָסועָלבּעָ נעֲמַהּוּן; ' 
פֿאַול האָט נעָכּעֶמעֶן,. אַז :מעָן זאָל איָהם עֶרלוֹיבּעָן. אַריַנצְוּנעֲהן צוּם הוֹלָה. בּי 
בּעט האָט עֶר געָפֿונעָן דאָס. יּנגעַ מײַרעל, אַלם ‏ װאַרטעָריַן.. כּאול האָט בַּאַלֹד גע 
אָבֹּשוער פֿון דער יריַשעָךְ משפּחה, עֶר האָט געֲמוּומּ אײַלען יַך צוּ זײַן פֿעָטעָת. 
גראַף פּעָרלעֲּעָרג,. צוּ בּעֶנלײַטעַן איָהם אוֹיף אַנ'עֶרהאָלוּננפ:רײַועָ. עֶר האָט זיַך ג 
אײַלעָן, װײַל אוִן נכֿעָן האָט נעָזאָלט פֿאָרקוּמעָן איִן האַמבּורג דעָר פּראָצעס פֿונים 
דעָר; אוּן פֿאַול' האָט נעמוּזט עֶרשײַנעֶן אוַן געֲריפֿט: אַלם הוֹיפּט-עֵרוּת, = 
דוּרך דִי נעַשעֲהעֶניִשׁעָן. פֿון -רי. לעֶצטץָ?/טעָנ- האָט פּאול צוּם. עֶרשטעֶן מאָל - 
בּעקעֶנט מיַט יוּדעֶן. צוּ זײַן נרוֹיסעָר פֿעָרװאוּנדעֲרוּנג האָט עָר זיך נעַמא. מודה-וײַן 
האַרִצעָן, אַז מיט. זײַן נאַנצעָר געָלְעָהרטקײַט האָט עָר קײַן בּרעֶקְעָל בּעֶנריֶעף ניִשט - 
וועָנעֶן דעָם יעֶצטיְנעַן יודעָנטום, זײַן אונעָרלוכעֶן לעַבּעֶן און-געָשיִפֿטְץָ. דאָס הוֹב קרי 
כּעָטראַפֿטען דאָס ,אוֹיסדעֶרוועָהלטץ פֿאָלק* אַלם ‏ אַזעֶלכֿעָס,. ואס אי אוֹירטעָרװעָהלט געָו 
צוּ /דיַענעָן למוֹבת די פֿרעָמדע . אינְמַעֶרעֶסעָן. אוֹיךְ פּאיל. האָט בי יִקֶצם ‏ בּעֶטראַֿ 
! יודעָן אַלס אַ רעָשט. פֿון. אַ פֿעָרצײַטיג פֿאָלק, װאָס אי פֿעָרשטײַנעָרט געָװאָרעָן אוּן ר 
כּלויז אַלֹם אַ טוֹיטץָ. מצבה פֿון אַנאונטערגעָנאַנגעֶנעֶר װעָלט. אינעָבּיַלּעָעֶר טעֶנש בּ 
גאָר טיט אַזאַ סצבה זיַך ניִשט צו בְּעַקעֶנֹינָ, װײַל דאָס איז בּלוֹיז אַנ'עסק פֿאַר ספן 


ליִסטעָן. אין אַרכֿעאָלאָניע אוּן אַלטע געַשיכֿטע. אֶבַּעֶר די געֶשעֶהעֶניִשעֶן פֿון די לעֶצטע 
- טעג האָבּעֶן איָהם דעֲרויועָן, אַז עֶר אָט געָהאט אַ טעוּת, װי פֿיִעל אַנדעֲרֹעָ קריסטען 
דעֶן דאָס ידעָנטום לעָכּט אוּן װיַל לעֶבעָן, פּאַיל האָט זיך געֶנעֶבּעַן אַ װאָרט צו. בּעֶענְן 
זיַך נעָהנטעֶר מֿיִט יּדעָן, און דאָס האָט עֶר אָנגעֶהוֹיבּע א בּאַלר אוֹיף זײַן לוּסט-ריָועַ 
- מִּיִט זײַן פֿעָטעֶר. 
1 קיֹדם-בּל האָט פּאַוֹל. אָנגעֲהוֹיבּעָן בּעֲקַעֶנֹעֶן זיִך מיט די ידיַשעָ שוֹהלעָן אין רי 
שטערט, ‏ װעָלכעָ עֶר האָט בּעוכֿט, װי אוֹיךְ מיט די בּיִכֹעָה, איַן װעֶלכֿעָ די רײַטשעָן האָ- 
! וועָגעֶן די יודען געשריַעבּעֶן, אַזוֹי, למשל, איז פּאַוּל אַרײַנגעָקימעֶן איַן דעָר גרוֹיסעָר 
יוריִשעֶר שוּהֵל איִן. פֿראַנקפֿורם אַם:מאַין, דאָס איִז נעֲועָן גראָד איָנים טאָג, װעָן די יורי= 
שע: רעליניאָנסיגעעלשאַפּט. איַן פֿראַנקפֿורט האָט געפֿײַעֶרט דאָם ּילָאּם פֿנם? רב רצי 
יגרוֹיסעַ. שוֹהֵל איז נעָוועָן פֿוֹל מיט אַיוֹם-וֹב'ריג נעֶקליַרעֶטעֶן עוֹלם, ‏ אַ שעַנֹעֶר כֿאָר האָט 
עֶוונגעֶן קאפּיִטלעֶך תּהלים. סײַ דִי מעָלאָריעָ; סײַ די אַלטץ שפּראַך האָבעָן נעָמאַפּט אוֹיף 
פּאַולץ ‏ אַטיַעפֿעָן אײַנדרוק. אײַנֹעֶר פֿון די געֲמײַנדע-פֿאָרשטעַהעֶר איז אַרוֹיף אוֹיף דֹעֶר 
בּימה, כּדי צוּ האַלטען אַדאַנק-רעַדעַ פֿאַר'ץ רב אוּן 2 אֹיָהֶם אין נאָמעָן. = דֹעָף 


5ם, װַעֶלכֹעָ איז געֶנרנדעָט געַװאֶרעָן מיט פֿעף און צװאַנצוג יאֶהר פֿאַר רעָם, כּרי 
צוּטרעָטעֶן. געַנַעַן די יע אָרֶם-שטרעכּוּנגעָן . פֿון. דער ער צײַט אוּן דעָרהאַלטעָן דאָם 
רבּניִשעָ . יַּענטוּם. דאַמאָלס האָצעָן צום דאָזינעֶן צוועָק זיַך פֿעָראײַנינט נור עֶטליפֿע 
ועָהעֶנעָ יודעָן. אּן די אויסווכטעָן פֿון דעָר יּנגער קהלה זעָנעֶן געָוועָן זעהר שװאַכֿע. 
האָט אוֹוִמנעַוועֶן, אַז דאָס אַלְטע ירַעֶנטוֹם האַלט, חלילה, בַּײַים אוּנטעָרנעָהן די אַלטעַ 
עָי פֿראָנקפֿורטער קהלה האָט פֿאָלקאָט. זיַך געָהאַט אָבּגעָאָגט. פֿון מראַדיציאָנעֶלעֶן 
מוּם אוּן האָט געֶשוינר געֶשטרעֶכּט צוּם אונטערגאַנג, סאו אָבּעֶר געֲועֶן בּעֶשעָרט 
דעָם אוֹיבּעַרשטעָנָם השנֹחָה אַנֹדעָרש, רי נעֶצעַהלְטעָ פֿרומץ יּדעֶן האָבּעָן געָפֿונעָן אַ 
לכ איַן אַלײַן געועֶן הַעֶכֹסְט בּעֶניסטעָרט פֿאַר'ן אַלטעָן יּרעָנטוּם אוּן האָט דעָרי?= 
ר אוֹיךְ געָויִרקט בּעָנײַטעָרֹנר אוֹיף אַנדעֶרְעָ. אוּן דאָ האָט דעֶר רעֶרנֹעֶר געֶשיִלרעָרט, * 
דְעָר אַלְטעָר רב האָט צוּניפֿגעָזאָמעָלט אַרוּם זיִך אַלעָ פֿרוּמעָ יוּרעֶן, װי עֶר האָט' 
עָט שולעַן, א תג די יּנעָנֶר האָט בּעֲקוּמעָן אַ ביג בּיַלרוּנג א מיט 


0 האָט אוימגעהערט. געַשפּאַנט די װאַריִמע רעַרעַָ. די שפּאַנוּנ אי 
: = יע דער אַלְטְעָר רב. איַז אַרוֹיכּגעשטונעַן ‏ אוֹיף. דֹעָר כּימה, כֹּרי צוּ דאַנקען ד 

אַמ לע אוּן, , דערְטאָהֲנעֶ זײַ זײַער חוֹב צוּ געהן װײַטעַר איִנים אוֹיסגעֶקליְבּעֶנעֶם 6 | 
האָט געַקיקְט. מיט פֿעַרואונדעָרונג אוֹפֿין עֶהרוויִרדיִנעֶן זקן, װעַלכֹעֶר איַז שוין געָוועָן. 
שאַך - קֶעֶרפּעֶרליך, . אַז עָר האָט געָמוּט זיַצענריג האַלטעֶן זײַן רֹעַדעָ פֿאַר'ן עיֹלם. 
אַראַקטעָריסיַטען קאָפּ האָט פאַיֹל נאָך. קײַנמאָל נישט געהאַט געָועָהעָן, אֶבּעָר בּײַ 
רוֹיסעֶר עֶלטעֶר-שװאַכקײַט, איִן דער נײַכט פֿונ'ם רב נאָך געֲוועֶן נאָר ינג אוּן איַן 
רעַדץ האָט זיך געָהעֶרט אַ פֿײַעַרריַנעָר טעַמפֿעָראַמעָנט. מיִט מעָפֿטינעָר רעַדנעָריִשעָר 
- האָט דעָר רב וך געוװעֶנדעֶט צוּ זײַן געֶמײַנדעָ, איַן די לעָכּהאַפֿטסטע פֿאַרבּעָ 


האָט עֶר געַשיִלְדעֶיט דֹעָם צושטאַנד פֿוּן יוּדעֶנטוֹם, איִן פֿראַנקפֿורט מיַט 98 יאָהר הי 
העָר,. אוּן װי. אַזוֹי די קהלה האָט מיט'ן אוֹיבּעֶרש'עֶנס הילף זיך עֶנטװיִקעלט פֿון דאַטאָל / 
אָן אַזוֹי װאוּנדעֶרבּאַר, פֿונ'ם דאַנק פֿון דעֶר קהלה האָט עֶר ױך אָבּנעָואָגט: ,װאָס קאָנען - 


דעֶן און פֿעֶרמאָגעֶן צוּ טהוּן עֶטליִכֿץ מענשעֶן !'--האָט עֶר אוֹיסגעֶשּפֿעָן -- פֿאַר אײַנצעָלנע א 


מעָנשעָן איז די יבּיְלעָאוּם-פֿײַערונג נוּר אַ דעֶרטאָהנונג װעָנעֶן זְָעֶר קורץ לעֶנבּעַן, וועֶנעֶן. 
דעָם, - אַז. פֿריִהעֶר.. אֶרעֶר שפּעָטעֶר. װועֶלעָן. זײַ דאָך. אַראָבּ פֿון דעֶר סצעֲנעָ. אֶבֹּעָר די קהלה 
שטאַרבּט. ניִשט. . זי - בּעֶנײַט. זיַך. שטעֶנריָג װיִעדעֶר דוּרְך דעָם אוֹיבּעֶרְשטעֶן אוּן רורפֿץ אײי 
בּיגעֶן. אונשטערבּליכֿעָן גײַסט וועֶלען דעֶר. אוֹיבּעֶרשטעֶר האָט אַרײַנגעֶנעֶכּעֶן איִן יורעֶנטוּם, 

די דאָוַגע וערטעֶר / ונ'ם בּעֶגײַסטעֶרטעֶן רעָרנעֶר האָבּעָן אַדורפֿנעָנומען פּאוּלץ, װי - 
אַנ'עֶלעֶקְטריִשעֶר. שטר אָם, דעֶר יוּנגעֶר פּאוּל, האָט. בּײַ ‏ אַ רוּהיְגעֶר. אױיסעָרליכקײַט נַעֶהָאֵט אַ. 
פֿײַעָרריָגץ נשמה, װועָלכֿע האָט איָהם געהאָלפֿעָן שפּיָרעֶן דֹעָם פֶּאֶעֶטיִשעֶן נײַסט אין הו . 


געָװעֶהנליפֿסטע געֶשעָהעֶניִעָן. דאָ,, איִן דעָר יוריִשעֶר שוהל, איז עֶס געֲוועֶן. רעֶר גהויסער = 


צוזאַמעָנהאַנג צװיַשעֶן דעֶר געֶנעָנוואָרט מיִט דעָר װײַטעֶר פֿערנאַננענהײַט, ראָס אַלמץ =ױ ‏ 
דעָנטוּם מיט. זײַנעָ + װײַטץ,. פֿעָרצײַטוגע,. ואוּנדְעֶרלַיִך-עֶרְשיַנעֲנעָ אײַנאָררנונגעֶן, חוקים אוּן. 


מצווֹה, װעָלכֿעָ. זענעָן. איָהם בְּיָ. יעֶצט שֶרִשוְעַגעֶן אַלס ַאָבנעַשטאָרבענע זא האָט = ו = 


געֶלעֲבְּט אוּן = מיט. פֿריִשעָר יוגעֲנר, 


דעַר - חזן. מיט'ן כֿאָר האָבּעָן װיַערעָר. געזוּננעֶן קאפיטלעָך תהלים. אוּן" דעָרמיט ‏ האָט. 7 


זיִך ‏ געָעֶנריִגט די יש רי טעָכֿטוגץ שטימע. פֿונ'ם חון, די אײַנפֿאַכֿקײַט פֿון דער גע 
בּײַדץָ,. אין. ועָלכֿעָר די נאַציאָנאַלע אמוּנה האָט נעָפֿונעָן איָהר רוּה -- אַנ'אמונה, װעֶלפֿץ . 
איז אַרײַנגעָררוּנגעֶן איַן אַ האַלבְּעֶר וועֶלט--דאָס אַלץ האָט איִן פּאַולים געֶראַנקעֶן זיַך פֿעֶרי. 
אײַנוגם אין אַ טאַגיִשעֶר אֶבּעֶר דאָך רוּהמפֿולעֶר געָשיִכֿטע, פּאַוּל איַז פלוצלונג געשטערט / 
געָואָרעֶן איַן זײַנע נעָדאַנקעַן, װעֶן עֶר האָט דעֶרשפּיָרט, װי עֶמּיִצעָר האָט אֹיָהם אָנעֲנוּ. 
מעָן פֿאַר' אֶרעָם, , פּאַאול האָט זיִך אופגעקעַהרט אין אַזְעַהֹר אואַננעֲנעָהמעָר שטימױג / 
צוּם -מעֶנשעֶן, װעָלכֿער האָט אַזוֹי. אונגעֶכְּעֶמעֶנעֶרהײַד געֶשטעָרט אֹיָהם אין זײַן רשֶׁנקעֶן און / 
האָט געאָג צוּ . איָהם : 7 


,אי בּעָט. אײַך. אוּם . עֶנטשוּליַנוּנג  ,‏ עֶרלוינּט מיר די פֿראַנץ: צִיָ זנט אֹיְהר / 


ניִשט פֿוּן פּראָג סיר דאַכֿט, אַז איִך האָבּ געַקענט איַעֶר מוטער"! 
פּאַוּל האָט זיִך דעָרשפּיִים וְעָהר אונאַנגעָנעָהֶם כַּעֶריִהרט אוּן געָעֲנטפֿעָרט קאַלט: ? : 
--. איךְ בּיִן פֿון. האָלשטײַן , אט וא 0 יי 
דעַר פֿרעַנעֶר האָט אֹיָהם. אַ סעקונרע אָנגעַקוּקט, װי ניִשט גלױיבּעַנריָג, דאַן האָט עֶר. 

זיך. פֿעַרנײנט. אוּן אומנעָקעָהוְט זיִך צום אַועֶקְנעָהן אוּן פּאַול איו געָבּליֶעבּעֶן שטעהן פֿער- ‏ 


זואונדעָרט: -עָפס האָט- זיך אֵיָהם. געָראפֿט, אַז דֹעֶר אַלטעַר מאַן גלױבט איָרם נאָר נישט ‏ / 


אוּן עָר װײַקט טאַקי יאָ אפֿשר װעֲנעֶן זײַן מוּטעָר. געָהעֶגדיָג צוריק אין האָטעֶל זי 
האָט עֶר זיִך בּעֲמיָהט צוּ בּעָרוּהיְגעֶן רֹאָדוּרֶך,. װאָס צֶר האָט זיך געטרײַסט, אַו דער אַלטעָר ‏ - 
מאַן האָט ממהם נעָהאָט אַ טעוח,. אי עָר אַלײַן איַז אפֿשר מאַקי גְעֲוועָן שטאַרק אל ט 
צוּ אַ פֿרױ, װעָלכֿעָר יעָנעֶר האָט נעקענט, יו 


5 פאול--א יוד, 
דעֶם װיַנטעָר, װעָן די דאָזיַגץ געֲשעָהעֶניטעֶן זעֶנעֶן פֿאָרגעָקוּטעָן, ‏ האָט פֹּאַוֹל פֿעֶר 
כּט מיָט דעֶר משפּהה פֿון גראַף פַּעֲרלעֲבֹּעֶרג אין בּעֶרליִן, דאָ האָט פּאַול געֲמוּם 
עֶן צוּזאַמעָן מיט'ץן גראַף'ם משפחה אוֹיף אֵלךָ בּעֲלעָר, אוֹיף וועֶלכֿעֶן מעָן האָט זי 
לאַרעָן איַן די חוֹיכֿץָ קרײַזען. דֹעָר גרעֶסמעֶר פֿון רי ראָויגע בּעֶלעֶר אי פֿאָרגעֲקוּ. 
עֶן בּײַם פֿיַרשט היַמבּאַך, דעֶר פֿיִרשט איֵן דעֲרהוֹיבּעֶן געָװאָרעֶן צוּ דעֶר הוֹיכֿעֶר מדרנה 
אַ פּריַנץ, װאָס געָהעָרט צום קענאָליכעַן הוֹיז,. און ‏ זײַן אײַנציגץ מאָכֿטעָר, די פּרינצעַ- 
מּעָלאַניעָ, האָט געַקאָנט װעָרעֶן אַפֿרוֹי פֿון אַקעָניג, אָדעֶר פֿון אַ קיַועֶר. איַן דֹעֶר 
הקליפֿקײַט האָט מֹעֶן געֶרעֶרט, אַז זי װעֶט אַמאָל. טראָגעֶן אַ קרוֹין אוֹיפֿין קאָפּ. גײַסטרײַך, 
ט שעֶן אוּן פֿול חן, אי זי געֲוועֶן דֹעָר צעֲנטר פֿון אַלעַ סאַלאָנעָן איִן דעֶר הוֹיכֿער 
לשאַפֿט פֿון בּעָרלין.. דעֲרצוּ איַז זי נאָך, אַלֹם די אײַנצוגע טאָפֿטעָר פֿו'ם אַלטען 
שט, געֲוועֶן רי. רײַכֿסטץ יוֹרש'טע אין לאַנד, רי בֹּעֶסטעָ בּעֶרליַנעֶר קריוזעָן האָּעָן רע- 
עֶר עֶרוואַרְטעֶט . נעֶשפּאַנט דֹעֶם גרוֹיסעָן בּאַל אינ'ם פֿיַרשטליכֿעָן פּאַלאַץ, כֹּדי צוּ קאַ- 
יַננעָהמעֶן ‏ אַלעָ געֶסט, האָט דעֶר פֿיַרשט בּכּיון געלאָזעָן איִבּעֶרכּוֹיעְן זײַן פּאַלאַץ. 
קאָט אוֹיךְ אײַנגעָלאַדעֶן דעָם פּערזאָגאַל פֿון ער קעניגליפֿעָר אָפּעָרעָ, כּדי צוּ געֶבּעֶן 
אָרשטעָלונג מיָט ‏ געֲזאַנג, פֿוּן בּוּדאַפּעֶשט האָט מען אוֹיסגעֶשריֶעבּעֶן צוּלְיעבּ דעָם די 
טע רא יַעֲדעֶר, װאָס האָט נר בּעֶקְמעֶן אַניאײַנלאַדוּנג אוֹיפֿ'ן ראָזיגעָן בּאַל, האָט 
גט. האדורך העָכסט געעַהרְט. אוֹיךְ דעָר קײַזעָרליכֿעָר הוֹיף האָט צוּגעָזאָנט צוּ 
ן ן אפֿן בּאַל, אוֹימעֶר דעָם העֶכֹסטעֶן אַרעָל, האָט מען אײַנגעָלאַדעָן רי בקָריָהם. 


יי גרוֹיעֶר אֶועָנר איז עַנדליִך אָנגעֲקוּמעָן, און אוֹיך פּאַיל אי עֶרשיֶענעָן מיט 

קרוֹבים, מעָן האָט אוָדֶם פֿאָרועַשטיָלט פֿאַר דער פּריַנצעטין אוּן ‏ האָט אֹיָהם 

ּגעֲנוּמעֶן זעַהר פֿרײַנדליִך, 

= מעָן קאָן זיַך פֿאָרשטעלעָן, אַז אַרוּם דעֶר פּריַנצעֶטיו זעֶנעָן געָוועָן רי שענסטע געֶסט 

העֶכסטען אַדעֶל. עִם האָבְּעָן צוּ איָהר וּיָד געִישרב'עֶנט גראַפֿען, בּאַראָנעֶן אוּן פֿיִרשטעַן. 
האָט זי אוֹיסגעֶצוובֿעָנט עָפּיִם אינעָם א יוננענמאַן, װאָס הײַסט פּאַיל און קײַנער 

נִיִשט. פֿון װאַנעָן עָר שמאַמט, : 

גאָכֿדעָם. װי - די מעֶאַטעֶר-פֿאָרשטעלונג האָט זיך געֶעֶנריִנט, זַעָנעֶן אַױיסגעַטרעטעֶן 

{ דיַלעַטאַנטען,.. העָררעֶן. און ראַמען, אוּן האָבּעָן בּעֶווועֶן ער השלמה אין זינגעֶן. 
אָריִרט האָט מען זײַ אָבַּעֶר נור שװאַך, װײַל זַיַעֶר זַננעֶן האָט זיך נִיִשט געקעֶנט 

ֶרגלפַכֿעֶן און קײַן. פֿאַל. מיט דער מײַסטעַרהאַפֿטעָר קונסט פֿון די אַרטיסטין איִן דעָר 

גלוכֿעָר אָפעַראַ, װעַלכֹעָ די געָסט האָכֹעֶן נר-װאָם געהעָרט. 

א א פּעֶרלעֶבּעֶרג, ועֶלכֹע איז ! גַועֶסעְן גע 0 א טעֶלאַנִיָ האָט 

איָהר: 

הי - ווע מײַן ּלימיעניק פּאל- װאָלט געזונָן, װאָלט ט געֶהאַט אַבּיִסעָל מעָהר 

וֹלג, װי אָט. די אַלע, : | 

די ינע ילס האָט זיך בּאַלד געָועֶנדעָם צוּ אֹיהר כוטעֶר אוּן געבּעמיזן איָהר 


אײַנצולאַרעָן פּאַוּל װײַלאַנד צוּ זינגעָן עֶמװאָס, דער פֿיִרשט אוּן די פֿיִרשטין זעֶנעֶן נישט. 
געָוועָן געָואוֹינט עָפַּיִם װאָס אָבּצװאָגעֶן זַעֶר אײַנציַנעֶן קיִנד, װעֶלכֿע זײַ האָבּעָן צערטליִך 0 
נעֶליִעבּט. די פֿיִרשטין איז דעֲריִבּעֶר בּאַלד דוּרפֿגעָגאַנגען דֹעָם גאַנצעֶן הע , יו 2 
עָק-פֿעָנסטער, וואוּ פּאַוּל איַז זיִך געָשטאַנעָן אַלײַן פֿעָרטראַכֿט, 
-- העָרר װײַלאַנד!--האָט די פֿירשטין געָזאָגט צוּ איָהם-מען זאָגט, אַז איָהר זַנגט / 
עָנטציַקעֲנר שֹעֵַןּ צי װיִלט איָהר ניִשט די גוּטעָ האָכּעָן עטװאָס צוּ זֶיִננעֶן ? 
פַּאַוּל האָט אָהן. פֿאַלשעָר שעֶמעֶוודינקײַט צוגעָזאָגט צוּ זינגען, עֶר אי צוגענאַנגען / 
צוּם קלאַװיִר, . איַיְנעֶר ‏ פֿוּן די קײַזעַרליבע אַרטַיִסטעֶן האָט איכּעֶרגעָנוּמען די בּעגליַטונג אוּן - י 
פּאַול האָט געֶזוּנגעָן אַ פֿאָלקס-ליֶער. 6 יש 
װי נוּר פּאַוּל האָט אֶנגעֲהוֹיבּעָן זיַנגעָן, האָט זיך איכּעֶר'ן זאל אַריִבּעֶרנעֶטהאָגעֶן אין. / 
גרוֹיסעֶן זאַל אַ שטיְלעָר פֿרעגעֶן פֿון אײַן אוֹיעֶר צוּם צװײַטען: 02 
-- װעֶר אי דער יוּנגעָרמאַן? װי הײַסט עֶר! נעֲהעָרט עֶר צו דֹעֶר היִעגעֶר אָפּעֶרעז 
אָבּעֶר בּאַלר איַז די נײַגיעריַגקײַט פֿערשװנעֶן געַװאָרעֶן, פּאַולים מעָכֿטיגעָר, אוֹים-. 
דרוּקספֿולער טעָנאָר האָט פֿעֶרהיִלכֿט דֹעָם גאַנצעָן גרוֹיסעָן זאַל, גלאָקען-רײַן האָט געקלונ- :7 
נעֶן. דאָס. העָהליכֿץ. ליִער, אַרײַנדרינגעָנריג טיִעף צוּ י אַלעמעֶן איַן האַרצעֶן, די נאַנצעַ הויכעָ. א 
געָזעָלשטַפֿט האָט געֲהאָרכֿט מיט אַ געֶשפּאַנטעָן אֶטעָם אוּן װעֶן דער זיננעָר האָט געָעָנ- 6 
ריַנט, אוז. אוֹיסגעֶבּראָכֿעָן. אַ שטוּרם פֿון אע וֹיַ דאָם קוּמט זעֶלטעָן פֿאָ א 
דעֶר אײַנגעָהאַלטעֲנעֶר הוֹיכֹעָר. געָועָלשאַפֿט. דעֶר פֿיִרשט אוֹן די פֿיִרשטין האָּען איה ם 
הײַם נעָראַנקט, אַלע אָנװועָעֶנדעָ האָצעָן זיַך געֶשטוֹיסעֶן אַרוּם דֹעָם יונגעָן { זיַנג עֶר, יעֶרעֶר 
האָט געָװאָלט. איָהם אוֹיסדריִקעָן זײַן דאַנקבּאַרקײַט אוּן בּשָוואוּנדעָרוּנג, אֶבֹּעֶר אָט אין אַרוֹים. 
געֶטרעָטעֶן פֿון די פֿעָרזאַמעָלטע דעָר איַנטעָנדאַנט פֿון קעֲניגליכֿעַן טעָאַטעָר, 5 
= ווּנגעֶר העָדֶר--האָט עָר געָזאָגט.--אָננעָהמעֶנְריָג פֿאַוֹלץ פֿאַר'ן האַנד--איהר וענט / 
אַ שטעָרן פֿון. עֶרִשטעָר נְרוֹיס! איֵהר טהוּט אוּנרעָכט, װאָס אִיָהֹר בּעַהאַלט אײַעָר געֶטליכע. יא 
מתּנה אוּן טרעָט ניִשט אַרוֹיס איַן טעָאַטעָר, איך בּיִן איַנטעָנדאַנט פֿוּן דֹעֶר קענינליבֿעָר" 
אָפַּעָרעָ, אוּן אוֹיבּ ס'וועָט מִיָר געֲלינגעֶן צוּ געוינעַן 8 פֿאַר אוּנזעֶר טעָאַטעָה װאָלט 
ריַ נאַנצעָ װעָלט מיִך מקנא געָועָן, 56 
-- עֶקפעֲלעֲנ'ץ--האָט פּאַוּל געֲעֶנטפֿעָרט מיט אַ שמײפֿעָל -- איך פֿיהל ניִשט. קײַן / 
נטיה פֿאַר'ן טעֲאַטעֶר אוּן דֹעָם כּבוֹד פֿון אַ נרױיסעַן אָפּעָרע-זיִננעֶר 0 איך איבּעֶרלאָועֶן - 
פֿאַר אַנדעָרע, - 
מַעָן. האָט- פּאַוּל ן געֲבּעֶטעָן זיַנג 2 1 אײַן ליִער, אֶבּעָר עֶר האָט זיַך אָבּגעָזאָנט. : 
דאַן האָט דער קײַזעָר איָהם געָבַּעֶטעָן צוּ זיַנגעָן אַ נײַװיַסעַ אַריעָ, יעֶצט האָט שוין פּאַול 5 
נישט נעָקאָנט אָבּזאָגעָן. זיַך אוּן האָט גאר דענסטמאָל האָבּעָן די אַפּלאָריסמעָנטעָן אָב | 
טעָהר זיַך פֿעָרשטאַרקט, אײַנע נוּר האָט ניִשט אַמּלאָריָרט, די יוננץ פּריַנצעָסין מעָלאַניעָ.. 
חי אַ. פֿעָרהלום'טץ האָט זי נור איִבּעָרנעָיחור'ט די לְעֶצטעָ װעֶרטעֶר פֿון פּאַיליט ליֶער... 
אוֹיף צו-טאָרגעֶנס נאָכֿיץ כּאַל האָט אֹיָהר פֿאָטעָר, דעָר פֿיִרשט ריִמבּאַר, זיך געָלאָוט . 6 
מעֲלדעָן כַּם גראַף פּעֶרְלעבּעָרְג. דעֶר גראַף איז אַרוֹיסנעֲקוּטעֶן דעָם פֿיַרשט אַנטקעָנעָן. ר 
-- דוּרכֿלױכֿט-האָט עֶר אוֹיסגעָרופֿעָן -- װאָס פֿאַר אַנ'עָהרץָ איָהר מאַכֿט סיר צוּ 8 
בעַנריכעֶן אײַך איִן מײַן הוֹיז! ציַ האָט אײַעָר דוּרכֿלוֹכֿט שוֹין אוֹיכנעֲרוהט זך פֿון-רֹעָר . 


יי 
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נַעֶפּטוְגעֶר - אָנשטרעָנגוּנג? אֶה, -ס'איז געֶוועֶן אַנ'ענטציִקעֲנד שעֲנעֶר בּאַלן ‏ אין בּעֶרלינים 
- יאָהרבּיֿעָר קאָן מעֶן זעַלטעָו געֶפֿוְנעֶן פֿעָרצײַכֿעַנט װעָגעֶן ‏ אַועָלכֹץָ בַּעְלעֶר. 

-- נראַף-האָט דֹעָר פֿיִרשט געֶואָגט, נאָכּדעָם װי דֹעֶר גראַף האָט אַרײַנגעָפֿיִהרמ 
זײַן נאַסט צוּ זיך אין קאַבּיִנעָט אוּן אײַנגעָלאַדעָן איָהם צוּ זעֶצעֶן זיִך -- איך קום צוּ. אײַף 
ועֶנעֶן זעָהר אַנ'עֶרנסטעָר אָנגעָלעָנעֲנהײַט. זאָגט מיר, איִך בּעָט אײַך, װעֶר אי דעֶר פּאּל. 
װײַלאַנד? אוֹיף װיִפֿיעל מיר איז בּעָואוֹסט, האָט איָהר געָהאָט טר א יַן שועֶסְטעָר, װעָל. 
בֿעָ איַז געֶשׁטאָרבַּעָן אֶהן. קיִנדעָר, אַלם בּאַראָנעֶסעָ ‏ װיַלדעֶרמוט, - ממילא א קאָן דעָר יּנגעָר 
מאַן אײַעֶר פּליַמיעניק נישט זײַן, װעֶר-ושעָ איַן עֶר פֿאָרט? 

-- דוּרפֿלױכֿט--האָט דֹעָר גראַף געֶעֶנטפֿעָרט--דאָס איז אַ געָהײַמניס! 

-- איִך -פֿרעָג ניִשט צוליִעבּ פוסטע נײַניעריגקײַט. מײַן טאָפֿטער האָט. זיִך פֿעָרליעבט 
איַן דעָם יוּננעָנמאַן, איִך אַלײַן האַלט װעַניְג-װאָס פֿון קלאַסען: .פֿאָראורטײַלע עִן. װעָן סגעַהט 
וועֶנֹעֶן דעָם גליק פֿון קינד, אי מיַר קײַן קרבּן ניִשט צוּ-גרוֹים, איִבּריִנעֲנם קײַן זוּהן האָבּ 
איִך ניִשט אוּן ס'איז דעֶריִבּעֶר מעָגליִך, אַז דעָר קיַזעֶר װועָט מיָר דעָרװײַוען זײַן חסד אוּן . 
אובּעָהטראָגעֶן אַלעַ מײַנע. שיְטולעֶן. אוֹיף מײַן אײַדעָם. אֹיָהר װועָט דעֲריִבּעֶר נעפֿינעַן, אַזּ 
עֶס איז גאַנץ נאַטירליך, װעָן איִך װיֵל לפֹּחוֹת ווסעֶן װעֶר דֹעָר װײַלאַנד אי אוּן פֿו 
װאַנעָן עָר שטאַמט, 

גראַף פּעֶרלעֲבּעֶרג האָט זײַן פּליַטיעָניִק טיִעף אוּן װאַהרהאַפֿטוג געֶליֶעבּט אוּן דעֲרי- 
בּעֶר האָט עָר דעָרשפּיַרט אַ העָכֿטטעַ צופֿריערעָנהײַט, זעָהעֶנדיג,. װאָס פֿאַר אַ נלעֶנצעָנרע 


= צוּקונפֿט דאָ עָפֿעֲנט זיך פֿאַר איהם, 


-- בּײַ' אַזעָלפֿע אומשטענרעֶן--האָט עֶר געַעֲנטפֿערט--קאָן איַך שוין, נאַטיִרליך, ניִשט 
שװײַגעָן. מײַן פֿו*שט, דעָרמאָהנט אײַך, מיִט פֿיעל יאֶהרעָן צורוק זענט אֹיָהר טיש מיָף 

צוּזאַמעָן געֲוועֶן איִן פּאַריז. געֶרעָנקט איָהר נאָך די זיִנגעָריִן, פֿרוֹי בּיאַנקאַ קאַראָראָמאָ? 

-- די גרוֹיסעָ זיַנגעָריִן, װעֶלכֿעָ האָט דאַמאָלם אופֿנעֶרעֶנט גאַנץ פּאַריַז און אי 
בּאַלד נאָכֿדעָם פֿעָרשװאוּנדעָן פֿוו טעָאַטעָר? מִיִר דאַכֿט, אַז זי האָט חתונה געֶהאַט פֿאַר'} 
פֿיִרשט מײַנטעװעגריאָ. אוֹיךְ איָהר זעָנט דעָמאָלסט געֶוועֶן אַ פֿעָרבּרעָנטעֶר פֿעֶרעָהרֹעֶר פֿוך 
ריר שעֲנעֶר בּיאַנקאָ, אַלזאָ אין דאָך אמה, װאָס די װעָלט זאָגט! 
== -- אוּן װאָם זאָגט די װעלט? 

-- מעַן זאָגט, אַז אֹיָהר זעֶנט דֹעָר פֿאָטעָר פֿון יוּנגעָן װײַלאַנר, 

-- אַזוֹי? אָט דאָס זאָגט מען? אָה, איַך װאָלט געֲװעָן שטאָלץ צוּ האָבּעָן אַזאַ זוה| 
: פּאַול איז אין יעֶרעֶר בּעֶציְהוּנְג אַ פֿעָרפֿאָלקאָמטער יונגעֶרְטאַן: -געָלעָהרט, פֿעָהיג, געֲשיִקט, טאַ- 
א לענטפֿול אוּן דערבּײַ אַנ'עֶכֿטעֶר. עֶרעֶלמַאַן, אכַּעֶר לײַדעֶר ‏ איז. עָר פײַן װהֶן נישט! רי 
שַׁעֲנעָ. בּיאַנקאָ אִיִז דאַמאָלם געֲוועַן די יוננע אַלמנה פֿון אַ יּרישעָן בּאַנקיִר אוּן פּאַוּל אי 
עָר עֶרשטעֶר. זוהן. פֿון רעֶךְ עֶרשטער חתונה פֿון דעָר. בּעָוואוּנדעָרְטעֶר זינגעָריִן. 

דעֶר פֿיִרשט איִז העָרשראָקען געֲװאָרֶעַן. 

--. װאָס!--האָט עֶר געשמאַמעָלט--דעָר יוּנגעֶרמאַן. אין אַלואָ. אַ... 

--. אַ יוּדו--האָט. דעֶר. גראַף. געזאָנט מיט אַ שמײַכֿעַל -- אַ כּשר'עֶר יוד, װעָלכֿעָן מעֶך 
האָט אויך. טליה געָוועָן און געַישׁטַר'ש. יס 3 יהם קײַנטאָל נישמ.., 


: --- אַ יוּר!--האָט ‏ דעָר פֿיִרשט געָזאָגט--נײַן, אוֹיבּ אַזוֹי װעֶט דעֶרפֿון גאָרנישט אַרוֹיס* 
קומעָן! מײַן טאָכֿטעָר װעָט זיַך מוועָן אָבּזאָגעֶן פֿון איָהם, 

-- איָּהר האַלט דאָך מסתּם שוֹין גאָרניִשט פֿוּן די פֿאַרצײַטיַגץ פֿאָראוּרטײַלעַן, מײַן 
פֿיִרשט--האָט דעֶר גראַף געָזאָגט,--אָכֹּעֶר מיִט די פֿאָראורטײַלעָן פֿון די פֿעָלקעֶר װעָנט 
איָהר נאָך ניַשט אַלץ פֿעָרטיג, פּאַוּל האָט דעָרהאַלטעֶן אַנ'עֶרציהוּנג, װעָלכֿץ איַז פֿאָלקאָם 
פֿרײַ פֿון יעָדְעָ פֿאָראוּרטײַלען. איִך װאָלש זיך ראַמאָלס נעֶשעֶצט גליקליך, װועֶן פּאַוליס 
מוּשעֶר װאָלט געָװאָלט מיט מ'- חתונה האָבּעֶן, וועָן זי האָט אֶבּעָר בַּעֶסעֶר חתונה נעֶהאַט 
מיט'ן איִטאַליעֶניִשעָן פֿוִרשט מאָנטעװענראָ, בּיִן איך. גְעֲוועֶן איִן "פֿעָרצװײַפֿלונג אוּן האָכּ 
געָװאָלט זיך נעָהמעֶן דאָס לעֲבּעֶן, אוּן אָט האָט בּיאַנקאָ מיָר איִבּעֶרגעֶלאָועֶן דאַמאָלס איהו 
זוּהן, װעָלכֿעֶר איִן געָוועֶן עֶטליכֿץָ מאָנאַט אַלט אוּן געֶבּעטֹעֶן מיך. א איף זאָל װעֶרעֶן 
זײַן אַפּוֹטרוֹפוּם אוּן עֶרציְהעֶר, נוּר אַ דאַנק אָט דֹעֶר אויפֿנאַכּץָ האָבּ. איך זיך בּעָשלאָסען 
צוּ. לעַבּעֲן אוּן האָבּ מײַן גאַנצעַ ליעבּשאַפֿט, װעָלכֿע איִך האָכּ געָהאַט פֿאַר דֹעֶר מוּטעֶר, 
אַריִבּעֶרגעֶט ראָנ אוֹיפֿ'ן קֵינד. אייִך האָף, אז איִך הָאָבּ מײַן אוֹיפֿנאַבּעָ -עָהרליִך עֶרפֿילט, 
דעַן פּאיל האָט דעָרהאַלטעָן אַ זעֶלְטעָן גוּטעָ עֶרציְהוּנג אוּן איִן אַ פּראַכטפֿאָלעָר יוּנגעֶרמאַן 
געָװאָרעֶן. עֶר איַז רײַך אוּן אונאָבּהעָנגיג, דעֶן זײַן מוּטעֶר. האָט -פֿאַר איָהם איבּעֶרנעֶלאָוען 
אַ קאַפּיַטאַל פֿון הוּנדעָרט טוֹיזעֶנר טהאָלעֶר, 

-- אֶבּעֶר אַ יור, אַ יוּד!--האָט דעָר פֿיַרשט אוֹיסגעָרוּפֿעָן, -- איַך בֹּעֶט אײַך, ליַעבּעֶר 
גראַף, דעָרצעַהלט ניִשט דֹעָם יּנגעָנמאַן װַעָגעָן אוּנעָר געֶשפּרֹעֶךְ. װעֶן איך װעָל קאָנען 
בּעָועָנעֶן טײַן מאָכֿטעָר אַרוֹיסצוּשלאָגעֶן פֿון זיַנעַן וועֶנעֶן. איָהם, וועֶט עִם. זײַן. דאָס בַּעֶסטענ 
אוֹיבּ ניִשט, ‏ מוז איך . פֿאָהרען קײַן איַטאַליעָן אוּן רײַרעָן מיט פּאַוליס מוטעָר, אפֿשר װעָט 
מיַר געָליִנגעֶן צוּ געָפֿינעֶן אַ מיִטעָל, אַז מײַן פֿאַטוְליעָן-עֶהרֹעָ זאָל ניִשט בּפּוֹיכֿעֶן אָי שטאַרק 
לײַדעֶן פֿון אַזאַ שידוך, 


6 - פאול אין א יוּדיש הויז, 


עָהרעָנֹר דעָר פֿיִרשט ריַמבּאַך איז געָועָן בּײִם גראַף פַעֶרלעֶכּעָרג, האָט פּאַול 
דעָרהאַלטען אַנ אײַנלאַדונג פֿון -האַמכּוּרנעֶר נעֲריִבֿט צוּ קוּמעָן אַלס היפט-ערות אינ'ם 
פּראָצעָס פֿונ'ם רוֹיבּ-מעָרדעָר. = איָז תִּיכּף אָבּנעֶפֿאָהרעָן קײַן האַמבּוּרג, כּדי ניִשט צוּ 
פֿעַרשפּעַטיגעָן דעָם פּראָצעָס. פֿאַר'ן אַװעַקפֿאָהרעָן האָט עַר איבּעֶרנעֲלאָועֶן זײַן פֿעָטעֶר 
אַ בּריַװעָלעָ, איִן װעָלכעָן עֶר האָט איָהם עֶרקלעָרט די כבּה פֿון זײַן נעָשװיִנדעֶן אֶבּפֿאָה- 
רֹעָן. דעָר נראַף אי נעָוועָן שטאַרק צופֿריַערעַן, װאָס אזיאַרום איַז עֶר פּטוּר געָװאָרעֶן 
פֿונ'ם. שװעֲרעָן נסיון צוּ. טוּזעָן פֿעַרשװײַנעָן פּאולץ וועָנעֶן וײַן נעשפּרעַך מיט'ן פֿיַרשט, 

וע פַּאֵאוֹל איז בעקיטקן קײַן האַמבּורג, האָט עֶר די עֶרשטע ואר נעָמאַכֿט אַ װויִזיט 
בּײַ פֿרוֹי װאָלף איִן 2נו . אהרױעֶן האָט עֶר ניַשט נעֲפֿונעָן און דעֶרהיִם, ‏ דעֶן וצ איז 
שי נעֲווצֵן פֿאָלקאָם נעָזו:ד אוּן נעָויעָן פֿעָרנוּמעָן אין זײַן געֶשעֶפֿט, 

עֶס ועָנעָן אַריִבּעָר די אוֹיפֿנעָרעָנטץָ טעָנ איַן נעָשװאָרעֶנעָם געֲהיִכֿט, דֹּעֶר פֿעָרבּרע- 
פעָר איַז פֿעַר'משפּט נקָוואָ עַ אויף אײַבּיגעָ טורמץ. פּאוּל האָט װיַעדעֶר נעָקאָנט פֿעו רלאָ. 
זעָן האַמבּורג, אֶבּעָר עָר האָט גאָרניַשט הַעָנעֶן דעָם געֶקלעָרנן עֶר האָט זַך יי 


פֿלײַטינ. שטודיָרען דאָס יודעֶנטום,. זײַנע געֲועצעֶן און אײַנריכֿטונגען אוּן עֶר האָט אוֹיך נעַ- 
לעָרנט די הַעֶבּרעֶאיִשעָ שפּראַך, אַהרן װאָלף האָט איהם געֲנעֶכּעֶן דעֲרצוּ אַ לעָהרעָר, רבּי 
פנחם שטײַנעָר, װועֶלכֹעָר / אי שוֹין געֶוועָן אַ מאַן איַן יאָהרעֶן, איִן דעֶר יוּגעֲנד איז עֶר 
געֶוועֶן. אַ תּלמיד פֿוּן חכֿם בּעֶרנאַס, פֿונ'ם דאָזיגעָן שעָנעַם רבּיץ האָט עֶר איִבּעֶרנעָנוּמעֶן 
דֹעָם טיַעפֿעָן געָדאַנק פֿון דֹעָר תּוֹרה הכתובה והמסורה, פֿון די חוקים ומשפּטים פֿון 
! יוּרעֶנטוּם, : 
פּאַולים גלעֶנצעֶנרעָ פֿעהינקײַטעָן האָבּעָן מעגליך געמאַכֿט. פֿאַר אֹיָהם געָשויִנד 
אוֹיסצוּלעֲרנען. רי נײַעַ געַגעַנשטאַנרעָן בּײַ זײַן רביץ, בּאַלד אי עֶר שוין געֲוועָן אַלײַן 
איַטשטאַנד צוּ לעֶרנעֶן די תּוֹרה פֿון איהר מקוֹר, און דאָס גרויסאַרטיגע בֹּילד פֿון דֹעֶר 
ידיִשער - געֲשיִכטעָ האָט איִנגאַנצעָן אײַנגעָנוּמעָן פּאוֹליס נײַסט, זײַן רבּי האָט פֿעָרשטאַנען 
- איָהם צוּ שילדעָרן די געשיכֿטע פֿון די יריִשעַ אָבוֹת, לוֹיט װי מיַר האָבּעֶן זײַ פֿון תּלמור 
| אי מדרשים, די גרוֹיסע יוּריִשעָ עָפּאָכֿעָ איַן מצרים, די התגלות אלקות אויפֿין סיני, דאָס 
װאוּנרעֶרליכֿע. לעֶבּעֶן אין מדבּה, דאָס אײַננעָהמעָן דאָס לאַנר פּלשׂתים און די העֲלדעָנ- 
געֲשיכֿטץ אוּנטעָר די שפֿטים אין. די מלכֿים, װי אוֹיךְ רי מעפֿטיגץ געשטאַלטעֶן פֿון אוּנ- 
זערעָ נָביאים,. פֿון. אוּנועֶרֹצָ. הײַליגעָ זיַנגעָר, די געֲשיִכטע פֿון די מלחמות מיִט אַשׁוּר, בּבל,. 
פרם, יונים איִן רוֹימעֶר, די צוּשפּרײַטונג פֿון יוּדיִשעָן פֿאָלק איכּעֶר דעֶר װעָלט, די שרעק-+ 
ליכֿעָ ‏ רדיפֿות פֿון מיַטעל:אַלטעֶר--דאָס אַלץ האָט' געָמאַכֿט אוֹיף פּאַולץ א געָװאַלטינען 
| אײַנדרוק, | 
פּאַוליס לֿעֶהרֹעָר האָט ניִשט פֿעָרפֿעָהלט צוּ דעֲרװײַזעֶן אֹיָהם, װי רי תּוֹרה אוּך . 
איָהרעַ. געֲכּאָטעָן האָבּעֶן שטענדיג דעָרהאַלטעָן דאָס פֿאָלק ישראל קרעפֿטיג אוּן געַנעֲבּעְך. 
איָהם מוט אוּן כּח אַריִבּעֶרצוּטראָגעָן אַלעָ יסורים מיִט געֲדוּלרּ די תּוֹרה איַן אוֹיִךְ דֹעָר 
קװאַל פֿוּן יוריִשעֶן אַדעָל, פֿון אמת'עֶן יודיִשעָן יחום, וי מעָן קאָן עֶם זעֶלטעֶן געֶפֿינעֶן בי 
אַנאַנדעָר פֿאָלק. רבּי פנחס שמײַנעָר האָט ניִשט געָהעָרט צו יעֶנעָ ירעָן, װעלפֿע װאָלמען 
געֲוועָן בּעלנים אָבּצוּליקְעֶנעֶן איִנגאַנצען, אַז אוֹיךְ בּײַ יּרעֶן זעָנעֶן פֿאַרהאַן פֿעָהלעָרן אוּן 
שעֶנשעֶן מִיִט געֲװיִסע שװאַכֿקײַטען: עֶר האָט אֶבּעֶר פֿעֶרשטאַנען צוּ שילרעָרן מיט בּעָנײַ- 
- סּטעָרוּנג. די הוֹיפּטײסוֹדוֹת פֿון יוּריִשעָן פֿאַראַקטעָר, זײַן מיַטגעָפֿיהל מיט אַלעָ אַנרעֶרעָ . 
מעֶנשעְן, װעלכץָ טרײַבּט אֹיָהם צוּ העֶלפֿעָן אַנדעֶרעָ טעֶנשעֶן און רעֶרהאַלט איהם אַליַך / 
אין. זיטליכֿעֶר רײַנקײַט, איַן די דאָזיגע פֿראַגעָן זענעֶן אפֿט פֿאָרגעֲקוֹמען וכּוחים צװיִשען . 
דַּעָם רבּיץ מיִט זײַן תּלמיר, רבּי פּנחס האָט געָ'טענה'ט, אַן די גרֹיסע יוּריִשע בֿאַראַק-- 
טעָרעֶן = פֿון דְעָר . פֿעָרגאַנגעָנהײַט לעֶכּעָן נאָך עד-היוֹם בּײַ יודען אוּן יעֶרעֶר פֿרוּמעֶר ײּר ‏ 
- איַז נאָך. יעֶעט אוֹיך פֿעֲהיג צוּ שטאַרבּען על קידוּש השם, װעֶן פּאוֹל פֿלעַנט אֹיָהם װעֶלעֶן ‏ 
דעֶרװײַזעָן, ‏ אַז דאָס איַז ניִשט ריכֿטיג,. האָט שטיַנער אוָהם דעֶרװוען, אַז נור אוּשְׁעָה / 
- די - שלעָכֿטעָ לעֶבּעֶנס-בּעֲדיִנגוּנגען ‏ אי דעֶר יור געֲװאָרעָן אַנרעָרש, איַן גרנד אֶבֹּעֶר אי / 
עֶר נאָך עד-היוֹם געֶבּליִענּעֶן רעֶר אײגעֶנעָר, װאָס פֿאַרצײַטען אוּן כּײַ :דֹעֶר געלעגעֶנהײַט 
דעַרװײַוט עָר עֶָם שטענריג,. 4 
-- יאָ--האָט שטײַנעֶר געַזאָגט--רי. װיַרקונג. פֿון אונועֶר גרוֹיעָר אוּן לאַננעֶר געֲשיֿי - 
מֹעַ אי אַזאַ שטעָנדיגעָ, אַז אֵיהרעָ שפּורען קאָנעֶן נישט אָכּגעֲמעֶקְט װעָרעָן, נישט כּלהוּ - 
א געָ'שמד'טער. יור, װעֶלכֿעֶר האָט זיך גע'שמר'ט, "ייר : עריא סבּה, בּלײַכט / 


חמיך אַ יור איִן האַרצעֶן,--איך נעַה נאָך װײַטעָר און זאָג, אַז אַפּיסּ אַ יוריִש קינד, װאָם. 


איִז איַן פֿריַהעֶסטעָן עֶלטעֶר אַרוֹיסגעָריְסיָן נלָװאָרעֶן פֿון יוּדיִשעָן קרײַז, שפּיַרט זיִך תּמיר 
צוּגעֶצוֹינעֶן צוּ יוּדעֶן דורך אַנ'אוּנבּעָװואוּסטער קראַפֿט, אֶדֹעֶר דוקא דורך אַ בּעָוואוּסטעֶר" 
דווך דעָר קראַפֿט פֿון אַיוּריַשׁעֶן כֿאַראַקטעָר, 

אוֹיף פַּאַול'ץ האָבּעֶן די ראָזיִגעָ װעֶרטעֶר געֶמאַכֿט אַ גװאַלטיגעָן אײַנדרוק, עֶר האָט 
שאַרף אָנגעָקוּקְט זײַן רבּי'ן אוּן געַפֿרענט; 

-- איָהר האַלט מיך פֿאַר אַ געֲבּוֹירענעֶם יוּרעֶן? 

-- צוּ װאָס זאָל איך עֶס לײַקעֶנעֶן?--האָט שטײַנער געעֶנטפֿעָרט--איך האָכּ זיך נישט 
צאָפֿגעֶפֿרעָגט נאָך אײַעֶרעָ פֿאַמײלוען: פֿעֶרהעָלטניִשעָן, אֶבּעֶר נאָכ'ן פּראָצעָס רעֲרעֶן עֶם אַלעַ, 
צראַף פּעֶרלעֶכֹּעֶרג, וועָמעֶן איהר רופֿט פֿעָטעָר, האָט נעָהאַט נור אײַן שועֶסטעֶר, רי 
צּאַראָנין װיַלדעָרטוּט, װעָלכֹץָ איִן געֲשטאָרבּעָן אֶהן קיִנדעָר, װי אַזֹי קעֶנט אֹיָהר אַלואָ זײַן 
דעָם גראַף'ס אַ פּליִמיעָנ יִק? דאַגעָנעֶן טראָגט אײַעֶר פּנים דֹעָם עֶכֹטעֶן, רײַנעָם. יוּריִשעֶן טיִם, 

פַּאַול האָט איבּעֶרְגעָריִסעָן דֹעָם געֶשפּרֹעֶך, װײַל יעֶדעָ פֿראַגעָ װעֶגעֶן זײַן נעבּוּרט 
האָט איָהם פֿעָרשאַפֿעַן גרוֹיסע גײַסטיַנץ יסוּרים, 

די אֶועָנעָן פּלעָנט פּאַוּל מײַסטענס פֿעָרבּרעָנגעָן בּײַ דער פֿאַמיִליעָ װאָלף, פֿרו 


זואָלף איז געָװועָן זעֵהר אַ נגעָכּיִלְדעֶטעָ פֿרױ אוּן איַהרעָ קְיַנדֹעֶר האָט חַ אױך ועֲנעֲכּעֶן 


אַ געֶהעֲריִנֹעַ עֶרציָהוּנג, פּאוּל, װעָלכֿעָר אין נעֲוועֶן פֿעָרנוּמעָן איִנגאַנצעֶן טיט זײַן לעֶרנעֶן די 
יוּדיִשעָ תּוֹרה אוּן די יורישעָ געֶשיִבֿטע, פּלעֶגט בּכּיון זעֶהעֶן אַרוֹיסצוּפֿיהרעֶן דאָם נעֶשפּרעֶך 
גע גרוֹיסעָ יוּריִשץ לײַט, מאַנזבּיַל צי פֿרוֹיעֶן, מעָן האָט ראָ פֿיעל געֶרעֶרט װעֶגעֶן דעֶר 


וועָנ 
'שטרעכּוֹנג פֿון די מאָדעֲרנעָ יּדעָן צוּ : רעָפֿאָרמיַרעָן די יוריִשעָ אמוּנה, כּדי צו-צופּאַסעָן וי - 


צוּ ידי נײַעַ לעכּעָנם.פֿאָדעָרונגעָן,. פֿרוֹ װאָלף אוּן איִהרע קינדעָר האָבּעַן געָהעָרט צוּ די 
רפאָראָקף יִשעָ יוּדעָן אוּן דעֲריְבּעֶר האָבּעָן זײַ שטרענג פֿעֶראוּרטײַלט די רעפֿאָרם:שטרע- 
בּוּננעָן. בּעזונדעָרם בּעָנײַסטעָרט פֿאַר'ץ ידיַשעָן גלויבּעָן איַז געֲוֹעָן די יונגץ תולרה. טיט 
דעָר גרעָסטער היִץ האָט : עֶרטײַדיִנט אַלעָ יּריִשץ נעֶבּאָטעֶן אוּן אַלעָ אָרטאָראָקסישע 
-מנהנים. פַּאַול האט געליֶעבּט ר זיך מיט איָהר איִן אַ וכּוֹה. עָר פֿלענט בּכּיון 
שטעֲלעָן זיִך אוֹיפֿין שטאַנדפּונקט פֿוּן דעֶר רעפֿאָרם, כּדי צוּ. העֶרעָן, װי אַזוֹי תּילדה װעָט 
פֿעַרטײַרונען דעָם אָרטאָראָקסיִשעַן שטאַנדפונקט, טײַלמאָל איז עֶר געָוועָן העכּסט. עֶרשטוֹינט 
איִבֹּעֶר דעֶר שלאַג-פֿעָרמיַנטינקײַט פֿונים יוּנגעָן מײַרעָל אוּן איַנּעֶר דֹעֶר פֿעָסטקײַט און 
זיכֿעָרקײַט פֿון אֹיָהר אוּרטײַל, װעָן עֶר פֿלעגט זי אָנהֹיבּען לוֹיבּעֶן רעָרפֿאַר, פֿלעָנט זי 
אָכּװואַרפֿעָן פֿון דַך יעֶעָן שבח מיט עָכֹֿטעָר עניוות פֿון אַבּת ישראל, אַ צְנוּעה . - 
-- איָהר דאַרפֿט זיך ניִשט װאוּנדעָרן -- האָט זי אײַנמאָל געֲזאָגט -- װאָס איַך האָבּ 
אַ יריעה איִן אַזעָלכֿץ פֿראַנעַן. פֿון קינדװײַאָן ליעכּ איך צוּ לעָזעָן דעָם ,איזראַעָליט" און 
דאָרט װעָרעָן די דאָזינץ פֿראַנעָן אַזוֹי גריַנרליַך א יי אַז אַפֿילוּ אוֹיךְ אַנ'אונװיַסעֲנר 
מײַדעָל קאָן בּעֲקוּמעַן אַ רַנרליכען בּעָנריִף ועָגעֶן דעָם 
צוּליֵעכּ דעָר גרוֹיטעֶר ראַנקבּאַרקײַט, װאָס די פֿאַמוליע װאָלף האָט געֶשפּיִרט פֿאַר 
פּאַולץ, אין עָם נעָוועָן אַ נאַנץ נאַטיַרליכֿץ זאַך, װעָן עַר אי נוּט אויפֿגעֲנוֹמעֶן נעָװאָרעֶן 
איַן װאָלף'ם = אַנדעָרש האָבּעָן אָבּעָר אױפֿגעפֿאַסם די זאַך די פּלאַפּלעֶר צװיִשעָן רי 
שכנים, אוּן ס'איו געָקוּטעֶן אַזוֹי װײַט, אַז די פֿרײַנד פֿון פֿרוֹ װאָלף האָכען איָהר. אויפ 


רקזאַם נע אַכֿט, אַז דורך פּאַוליס װיזיִטעָן קאָן לײַדעָן דעֶר גוּטעָר נאָמעֶן פֿון איָהר 
טאָכֿטעָר, װעֶן פּאוֹל. איַן רֹעָ-ועֶלבּעֵן טאָג גקקומען צוּ פֿרױ װאָלף איִן שטובּ, האָט עַר זי 
געַטראָפֿעָן אַלײַן, 

-- העָרֶר װײַלצנד--האָט זי געֲזאָגט נישט אֶהן פֿעָרלעָג; נהײַט -- איָהר װײַסט, װי 
נּעָנרעֶנצְט עָם איָז אוּנועֶר דאַנקבּאַרקײַט פֿאַר אײַך, רי אַכֿטונג אוּן ליעבּשאַפֿט, װאָס 
יַנעָ קינדעָר הֵאָבְּעֶן פֿאַר אײַך, האָבעָן זיך אוּנגעָוו,הנליַך פֿעָרשטאַרקט בּײַ דעָר נאָהעֲני 
עָר בּעֶקאַנטשאַפֿט, אוּן דערפֿאַר טהוּט מיר זעָהר לײַד צוּ מוּזעָן אײַך עֶרקלעָרעָן, אַז איַך 
נין געצוואונגעֶן אײַך דרינגעָנד צוּ. בּעֶטעֶן צוּ אוֹיפֿהערעֶן קומעָן צוּ מיר אין שטוב אַרײַן. 
שכֿנים פּלאַפּלעַן און זאָגעָן, אַז איִה טהוט עָם נור צוּליַעבּ מײַן טאָפֿטעָר? אֹיָתר, 
עָרֶר װײַלאַנר, שטעָהְט צוּ-הויך, אַז איִך זאָל דאַרפֿען מוֹרא האָבּעָן צוּ בּעלײַדיַגעֶן אײַך, 
עִן איך זאָג. אײַך, אַז מיַר האָבּעֶן נישט קײַנמאָל ניִשט.. געַטראכֿט. . װעָנעַן אַזאַ נטיה פֿון 
זײַט, . איָהר זעֶנט אַ קריסט, מיר זעֶנעֶן יוּדעֶן, - דֹעַר דאָזיָגעֶר אוּם? טענר שנײַרט-אָבּ 
מענליִבקײַט פֿאַר אַזעָלכֿץ השערוֹת, 

-- אַיָהר. זעָנט נערעכט, פֿרוֹי װאָלף -- האָט פּאַוּל געָואָנט, -- יעֶצט געָה איך: איִך 
6 מּיַט זיך זעֶלבּמט צו-רעכֿט װעָרעָן, פֿיעלײַפֿט װעָלעָן מיַר זיך אין גיכען 


ץ פּאַול האָט בּאַלד פֿעָרלאָזעָן פֿרוֹי װאָלפֿים. װאוֹינונג, איַן דעָר גרעַסטעֶר אויפֿרעֲנוּנג 
ר זך אַרומגעבּלאָנקע ט איִן ריַ גאַסעֶן פֿוּן דעֶר גרויסעַר האַנדעָלם -שמאָרט, בּיִן עָר 
קיּמעָן צוּם האַפֿען, וואוּ עִם זעֶנעֶן געשמאַנעֶן דוּנדעַרְטער שיפֿעַן,. דאָ האָט עָם נֹעַי 
און געֲזאָרעֶן. מײַן האָט שיפֿעֶן אייסגעָלאָרעֶן אוּן + אָנגעָלאָדעֶן, פּאַול האָט לאַנג 
: פֿעַרטראַכטעָרהײַר, ֶׂ 
(-- מעֶנשעֶן אַרְבּײַטעֶן אוּן בּעָמיִהעֶן זיַך -- האָט עֶר געֲרעָדט פֿאַר זיך -- הײַנט, װיַ 
עֶר יאָהרעֶן צוּריִק, די אַלטע נאַציאָנעָן זעָנעָן שוֹין לאַנג פֿעָרשװאוּנדעַן געֶװאָרעָ,. 
:יי יוּריִשעַ לעָבֹּט. נאָך,. אַלם אַ לעֶבּעֶריְגעֶר מאָנומעָנט פֿון אַנ'אַלטער װעֶלט, פֿאַרװאָס 
איך זיַך אַזוֹי שטאַרק פֿעראינטע רעַסיִרט. מיט' ראָױגען פֿאָלק1 צי אין עָם צוּליִעבּ 
ם געֶפֿיָהל , װאָס די יוּנגעַ תּוֹלרה װאָלף האָט אין מיַר רעק אָדעֶר געֶרעֶכֿט אי 
קי /מײַן רבִּ, פּנחם שמײַנעָר! איִך שטעַה פֿאַר אַ װיכטינעָר עֶנטשײַדוּנג. אוֹיבּ אִיִך. זאָל 
(ג אע -מיט'ן יוּדיִשעֶן מײַדעל, מוז איך װעָרעֶן אַ יוד, װאָס װעָט זאָגעֶן דעֲרצוּ. מײַן 
מער 1 קוֹדםיבל מוּז. איִך דאָך אֶבּעֶר װיִסעָן געֲנוֹי. װעַנעַן מײַן נעֶבּוּרט, מיט'ן גראַף 
ר שועֶר װעֶנעֶן דעֶם צוּ רײַדעַן. אפֿשר שרײַבּעָן איָהם? אוּן װי װעָם זײַן, אַז איַך 
יָךְ דעָרװיִסעַן,. אַז -עֶר. אין. װיַרקליך מײַן פֿאָטעָר, צי ועָל ! איִך אוֹיךְ דאַמאָלס איָהם 
ן אין - אָבּזאָגעָן זיך פֿון תּולרה'ן? איך װועָל. איִנגיכֿעֶן. וװעֶרעֶן פֿוּל-יעֶהריִג, דאַן העָרט 
: אַפּוֹטרוֹסוּת פֿון.. מײַן 8; עֶטעָר און איִך װעָל קאָנעָן בּעֶנעֵהן זיִך אַזֹי, װי איִך װעל 
ן פֿאַר גוט. גײַן, כַּעֶסעֶר אי אַז איַך זאָל גאָרנישט בַּעֲמיִהעֶן זיַך דעָרגעֵהן וועָגעֶן 
מײַן. עָבּוֹרט, -קוֹדם.כּל אֶבֹּעֶר מון איַך װאָס:ניִכֿעָר אַװעֶקפֿאָהרעָן פֿוּן דאַנען, װײַל אִוֹיבּ 
װעָרעֶן אַ יור, װעָט דאָס פֿאָרקומעָן נישט ראָ, נאָר אין אַנאָרט, װאוּ קיַנעֶר קעֶן 
שא . : 
טיט ראָזיגעַן בּעֶשלוּם האָט פּאַול 02 בּעַרוּהיָגְט אוּן האָט בּאַלד פֿ; רלאָזען האַמבּורגֿ, 


7, כּיי פּאול'ס מומער, : 

װעֶן דֹעָר פֿיִרשט ריַמבּאַך אוו געָקימעָן צוריִק פוּן נראַף פּעֲרלעֶבּערג, האָט 
נעָרעָכֹעָנם, אַז דוּרך דעֶר יריעה, דאָס פּאַוּל װײַלאַנר איַן אַ יור, װעָט עֶר אָבּשװאָכֿעַן 
מאָכֿמעָר'ס ליִעבּשאַפֿט צוּ איהם, עֶר האָט אֶכּעֶר דעָריַן געָהאַט אַ נרויסען טּעת, : 
יוּנגעָ מײַדעָל איז אַזוֹי - שטאַרק געוועֶן פֿעֶרקאָפֿט איָנים שענעָם דּננעָה, אַו זי האָט א 
נאָך מעָהר 4 בק ו וע וע זי האָט א דעָרװאוּסט, ‏ אַז עֵ, איִז אַ יור, 


צי אי נישט אױסגענאָסען.+ אוֹיף. ײַן ‏ פנים א מוּט אוּן חכֿמה? יאָ, ער איז א 3 
אֶבּעֶר טאַקי דעָרפֿאַר אִין יי נאָך שעָנעֶר אוּן 2 װײַל 5 טראָגט טע ער : 


עֶר ר צוּ : ריַטעָר פֿון = מײטעָלאַלטער, עָר האָט דאָס רשָהוּן ראַטעװענריג אָנ 
שעָן פֿון אַ רוֹיבּעֶר, אײַנשטעָלעָנדיִג דעֶרבּײַ זײַן אײַנעָן לעֲנּעָן. לוט זײַן פֿײַנהײַט 
אוֹיפֿפַֿהרוּנג,. איַז עֶר אַנ'עָכֿטעַר עדעָלמאַן, לוֹיט זײַן װיַסענשאַפֿט, שטעָהט עֶר הַעָכּעָה 
אַלעָ יוּנגעָלײַט פֿון אוּנזעֶר קרײַ, 1 

ריַ אַלטעַ פֿיַרשטין איז אֶבּעֶר נור װַעַניַג װאָס געָוועֶן עֶנטציִקט פֿוּן דעֶר יריעה 
פּאַוּל איַן אַ יוּר. דאָך האָט זי זַך בר מיט'ן נעָראַנק, אַז פּאַוּלים מוּטעַר און 
װאָרעֶן אַ פֿיִרשטין, אַזוֹי-אַרוּם איֵז געוועֶן אַניאוֹיסױכֿט צוּ פועלץ דורכ'ן קײיזער, אַז פֿאַול 
זאָל בּעָקוּמעָן די מיַטוּלעָן פֿון זײַן שטיף-פֿאָנ ָה, אֶדעֶר פֿוּן זײַן שװעָהר, די פֿירשטין,. 
אוֹיך איָהר מאַן, האָבּעָן קײַן אײַנציַגעָ מיִנוט ניִשט געָצװיַפֿעָלט, אַז פּאַול װעֶט זל" 
רעָן . העָכסט גליקליך מיִט די פֿיַרשטליכֿץ מיטולען אוּן העָם זך לײַכט אָמאָגעָן 
יוּרעֶנטום, אַבּיַ ניר צוּ בּעֶקוּמעֶן פֿאַר אַ פֿרו די פּריַנצעָסיִן מעָלאַנעע. 

-- איַך װעָל קֹרִם-כּל מאַכֿעָן אַ רײַזעַ קײַן איַטאַליען--האָט דעֶר פֿיַרשט געֲזאָ 
כּדי צוּ בּעֲקעֶנעֶן זיַך מיַט פּאוּל'ס מוֹטעָר. בּיַז װאַנעָן איך װעָל צוּריקקוּמעֶן ‏ פֿוּן איִטאַ 
פֿעָרבּאָט איִַך אוֹפֿצוּנעָהמעָן דאָ. פּאַול'ן אָדעֶר זוכֿעָן עֶרנעֶץ-װאוּ זײַן בּעֶקעֶנטשאַפּֿטי - 

-- דוּ ביוט דעָר בַּעֶסְטעָר פֿון אַלעָ טאַטעָס--האָט ‏ מעֲלאַניעָ געאָגט--אוּן דײַן וו 
איַז פֿאַר מיָר אַ בּעֶפֿעָהל, פֿאָהר=זשע רוּהג = אוּן גליקליך איַן דאָס הערליכֿע לאַנד 
זֹעָה זיַך מיַט פַּאַולים מוּטעָר, 

אַ קורצע צײַט נאָפֿדעָם איַז פֿיַרשט ריַמבּאַך געֲקוּמעָן קײַן איַטאַליעָן אין עָר 
געָנד, װאוּ דעַר פֿיַרשט מאָנטעַװעָקריאָ האָט געֲואוֹינט, : 6 

דעֶר פֿיַרשטליכֿעַ עָר שלאָס ליִענט אוֹיף יעָנעָם װאונרעָרפֿוּלען װעָג, װאָס געֶט 
צװיַשעָן די דרײַ אָזיעָראָ'ם: לאַנאָ רי קאָמאָ, לאַ גאָ די לנאַנאָ אוּן לאַנאָ מאַרזשיאַרע 
אָרמיִנעַ אײַנװאוֹינעֶר רופֿעָן איָהם אָןְ דעֶר גן-ערן-װעָנוּ דאָס גאַנצץָ פּרעָכֿטיגץ געַבּיִעט 
עָהנליִך צוּ אַ נן-ערן. פּאָמעָראַנצעָן אוּן טּיָרטעָן, זיַלבּעָר-גראָהע אײַלבּורטעֶן א גאָל 
װײַן-טרוֹיבּעָן בּליָהעָן דאָ איַן פֿעָרשװעָנדעָריַשעֶר עשירוּת, 

דֹעָם פֿיַרשט'ם קאַרעָטעַ איז געָפֿאָהרעָן אוֹיף אַ װעָג איננאַנצעָן. אונטעָר'ן שאָטען פוּן 
פֿאָמעָראַנצעָן און נראַנאַטען,. ציַטראָנעָן אוּן מיַרטעֶן, ועֶלכֿעָ זעַנעֶן אַרוּרכֿנעפֿלאָכֿטען כיים 


= - 02 -- 


יועֶן אוּן + דילכּטן-אבּ דאָס װאונדעֶר-שעַנעָ געֲזאנג פֿױ. פֿויגלעָן, דאַן געדט די ר װעָג דוּרך 
גֹלעעָ פֿון לאָרבּעָרן װעֶלכֿעַ עֶנדיִגְט זיך בּײַ די טוֹיעֲרעֶן פֿונ'ם שלאָט פֿון בֿיַרצט 
טעועָגריפָי ‏ : 
| = דֹעֶר שלצָם איז אַ פּראַכֿמפֿולץ געֲבַּרץ, װצָס געֶפֿונט זַך אין דֹעֶר הוֹיך. צױבֿן 
רג, צאָהלרײַכֿץַ מהורעָמם בּעֶפוצעֶן נָם אוּן זיַנעָ מאַרכאָר-װעֲנד שפּיגל{ן זך אָבּ אי 
ערע =ן דעַרניעדער, ‏ 

- דֹעָם עביוט פֿירשט דאָט כעָן אַרײַנגעפֿוהרט אין גרוֹיטעֶן עֶמפֿאַנגם-זאַל, דאָט . 
געֲוועֶן אַ זאָל פֿון אמת'עֶר פֿיַרשטליכֿער פּראַכֿט, ריַקע פּערּסיִשעָ דיַװאַנעָם האָבּעַן 
עֶקט דֹעָם בּאָדעֶןת די װעֲנר זַעֶנעֶן געֲוועֶן מיט פּראַכֿטפֿולע בּיַלדעֶר אוֹיף טיַעֶרץַ נאַ. 
יָן-טאַפּעֶטעֶן. ‏ װאוּנדעָרשעָנע סטאַטיטעָן האָבּעֶן געָטולדעֶרט די אוּנגעֶהוֹיעָיעָ ג-ויסקיים 
ם זאַל . 
מֵעֶן האָט אײַנגעָלאַרעֶן . דעָם פֿוִרשט פֿאָן רימּאַך צוּ. זעֶצעֶן זיך אין דעֶר עֶרװאַר- 
שוּנג ‏ פֿון דעֶר פֿיִרשטין מאָנטעװעָגריאָ, ס'האָט געֲריֹיעֶרט נישט יו האָט. זיך אוֹיפֿגע- 
ן אַ שוועָרעֶר. פּאָרטיעֶר . אוּן ס'איז אַרײַננעֲקוּמעֶן. אַ פֿרוֹיעֶן-געֶשטאַלט, - מעָן האָט נאָך 
אוֹיך געֶקאָנט בַּעֶמעֶרקעֶן איַן איָהר די שפּורעֶן פֿון איָהר פֿריַהעֶרְדיְגעֶר זעֶלטעֶנעֶר 
; אֶבֹּעָר די הוֹיכֹֿעָ געָײטאַלט איַז נעֲוועָן געֶבּוֹינט, אוּן ם'איז קעֲנטיג געוו אַז 
ים יי צרוֹת האָבּעָן זי געֶעַלטעָרט פֿאַר דער צײַט, 
-- גגעֲרוָגעָ פֿיַרשטין--האָט ‏ דעֶר. רײַטשער. פֿוַרשט - אָנגעְהוֹיבּעַן -- איָהר האָט דעַר- 
מּײַן בּריַעף אוּן זעָנט געָוועְן אַזֹי גום כיר צו געָכּעֶן די אוֹיריעֲנץ, װאָם איִך 
אײַך געֶבּעֶטעָן, צי דעָרמאָהנט איָהר זיך נאָך װעֶגעֶן מיר; : 
-- /נעָווִיִם,.. מײַן פֿיִרשט--האָט די פֿיִרשטין געָעֶנטפֿעָרט, --איָהר האָט. זיך געֲעֶגרעָרט. 
פֿיעַל, אוּן דִי 92 יאָחר, - װעַלכֿץ איִך האָבּ אײַך נישט געֶזעָהעֶן, האָבּעַן אײַךי הי 
עֶלטעֶר-נעָמאַכט, אֶבֹּעֶר מיך האָט איָהר נַעָװויִם ניִשט דעָרקעַנט! איך האָ שְׁװעַר 
{, יפורים אוּן צרוֹת האָנּעָן מײַנע האָהר װײַם געֶמאַכֿט = מײַן געֶשט אַלט געבוֹינט. 
-- אין אײַעֶר הײַראַט געֲוועָן א גליקליבעז 

- יאָ,. זי אי געוועֶן אַ גליִקליכֿץ אוּן איַן עָם נאָך יעֶצט אוֹיךְ, אֶבּעַר אוּנזעֶר אײַנ- 
יז ןג שאר אי וו זײַן אַנרעַ קע נישט שעָנרעָן, עָר האָט מיך אוּן 


: אִיָהר האָט דאָך נאָך. אײַן זוהן,. וכל ויכֿט, 
-- אַוָהר קעֶנט איָהֶם? איָהר קענט 5 הײַגריכ'ן ' 
7 -- הנה נײַן,. דעֶר יּנגעָרמאַן, װעֶלכֿעָן איִך + הײַסט פּאוּל װײַלאַנד און עָר 
! עֶרְציְהוּנגם-זוהן פֿון גראַף פעֲרלעבּעָרג, 
-- גאַנץ רעָכט, גאַנץ רעֶכט, איהד קעֶנט איָה 2 
דְאָם. אָוְן אַ מוסטערהאַפֿטער יונגעָרמאַן, . אַ פֿאָלקאָמער עֶרעֶל-מאַן נײַפט-רײַך אוּך 
טײַן. אוַנְציְגץָ. מאָכטעֶר, יד יֹרשׂ'טעָ פֿון מײַנץ גיִטעָר, אנ אֵיָהם און װיל 
ההונה האָבעֶן, : 
: מײַן. פֿיִרשט, איָהר. גיִעסט בּאַלזאַם אוֹיף טײַן פֿעָרװאונדעט האַרץ, איַך נעָפֿיג 
(גהויסער -פֿערלעָנעָנ נהײַט צוּליִעבּ דעָם דאָזיגען זוּהן, פֿיַרשט טאַנטעװעַגריאָ װיַסם 


ר 

ניַשט װעָנעַן דֹעֶר עֶקויִסטעֶנץ פֿונ'ם קינ פֿון מײַן עֶרשטעֶר חתונה, לים דֹעֶר עָצֹה פֿון / 
מײַן שאט עֶריִן בּרוֹינפָֿלו,. האָכּ איִך דאַמאָלס פֿעָרשװיִגעֶן דעָם פֿיִרשט, אַז איך האָבּ / 
אַ זוהן און פֿון דאַמאָלס אָן האָג איך ניִשט געָהאַט דעָם מוט צוּ עֶנטרעֶקעֶן איהם ראָם. 1 
-- װאָס איַז נעָװאָרעָן מיַט ' אײַעֶר געָזעלשאַפֿטערין? 4 

-- אוֹיךְ זו האָט פֿיַעל געֲליִטען. רי. שרעַקליכֿע יסורים, װאָס מײַן נִיִשט געֲראָמֵעִ. 

נעָר זוּהן, גװיַדא, האָט אונז אַלעֶמעֶן פֿעָרשאַפֿט, האָט זי נעֶטראָפֿעָן מעָהר פֿאַר אַלעָמעֶן. 
צ לײַרעָט - אייף אַ נעַמְיִטס-קראַנקהײַט, של 
די פֿיִרשטון האָט געֶשוינעֶן. אֹיך פֿורעט רימכּאַך האָט זיך ניִשט דעָרואוֹינען צוּ ( 
רײַדעָן, אַכֿטעָנדיג דֹעֶם צער פֿון דער נעָקרעֶנקְטעֶר מוּטעֶר. ענדֹליך האָט די שי 
געֲזאָגט: 


-- פֿיַעלײַֿט /װנָט איָהר, מּאַן פֿיַרשט, אַזֹי נוט זײַן צו עֶנטדעָקעֶן דּעָם פֿירשט.. 


מײַן מאַן, דֹעָם צװעָק פוּן אײַעֶר קימעָן אֵהעֶר אין בּעֶציָהוּנ: אוֹיף מֿײַן זוּהן היינריך--אַזוֹי - 
רופֿט מען איָהם אײַגעָנטליך, פֿיעלײַפֿט װועֶט איָהר בְּעֶועֶנעֶן דֵעֶם פֿיַרשט צוּ לאָזקן אָנ 6 
קוּמעָן אַהעֲר; ַֿעלײַכֿם בּליָהט נאָך פֿאַר מיַר אַ פֿעַרשפּעַטינט נליק. :0 

1 געָרן װיַל איַך איּכּעֶרנעָהמעָן די ראָזיַנץ אױפֿנאַכּץ אוֹיף זיך, מײַן טאָכ: עָר‎  -- 
. ליֶעבּט אײַעֶר זוהן אוּן זי װעָט זיך טיט אַ לײַכֿטען האַרצען בּעֶשל יִסעֶן חתונה צוּ האָבּעָן‎ 
פֿאַר איָהם, װעָן עֶר זאָל הײַסען כּוֹיז פּאַול װײַלאַנד, איִך אוּן  מײַן פֿרוֹי, װעָלכֿעַ זעָנעֶז‎ 
| בלב ופֿש צוגעֲבּוּנדעָן צו אונזעָר טאָפֿטעָר, װעָלעַן מוּעָן נאָפֿנעַבּען איָהה ס'ףנל-סוֹף‎ 
אֶבּעָר בֹּעֶסעֶר װאָלט איַך געָװאָלט, אַן אווֹעֶר קינפֿטינעֶר אײָדעֶם זאָל היַסעָן פֿיַרש‎ 
: מאָנטעָװעֶגריאָ,‎ 

-- צי. װײַס הײַנריַך ונ די הא ראי 18 ר 

== עָר װײַס וועָנ געֶן דע גא א 
זיַך אָבֿזאָגעַן = אַ גליק, לב עֶס ס'ואָלפען זַך :0 אונשעֶן : ראַכסטע. אוּן ר 4 
משפּחוֹת אין אוּנזעָר פֿאָ טערלאַנר, : 


. 
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8 פאול װיל װערען ארי . 


איַן אַ שטאָרט אױפֿין - רהײַן. איַז צעֶועֶסען איַן זײַן כּיתהמדרש דעֶר רב מיט זינץ 
תּלטידים איכַּעֶר זײַערעַ נטרות, דאָם איַן געוועָן צװיִשעָן פורים אוּן פסח אוּן דֹעֶר רב / 
האָט געָלעָרנט מיט די תּלמירים מפנת פסחים. עֶר האָט זיך ‏ געראַרפֿט צוגרױַטען ‏ צז 
האַלטעַן אַ דרשה איַן דער גרוֹיסעָר שוהל אום שבנּת הנדול אוּן האָם זיך פעק 
פֿאַר אַ טעַטאַ די שאַלה, צי דאַרף מען עֶסעָן מצה מיַט מרוֹר צװאַמעֶן, אָרֹעֶר יעֶרץָ ואַ 
בּעוּנרעָר. מיַר פֿעַרזפֿעָן צוּעָרשט יעֶרעַָ זאַך בּעֶווּנדעָר, דאַן עֶסעַן עֶס טיָר צװאַמען / 
הַלל פֿלענט עֶס טהוּן, בּשעת דעָר בּית המקרש איז נאָך נעִשטאַנעַן, דֹעָר רב האָט דעָרבּ - 
דעָרצעהלט זײַנע תּלמידים, װאָס פֿאַר. אַ גרויסעָר מאַן ‏ דעָר תא הלל איז נעֲוועָן, -װי מיִלר. ו 
ן עֶרעלמוּטיַג עָר איַז געֲוועַן, סײַ נעָנעֶן יוּדעַן אוּן סײַ נענעֶן נישט יּרעָן. הללים פֿרײַנר / 
אוּן הבר שמאי, האָט נעָהאַט 23אַנדעָר. כֿאַראַקטעַר. ‏ ועָן צוּ איָהם איַז נעָקומעָן אײַנמאָל 
אַ נעָצעֶן-דיַענעֶר אוּן געַבּעַעֶן איָהם ‏ מנייר . צו. זײַן, - האָם אוָהם שמאי יט דער 
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װי נור עֶר האָט דעָרקעָנט, אַז דֹעֶר געֶצע-דיִענעֶר האָט דַעָרבְּי אַ זײַטיגץ כּונה. הללי 
דאַנעֶנעָן האָט מיט אֹיָהם- געֶלעֶרנט די יּדיִשעָ תּוֹרה אוּן נעַכּראַכֿט אֹיָהם דעָרצו, אַז עֶר ‏ 
האָט אַלײַן אָנעֶרקעֶנט די גרוֹיסץ יסוֹרוֹת פֿון יודעָנטום-- 

אוּן װעֲהרעָנד דעֶר רב האָט דאָס דעָרצעַהלט זײַנֹעָ תּלמירים, האָט מֹעָן איָהם 
דעַרלאַנגט אַ װיַיַט-קאַרטע, ‏ אוֹיף וועֶלֿעַר ס'איז געָוועָן געָשריַעבּעֶן דעֶר נאָמעָן פּאַול װײ- 
- לּאַנד, דעָל רב האָט נעֲהײַסעֶן אַרײַנפֿיַהרעָן דֹעָם פֿרעָמדעָן אין אַזײַטוִגעֶן צוִמעֶר אוּן 
- - בַּעָטעֶן איִהם װאַרטען, בּיַז עֶר װעֶט עֶנדיגעֶן העָם שיעוּר מיִט זײַנץ תּלמידים, 

וועָן דֹעֶר רב האָט געעֲנדיִגט דעָם שיעור און איז אַרײַנגעֲקוּמעֶן איַן זײַן קאַבּיִנעם; 
האָט עֶר צוּ זײַן פֿעָרװאוּנדעֲרוּנג דַעֲרזעָהעָן פֿאַר זיך אַבּיֵלד-שׁעֲנעָם יּנגענמאַן, װאָס רײַ 
הכֿמה אוּן וס האָט געשײַנט אוֹיף זײַן פּנים, ‏ פאַול האָט נעָמליך. געהעָרט. צוּ 
יעָנעָ גליִקליכֿע פּעֶרזעֶנליפֿקײַטעָן, . װאָס מיַט זְַעָר געֶשטאַלט אַלײַן קױפֿען זײַ. זך אִבּ 
אַלעָ העָרצעֶר, 
4 -- העָרר ראַבּינעֶר--האָט פּאַוֹל געֲזאָגט -- עֶנטשוּלריִנט מיַר, װאָס איך שטער אײַךף 
אין אײַנַר ‏ בּעֶשעַפֿטיגוּנג. עֶס איַז פֿאַר מיר. אַ זעחר װיַכֿטוגץ אָנגעַל ענהיט, צוּליֶעבּ. װועֶלכֿעַר 
אוך בּיָן צּ אײַך געֶקומעָן. איִך בּין אַ קריסט, אַנ'עָװאַנגעָליִקעָר, אוּן איך וועֶל װעָרעֶן אַיוּר. 
+ -- אײַעֶר מומטײַלונג. איגּעָרראַשט מיך--האָט דֹעֶר רם געעֶנטפֿעָרט, -- אָבּעַר ‏ נישמו 
צוליִעבּ רעַם,. װאָס אַזעַלכֿץָ פֿאָרשלאַנעָן זעֶנען פֿאַר מיַר א זעָלטענהײַטוּ פֿעָרקעָהרמ. אין 
- דעֶר לעֶצטעָר צײַט מאַכט מעָן מיר וְעָהר אָפֿט אַועֲלכֹעָ פֿאָרשלאַנעָ, אֶבֹּעֶר שטענדיג. 
זענען דאָס מענשעֶן פֿון געֶמיָנעָם שטאַנר, װעלפֿע װיִלעָן עֶם טהון צוּליעכּ װעלֿען-ם'איצ' 
- נָוצעֶן פֿאַר זיִך! איהר אֶבּעֶר, מײַן העָרר, אַ מענש פֿון אַ העָכֿעָרעֶר קלאַס, מיט אַ הוֹכֿעָר 
בּיַלרונג אוּן, װײָ עֶס שײַנט, אוֹיך אַ רײַכַעֶר מאַן, זאָגט מיר דֹעָם אמת, װאָס האָט אײַה 
בַּעָוואוֹיגעָן צוּ מאַכֿעָן אַזאַ שריט ! : 

--- איִך בַּיִן רײַך אוּן אונאָכהענגיג, פֿ'האָבּ געַשטידיָרם יריִספּרורעָנץ און בּעלעָנט. 
דעָם מלוכה:עקואמען. נאָכֿדעָם װי איִך האָבּ עֶרפֿילט מײַן מיליטער-ריענסט, א איך אַלס 
לַּ. ענאנט אַרײַנגעַטראָטען אין /דעָעֲרוו, מײַן פֿעַטעָר איַן גראַף ' עָרלעֲבַּעֶרג,.. אײַנער. פֿון 
די רײַפֿסטע עַרעָל-לײַט איִן. זײַן סביבה, איִך אַלײַן האָבּ אַ גרוֹיסען אינאָב ן 1 
געֵן אוּן צוּליעבּ. דעָם שריט, װאָס איך געָה יעֶצט טהון, װעָל איך זיך מוזעָן אָבּןאָנעְן פֿון אַ 
- גלענצענדעָר קאַריעֶרְעָ, איָהר. זעָהט אַלואָ, אַו קײַן סיר נוּצעָן האָט יד נישט גע 
-קאָנט בּעוועֶגעָן מײַן. שרוט צוּ טחון, איִך האָבּ אִבֹּעָז שטור;רט -י יורישע ג עָשיכֿטע; אוןן 
-דאָם. הא טיך. דעָרוועקְט אָנצוּעָרקענְעֶן רי בא װעָלכֿע ‏ איַך האַלט יעֶצט פֿאַר דֹעָה 
- אײַנציג..היַכֿטוגעֶר, איִך האָבּ ‏ אײַך. שוֹין געאָגט, אַן איך בִּיִן עֶרצוֹינעֶן נעָװאָרעָן אַלם". 
עֶואנליטֶ קְריסט, מעֶן האָט מיך געָלעָרנט,. אַז. דאָס יודעָנטום איז נוּר אַ פֿאָדעֶר-טרּעָם. 
- צוּם. קהיסטעַנטוּם און זינט דְאָם קריסטע.טוּם איז ‏ ערשיֶענעֶן,- אי דאָס יוּדעֲנטוּם פֿעֲרגלי-- 
װערט. אוּן. פֿאָרשטײנערט , געֶװאָרעָן און.האָט שיין מעָהר ניִשט קײַן 4 צוּ עֶקויִסטיִרען.. 
מעָן האָט.. מיַך . אויך געֲלעָרום, אַן ראָס בֹיִסעָל יּדעָן, װעֶלכֹעָ לעֶכְּען צװײַהעש און צה 
- שִפּריַ ט אוֹיף. דער גאַנצעָר. װעָלט, זעַנעָן אָנהעַנגעֶר פֿון זײַער. אַלטען אס נור ‏ צוּליע: 
= קה װו { מעֶן. בַּעֶדעָנְקט,. װי. האָס.. קריפַטעֶנטום האָט. מט-שייט. ויענרײַך אין. דעָה: 
װעָלט, תחלת דורך לאַנגע קאַמפֿען אוּן. רורך . אי טעָיװאַרפֿעַן . זיִך. אין. גרוֹיסץ יפורים. אוּנט. 
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האָט מיַר דעֲרצעָהט די געֶשיכֿטעָ, װי. די װיִלרע מהנוֹת פֿון דער פֿעָלקעָר-װעַנדערונג 
האָבּעָן זיך געֲבּוֹיגעֶן. פֿאַר'ץ קריסטענטום. אוּן. אָנגעַנוּמעֶן. די רעֲלינִיעָ פֿון רי בְּעֶויעגטעָ, איז 
פֿאַר מיָר קײַן װאינרעָר ניִשט געָועָן װעָן מעָן האָט מיר אוֹיך געלעֲרנט . צוּ בּעֶטראַכֿטעֶ 
דאָס יוּרעָנטוּם אַלס די רעָלי גִיעַ פֿון רי. בּעָזיענטע, -אֶרעֶר װי אַ טרעפ, װאָס מוּו פֿיִהרעָן 
צוּם קריַסטעַנטוּם, איִך האָבּ דאָס געָהאַלְטעָן. פֿאַר א װאָהרהײַט, װעֶלנֹעָ. קאָן נישט אֶבּגץָ 
לײַקעָנט װעָרעָן: אָכּעָר אָט האָכּ איִך זיִך מיט נײַן חדשים צוריק בּעֶקעֶנְט מיט יּדעָן אוּן 
האָכּ זיך דעַרװאוּסט, צוּ מײַן גרוֹיסעֶר. פֿעָרװאוּ. דעֲרוּנְג, אַז דאָס יוּדענטוּם איָז גאָרנישט 
אָבּגעָשטאָרבּעָן, אַן עָםס לעָבּט אוּן האָט בּעָגײַם- טעָרטע אָנהעֲנַגעֶר אוּן מאַמינים, 
פּאַוֹל װײַלאַנד האָט זיך אַ װײַלעָ פֿעָרטראַכֿט, דעֶר רב האָט געקוּקְט אוֹיף איהם 
אוֹיפֿמעָרקזאַם, דאַן האָט פּאַול געֶרעֶרט. װײַטעָר: 7 
-- פֿ'האָבּ אָנגעָהוֹיבּעֶן שנדיָרעָן. דאָס יוּדעֶנטוּם אוּן זײַן געֲשיִפֿטעָ. איַן טײַנע 
אוֹינעֶן האָט פֿערלוֹירעֶן דֹעֶר זיִעג פֿון קריַסטעָנמוּם זײַן קראַפֿט צוּ היַענעַן אַלם בַּעָו יז 
פֿאַר זײַן װאַהרהײַט, װײַל איִך האָכּ זי דעָרװואוסט, אַז אוֹיך. דעָר מחמראנישעָר גלויבּעָן 
האָט געָפֿיַעֶרט זְַנֹעַ נצחֹנוֹת אכּעֶר מיליאָנעָן מענשעָן איַן הי מרֶחלעָנרעָה, / 
זי דאָס קריַסטעָנטוּם איַן די טערב לעָנדעֶר. דאַגעָגעָן אי פֿאַר מיַר. וופֿטוָג 
געָװאָרעֶן רעָר פֿאַקט, װאָם בֹּיַדעָ אי דאָס קריסטענטים, אי דאָם מחמראַנעֶרטוּם 
װײַזעַן-אָן אייף די יוּדיֵשץָ רַעָליָניעָ אַלס אוֹיף זײַעֶר מוּטעֶר, ס'איז פֿאַר מיָר. קלאָר געָואָ 
רעָן, אַז די געַטליפֿץ חכמה, װאָס דאָס יוּדעָנטוּם עֶנטהאַלט, האָט עֶס בּעֶוויִעֶן די. נרוֹיסע 
ואוּנדעָר דאָרט איִן מורה אוּן דאָ איַן מערב. דאָס יּדעֶנטוּם האַלט נישט, אַז זײַן. אוֹיפֿ. 
גאַבָּ איַז אײַנצוּנעָהטעָן אַלעָ פֿעָלקעָר, אוּן עֶס קאָן דאָס גאָר ניִשט טדוּן אוֹיך, װײַל לוֹיט. 
זײַן נאַטיר איַן עָם אָנג עָוויָועֶן געָװאָרעָן מיט זײַנע פֿיַעל נעבּאָטעֶן נוֹר אוֹיף אַ קלײַנעָם 
קרײַז טעָנשעֶן---אוֹיף דאָס יוּדיַשעָ פֿאָלק, אַפֿילוּ דאָס קריִסטענטוּם פֿוּן די עֶרשטע אַפּאָס- 
טאָלעָן האָט דאָס ניִשט געָקאָנט כּעֶוײַזֵן, כּל;ומן טעַן איִז נאָך געֲוועֶן -נעֶכּוּנרעֶן רורך רי 
יוריִשעָ געֶעֶצעָן. עֶרשט דאַן, װעָן אַפּאָסטאָל פַּאוּל האָם מבטל געֶמאַכט פֿיַעל יּריִשֹץָנֹץִ 
בּאָטעָן, -איִז דאָס קריִסמעָנטום נעֲװאָרעֶן אַ װעָלט-רעָליניע דאָס קריַסטעָנטום האָט אַראָבּ. 
נעָװאָרפֿעָן די אַלטץָ געטעֶר אוּן האָט אָנשטאָט זײַ אוֹיפֿנעֶשטעָלט נײַעַ ּילֹרעֶר צוּ פֿעָר. 
עהרוּנג.. אַזוֹי-אַרוּם האָכּעָן פֿאַר די געצעָנדיַנעָריִשע נאַציאָנעָן זיַך נעַבּיִעטעָן בּלויז רי נעָמעָן, 
אָבֹּעֶר דֹעֶר עיקר, זײַ האָכּעֶן נוּר איבּעֶרנעֲנוּמעָן די יוריַשעָ תּוֹרון-המוּסר, אוֹיך איַן מחמר'ם 
לעָהרעָ שטימט דֹעָר עיקר פֿון ידעֶנטוּם אוּן נוּר אָט דֹעָם עיקר האָבּעָן זיַך אוּנטעָרגעַ- 
נַעֶכַּעֶן די מורה-פֿעָלקעָר. די לעַהרץָ פֿונ'ם אײַנצינעָן בּעֲשׁעפֿעֶר האָט ראָרט נַעֶזיֶענט און 
ניִשט קײַן אַנדעָרעַ זאַך, אָבֹּעֶר די פֿיַעל טורח.פֿעָלקעֶר זעַנעֶן נאָך נישט געָוועַן נרײַט אוֹיפֿ. 
צוּנעָהמעָן די דאָזינעָ לְעָהרעָ אוּן איָהר גרוֹיסע רײַנהײַט, דעֲריִבּעֶר האָט זיִך דעֶר מחטר'ראַ: 
נעָר אָבּגעָזאָגט פֿון פֿיַעל 1 פֿון דעָר יּריַשעָר תּוֹרה. נוּר אין יוּרעָנטוּם האָט די 
הּוֹרה זיַך דעָרהאַלטעָן אין איָהר נאַנצעָר רײַנהײַט אוּן אָט דעָריִבּעָר פֿוָהל איך צן נֹץָ 
צוואוּנגעֶן צוּ מאַכֿעָן דעֶס װיכֿטיַנעָן שריַט אוּן איבּעֶררײַסעֶן טיט מײַן גאַנצעֶר פֿעָרגאַנגעָג 
הײַט, לאָזעָן זיִך מל'ה זײַן, כּדי װעָרםּ צו זײַן פֿאָלקאָס אַרײַנצומּרעַטעָן אין יוֹראָנטאש, 
עֶלכֿעֶן אך אַנעָרקען פֿאַר'ן אײַנצנג ריכֿטינעָן גלויגעָן. 


שעַרן רוֹימיַשעָן יאָך אוּן דעָרנאָך. אײַננעָהמעַנדיג. די. דְאָויִגעָ גרוֹיסץ װעָלט-מלוכה! װועָן משֵן 
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, : 
-- איך װיָנש אײַך גליִק, מײַן העָרר, צוּ די טיעפֿע אוּן גרינדליפֿץ שמוריעֶן, װאָס אֹיָהרי 
= האָט נעמאַפֿט, אײַעֶרעָ װעֶרטעֶראיִבּעֶרצײַגעֶן מיַך פֿאָלקאָם, א נוּר די אײַדעלסטע מאָטיוועַן 
האָכּעָן אײַך נעָפֿיִהרט צוּ מיר, פֿונדעסשװענעָן מוז. איִך אײַך עֶרנסט ראַטעָן אָבּצואָגעַן זיִך 
- - פֿונ'ם שריט, װעֶלּכֿעֶן איָהר װיִלט טהון, פֿאַרװאָס װיִלט איהר נעָהמעֶן אוֹיף זיך דעם יאָך פֿון די 
- = צאָהלרײַכֿע געֲזעצעֶן, װעֶלכֿץ איָהר זעָנט ניִשט מחויב צוּ עֶרפֿילעַן? אוּנזערע חכמים לעָרנעַן 
! אוּנז, אַז דיי חסידי אוּמוֹת-העוֹלם האָבּעֶן אַלעָ אַ חלק אין עוֹלם-הבּא, װיִבּאַלד נור זײַ אַנעָר 
קענעֶן דעָם אײַנציגעֶן בּוֹרא אין הימעלן, זאָגען זיך אָב פֿון געֶצעֶנדיענסט אוּן. עֶרפֿולעָן. די 
תּוֹרת המוסר וֹהמדוֹת. טהוּעָנריָג רעכֿט אוּן געֶרעֶכֿטינקײַט געָנעֶן אנרעָרְעָ מענשעֶן, - עֶרפֿיַלען 
- = זײַ שוֹין פֿאָלקאָם זײַעֶר פֿל:פֿט, די יוריִשע מצוות אֶבּעָר זעֶנעֶן זײַ נישט מחויב צו טהון, װײַל 
זײַ זענעָן נישט געֶכּאָרעֶן קײַן ידעֶן, קוֹים אָבּעֶר זעֶנעֶן זײַ זיך מנייר, נעָהמעָן זײַ אוףי 
זיַך דעָם עוֹל פֿון צאָהלרײַכֿץ דינים, װעָלכעָ סאי זְעָהר שוװעֶר אֶבּצוּהיִטעֶן אַ מעֶנשעֶן,. 
ועָלכעֶר איז דעֲרצוּ ניִשט עֶרצוֹינעֶן געָװאָרען פֿון קינדװײַז אָן. 
-- מיר װעָט ניִשט זײַן שוועֶר צוֹ. עֶרפֿיַלעָן קאָנסעקװעָנט אַלץ, װאָס איך האָבּ 

ָנעֶרקעֶנט פֿאַר ריפֿטיג,. איִך װאָלט געָװאָלט תּיכֹּף לאָועָן זיִך מלה זײַן. העֶבּרעָאוְט אוּן, 
די תּוֹרה האָכּ איִך שוֹין געָלעֶרענט, 
א שי עֶרלֹיבּט. מיר נאָך אײַן פֿראַנץ, איִך צװײַפֿעָל ניִשט, נאַט +- אין דער ריכטיג. 
ט פֿוּן דעָם, װאָס אֵיָהר האָט מיָר געָאָגט. צן האָט אֹיָהר מיר אֶכֹּעֶר אַלץ געֲזאָגט ? צי' 
ט איָהר טיר ניִשט פֿעָרשװינען,. װאָס ס'האָט געװיִרקט אוֹיף אײַעֶר בֹּעֲשׂלוּם ! צי ליעב 
וד נישט אפֿשר אַ יוּדיִש מײַרעָל, מיִט װעָלפֿע איָהר קעֶנט ניִשְט חתונה האָבּעֶן, 2 
ץ אָננּעָהמעֶן די יוריִשע רַעָלינִיץ 
-- אמת, העָר- ראַבּיִנעֶר, ס'איז ריכֿטיג, ‏ װי אוָהר זאָנט, איִך ליִעכּ טאַקי אַ יוריש: 
דעָל. אֶבּעֶר איַן מײַן עֶנטשלוּם צו װעֶרעֶן אַ יור, איז רֹעֶר ראָזינעֶר אוּמשטאַנד נישט 
מגעבּעֲנד, די. ליִעבּשאַפֿט צוּ. אַפֿרל. ‏ אַלײַן. װאָלט מיך ניִשט. בּעָואוֹינעֶן. אָצװאָגען זיך- 
= אײַן אמונה אוּן אָנצוּנעָהמעָן אַנ'אַנדעָרע, יט 
-- אוֹיבּ. אַזוֹי פֿאָדעָרט די יּיַשץַ אמונה אַ קרבּן פֿוּן אײַך פֿון עֶרשטעָן שריט אָן = 
אָנט זי אָבּ פֿונ'ם שידוך מיט דֹעָם יוּדיִשעֶן מײַרעָל, װעַלכֿעָן. איָהר האָט. נעָװאָלט אַזֹרּ 
שטאַרק מהועָן, דאָס יודעֶנטוּם פֿעָרבּאָט אונז מקבּל צו זײַן נריִם, װעֶלכֹּע לע אָננעָהמענָ 
דאָס יוּרעֶנטוּם נור. צוּלועבּ. חתונה האָבּעֶן מיט אַ יודיִשער פֿרוֹי, | 
!= -- איָהר פֿעָרלאַנגט פֿון מיר אַנ'אונטענליכֿע זאַך. 
-- איָהר זעָהט אַלזאָ, + מײַן העֲרר, אַז' די ליַעבּשאַפֿט צוּ. דעָר. יודיִשעָר טאָבֿטעף 
שפּיַעלט אֹיִן אײַעֶר עֶנטשלום מעֲהר' ראָליעָ, - װױַ איָהר. זיַנט /אַלײַן מוֹרה, ‏ איך בין פֿעָסט 
אוִבּעֶרצײַנְט, אַז אָהן דעֶר ראָזיגעֶר ליַעבּעַ װאָלט איָהר קײַנטאָל נישט' געקומעֶן צום בּץ-. 
ם' צוּ פֿעָרטֹישעָן אײַעֶר. רֹעֶליגִיעָ אוֹיף אַנ'אַנרּעָרֹעָ. 6 
: ת = יי אַז = א האָט י0, העָרר 8 אוה עי וי איך בי 


װאַהרהײַט פֿון דעָר תּוֹרה, אֶהן עָר ו האָזוגעָר. אה דהײַש. װאַלט. = געִג ונען אי אין 0 
א יט צוּ קעֶמפּפֿעָן געָנעֶן רעֶר ליעבּשאַפֿט, װײַל אֶבֹּעָר. טײַן . איבעָרציַגונג שטיט"ש 
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פֿאָלקאָם מיַט מײַן פֿעָרלאַנג, װאָלט עָם נעָוועֶן װאוּנרעָרליִך, אַז איִך זאָל קעֶמפּפֿעֶן גענעָן - 
דַעֶר ליִעבּשאַפֿט, װעָלכֹץָ וועָט מיך גליַקליך מאַכֿען, װי איִך בּין דעָרין פֿעָסט איִבעָרצײַגט. . 
;מײַן. לעֶבּעֶנסנליִק װאָלט פֿעָרלאָרּעָן געָנאַנְנעָן דעָרבּײַ אל 
' -- אוּנטעָר אַזעָלכֿץָ אוּמשטעָנדעָן מּוּז איִך אײַך אופֿן עֶנטשיַיִרעֶנסטעָן אוֹפֿן אָבּזאָגעֶן 
!-אין אײַעֶר -פֿעָרלאַנג אַרײַנצוּנעָהמעָן אײַך. אִיַן יוּרעֶנטוּם, ס'איַז בּפֿירוש פֿעָרבּאָטעָן אָנצוּנעָה- 
מעָן נרים, װעלכֿעָ קאָנעָן דורך זײַעָר מגייר זײַן זיִך טהוּן אַ שידוך מיִט אַ יוריִשער טאָכֿ. 
טעָר, איָהר, מײַן העָרר, װעָט אפֿשר נעֶפֿיַנעֶן רבּנים, װעָלכֿעָ װעֶלעֶן איַן דעֶר תּיַמיַכֿט זײַן 
װועָניְגעָר שטרעָנג, אֶבּעָר דאַן געָהם אֹיָהר -מיט'ן ניַשט ריכֿטינעָן װעָג אוּן ראָס װעָט אײַך 
ניִשט ‏ בּרעָננעֶן קײַן נוּטץָ פֿרוּפֿטען, בּעֶראכֿט זיך דעֲריִבֹּעֶר נוּט, אײַדֹעֶר איָהר געהט מאַכֿען 
אַזאַ עֶרנסטעָן שריט , 
-- איִך װיל זיך ניִשט װעָנדעָן צוּ אײַנעָם פֿון יעֶנעָ רבּנים, װעָלכֹעָ פֿעָראַפֿטעָן הו . 
נעָזעֶעעֶן פֿון יוּדעָנטוּם, אֶדעֶר זײַ װיַלעָן זײַ רעָפֿאָרמיַרעֶן! דעֶרפֿאַר טאַקי האָבּ איך זַך ‏ 
עָועָנְדעָם צוּ אײַך, אײַעֶר עֶנטשײַדוּנג מאַכֿט מיַך טיַעף אוּנגליקליך, צי דעָן איַן נישטאָ / 
:קײַן מיטעָל ! 6 
-- איִך פֿיהל דאָס טיַעפֿסטע מיַטלײַר מיט אײַך, אָבּעֶר אַנדעָרש שֶנטשיִרעָן קאָן. / 
נאיך -ניִשט . | 
-- בּעֲדעָנקט זיַך, העָרר ראַבּינעָר, װי גרוֹים עָם איַז מײַן ליַעכּעַ צוּם יוּדעָנטום אוּן. - 
צוּ דֹּעָר ידיִשעָר טאָכֿטעָר, װעָן איִך האָבּ בּעֶשלאָסעָן איִבּעָרצוּײַטעָן מיַט מײַן נאַנצעָר ‏ 
פעָרגאַנגעָנהײַט אוּן מפֿקיר זײַן מײַן צוּקוּנפֿט. צי ניִט אײַך דעָן ניִשט די יּריִשץ רַעָלוָנִיץָ / 
ועֶלכֿעֵיעֶס-איִז מיַטלעָן אין די העָנר, דורך װַעָלכֹעָ איך זאָל קאָנעָן דעָרגרױכֿעָן דאָס ‏ / 
ליק פֿון מײַן לעָבּעָן א 
עָר רב האָט נעֶשויִגעָן. עֶר האָט אוֹיפֿטעָרקואַם בּעֲטראַכֿט דאָם אײַרעָלץ פּנים / 
פֿון יונגעָנמאַן. : 
-- מײַן העָרר!--האָט עֶר געָזאָגט נאָך אַ קוּרצעֶן בּעֶדעֶנקעֶן זיִך--איהר האָט פֿריְהעָר ‏ 
עעָאָגט, אַז גראַף פּעֶרלעֲבּעָרג איַז אײַעֶר פֿעָטעָר, צי זעָנט אוָהר דעָר זוּהן פֿון זײַן שװעָסטעָר! ‏ / 
 --‏ איַך װײַס ניִשט, װי אַזוֹי גראַף פּערלעֶבּערג איז מײַן פֿעָטעָר, אין בּעֶציָהוּנג יי = 
מײַן נעכּורט העָרשט אַ געָהײַמניַש, װעָלכֿעָ איִך האָבּ בַּיִן יעֶצט ניִשט נעפרוּבט עֶנטרעָקְעַ 
-- אײַעֶר פּנים דעָרוועָקְט איַן מיַר אַ השערה, אַן אײַעֶר מוּטעֶר אי אַ יוריִש יי 
;אין אַזאַ פֿאַל זעָנט אֹיָהר אַ יוּר פֿוּן נעָכּורט אוּן ממילא איז זעָהר לײַכֿט אײַך אַרײַנצוֹ- / 
נעָהטעָן איַן יוּרענטוּם, אײַעָר עֶרשטעָ אוֹיפֿנאַבּץ מוז דעריִבּעֶר זײַן, צוּ עֶנטדעֶקעֶן 4 סר . 
פֿון אײַעֶר נעָבּוּרט, א 
פּאַול האָט נעֲנוּמעֶן אָבּטוֶער פֿונ'ם רב אוּן איז אַװעקגעָנאננגן צריַק צוּ זיך אין / 
:האָטעָל -מיט דער כּונה צוּ פֿאָהרעָן תּיכּף קײַן בערלין אוּן רוּרכֿעגועָ-עָן ײך אָפֿעָן מיט / 
זײַן פֿעָטעָר, אָבֹּעֶר קוּמעָנדיַג אין האָטעָל, האָט עֶר געָפֿונעָן אַ טעלענראַט : - פֿון זײַן פֿעָסעַר ‏ - 
כיש. פֿאָלגעָנרעָן איַנהאַלט: 
פֿאָהר תּיכּף קײַן פֿלאָרעַנק. אין האָטעָל ,רוֹים*. עֶרּוואַרטעָט. דיך ה 6 
פֿיַרשטין ‏ מאָנטעַװעָגריאָ, װעָלכֿע. אי גרײַט דיָר צי געֶבּעֶן געֶויסעָ עַרקלעָרונגעֶן. 2 9 
פּעַרלעֶכּעָרג,* 


זי 


| = פַאַוּל האָט קײַן מיָנום נישט נעֶצװײַפֿעָלט, אַז איִן פֿלאָרענץ װעָט עֶר זַך דעֶרויְטעָן 

װעֶנעֶן זײַן געַבּורט און אָבּשטאַמוּנג. װעָר איַז די דאָיגע. פֿורשטין מאָנטעװעָגריאָ, װאָנ 
זר נאָמעָן האָט עֶר קײַנטאָל ניִשט געָהעֲרט דעֶרמאָהנעָן? צי זאָל מאַקי זײַן ריַכֿטוג די 
זערה פֿו'ם רב, אַז זײַן מטעָר איָז א ידיֵש קינד! צי איַן אפֿטר ד פֿורִשטין זײַן מוּטעָרז 


יי :עבט = 


19, - פּאול ביי יי מוטער, 


פּאַול האָט אוּנגעֶדוּלדיַג געָרײַוט מאָג - און נאַפֿט, בי עֶר איַן איַן פֿלאָרעָנץ געֲקומעָן, 
ראָ. אי עֶר בּאַלר געֲקּמעֶן איַן האָטעָל ,רוֹים? אוּן זיַך נאָכֿגעֶפֿרעָנט אוֹיף דעָר פֿיַרשטין 
מאָנטעָװעָגריאָג אָנשטאָט צוּ פֿיִהרעָן איָהם צוּ דעֶר פֿיַרשטין, האָט מעָן איָהם דעֶרלאַנגט 
יֶעף,, אין װעֶלכֿעָן די פֿיַרשטין האָט נַעבֹּעֶטעֶן פּאוּל װײַלאַנד צוּ עֶרוואַרטעֶן די פֿיַר. 
יָן איַן אַ פּאָר מעָג אַרוּם, װײַל זי אוָן פּלוצלונג עָפּיִם געֶװאָרעָן אוּנגעֲזוּגר, 

= פּאַוּל איז אין זײַן לעֲבּעָן נאָך קײַנטאָל ניִשט געֲוועֶן איַן איִטאַליעֶן, דעֲריִבּעֶר האָט 
בּעֲנוּצט הי צײַט, + צו בּעֶקְעֶנעֶן זיך מיִטץ פּעָרל פֿון רי איִטאַליעניִשץָ שטעָרט, טיט 
פֿלאָרעָנץ, 
- די שמאָרט פֿלאָרעַנץ איז אַוֹי שעַן, אַז מע מוּן זי ליעבּ געֲוויִנעֶן גלײַך פֿון עָר. 
טאָג, װאָס מעָן זעָהט איָהר, אַ מילדע פֿריִערליכֿקײַט אוּן אַ האַרציָגע פֿרעַהליפֿקײַט 
אוֹיסגעָגאָסעָן אוֹיף אֹיִהרעָ ניִשט זְעָהר בּרײַטע נאַסעָן, װעֶלכֿעָ זעָנעַן דאָ אוּן דאַרט 
געַריַפּען דוּרך סקװעָרעֶן,,. בּעַפּוּצט מיט מאָנוּמעֶנטעָן אוּן סלופּעָס-האַלעָם, דרײַ פֿיער. 
5 שטאָרט ליִענט אוֹיפֿין רעָכֿטעָן בּרעָג אַרנאָ, אײַן פיערטעָל, צוזאַמעָן מיט די בּאַנאָליעָ 
רטעָנם,. געֶפֿונט זיך אוֹיפֿץ לינקעָן בּרעָג. ועַקס פּרעָכֿטונץ בּריקעָן פֿערבּנדעֶן בּיַדע 
עַגעֶן טײַך, די שמאָרט איָו פֿול מועֶעָן אוּן קונסט:אַמלונגען,. אוּן נור לײַכֿטזינוגע מעָנ. 
שעָן קאָנעֶן איַן אַ טאָג אָדעָר צװײַ אָבּ'פּטרץ זיַך אוּן מײַנען, אַז זײַ האָנּעֶן שוֹין אין רעָר 
ות'עֶן געָעָהן פֿלאָרעָנץ מיט אֹיָהר נאַנצעֶר העָרליכקײַט. פּאַוֹל האָט ניִשט געֲהעָרט צוּ 
ראָזיָגעָ לײַבֿטויניגץָ ‏ טענשעָן, בֿאָטשט תּחלת האָט אֹיָהם געקאָסט פֿיַעל מיָה צוּ בֹּעֲרוּ 
זײַן. אוּנגעֶדוּלריִגקײַט, האָט עֶר זיך אֶבּעֶר בּסלעפֿװײַן אַזוֹי שטאַרק פֿעָרטיעפֿט און 
ים פֿין די פֿלאָרעֶנצעֶר קוּנסט:אוֹצרוֹת, אַז עֶר האָט אַלײַן נישט בּעָמעָרקט, װי נעַי 
די צײַט איז אַריבּעֶר פֿאַר איָהס, : 

אי א געֲוויִטען פֿריִהמאָרגעָן איִז פּאַול איבּעָרראַשט געָואָרעֶן דורך אַ דיַענעֶר אוַן 
ר-אַנצוּג, װעַלכֿעֶר איַז אַרײַנגעקוּמעֶן צוּ איָהם אין האָטעֶל אוּן עֶרקלעָרט, אַן די 
יִ מאָנטעװעגריאָ איִז געָקומעֶן אוּן איִז גרײַט אוֹיפֿצוּנעָהמעָן איָהם איִן אֶװעָנר אַ זײַנעַר 7 
אין. רעָר גרעָסטעֶר אוֹיפֿרעֲנוּנג האָט פּאַול. געָוואַרם אין פֿאָדעָרשטוּבּ פֿון דעָר פֿיר 
אַז זי זאָל אֹיָהם אוֹיפֿנעָהמעֶן, עָנרליך האָט זיך די מהיר פֿון אַ זײַטיְגעָן סאַלאָן 
פֿעָנט,. ול איָז, אַרײַנגעֶקוּמעֶן איַן אַ גרוֹיטעָן סאַלאָן, װאוּ עֶר האָט דעָרועָהעֶן פֿאַר זיִך 


0 חײַנריך!--האָט : עֶר דעֶרהעֲרְט אױסרופֿעָן אַ ציטעָרנרע שטימע. 
-- איָהר פֿעָרצײַהעָט,. דוּרפֿלױכֿט, --- האָֿ פְּאַאוּל געֶעֶנטפֿעָרט -- איִך היִם פּול, 
װײַלאַנר, 


די דאַמץ האָט דעֲרוֹיף ניִשט אַכטנ; געֶגעֶכּעֶן,. זי אין צוגעגאַנגען | געֶש : 
איָהם, אָנגעָנוּמעֶן איָהם פֿאַר ‏ דעֶר האַנד, אַרוֹיסגעפֿיִהרט אֹיָהם אין מֿיטען ציִמעָר אַז 
חי ליפֿטיַגקײַט פֿון לאָמפּ האָט אינגאַנצעָן בּעֶלוֹיכֿטעֶן זײַן פּנים,,, אש 

-- אָה, יאָ, דוּ בּיַט עִס!--האָם זי אױסגערופֿען-איַנגאַנצעֶן דער טאַטע דײַנעָר, 
עֶס זאָל נאָך פֿעָהלען אַ האָהר! מײַן זּהן, מײַן ה..?ייִך, נעָהם אַרוּם דײַן מוּמעָר! זו 

פּאל האָט אַרֹיסג; עֶלאָועֶן די האַנד פֿון דער פֿיִרשטין אוּן געָמאַכֿט אַ שריט צור; 

-- דוּרפֿלױכֿט-האָט עָר נעֲזאָגט-אַיָהר, איָהר,., זענט ‏ מײַן, מוטעֶר? : : 

-- יאָ, מײַן ה! עֶרצעֲנם -זוּהן, איִך בֹּיִן דײַן מוּטעָר, װעֶלכֿץ האָט אומזיסט. געֲבַּעָנ 
נאָך דיַר יאָהרעָן-לאַנג, אָה, לאָז מיַך ניַשט ם לעֶננעֶר װאַרטעֶן, קוּם, לאָן מיִך אומאַרעמען 

פּאַול האָט זיַך ניִשט געֲריָהרט פֿון אָרט, טוֹיזעָנרעֶר געֶראַנקעָן האָבּעָן שי ריָהף. 
געָטהון. איַן איָהם! העָסליכץָ. שרעֶקליץַ השערוֹת האָבּען פּלוצלוג ג זיִך דעָרוועֶקְט אין איָהם, 
אַלעָ יסורים פֿון זײַנעָ קינדעֶר-יאָהרעַן זעֶנעֶן. װיַ לַּעֲכּעֲריִג געָװאָרען און האָבּעַן |מיט : 
קראַכף ציזאַמעָנגעֶצוֹינעֶן זײַן האַרץ, די' פֿיִרשט מיַן מאָננעֶווענריאָ זײַן מוּמער? אוּן וֹעֶר, עָר 
איַז דעֶר פֿאָטעָר!,,, צי טאַקי ויִשט גראַף פּעֶרלעָכּץ רג דעֶר געֶראַנק איַז געוועֶן פֿאַ 
איָהם אונעֶרטרעֲגלַיִך, וועֶן זײַן מוטעֶר איּז װיַערעֶר צוּגעָנאַנגעֶן צוּ איָהם, איז. עֶר א 
אָבּנעֶמראָמעָן אַ פּאָר שריַט אוּן האָט געָשטאַמעלט; 

-- מוּטעַר, װאָס איָו מיַר גראַף פַּעֶרלעֶבּעֶרן 

די פֿיִרשטיַן האָט אֹיָהם אָנגעָקוקט פֿעָרואונדעָרטג זי האָט, וי עֶס שײַנט, נעלע 
בּײַ איָהם איַן האַרצעַן. א 

-- זײַ ירוּהיג, מײַן זוּהן! נראף פּעֶרללֶבֹּעֶר איַז דײַן פֿרײַנד, רײַן עֶרצֹיְהעָר, . 
אַפּוֹמרוֹפוּם, דעֶר בּעֲשיִצעֶר פֿוּן רײַן יוּנעָנד, מֹעָהר נאָרנישט, רוּ אֶבֹּעֶר בּיום = 
מײַן - נעָזעָצליִכֿעָר; עֶהרליכֿעָר זוּהן פֿון מײַן עֶרשטעֶן מאַן. : : 

די דאָזיִנץ ועָרטן עָר האָבּעָן גַעָכ קלונג; עֶן, וי די היִמליִשע מוווק אין די אוֹיעֶרן. 
יּנגעָנמאַן,. עֶר האָט הּכֹּף אֹסנעשפּרײַט די אָרעָמס אוּן אי נעפֿאַלען װײַן ‏ 
אוֹיפֿין ‏ האַלו, י העידי 

לאַנג האָט געֲדוֹיעָרט די אוּמאַרטוּנג, די פֿיִרשטין האָט בֶּעֶרעֶקְט איָהר וּהן 
קושעַן, אַ שטײַנעָר,+ װי זי װאָלם זיַך נעָװאָלט בּעַשענקעֶן פֿאַר ' איָהר. לאַננעָר אײַנהאַל 
איַן אַ משך פֿון אַ פֿיַערטעָל יאָהרהונדעָרט, װעֶן זי האָט זך ניִשט געֲקאָנט זעָהען. 
איָהר זוּהן, דאַן האָט די פוּמעֶר זיך געָנוּמַעֲן אױפֿמערקזאַם כּעַטראַכֿטעָן איָהר ווּהן 
האָט נישט געֲקאָנט זאָט אָניּקעָן זיך אי א אוֹיךְ פַּאַוֹל האָט נישט א 
אָנ'חזר'עַן זיַך די ליַעבּהאַרציַנעַ, זיַסע װעַרטעֶר: , מאַמץ!* א 

אַלואָ; אָס דאָס אי זײַן ,מאַטע", ‏ מיט וועֶלכֿעֶר זײַן פֿאַנטאַזיץ האָט זַך אַזוֹי ו 
בּעֶשעָפֿטיַגט, זיַנט די פֿריָהסטע קינדעֶר-יאָהרעֶן! און אַלעָ זײַנע טרוֹיעֶרוִנע. השערות. - האָז 
זיַך אַרױיסגעֲוּיִועֶן פֿאַלש: זײַן השד געָנעֶן גראַף רבע נרג איַז געֲוועֶן אוטױפט. 

אוֹיך יעֶצט האָט עֶר נעָועָהעָן. אַז איִבּעֶר זײַן געּוּרט ליענט ‏ אַ טיַעפֿץ נעֶהיַמע 4 
אָבּעֶר יעֶצט איַז עֶר שוֹין נעָשמאַנעָן פֿאַר רעָר עֶפּנוּנג- פֿוּן רירי דאָזינעֶר נעָהײַמנישוּ. : 
האָטי דַעֲריכּעֶר זיַך אָבּנעכּעֶן מיִם זײַן נאַנצעֶן וועָועֶן דעָם גליִק צוּ הב פנ זײַן 


מוּטעַר אוּן קאָנעָן זי אוּמאַרעָטעָן. 


 -‏ 20, פאול דערוויסט זיך, אז ער איז א יור, 
-- מײַן זוהן--האָט. די פֿירשטין געזאָנט, נאָכֿדעם - װי סשענעָן אַריִבּעֶר די עֶרשטעַ 
- בּוואליעם פֿון צעָרטליכֿקײַט--איִך בְּיִן דיר שוּלריג אַנ'עֶרקלעָרוּנג ועֶגעֶן רײַן פֿעָרגאַנגענהײַט, 
- זעֶץ זיַך צו צוּ מיַר אוֹיפֿין סאָפֿאַ, איִך װעֶל ריר אַלץ דעָרצעהלעֶן אוּן קײַן זאַך פֿון ריר 
נישט פֿעֶרדעֲקעֶן. אֶה,. איִך האָבּ שװעֶר געַזינריְגט געֲנעֶן דיָר, מײַן קינר! איך האָבּ בּײַ 
דיַר ‏ צוגענומען די מוּטער-ליעבּע, װעלכֿע געהַעֶרְט. ריַר לויט'ן מעָנשליכֿעַן און געטליפֿען רעפֿט, 
די פֿורשטין האָט. זיך בּיִטעֶרליִך צעװײַנט, פּאול האָט אָנגענוּמעֶן אֹיָהר האַנד און 
בּעַדעָקט זי מיט. קושען. : 
. = -- מאַמע!:-האָט - עֶר אוֹיםנערופֿעַן -- רײַד נישט װעֶנען דער . פֿעָרגאַנגעָנהײַט. דער 
- יעִצטינעךְ. מאַמענט בּעֶצאָהלט. מוך דאָך פֿאַר אַלץ, 

| = -- דוּ בי אַ גוּטעֶר, ‏ אידעַלעֶר מעגש, ‏ מײַן. קיִנה!. אַלע. בּריִעף פֿון גראַף פּעֲרלע- 
בָּרג זעָנען שטענריג פֿוֹל געֲוועֶן. מיט דײַנע, שבחים,. דאַדורך. װעֶרט. אָבּער מײַן. שוּלד נישט 
קלעֶנעֶר,. נוּר און. נעַדאַנק מהײַסט מיך יעֶצט--דעָר. געָראַנק,. אַז. איך קאָן. יעֶצט. אַלץ װיען 
דער נגט. מאַכֿעַן.. איִך- קאָן. דיַר הײַנט - עֶפֿעֶנעֶן. גלעַנצעֶנרעַ אוֹיטויכֿטען. מען האַלט. פֿאָה 
דיָר גרייט אַ פֿיִרשטליכֿץ קהוֹין,. איך -װיֵל דיָר יעָצִט.. אי קורצען דעֶרִצעָהלעֶן מײַן פֿערײ 
גאַנגענהײַט, װעֶלכֿע. האָט מיך געֶצואוּנְנעֶן צוּ. שיַדעֶן זיִך. פֿון דיר. איִך ‏ מוּו אִבּעָף בּעֲמעֶן 
דיך ‏ נישט איבּעֶרצוּרײַסעְן מיך, ‏ טײַן. געזונדהײַט אי שטאַרק אָנגעגריפֿען,. אוּן. עֶם. איַז מיַר 
אָהִן. דעָם, אוֹיךְ גענוּג. שוועֶר אופֿצעֶוויִקלען פֿאַר דיַר די פֿעָרװעֶהטאָנטע, בּנִלדעֶר. פֿון עָר 
פֿעֶרנאַנְגעָנהיים. איִך. בּיִן געֶבּאָרעָן. אין . פּראָג, . וא מײַן פֿאָטעָר איז געֶוועֶן. אנ'אָנגעעְהעָנער 
רײַבֿעַר,. יוריִשעֶר. בּאַנקיִר,,, 
= וי אַעַלעקטרניַרמעֶר. איז. פּאַול. אופֿגעשבּרונגען פֿון זײַן אָרֵט בײַ די דאָזיגעַ װעֶרמער, 
--. מאַמע! -האָט- עֶר. אױיסגערופֿען--דוּ. ביוט א יורישע. טאָכֿטער; 2 
: = א - אֶבּעָר איך. בּיִן ‏ נוּר. געָוועֶן. אַ יודינעָ. ‏ עֶס זיך ניִשט אָבּ רײַן. האַרץ. קײַן 
פֿלעק. לּיֶענְט נישט,. חלילה,. אוֹיִף דײַן געֶבּוֹרט . אוּן ‏ קײַן.. פֿלַעָק. וועָט. אוֹיף דיָר ניִשט. בּלו- 
גע דו װעֶסט טהאָגעָ אבי קרוין,. רען ‏ דוּ ווע געָה: ר צו, די אי 


7 יוהימע. גאָט א מיך האָט עֶר וט לוע א 8ֿ רוּמע וע אוּן 
דאָ ם װאָלט אוְחם.. אפֿשה.. געֶלונגעֶן, . ווען.. נור-מײַן.. מוּטער . װאָלט . ניִשט. . פֿרוִהצױטיג. געז 
: מאָרְבַּע א גב רנאַנטקע,. וועֶלְ מײַן. פֿאָטעֶר האָט. געֲנומעַן צוּ מיר, האָט. מיִך. עֶנְטווי. 
נרעֶרְשׁ.:. רן נאַטוה. האָט. מיָר געֶגַעֶבַּעֶן. א שעַנעַ. זינג-שטימע..און -אוֶך .האָבּ. לײַרעָני 
טלוה. אל ריע איִן יה אַלם גע וועֶן. מײַן. פֿאָטעל האָט. זיך 


א און האָבּ חתונא. געָהאַט פֿאַר מײַנעם א קוזין, לבנ איז.צוריקנעֲקוּמֶעַן פֿון די 
הלעֶנְעֶת,. הײַנריִך. ועֶרטהיימעֶר האָט. עֶר, געֶהייסֶֶן.. און. דאָם. אוז. געֲועֶן. דײַן- פֿאָטעֶר. 
יִך האָב. ליעב מײַן. מאַן- דײַן. . פֿאַמעֶר -ה מיט'ן נאַנצעַן. האַרצעַן,. מײַן. פֿאָמעָר.-איו. גע, 
שאָרבְָן. בּאלה,, נאָךָ. אונעָר . חתונה. . אווך. מײַן. מאַן.. אי . געָשטאָרבּעָן. פֿאַר מײַנע. אוֹיגעֶן 
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אוֹיף אַ פֿעַרגעֶניְגעֶן-רײַזֹע, װאָס מיַר האָבּעָן נעָמאַכֿט, אַ פּאָר מאָנאַט נאָכֿדעָם בִּיִוטוּ מי= 
געֶבּוֹירעֶן געֶװאָרעֶן, מײַן פֿריהעֶרריגעָ גוּבעֶרנאַנטקעָ האָט. שוֹין יעֶצט װיִערעָר געֶלעֶבּט בײ 
מיִר, דעֶן זי האָט מיך נעָװאָלט טרײַסטען אוּן אַכֿטוּנג נעבּעֶן אוֹיף מיר, זי האָט מִיך 
איִבּעֶרגעֶרעָדט צוּ. געָהן קײַן פּאַריַז אוּן װיִדמענעֶן זיך דאָרט דער אָפּעֲרֹעָ. נאָכֿדעֶם װי 
איִך האָבּ דיך איבּעֶרגעֶלאָועֶן בּײַ אַנ'אַנשטענדיַנעָר משפּחה אין ויָען, בּיַן איַך מיט טײַן 
פֿרײַנדײַן אָבּגעֶפֿאְהר'עֶן קײַן פּאַריִז, װאוּ דֹעֶר דירעֶקטאָר פֿון דֹעֶר גרױסעֶר אָפַּעֲרעָ האָט 
מיַך אוֹפֿגעָנוּמעֶן זעַהר פֿרײַנדליִך, שטאַרקעָנדיג מיך איַן מײַן בּעָשׁלוֹם צוּ װעֶרעֶן אַ זיַנגעריַן, 
איִך בּיִן צום עֶרשטעָן מאָל אַרוֹסגעֶטראָטעָן איַן נאָרמאַ אוּן האָבּ נעָהאַט אַ גרוֹיסעֶן 
טריאומף, װיַָ דאָס קוּמט ור זעָלטעֶן פֿאָר, הײַנט, װעֶן מײַן שעַנהײַט האָט. שׁוֹין אֶבּנעִי 
בּליָהט אוּן ענמת.נפֿש אוּן יסוּרים האָבּעָן מײַן געֶשטאַלט אַלט געֲבּוֹינעֶן און מײַן 6 
איִז פֿול קנײַטשעֶן, --הײַנט טעג איך עָם זאָגעָן אָפֿעָן, אַז איך בּיַן דאַמאָלס נַעֲװעֶן א 


זעֶלְטעָנעָ שעַנהײַט אוּן אוֹיך דאָס דאָט פֿיַעל מיַטנעװיִרקט בּײַ מײַן טריאומף, די פֿאָרי / 


געָהמסטע יוּנגעָלײַט האָבּעֶן זי אָנגעֶהוֹיבּעֵן שרכ'עֶנעֶן צוּ מיַר, איִך אֶבֹּעַר בּיִן געֲוועֶן וְעַהֹר 
רײַך אוּן האָבּ רעָריִבּעָר אָבּנעָזאָגט אַלעָמעֶן, אַפֿילוּ ניִשט װעָלעֶנדיָג אָננעֶהטעֶן זײַעֶרעָ רײַכֿץ 


מהּנוּת, דאָס האָט אֶבֹּעֶר נאָך מעָהר פֿעֶרשטאַרקט מײַן חן בּײַ אַלעֶמעָן איַן רי אוֹיגעָ. 


אוּן אָט אַזוֹי איַן עֶס נעָקוּמעָן, אַז די רײַכֿסטץ יּנגעלײַט האָבּעֶן דוקא געװאָלט מיך בֹּע: 
קוּמעָן פֿאַר אַ פֿרוֹי, צװיַשעָן די דאָזיִגעָ יּנגץָ לײַט איז אוֹיך געֶוועָן נראַף פּעָרלעֲבּעֶרג.. 

מעָן האָט מיך אָנגעֶהוֹיבּעֶן אײַנלאַדען איַן די רײַכֿסטע אוּן שענסטע היַועָה, אַפֿילן 
בּײַם קײַזעָרליִכעֶן הוֹיף האָבּ איִך געָקאָנט עֶרשיַנעֶן, אֶבּעָר נאָך אַלעמעֶן ביִן איִך ראָך 
פֿאָרט געֲוועֶן דאָרט נוּר אַ געָרוּלדעָטעֶר גאַסט, נישט קײַן נלײַכֿץ צװישען גלײַכֿעָו איך בּין 
געֲועֶן נוּר א זיַנגעָריִן, ניִשט מעָהר, ניִשט אַ גלײַפֿגעשטעָלטע דאַמע. אין מײַן האַרצעָן האָט 
זיַך דעֶרוועֶקְט די קנאָה, איַך האָבּ געָװאָלט גלײַך װעָרעֶן מיט די העֶרצאָגיְנעֶן, פֿיַרשטינם און 
גרעפֿינס, מײַן פֿריַהעֶרדיָגעָ גוּבעָרנאַנטקע האָט נאָך מעָהר אופֿגעֶכּלאָועָן איַן מיַר די דאָזנע 
קנאָה, אוּן איַן אָט דער צײַט האָט זיך אָננעהוֹיבּעֶן שרכֿנ'עָן צוּ מיַר דעֶר איַטאַליעֲניִשעָ- 
פֿיִרשט גװיַדאָ ‏ מאָנמעָװעָגריאָ--אַ שעֲנעֶר קאַװאַליעָר פֿון זעָהר אַנ'אַלטעֶר יחוּם-משפּחה, 
וועָלכֿעֶר איַז דעֲרֹצוּ נאָך געוועֶן זעַהר רײַך, רער ראָזיִנעֶר יוּנגעָרמאַן ‏ אוז טייר געָפֿעֶלען 
נעָװאָרעָן מעָהר פֿאַר אַלֹעָ אַנרעָהעָ. איִך האָכּ נעָרן נעָזעָהן זײַן שרכֿנ'עָן זיַך צוּ מיר, 
אָבּעֶר אײַן מניעה איז דעָרבּײַ געָוועָן. די דאָוַנץָ מניעה בּיוטוּ גְעָװעָן.. דֹעֶר פֿיִרשט, 
װעֶלכֿעַר האָט ניִשט נעָװאוּסט, אַז איך האָבּ אַ קינר, האָט זיך פֿיַעל מאָל אַרֹױסגעאָנט 
איַן מײַן געֶנעֲנוואַרט, אַז עָר שטעָהט הַעֲכֹֿעָר פֿאַר אַלץ פֿאָראוּרטײַלעָן פֿוּן זײַן קלאַם אוּן 
עֶר װאָלט חַך לײַכֿט עַנטלאָסעָן חתונה צוּ האָבּעָן מים אַ שענעֶר, רײַצעֲנדעֶר אַלמנה 
אַפֿילוּ, װעַן זי זאָל געָהעָרעַן צוּ דעָר ניערעריִנסטעָר קלאַס, אֶבּעֶר עֶר װאָלט זיך קײַנמאָל 
ניִשט בּעֶשלאָסעֶן אָנצוּנעָהמעָן אַ שטיעף-קינד פֿון ניֶערעֲריִנעֶן שטאַנד, אוֹיבּ אַלואָ איַך האָבּ 
ר חתונה האָכּעֶן פֿאַר'ן פֿיַרעט, האָבּ איך נְעָמוּם האַלטען כּמוֹר, אַו איַף האָב 

יִנֵד, װאָס האָכּ איִך געָאָלט טהון? 

די פֿיַרשטין האָט זיִך אַכּיִסעָל אָבּגעָשטעָלם.? קַעָנמיַג, אַן איָהר איַו שװעֶר גְעָועֶן 
צוּ. רײַדעָן װײַטעָר. בּאַלר אֶבֹּעֶר האָט זו װיַערעֶר אָננעהוֹיבּעָן איַהר ודי פֿאַד איָהר זּהן, 

-- איַך האָבּ זיך ניִשט געָקאָנט בּצֶשליסעָן צוּ פֿעָרלײַקעַנעֶן, אַו איִך האָבּ אַ זוּהױ 
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אָטש בּעֶרנהאַרדיִנץָ האָט מיך דעֲרֹצוּ אָנגעֶרעָדט מיט אֹיָהר גאַנצעָר קראַפֿט, איך האָבּ 
יַךְ גאָרנישט געֶקאָגט פֿאָרשטעלען,. װײאַזי איִך װעָל קאָנען גליקליך זײַן איַן טײַן היכּען 
אַנד, + װועֶן מײַן טהן װעָט מוזען װאַקסעָן צװיִשעָן ניִערעֶריִנץָ לײַט, צוװיִשעָן פֿרעָמרע 
נשעֶן,. אָהן ליַעבּעַ פֿון אַ מוּטעֶר, אוּן אָט איַז עֶרשיֶענען גראַף פּעֲרלעֲבּעֶרג גראָר, װעָן 
! האָבּ װעַנעֶן דֹעָם געֶרעֶרט מיט בּעֶרנהאַרדיִנעָן. -- ;אַלזאָ -- האָט עֶר בּײַ מיַר נֹע- 
עֶגט--האָבּ איך שוֹין מעָהר נאָר קײַן אויסױכֿט ניִשט, אַנ אֹיָהר זאָלט מײַנץ אַפֿרוֹ 
עֶֶ} טאָ פֿעַרניַנט מיַר לפְּחוֹת דאָס גליִק צוּ. דעָרװײַזעֶן אײַך אַ פֿרײַנדשאַפֿט, מרויט מיַר 
{ אײַעֶר זוהן. מײַנע פֿערהעֶלּטעניִשעֶן צװיִנגעָן מיך אינגיכֿעָן חתונה צוּ האָבּעָן, װיָ נוּר 
דאָס װעָט פֿאָרקומעַן, װעָל איך נַעָהמעֶן צוּ זיך אײַעָר זוּהן פֿוּן װיַען אוּן עֶרציִהעֶן איָהם 
/אין מײַן שלאָם,/ װי אַנ'אײַגעָן קינד. קײַנעָר, אוֹיסעֶר מײַן קינפֿטגעֶר פֿרוֹי, װעָט נישט 
שֵ, װעֶר עֶר איוּ עֶר אַלײַן װעֶט װעֶנעֶן דעָם ניִשט װיִסעַן; אַזוֹי-אַרוּם װעָם אײַעֶר סוֹד 
לײַבּעֶן הײַליג אַזוֹי לאַנג, װי איָהר אַלײַן װעָט עִם פֿעָרלאַנגע;* | 
= אֶנִך-האָט די פֿיַרשטיַן װײַטעָר דעָרצעָהלט נאָך אַ קורצעֶר פּווע -- האָּ אָנגעֲנו- 
6 -רֵעָם. פֿאָרשלאַג יע מײַן גרויסמוּטינעָן פֿרײַנד אוּן בּיַן געֲװאָרעֶן די פֿרױ פֿות 


1 דיַר, אבר איך האָב געָנוּג א און ר דעַרפֿאַר, 2 מײַן. צװײַטעָר ; 
נונה האָבּ איך געָהאַט נוּר אײַן זוהן, דֹעָם פּריִנץ נװיִראָ, וועֶלבעֶן איך, מײַן מאַן אוּן 
ײַנריַן בּעֶרנהאַרדינץ האָבּעֶן פּשוט פֿעָרגעֶטעָרט, עֶר אי אֶבֹּעָר אוֹיסגעָואַקסעָן אַ װיַלד 
עֶר אי געָװאָרעָן דעֶר טיראַן פֿון אוּנועָר אָנגעֶשטעֶלטעָ אוּן, װעָן עֶר איז אוֹיִסנץָ- 
אַקפּען, . איז עֶר געָװאָרעֶן אוֹיך אוּנזעֶר טיָראַן, עֶר האָט אוּנז בּעָואַשען מיִט יסוּרים אוּן 
פּוֹתוּ דוּרך אֹיָהם בּיִן איִך פֿאַר דֹעֶר צײַט גראָה אוּן אַלט געֲװאָרעֶן אוּן מײַן געָשטאַלט 
זיך געֲבּוֹיגעֶן, אֶבּעֶר ‏ געֲנוּג װעֶגעֶן איָהם, עָר איַן שׁוֹין מוֹיט, 

! די פֿיַרשטין אוז אַנטשװיַגעַן געֶװאָרעָן; זי האָט בּעֶדעֶקְט איֵהר פּנים מיָט בֹּיַרֹעַ 
נה, װעֲהרעֲנר פֿון טיִעפֿעָן האַרצעַן האָט זיך בּײַ אֹיָהר אַרוֹיסגעָריִסעֶן אַ זיַפֿץ, פּאַוֹל האָט 
יִשט דעְרואוֹינען איבּעָרצורײַטעֶן ר שטילקײַט, 

| -- טוֹוועֶנרעֶר מאָל, ‏ איַן שלאָפֿלאָוץ, אָטערפֿולע נעַפֿט--האָט די פֿיַרשטין געָרעֶרט 
װײַטעָר, . װי פֿאַר וך-האָב איך זיִך געָזאָגט, אַז מיַך האָט געֶטראָפֿעָן אַ גערעֶכֿטעָ שטראָף 
דעֶרפֿאַר, װאָס איַך האָבּ זיך פֿון דיַר, מײַן קינד, אָבּגעָזאָגט, אוֹיךְ בּעָרנהאַרדיַנעַ האָט זיך 
- געֲמאַכֿט -פֿאַרװאוּרפֿעַן אָהן אוֹיפֿהעָר, בּיַן זי איִז אַראָבּ. פֿון זנעֶן, ‏ דעֶר פֿיַרשט אוּן איך-- 
מיַר האָען עָם נעֶשפּיָרט, וי אַנ'אוֹיסלעזונג, יו מיר האָבּעֶן האל די יריעה, אַז 


צוּ ײַן וי פֿאַר'ץ פֿיַרשט, אַז איך. האָב א אַ זוהן אוּן בּעֶטעֶן איָהם, אַו עֶר זאָל 
אַנעֶרקַעֶנעֶן פֿאַר. זײַן זוּהן, גראַף עָרלעבּעָר האָט מיָר געָשריֶעבּעֶן װעֶנעֶן דיַר. נוּר 
זםג אין יעָרעֶן בּריִעף זײַנעָם האָט עֶר איַבּעֲר'געָחור'מ, אַו דוּ בּיט שען אוּן פֿול חן 
ט דײַן גאַנצעֶן װעזעֶן, רײַך מיִט רײַן װיַסענשאַפֿט, טיט אַנאײַדעלעֶן פֿאַראַקשער, אַז דוּ 
ט העָרליִך עֶנטװיִקעָלט, גײַסטיג אוּן קעַרפּעֶרליִך.---מיט אײַן װאָרט, אַז דו בֹּיט אַ פֿאָל- 
מעָר קאַװאַלעָר, װאָס קאָן זײַן אַ ציערונג פֿאַר יעֶדעָר פֿיִרשטליכֿעָר משפּחה. איִך האָבּ 
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זיך אֶבּעֶר געַװואַקעָלט, מיַר איז פֿאָרגעֲקוּמעָן, אַז איך װֹעָל זיך בּעָנעהן צוינאָאיס 
װועֶן איִך זאָל בַּעֶטעֶן דעָם פֿיִרשט אָנצוּאָנעֶרקעֶנעֶן דיך פֿאַר זײַן זוהן, אָבֹּעֶר אָט אי 
שיַענעָן איַן שלאָס בּײַ אונז אַנ'אַלטעֶר בּעְקאַנטעָר, דעֶר פֿירשט ריַטבּאַך. עֶר האָט | 
עֶנטֿרעֶקֹּט מעֶרקוויִרדינעָ זאַכֿעָן, זײַן כּת-יהידה, די שעֶנעַ פּרינצעֶסין מעלאַניעָ, האָט ‏ 
פֿעָרליַעבּט אין פּאַוּל װײַלאַנר, + ס'הײַיסט איַן ריר און עם טײַעֶרעֶן זוּהן, ועָלעָך 
האָבּ פֿעָרבּרעֶכֿעָריִשׁ פֿעָרלײַקענט.., 
-- מאַמעֶ!--האָט פּאַול אויסגעָרופֿעָ.--װאָס דעָרצעָהלְסטוּ מיָר! װי איַז דאָס מענל יװ 
שׂלאָג מיך ניִשט איַבּעָר,. מֿײַן 5 מיר װעָלעַן דעָרנאָך אַלץ אַרוּמרײדעָן. לאָו. 
בי יעָצט דעֲצעַהלעָן אָקאָרשט װײַטעֶר, דעָר פֿיִרשט איַז גרײַט אָבּצוּנעֶכַּעֶן זײַן בּת-יחי 
עָ פּריַנצעסיִן מעלאַניעָ; צוּ װעָלכֿעֶר עֶס שרכנ'עָן זיך פֿוַרשטעֶן אוּן -גראַפֿעָן, ר 
זיה. פֿון אַ יוּריִנץָ, דֹעָם אַלם יוּרעָן געבּוירעֶנעֶם הײַגריַך װעֶרטהייִטּעֶר, װעֶלכֿעֶר רוּפֿט זיך ה 
פּאַוֹל װײַלאַנד, די דאָזיָגעָ מיַטטײַלוננ האָט מיך איכּעֶרראַשט אוּן עֶרפֿרעָהט איִן העֵכֿס 
גראַד, יעֶצט װעָסטוּ, מײַן זוּהן, שֹין נישט עֶרשײַנעָן אַלס מעָנש פֿון ניְרעריִנעֶר אָבּש 
מונג, נאָה אַלם אײַדעָם און יוֹרש פֿונים פֿיִרש: ריַמכאַן, װאָס זײַן טאָכֿטעָר האָט ה 
רעָכֿט חתונה . צוּ האָבּעֶן פֿאר אַ קעֲניַג, איִך האָבּ דֹעָם פֿיִרשט געֶבַּעֶטעָן, אַו עָה | 
עֶנטדעקעֶן מײַן מאַן, אַז איך האָכּ אַ זוהן אוּן רײַרעָן מיַט אֹיָהם װעֶנעֶן מײַן פּלאַן 
עָר זאָל דיַך אַנעֶרקְעֶנעֶן פֿאַר זײַנעָם אַ זוּהן, די דאָזיִנץ ידיעה האָט טײַן טאַן נישט 
בּעֶרראַשט, װײַל עָר האָט שוֹין פֿריְהעֶר נעָהעָרט דעָרצעָהלעָן, אַוּ גראַף ילעב א 
ציָהט אַ יוננעָנמאַן, װעָלכֹעֶר איָז זעָהר עָהרליִך צוּ מיַר, רֹעֶר פֿיִרשט האָט דשָריבּעֶר אַ 
זיך געֲנוּמעֶָן נאָכֿפֿרעָנעֶן אוּן האָט זיִך דעָרואוּסט, אַז איך האָבּ נעָהאַט אַ וּהן מו י 
עָרשטען. מאַן,. מײַן מאַן האָטו אַפֿילוּ אוֹיך נעָמאַכֿט אײַנמאָל עֶקסטראַ אַ רײַוע קײַן דײַם 
לאַנבֿ אוֹן נעָמאַכט אַ װייַט דֹעָם נראַף פעֶרלעֲכֹּעָרג איַן זײַן שלאָס, װאוּ עֶר האָט די 
געֶזעָהעַן, אָכֹּעֶר. מײַן טאַן האָט מיט מיר װעַנעֶן דעָם קײַנטאָל קײַן װאָרט נישט נעָרעַ 
אוּן װײַל דוּ בּיזט שוין דאַמאָלס זעָהר עפֿעָהלעַן נעָװאָרעֶן מײַן מאַן, האָט יעָצט. פֿי 
ריַמכּאַך לײַכט געפּוֹעַלִיט בּײַ מײַן מאַן אָנצוּעֶרקעֶנעֶן ריך פֿאַר זײַן זיהן אוּן עֶר איז נרײיט 
בּעָטען אַנ'עֶללוֹיּניִׁ בּײַם איטאַליעניִשען קַעֲניג,. אַז מעָן זאָל דיַר איִבּעֶרנעֶּעֶן אַלעַ טיטוּלָן און 
רעָכֿטן פֿון אַ פֿיִרשט פֿון מאָנטעָװועָגריאָ, צוּליַעבּ דעָם' װאָס, ‏ מײַן מאַן ‏ איַז- אַ גרויסער מקורבּ. 
למלכֿ ת, איז קײַן ספֿק ניִשט, אַז זײַן בּיִטֹעָ װעֶט עָרפֿילט װעֶרעָן. אַזֹי-אַחוּם האָכּ או יי 
יעָצט די בּעָפֿריַטרינונג. צוּ זעָהעֶן. װי איַך האָכּ דעֶרלעבּט רי צײַט, -װועָן איך קאן כּעֶסעֶר 
מאַכֿעַן אַלץ, װאָס איַך האָבּ נעויעַן דיַר געַזיִנריִנְט, דעֶן איַך װעֶל דיַך מאַכֿעַן פֿאַר אָט 
נעָר פֿון צװײַ נרוֹיסע אוּן מעַכֿטינע- פֿיַרשטליכֿץ הײַועָר, נור אײַן ,קלּײַנײַגקײַט* װעט נ 
נאָך ראַרפֿען רוּרכמאַכֿעָן,. לוֹיט װי עָם דעָרצעַהלט פֿיַרשט ריַמכּאַך בּיֵטוּ נאָךּ איִנגאַג 
אַ יר, רֹעָן גראַף פֿעֶרלעֲבּעָרג האָט ריך ניִשט נעטוֹיפֿט. װײַל אֶבֹּעָר דוּ ביוט עֶרצוֹינעָן 
װאָרעֶן אַלם קריסט, האַנדעָלט זיך דאָך דאָ נור װעֶנעֶן א,פֿאָרמאַליטעָט". דו קאָנסט. 
טוֹיפֿעֶן, װי דוּ װיִלסט: צי קאַטוֹליש, װי פֿוַרשט א אָרעָר לוּמעָרי, װי פֿיָר 
ריַמכּאך, 
--- מאַמעָ!...--האָט. פּאַוּל אוֹיסגערופֿעַן, : 
-- דוּ קאָנסט זיך נאָך איכעָרלעַגען די זאַך, מײַן והף איך פֿיָה? מיך מיעױ א 


: שי 
א 
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נגעָגריפֿעָן. איִך מוז דיך דעֲריִבֹּעָר בעֶמעֶן מיך יעֶצט צוּ פֿעֶרלאָועָן. אוֹיף ויֶערעֶרועָהעָ, 
פּאָרגעָן, ‏ מײַן זּהן! בַ"ֹאיו רי עֶרשטץָ שעה פֿון נליִק, װאָס איך האָבּ שוֹין יאָהרעָ-לאַנג - 
שט געָהאַט, : 


== 


/91, | דער אינערליכער קאמף פוּן א יודישער נשמה, 

= פּאַול,. אֶדעֶר. ריפֿטינער, ‏ הײַנריַך, ‏ װי מיר װעֶלעָן איָהם שוֹין. פֿון יעֶצט אָן רופֿעָן, 
האָט פֿעַרבּראַפֿט אַ שלאָפֿלאָוץ נאַכֿט, דעֶר נעָכֿטוְנעֶר אָװעָנר האָט געֶבּראַכֿט אוֹיף אֹיָהם 
יִל שטורמס מיט אַמאָל, עֶר איִן אױֹפֿנעַשטאַנען גאַנץ פֿריָה, כּדי דוּרפֿצוּגעָהן זיַך אוּן 
רוּהיְנעֶן. זיך אוֹיף דער פֿריַשעָר, לופֿט, די שטאָדט אין נאָך געֲװעֶן אײַנגעהילט אין 
| די הוֹיכֿץ טהוּרמס אוּן שפּיַצעָן פֿון די פּאַלאַצעָן ועֶנעֶן שוֹין אֶבּעֶר געָועָן פֿער- 
ט פֿון די עֶרשטץָ שטראַהלען פֿון דעֶר אױפֿגעַהעֶנדעֶר זיּהן. מחנוֹת שװאַלבּעֶן זעֶנעֶן 
פֿלוינעֶן אִיִן -דעֶר קיִהלעֶר לופֿט אין דעֶר הוֹיך: דֹעָר סאָלאָװיַ אֹוז אַרוֹיטנעֶפֿלויגעָן 
גהופּעַ אײַלבּירטעַן אוּן. האָט אָנגעֲהוֹיבּעֶן קנאַקעָן ‏ סיט זײַן. הילכוַנעֶר שטימע, פֿער- 
- װעֶרענדיג ‏ פּלוּצלונג אוּן װיַעדעֶר אֶנהוֹיבּעֶנריַג זיַנגעָן אַלץ העכֿעֶר,. זיִסעָר אוּן פֿו- 
אַלץ טיַעפֿעָר אין דעָר נשמה אַרײַן. 

= הײַנריך װעָרטהײַמעָר איָז אַרוֹים פֿון שטאָרט איִן פֿעֲלֹר אַרײַן, דֹעֶר װעָג אי געוואָ- 
גֶן אַלץ בּריִשעָר אוּן נרעֶסעֶר פֿאַר אֹיָהֶם האָט זיך נְעָצוֹינעֶן א פֿרכֿטבּאַרץָ נעגעָנֶר מיִם 
ועֶנעָ פֿעֶלדעָר אוּן אונצעַהליגעָ װעָלרעָר. אָט אי עֶר נַעָקיטעָן צוּ אַנֹאֲלעֵץָ פֿוּן צים- 
סע רי אַלעָץ האָט זיַך געֶשׂלעֶנגעֶלט בּאַרג-אַוֹיף, . בּאַרג-אַראָבּ, די נרויסאַרטינע בּוֹימעֶר 
ידערהוֹיבּעֶן זײַעֶרְעַ פֿײַכֿטע שפּיצעֶן אין בּלוֹיעָן הימעָל אַרײַן צויִשעֶן רי אַרומיגעָ 
ן-קופטעם האָבַּעֶן זיך געֶועָהעֶן טאַרמאָרנע בּיִלדעָר, װעָלכֹעָ האָבּעֶן װי בּעֲגריִסט דעָם 
עָר מיט אַ אי אש ר אין דעֶר ניֶערעָר = טהאָל האָט 


הײַנריך. + יי װאַשעָר, פא אֹיָהם א אך אױיסנעשפּרײַט אַנ עָר װאָס 
יָהר. און -דעֶר מיִט אין נעֶלעָנעֶן אַ קלײַן ‏ אוִנזעֶלעָ בּעֶדעֶקט טיט פֿאָמעֶראַנצעֶן-אוּן 
אַנדֹעֶר -בּוֹיטעֶר, ס'אח אַ װאוּנדעֶר-שעֲנץָ נעָגעָנר, פֿול מיט אַ מיַלדעֶר, בּאַלואַמושער 
אָ גליִקלכץ שטימונג האָט זיַך אַראָבּגעֶלאָועֶן אוֹיף הײַנריכֿ'ען, אין טיִערע נשטה 
זיך אהי רהנ 
הײַנר; 


איה ם געּראַֿ א האָט איָהם ר שאר טק אַ -מומעָר;. גאַך 

עֶר עֶר האָט אַוֹי לאַנג געבּעָנקְט. אֶה, װי נאָר אַנדעָרש האָט אֹיָהם זײַן פֿאַנמאַזיע 

7 דעָרט (אָט רי |סוטערו איַן, אַלץ זײַנעָ חלוֹמוֹת האָט ער זי נעָעָהעֶן, װו אַ ליַידעֶנרֹעָ, 
לאָוענע. וועָלְֵעָ מעָן האָט בּעַלײַדיִנט און געָטהוּן אומרעכֿט! און אָט אי די מִיּטעֶר 

וגעֶטראָמְעֶן. פֿאַר אֵיָהם אַלס פֿיִרשטין, װעָלכֿעַ האָט. זיַך דעֶרהוֹיבּעֶן בְּיִז דער העכֿסטעָר 
פֿון רעָר מעָנשליכֿעָר געָועָלשאַפֿטן אָבּעָר װאָס פֿאַר אַ פֿרײַז האָט זי דעָרפֿאַר בּעָ- 


יטמ הב 


צאָהלט! זי האָט אִיִבּלָרְגעֶריִסעָן מיִט אַלץ, װאָס איַן טײַעֶר דעָם טענשעָן אייף רעָר { 
זי האָט פֿעָרגעֶסען אָן איָהר פֿעָרשטאָרבּעָנעָם שעַנעָם פֿאָטעָר, אָן דֹעָם גֹעָיעבּטען. ם 
אָן דעָר רַעָליגִיעָ פֿון איִהרעָ עָלטעָרן, אָן איִהר אײַנעַן קינר, װעֶלפעָן ײַ האָט אתּטעָר 
איהר האַרצעָן געָטראָגעָ,--אַלץ האָט זי אָבּגעליקעָוט, פֿעָרװאָרפֿעָן אוןן פֿעָרשפּאָטעָט אי 
אײַנציג קינד האָט זי אָנגעָטרוֹיט אַ פֿרעָמדעָן, ניִשט נשָװאַכֿט אַלײַן איַבּעֶר זײַן צאַרטעָר 
יוּגעֲנד; איִבּעֶר דעֶר אוֹיסבּיַלדונג פֿון זײַן גײַמט אוּן פֿאַראַקטעָר! אֶה,. ס'אלז. אַניאוּננאַטירליכֿע, 
מוּטעָר! אוּן הײַנט--ציי איז זי דעָן אױֹיסגעָלײַטעֶָרט געָװאָרעֶן דוּרך די יסוּרים? הײַנט, װען 
זי װיַל װיַערעֶר גוּט מאַֿעָן, װאָס זו האָט פֿערבּראָכֿעָן אָן אֹיהר קונד--צ! האָט זי הײַנט ‏ 
אַנדעָרעָ מאָטייעָן, װי עָנאֶאיִום אוּן תאוה צוּ כּבוֹד?! ר צוּליעכּ עָנאָאיִֹם אוּן תּאַוה צוּ ‏ 
כּבוֹד, האָט זי געֶשט-עָכּט צוּ װעָרעָן די פֿרוֹי פֿון אַ פֿוַרשט אוּן טר' צוליעכּ דעָם ואָ 
זן הײַנט װיַעדעֶר נעֶרופֿעָן צוּ זיך איָהר זהן, אָן װעלכֹּעֶן ‏ האָט אַזֹי לפנג נעָה 
פֿעָרגעֶסעָן! נוּר. צוּליעכ צוּ קאָנקָן זיַך ריִהטץן, אַזּ זי האָט אַ זוּהן, װעֶלכֿעֶר טראָגט 
פֿיִרשטליַכֿץ קרוֹינעַן... אט א 
הײַנריַך אי אוֹױפֿנעָשפּרוננעָן פֿון אָרט, װאָס פֿאַר אַ רײַָה שלעָכֿטץ נעָראַנקעָן האָי 
בּעֶן זיַך אַרײַנגעָכֿאַפָּט צוּ איָהם איִן האַרצעֶן! ציַ דאַרף עֶׁר, דעֶר ווהן, טשפּט'ן די *מוטעָה, 
ט. 
װעָלכֹץָ האָט איָהם נעֲבּוֹירעָן! = 
הײַנריַך האָט וךְ נעָלאָזעֶן נֹעָהן װײַטעָר אוּן איַז נעַקיטעָן אוֹיף אַ בּית החיים, 
פֿאַר אַ שטילקײַט דאָרט העָרשט אַרוּם! די גלעֶנצעֲנרעָ מאַרטאָרנץ מצבוֹת טוט פֿעָרנאָ? 
דעָבץ אוֹתיוֹת, רי געֶריְכטץ, טוּנקעֶלעָ נרופּעָם ציִפּרעֶסעָן.. אָט נעָהט אַ לױה, מֹעָ 
אַ מרוֹיעָריִג. ליַער, מֹעָן טראָנט אַ מטה, טעֲנשׁעָן בּעָנלײיטעָן זי טיט טרעָריָנעָ פנ 
האַרץ-רײַסעָנדעָ זיִפֿצעָן אוּן אַ שועֶרץָ כֿליַפּעניִשׂ העָרט זיך אַרוּם,,, הײַנריַך האָט תא 
עָאײַלט צוּ פֿערבּײַגעָהן װאָס-ניִכֿעָר. צי אי עֶָם נישט אַ אצבּע אלקים, װאָם 
איָהם אָנגעָוויִעועֶן דעָם סוֹף פֿונ'ם מעָנשעָן דוקא איַן אוֹינעֶנבּליִק, װעֶן פֿאַר אֹיָהם / 
יִך געֶעָפֿעֶנְט ראָס הַעָכּסטץַ לִעֶבּעֶנס-נליק?ּ... עֶר האָט זיַך געֶלאָועֶן געֶשװינר געָהן װײַ 
ן אָט אלַז עָר געֲקוּמעֶן צוּ אַ ליסט-שלאָם, װאָס אַ גרוֹיסעֶר , קינסטלעָר האָט פֿעָרצײַפ 
נעָהאָט או:מעעָבּוֹיט פֿאָר אַ רײַכעֶן העָררעֶן. דֹעֶר פּרעֶכטיִנעָר פּאַלאַץ ליִעגט אויף אַבּעֶר; 
פֿון אײַלביִרטען, . בּענאָסעָן מיט'ן גאָללעָנעָם זונעַן-שײַן. אַרוֹט אַ שטילען צװײַ-שטאָקיְגעֶן ו 
װאָס איַז אַרוּגעָריִנגעָלט מיט פּראַכטפֿולץ אַלעֲעָן פֿוּן סלועָם, נעַפֿינט-זיך א קירכע און 
פֿיעל אַנרעֶרעָ געֶבַּרעָם, א :5 
קוּקעֲנדיָג אוֹיף די ראָזיִנעָ געָבּיַדעָם, האָט הײַנריַך זיַך רעָרטאָהנט װעָנעָן דער 
ליכֿעָר צײַט. פֿון. איִטאַליעָן, װעַן ם'האָבּעָן איַן איָהר נעֶלעֲבּט קינסטלעֶר אוּן דעָנקער 
למשל,. גראַף פּיקאָ. דעָר טיַראַנדאָלאַ, װעָלכעֶר איַז נעָוועָן אײַנעֶר פֿון די געָלעָהרטעַ 
מעָנשעָן פֿון זײַן. צײַט. גראַף פּיקאָ אוִז געָוועֶן אַ גרוֹיסעֶר קעֶנעֶר פֿוּן דְעֶר יוריִשעָר ר 
אוּן האָט געָהאַט אַ טיעפֿץָ יריעה איִן קבּלה, װעָלכֿץָ עָר פּלעָנט אָגרוּפֿעָן ,רעָר גרֹעַ 
בּרוּדעַר -פֿון אַלע --װיַסעַנשאַפֿטען* אוּן אָט האָט זיך הײַנריַך דעָרטאָהנט נְראַף 9; 
װעָרמעֶר: , דעֶר אוֹיבּעֶדשטעֶר האָט בּעָטאַפֿעָן רעָם טעָנטען, כּרי עֶר זאָל אָנעָרקְעֶנעֶן 
געָזעַצעַן אוּן בּעָוואוּנרעָרן זײַן ליִעבּשאַפֿט אוּן נומסקײַט. דֹעֶר אוֹיבּעֶרשטעֶר האָט דעָר 
ניִשט צוּנעֶכּוּנרעָן דעָם מעָנשעָן צוּ אַװעֶלכֿעָן-ם'איז ‏ בּעֶשטיִטטעָן אָרט, נאָר עֶר האָט 


יי 


:: 
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- גע בּעווענליפֿקײַט אוּן א פֿרײַעָן װיַלעֶן. ,איִן מיט'ן פֿון דעָר װעָלט -- האָט דעֶר אוי. 


בּעֶרשטעֶר געֲזאָגט צוּ אָדם הראשון -- האָבּ איך דיַך נעשטעלט, כּרי אַז דוּ זאָלסט לײַבֿטעָר/ 


זעָהעֶן אַלץ אַרוּם זיך אוּן װיִסעֶן, װאָס איִן דעֶר װעָלט איַז פֿאַרהאַן, איַך האָבּ דיך בֹּעִ. 

שאַפֿעָן אַלם װעָזעָן, האַלבּ מלאך, האַלבּ חיה, ניִשט שטערבּליך, ניִשט אוּנשטערבּליך, 
- כּדי דוּ זאָלסט זײַן אַלײַן דײַן איִגעֶנעֶר בּעל-הבּית, דוּ זאָלסט קאָנעֶן זיַך דוּרֿאַרבּײַטען 
! אוּן ניַך מנצח זײַן, -- דוּ קאָנסט פֿערגרעכּט װעֲרעֶן, װי אַ װיִלדְעָ חיה, אֶבֹּעֶר דוּ קאָנסט 
| אוֹיךְ דעֶרהוֹיבּעֶן זיִך בֹּיַז דעָר מדרנה פֿון אַ מלאָך, די חיוֹת װעָרעֶן געֲבּאָרעֶן גלײַך מיט 
- אַלעָם דעָם, װאָס װעָט זײַ ריַענעָן שפּעָטעֶר אין לעֲבּעַ דער מעָנש אֶבֹּעֶר אין בּײַ דעֶר 
נעֲכּוֹרט נאָך אַ האַלבּ בּעֲשעֶפֿעָניִש, אוּן אַלץ, װאָס עָר האָט שפּעֶטעָר, מוּן עֶר אַלײַן פֿוּן 
- זיִך אויסאַרבּײַטעָן. דוּ אַלײַן מוּוט זיִך עֶנטויִקְלעָן, מווט װאַקסעָן לוֹים דֹעָם פֿרײַעָן װיַלעָן, 
- דוּ האָסט איִן זיַך קעֲרנעֶר פֿון אַלעֶרליַ. לעֶבּענם:שפּראָצוּנגעָן", 
- = די דאָזיָגעַ װעָרטעֶר פֿוּנ'ם גרוֹיסעֶן רעָנקעַר האָבּעֶן געָמאַפֿט אוֹיף הײַנריכ'עָן אַואַ 
- גְרוֹימעֶן אײַנדרוק, װעָן עָר האָט הי געֲלעָועֶן נאָך בּשעת עֶר אי געֲוועֶן סטוּרענט אין 
- אוּניַוועָרזיטעָט, אַז עָר האָט זײַ דאַטאָלס אוֹיסנעָלעֶרנט אויסװײַניג, שכּעָמעֶר, װעָן עֶר האָט 
זיַך אָנגעֲהוֹיבּעֶן אבּגעֶכּעָן מיט יּדעָן אוּן דעָם יודעָנטום, האָט עֶר אָנעֶרקעֶנט, אַז ראָס 
- זעָנעָן אײַגעָנטליַך יוריִשע געַראַנקעֶן, אוֹיך יעֶצט האָבּעָן רי דאָזיגע געָראַנקעֶן אַרּמגעָנוּמעֶן 
- אוָהֶם מיט אַ גװאַלטיגעָר קראַפֿט, פֿון איָהם אַלײַן איַז אַלאָ אָבּהעֲנגיַג געֲוועָן די עֶנמויִק. 
לּוּנג פּֿן זײַן קינפֿטוגעָן לַעָבּעַן. ,די אַלײַן--האָט עֶר נעָאָנט צוּ זיַך--דאַרפֿסט זיך עָנט- 
קלעָן לוט דײַן פֿרײַעָן װיַלען; דוּ האָסט אין זיך רער פֿון יעֶרעָן אוֹפֿן לעֶבּעָן," נאָך 


יסגעָצײַכֿענט דורך איָהֶר שעַנהײַט אֶדעֶר דוּרך אַ הוֹיכֿעֶר בּיִלדוּנג, נאָר דורך איַהרעַ 
וֹת טוֹבות. אוּן. יוריִשעָן הן, פֿון איהרטװעָגעָן האָט עָר געָװאָלט װעָרעֶן אַ יוּר אוּן האָט 
געֶפֿיִהלט אוּנגליקליך, װעָן דֹעֶר רב אין דֹעָר שטאָרט אוֹיפֿץ רהײַן האָט זיך אֶבֹּנֹעָ. 
אָנט מגייר צוּ זײַן איִהם, אוּן יעָצט? יִעֶצט האָט עֶר זיך דעָרװאוּסט, אַן עֶר אי געֲבֹּאָי 
געָװאָרעָן פֿון יודיִשעָ עַלטעָרן אוֹיף.אַ כּשר'ץ אוֹפֿן אוּן איז אַנמוֹל אוּן ניִשט קײַן 
נעטױפֿטעָר עַר . בּרוֹיכֿט אַלזאָ נאָר ניִשט מנייר זײַן זיך, דעָן עֶר איַז אַ יוּר, אָכֹּעֶר מיט 
עֶטליִבעָ ‏ טעָג צוּריִק האָט עֶר גאָרניִשט געָבּרוֹיכֿט בּרענעֶן. קײַן קרבּנוֹת,, כּדי צוּ װעָרעֶן. א.יור,. 
יֹעצט. אָבֿעֲר---װואָם פֿאַר גלעֲנצעֶנדעָ אוֹיסזיכֿטעָן עָפֿעֶנעֶן זיַך פֿאַר איִהם! װעָן עַד איונאַף, 
עֲוועָן פּאַול װײַלאַנה, האָט עֶר שמענריג .געַשפּיַרט מיט װעֶהטאָג איַן גיִמנאַזים אוּן שׁתָעַ- 
עָר אוֹיךְ. איַן אוניוועָרוִטעָם,. אַז די חברים זענעֶן נור. סוֹבל זײַן. געָגעָנוואַרט,. אָכּעָר זײַ 


ײַן רײַטשלאַנד ‏ אַלם. פֿיִרשט פֿאָן מאָנטעֲװועָגרּיאָ. אוּן. אַלם קיַנפֿטיגעֶר אײַדעָם. פֿון פֿיִרשט 
לטעָן,,. זעָלטעָן, װאוּ. מעָן ‏ קאָן געָפֿונעָן אַ שעֲנעָרעָ, קבעכע, מעֲהר מילרע עֶרשײַנּנג, װיָ 


רײַכע יוֹרש'טע פֿוּנ'ם רײַכֿעָן פֿיִרשט ריִמכּאַך! פּאַוּל װײַלאַנד װאָלט קײַנטאָל נאָרניַשט 
רלוֹיבּט זך אַזֹי הוֹיך אױפֿצהיכען די אוֹינען. צי האָט מעָן דעָן נישט אין אַלגעָטײַן 


ט אַפּאָר װאָכֿעָן צוריק איִז הײַנריך געָוועָן עָנטשלאָסעָן מנייר צוּ זײַן זך או לאָען . 
יָךְ מל'ה:זײַן, עֶר האָט געָװאָלט התונה האָבּעֶן מיט אַ יוריש מײַרעָל, װועֶלכֿעָ האָט זיך ניִשט. 


בּעֶטהאַפֿטעַן ‏ איָהם - ניִשט- אַלס װַעֶר ‏ נלײַכֿעָן, - יעֶצט. קאָן עָר קוּמעָן צוּריִק אַהײַם 


דּיָּמכּאַך! הײַנט װיַעדעָר, װאָם פֿאַר אַ נליִק צוּ. האָבּעֶן. די פּריַנצעֶסיִן :מעלאַניץַ פֿאַר אַ פֿרוֹיע - 
צי -עָט דּן נעָשט חוֹלדה װאָלף בּלײַבּעֶן שטעָהן איַן שאָטעָן.; איַן פֿעָרנליַך -מיִט איָהר}. 
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עֶהאַרטקט, אַו אַ עי פּריַנץ- פֿון קעָניַנליכֿעַן הּוֹיז װעט זִיך שרכֿנ'עָן צו מעלאנִיע 
- = און אָט זאָל עֶר, דֹעֶר זוהן פֿון יּריְשׁץָ עֶלטעָרן, װעַלכֿעָר האָט בַּיִז יעֶצט אַפֿילוּ צװיַשען 
! = בו טיטעלע עַרעָל-לײַם - זיך נישט נעָקאָנט שפּורען אַלם גלײַכֿבּעַרעָכֿטיַנטער חבר--עָר זאָל 
-עָם יעֶצט װעֶרעָן דעֵר חתן פֿון דֹעֶר פֿירשטשיף צי זאָל עֶר דעֶן אָבּאָגעָן ױך פֿו אַאָ 
ק?--עֶר האָט שוֹין שיער נעָהאַט זיך עֶנטשלאָסען אײַנעושטימעָן אִוֹיף זײַן מוּמעָר'ם 
ָנעָר, װעַן עֶר האָט זיך פּלועלונג דעָרמאָהגט אָן איָהר לײַכֿטוניַגעֶר פֿראַנע. צי זאָל 
שֶׁר זך מֹיפֿעָן קאַטוֹיליַש אָדעֶר פּראַטעסטאַנטיִש! אֶה,--האָט עֶר זיַך פּלוצלונג. אַ. פָּאָם 
נעַטהון, װי פֿון אַ טיַעפֿען. חלום --װי. אַזוֹי קאָן מעַן פֿעָרגלײַכֿען די העָכֿסטץ אײַבּועָ 8 


ָהר צודיק גערופֿען אַבִּרֹהִסִ'ן צו זִיִךְ און אֹיָהם געֶנעֶכֹּעֶן די העכֿסטע בַּרכה, אַז עֶר 2 
לײַן װעָרעֶן אַ בּרכֹה פֿאַר דער נאַנצְעֶר מענשהײַט, האָם עֶר אוָהם צגעזאָגט, אַז זײַנע 

רשִׁים וועֶלנך ניַשט דעַרגרײַכֿעָן קײַן מאַכֿט, כַּבּוֹד אוּן עשִיָרוּת, נאָר זײַ וװעֲלעֶן דיַענען אל 
עמרעַ מע א איִן אַ לאַנד, װַואָם נַעָהעָרם ‏ זײַ נישט",--װי אָפֿט האָט פּאַול װײַלאַנר 
נוואוּנדעָרט די גרוֹיסעַ מסירות נפֿט פֿון יּרַיִשעָן פֿאָלק אוּן זיִך געָװאוּנשעָן צוּ געְהעֶרעַן 
צוּ א דעָם. פאלק ןיי יעֶצט, װעָן עֶר האָט זיך דערוואוּסט, דאָס ה געֶהעֶרְט צוּם דאָ. 


: א לע אַ די אָבּאַנענריג := ונ ם אועַרליכען א כּדי צו בקקומען 
פֿירשטלוָכע קְּרוֹינעָן, זאָל עֶר אַ משומד װעָרעָן, זאָל עֶר זיך אָבּואָנעֶן פֿונ' גליק צוּ 
עֶן צוּ די בּני אברהם, יצחק ויעקב! זאָל עֶר אַוֹיפֿהעָרעֶן ליִעבּעְן דֹעֶָם אויבּעֶרשטען 
גאַנצעַן האַרצעֶן און זײַן נאַנצעֶן פֿעָרטעגעֶן? : 

הור האָט זיִך עו גע יי אַהײַם, עֶר האָט דֹעָם פֿאַריִגעָן טאָג גאָר- 


: 0 אַה האָט. עָר עפל אַז זפ לט א אָבּצוהיטען ‏ די ידיִשעַ מצוות אוּן 
עֶן נור כּשר. עֶר' הֵּאָט רַעֶרוִבּעֶר, + קומעֲנדיג אִיַן שמאָדט, זיך געְלאָועָן זכֿעָן אַ יוריִשע 
שר'ה גאָרקיך צוּ עֶסעַן דאָרט מ 6 


הק 


יש א געמרייע עצה אִין שווערען קאמף, 


נעֲוועֶן אַ מאַן פֿון מיטעֶלע יאָהרעֶן מיט אַ איַנטעלוּנעֶנְטעֶן געזיכֿט אוּן אַ שװאַרצעֶר בּאָרר, 
א װעֶלִכּעֶר ס'האָבּעֶן זיך געֶזעהעָן עֶטליכֿץ נְראָהעָ האָהר, 

| -- עֶנְטשוּלדיִגְט, + מײַן הערר, -- האָט עֶר געֶזאָגט צוּ הײַנריפֿ'ען---װאָס איִך ָרֹלויב 
פֿאָרצישטעלען פֿאַך- אײַך, איִךְ הײַס ר"ר אַלִּטשיִלעֶר. אוּן בּין רב אין אַ שטאָרט אין 


+ רַעֲריִבּעַר ‏ עֶנטשולדינען מעָן פֿעַרלאַנג מיט אײַך צוּ בּעקעֶנען זיך. 


2 ! הײַנריך האָט נור-װאָם אָבּגעֶנעֶטען אוּן האָט שוֹין געװאָלט אַװעֲקגעָהן, װועַן צוּ איהם 
ז צוּגענאַננעֶן אַ העָרר, װַעֶלכֹֿעָד האָט אוהם די גאַנצעָ צײַט בְּעָאָבּאַכּטעֶט, ראָס אוז 


טעֶר טִיט די ניַטעֶר פֿוּן דּעֶר עֶרֹרוּ אועֶן דער אוֹיבַּעֶרשְטעֶר האָט מַיִט פֿיַעל טוֹיזעָנ. 


= 4,486 14: 


עָ. די דאַקטוֹירים האָבּעָן מיך געָשִיִקט קײַן איטאַליען, צוליִעבּ מײַן שװאַכֿעָר נעֲזּנר- . 
אוּן זײַ הָאָבַּעֶן מיָר פֿעַרבּאָטעָן זעָהרּ שטרענג יעֶרעַ אָנגעשטרעֶנגְטעָ טעטיִגקײַט. מֵיָר. 
ט, אַז אֹיָהר זענט אַ דײַטש, מענליך גאָר, מײַנעֶר 8 לאַנדסמאַן פֿון בֹּעֶהמעֶן, אֹיָהר' 


-- איך פֿיָהל זיַך זעהר. געֶעָהרט דוּרך אײַעָר פֿעָרלאַנג--האָט הײַנריך געעֶנטפֿעָרט,-- 
אָבּעֶר אוך בּיַן אין פֿעָרלעָנעָנהײַט, װי -אַזזֹי איִך זאָל זיך פֿאָרשטעָלעֶן פֿאַר אײַך; דעֶן בּיִ 
יעָצט האָבּ איִך זיך. געָהאלטען. פֿאַר אַ האָלשטײַנעֶר אוּן געֶמיִנט,- דאָס איִך הײַם פּאַול 
װײַלאַנר, : 
{ = -- איך האָבּ געֶרעֶכֹּעֶנט, אַז איָהר שטאַמט פוּן בֹּעָהמעָן, און האָבּ זיִך משער גע 
ץ : דאָס מעָן רוּפֿט אײַך וועֶרהייִמעֶר, ּ 

פּאַול האָט אַ קוק געטהוּן אובּעֶרראַשט אוֹיפֿיץ ד"ר אַלטשילעָר, 

ר יא פֿאַרװאָס זעָנט איָהר זיך אַזוֹי משער?--האָט עֶר געָפֿרעֶגט, : 
-- -איך האָבּ געקעֶנט אַ יונגעַ דאַמע, װעֶלכֿץָ האָט געֲהייטעֶן יאֶועֶפינ ועָרמהימעָר 
אוּן האָט חתונה געָהאט מיִט איִהרם א קוזין העָנאָ--הײַנריך װעָרטה;ימעֶר. דֹעֶר יוּנגעֶרמאַן 
אוּמנעָקומעָן אוֹיף אַנ'אונגליקליַכען אופֿן אוֹיף אַ פֿעָרגעניִגעֶן-רײַועָ נאָך זײַן חתונה אוּן, 
איך האָבּ געַהעֶרט, האָט זײַן יונגץ אַלמנה, יאַזעֶפֿינאַ, געֲבּוֹירעֶן אַ זוהן בּאַלד נאָך זײַן - 
איָהר, - מײַן העֶרר, זעָנט װאונדעָרליִך עֶהנליך צו יאָועֶפֿינע װעֶרטהײַמעָר אוּן דֹעֲרי- 
האָכּ. איִך זיִך משער געׁוועָן, אַז אֹיָהר זעָנט עָם איָהר זּהן, 
| = -=- אײַעֶרְעָ. מיַטטײַלונגען--האָט הײַנריך געָזאָנט--איִנטעֶרעֶסיְרעֶן מיך אוֹיפֿין העָכּסטעָן 
. צו דאַרף איך אײַך בַּעֶטעֶן ‏ צוּ נעָהן מיט מיר אין מײַן האָטעֶל? | 
- ד"ר אַלמשילעָר האָט נעָרן אײַנגעשטימט, אוּן בּאַלר . זעֶנעֶן זײַ בּיַרעָ געֶזעֶטעֶן אויפֿין 
- און ה. נד.כ'ס צימער, ואוהין אַ דיענעֶר האָט זײַ דעֶרלאַננט קאַקאַאָ, ‏ - 
- הערר ד"ר !-- האָט הײַנריך אָנגעֶהוֹיבּעֶן -- אײַעֶר השערוז איז ריפֿטוג, איך בּ 
הן פֿון העָנאָך. אוּן יֶועפֿינע װעָרטהיַעֶר, אֶבּעֶר דעָרוואוסט האָכּ איִך ויִך דעָרפֿ 
שט נעָכטעֶן, 
| -- װאָם ‏ אוו געֲװואָרעֶן. מיט אײַעֶר מוּמעָר ?. צי לעָבט. ױ נאָך +.- א 
| -- זי לעָבּט און -געֶפונט- זיך ראָ, אין האָטעֶל," ‏ - 5 
- -- "געֶהעָרט זי 'נאָך יעצט אויך צום טעָאַטֹער ‏ 

-- שׁוֹין פֿיעל יאָהר, - װי ז האָט דאָס מעֲאַמעֶר - פֿעָרלאָזעֶן, - פֿיעל - קאָן . איך אײַך 
נֹעָן מײַן מוטעֶר נישט דעָרצעָהלעָן, װײַל איך האָכ עֶרשט נעָכטען בֹּעֶקעֶנט זיך מּיט 


י 
1 


-- אוּן װאוּ זענט איָהר עֶׁרצוֹיגעֶן געװאָרעָן} 
יו פאט שלאָם פֿון גראַף פּעֶרלעָבּערנ, 
4 -- װײַ אַזוֹי אֶכֹּעֶר האָט איִהר דאָרט נעֶקאָנט בּעָקוּמעֶן אַ יודיִשעַ עֶרצירוּנֹנ1. - 

| -- איך האָבּ זיַך עֶרשט נעכֿטעָן דעָרװאוּסט, אַז אַיִך בּיִן אַ יוֹר אוּן בֹּיִן הײַנט צום 
1 |מאָל אין. מײַן לעַבּעֶן געֲקומעָן עֶסעֶן כּשר'ם אין אַ יוריִשעָר קיך, אוֹיבּ איָהר װאָלט 
פֿרעָגעָן, צי זעְנעֶן ‏ מור געֶפֿעַלעֶן די יודיִשעַ מאַכֿלים, ‏ װאָלט איִך אײַך נישט געֶקאָנט 
פֿעָרן,. װײַל צוליַעבּ רעֶר נײַעֶר לאַגע, ‏ און װעֶלכֿעֶר איך געָפֿון ‏ זיַך,, בּין ‏ איך געָואַלטיג 
גט, מענליך, אַז דֹעָר אוֹיבּעֶרשטעֶר אַלײַן האָט אײַך נעֲשיִקט צוּ ‏ מיַר, כּדי צו' גע- 
יה אַנ'עֲצה, דאָך דוירצעהלט: מיָר ‏ עֶפֹעָס-װאָס װועֶנעָן ‏ מײַנץ עֶלטעָרן, דעָן פֿון מײַן 
ה' װײַם איך זעַיזר װעניג. אוּן וועַגעֶן ‏ מײַן פֿאָטעָר--גאָרנישט,. 
|- --- אײַעַר מומער--האָט ד"ר אַלטש:לעָר אָנֹגעָהוֹיבּעֶן -איז נעָוועֶן רי בּעָהּיִהמּטעֶסטץ 


װעָרמְהיִַמעָה, איַז געָוועָן אַניעֶָהרליכֿעָר, פֿרומעֶר יור, אַ רײַכֿעֶר מענש, געָאַכטעָט און גו 6 
רוּרך אַלֹעָ זײַנץ מיַטבּיַיגעֶר, צוּ זײַן. שרעָק האָט עֶר אײַנמאָל בַּעֶמעֶרְקְט, אַז זײַן בּת-יחורה ‏ 
סאָט, פֿעָרפֿיִהרט דורך אֹיָהר גוּבעָרנאַנטקע, זיך בּעשלאָסען אַרײַנצוטרעטעֶן איּן טאר 
הַלאַ. זיַנגעָריַן, איַך האָבּ ראַמאָלם נור-װאָס געָהאַט געֶעָנריָגְט מײַן שטודיום אוּן בֹּיִן אײַנ- / 
געָלאַרעָן געָװאָרעֶן רורך אײַעֶר זײַרעָן צי נעָבּעַן אַ לַעֶקְצִיעָ אין הַעכּרשֶאיִשׁ און און / 
רַעָליגִיעָ זײַן טאָכֿטעָה, שׁכּעטעָר האָט די דאָזיִגע-טאָכטעָר חהונה געהאט פֿאַר איִהיס . 
אַ קווין, העָנאָך יעה אַ שעָנעָם פֿאַראַקטעֶר-פֿולען ‏ יוּנגעָנמאָן,. װעֶלכֹּעָה האָט לְאַנגּ ‏ / 
געלעָכּט איַן די -לעֲנדעָר, לערך אַ יאָהר שׁפַּעֶטְעֶר האָבּ. איך געֶהעָרט, -אַז אײַעֶר פֿאָ 
טעָר אִיז לע געָשטאָרבּעַן דורך אַנ'אוּנגליקליכֿעָן. צופֿאל אוּן אײַעֶר. מוּטעָר ; האָט. דער 
נאָך געָהאַט אַ קֵינד. נאָך שפעטעֶר הֵאָבּ איִך זיַך דעֶרװאוּסט, אַן הי אַלמיה פֿון הַעֲנא 
װעָרטהייַמעָר האָט דעָכּיוטירט. איִן פּאַריַז אַלם פּריָמאַדאָנאַ אוּן געָהאַט אַ פֿאָלקאָמעַןן טריאיטן 
זיַנט יעָנעֶר צײַט הַאָבּ איִך 4 נעָן איחר מעָהר נישט נְעֲהעֲרְּט 

-- װאָס װײַטעָר אִיַז געֶוועֶן--האָט הײַנריַך געזאָגט--קאָן איך אײַך דערצעהלען. מײַ 
מוּטעָר האָט אויסנעָקליַעבַּעֶן א די פֿיַעל פֿעֶרעָהרעֶר, וועָלכעַ האָכּעֶן - זי אַרוּמגעָריַנגעָלט 
אַ איַטאַליעָניַעֶן פֿיִרשט, וועָלכֿעָר האָט געָװאָלט ‏ מיט איְהר חתוּנה האָבַּעֶן, דֶּעֶר פֿיה 
האָט אֶבּעָר ניִשט נעָואוּסט, אַז זי האָט געָהאַט אַ קיִנד אוּן עֶר װאָלט זיך אוֹיך קײַנמאָ 
ניִשט עָנטשלאָסעָן צוּ נעָהמעָן צוּ זיִך אַ שטיעף-זוהן, מײַן . מוּטעָר האָט מיַך דעֲריִבּעֶר אי 
בּערגעֶנעֶבַּעֶן איָהר'ס אַ פֿרײַנר, דעָם גראַף פּערלעֲבּעָרג. פֿון האָלשטײַן, װועַלכֹעָר איִז דאַמאָלם - 
נעֲוועָן איַן פּאַריז, אוּן געֲכּעֶטעֶן איִהם, אַז עֶר זאָל מֿיַך עֶרציָהעָן, יעֶצט האָבּעָן ר! -בּעֲצי 
הוּנגעֶן זיַך נעעֶנרעָר דעֶר אײַנעיְנעֶר זוהן, װאָס מײַן מוּטעֶר האָט געֲבּוֹירעָן דעָם פ;*שט,. 
איָהר מאַן, = איַז געֲשטאָרבּען, אוּן אי האָכּ אונכּעָוואוסטעֶרהיַר נוֹשׁא-חן - געֲוועֶן איַן עָר : 
ליַן בּײַ דעָר כּת-יהידה פֿונ'ם רײַכֿעָן פֿיַרשט ריַמבְּאֵךְ. נאָפֿדעָם װי דעֶר לעַעטעָר האָט זין 
דעָרואוסט, װעָר איך כּין, איַז עֶר נעָקוּמעָן אַהעֶר קײַן איַטאַליעָן אוּן גַעֶפּוֹעהִיט בײַ ט 
שטיעף.פֿאָטעֶר, - פֿיַרשט מאָנטעָװעָגריאָ, אַז עֶר זאָל מיך אַנעָרקענען ‏ פֿאַר זײַנעָם - אַ זהן 
װעָנעֶן אַלֹעָם רעָם האָבּ איך זיַך דערװאוּסט עֶרשט נעָכטעָן אין אֶװעָנד, יעֶצֵט שטעהע 
מיַר פֿאָר אַלואָ צװײַ פֿיַרשטעָנטיַטעָר, אַ קעניִגליך פֿעָרמעָנעַן אוּן אַ יוּנגע כּלה, װעֲלכֿעַ איו / 
אײַנע פֿון די שעַנסטע אין בּעֲרליִן. מעָן דאַרף אָבּעָר דּעֲרצוּ ניה נאָך . אײַן ,קליַנינקײַט", / 
חי מײַן מוּטעָר רופֿט עֶס אָן: איִך דאַרף זַך שנר', נאָכדעָם װי איך האָבּ שֹין דעָר- / 
האַלטעַן אַ אַ קריסטליכֿעַ עַרציהוּנג, ' רא אטא 

-- אוּן װאָס זאָנט איָהר דעֲרצוּ 

-- װעָן דער דאָזיגעָר פֿאָרשלאַג װאָלט ‏ טיָר געָמאַכֿט נ; עװואָרעֶן ‏ מיּט אַ פאָר מאָנאַט , 
צוּריָק, װאָלט איך קײַן אײַנציַגע מינוּט זיך ניישט ‏ מישב געֲוועָן אוּן װאָלט עֶרפֿיַלט דעָם. פֿערלאַנג- 
פֿון מײַן מוטעָר, װײַל איִך. האָבּ ראַמאָלם נאָך ניִשט געקעֲנט ניִשט די יורֹעָן, נישט ראָם. 
יוּדעָנטוּם, ‏ דעָם אוֹינּעֶרְשטעָנֵם השנחה האָט אָכּעָר נעָמאַכֿט אַנרעָרש; איך האָכּ זיך בֹּעָ- 
קַעָנט רוּרך אַ בּעֲזוּנדעָרעֶר געַשעֲהעֲניִש. מיָט ירע 4 מיט'ן יּרענטוּם. איִך װײַם ניִשט, ציִי - 
שיו עָס נעָווען דאָס בּלוט, װאָס פֿליַעסט אין מײַנץ אֶרעָרג צי די נטיה, װאָס איך האָבּ. 4 
בּעָקוּמעָן צוּ אַ יור שץ טאָכֿטעַר--ס'איז די 8 פֿון ַנאָרימעַר אַלמנה אוּן די שװעָס- / 


יפת-תּואַר אין פּראָ; אוּן מעגליִך איַן גאַנץ בּעָהמעָן, אײַעֶר פֿע רשטאָרבּעָנעֶר שי 


ער 


יי עב יו 


= מעֶר פון אַנ'אָנגעַשטעלטעָן איַן. אַ געָשעֶפֿט--קורץ, איך האָכּ דעָרשפּיָרט זיִך שטאַרק צוּנַעי, 
צוֹינְעֶן צוּ דער 0 רעָלגיע אוּן האָבּ. שוין געָהאַלטען כּײִַם מנייר זײַן זיִך, אַרב. אין: 
רײַטשלאַנד. צוּ. װעֶלכעָן איַך האָבּ זיַך געֲוועֶנרעֶט מיט אַ בּיִטץָ מכּח דֹעָם, האָט מיר אָבַּ.. 
געָזאָגט. רעַרין, װײַל עֶר אי חוֹשר, אַז מײַן נטיה צום יוּדְעָנשוֹם שטאַמט נ שט פֿון מײַן-. 
אוִבּעְָצְגינג נאָר פֿון מײַן ליַעבּשאַפֿט צוּ דֹעֶר ידישעָר טאָכֿטעָר, מײַן נטיה צוּם יּרעָני 
- מוּם איז אֶבּעֶר געָוועָן אַזוֹי שטאַרק, אַז איך בּיַן שוֹין געָוועֶן אע אָכּצואָגעַן זיף- 
- אוֹיך פֿון מײַן ליִעבּשאַפֿט צוּ דעָר יוריִשׂעָר מאָכטעָר, אַבּ! נוּר צוּ קאָנען װעָרֹעֶן אַ יוּר, 
אוּן. אָט האָבּ. אוך - פּלוצלונג + רעָרהאַלטען . אַ טעַלעָנראַמע פֿון מײַן עֶרִציָהעֶר, דֹעָם: 
גראַף פּעָרלעָבעָרג, וועֶלֿעָר האָט מיר. בַּעפֹֿילען צוּ קומען תּיכֹּף אַהעֶר,. קײַןן. איטאַלועַן,. אוּן: 
- דאָ. האָבּ איך, צוּ. מײַן ; גרוֹיטעֶר איבּעָרראַשוּנג, זיִך דערואוסט, אַז איך בּיִן אַ יור און מעָן 
האָט מִיך קײַנטאָל נִיִשְט געָטוֹיפֿט, 
| == מיַר שטעָלט מעֶן פֿאָר די גלענ צענרפטע אוֹיסױפֿטען, װעֶלכֿעָ קאָנען נור כַּעֲצוֹיבּעֶר 
= אַ מעָנשליִך האַרץ! איִך קוּם זיך אַלײַ, פֿאָר, װי דער פּרינץ פֿון דער בּבא-מעשח, װעֶלכֿעָר 
האָט פּלוצלונג געָראַרפֿט דערהוֹיבּעֶן ועַרעַן פֿין דער ניִערריַגקײַט בּיָו דעֶר העָכֿסטעֶר מררגה,.. 
- אֶבּעֶר אַ קרבּן פֿעָרלאַנגט מען פֿון מיַר, אוּן די, װאָס פֿערלאַנגעָן עֶס, מײַנעָן בּפֿלל נישט,. 
אַז דצָם איז אַ קרבּן. נעֶכֿטעֶן אין אוועֲנר האָבּ -איך זיך בּעֶקעֶנט מיִם מײַן מוּמעָר, ‏ הײַנט 
אַקֵּף. אוּך. זיִך ;ויַעדעָר זעָהְן מיט איָהר, זי . צװײַפֿעָלט ניִשְׁט. אַ האָהר, אַז איך ‏ שעַץ דרי 
העֶפֿסטנְליקלי -מיט רי גלעֲנצעֲנרעַ אוים :טע עֶן, װאָס שְטעֲלעָן זיַך מיר. פֿאָר,. הײַנט אַ נאַנ:. 
= צעָן פֿריִהמאָרגעַן האָכּ איך אַרוּמְגעֶוואַנדעָרט איַן רי בּעָרג. אוּן געַקעֶמפֿט מּיַט זיַך זעלבּסט.. 
מײַן. עֶרצוְהוּנג. אי געֲוועָן אַועַלכֿע, אַן. איִך האָבּ. בִּן /אַ פּאָר. מאָנאַט צוריִק -געָהאַלטעָן די 
רעָלוגיעַ !נוּר.. פֿאַר . אַנ'אויעָהלכֿץ ‏ פֿאָרם, ‏ עֶרִשט . אין דעֶר לֹעֶצעָר צײַט. האָבּ; איך זיך 
- בַּעֶקעֶנְט מיטץ יוּרעֲנטום אוּן ‏ מיַט זײַן געשיכֿטע,. אוּן. מײַן. אָנטוֹיאונג. אין. דעֶר ‏ הינזיכֿט. האָט+ 
! זיַך גריַנדליך געַעֶנדעֶרֹט, אֶבּעֶר זיַנט נעֶפֿטעֶן אָוַעֲנר פֿיהל איך,. אַז. מײַן. איִבּעָרצוונונג. איז 
+ נאָף ניִשט געָנוּג פֿעסט איִן מיר, ‏ כּדי ‏ צוּ קאָנעָן אָבֿואָנעֶן. זיִך ‏ פֿון יעֶנעָ גלעַנצעֲנדעָ אוֹים- 
- זְיּטעָן.. אוֹוִך !מײַן. ליֶעבּע צוּ. דער יוּריִשעֶר טאָכּטעֶר. אַוַן נישט אַזוֹישטאַרק, אָז ; איך זאָל 
זיַך ניַשט קאָנעַן פֿון איה -אָבּרײַסעַן, + װעֶן איִך ‏ פֿעָרגלײַך דאָס ‏ אײַנפֿטכֿץ יודישע. מײַרעָל 
! מִיִט העָר. יונגעֶר. פרונצעסעַן מעָלאַניעָ ‏ פֿעָרשװיִנדעָט די יוריִשעַ טאָבטעַר פֿאָלקאָם, איך קאָז . 
אֶהן | מוָה אוּן אָהן אָנשטרענגוּנג בּעֲקוּמעָן דאָס, ‏ צוּ װאָס טויועָנְדעָה, פֿיעל העָכֿעֶר פֿאַר !מיָה. 
שְׁעַהעָנרְעָי שְהעָבַּעֶן מיַט אַלעָ: זײַעֶרעָ-קרעֶפֿטעֶן אומזיסט, ניִשט קאָנעַנריִג. ראָס רעיגרײַכֿעַן,. 
! - הײַנריַך איז. פֿעָרשװיִגעָן געָװאָרעֶן און האָט זיַך טיִעף פֿעָרטראַכט, אוֹיך ד"ר אַלט- 
שילעֶר האָט קײַן װאָרט ניִשט געֶרעֶרט, אֶך איַן עֶר געֲוועֶן דוּרכֿגעֶררוּנגען טיט 'ן גָדאַנק 
א פֿעָרשטאַרקען דעָם יּנגענמאַן אין דֹעֶר טרײַהײַט צוּם יוריַשעֶן גלויבּעֶן 
| = -- דוּרך װעָלְכֹע אוטשנענרעָן--ראָט ר"ר אַלטשילעַר ; עָנלַיִך געָפֿרעָנט;--האָט איִהר- 
| מיִם עֶטליֿע מאָנאַט צוּריִק זיַך בּעֶקעֶגט מֿיט דעֶר יּריַשעֶר טאָכֿטעָר} : 
2 -- .אי האָבּ טיט אײַנְעֶנעֶר לעָבִָום -געָפֿאַהר געֶראַטעָוועֶט. איָהר הי פֿון וי 
- בּעָריִשעָ, העָנר. 
: -- אָה, דאָס איַז אַ גרוֹיכעָ זאַך, מיַט וַעֶלנֹעָר רעָר אוֹיבּעָרשטעֶר האָט אײַך טוכּת: 


: 


נַעֲוועַן, ‏ אוּנזעֶרעָ חכמים לעֶרנעֶן,.. אַז , כּל המקיים נפֿש אחת ' טישראל, - כַּאלו קיים ע 
מלא"--ם'הייסמ:. װעָר עֶס ראַטעֶוועֶט אײַן יריִשען נפֿש פֿון טוֹיט, איַז פּונקט װיָ עֶר װאָל 
דעֶרהאַלטען אַגאַנצץָ װעָלט, װײַל אײַן אײַנצעֶלנְעָר איָז געֲוועֶן נח אוּן דורך זײַן. רעָטוּנג 
פֿונ'ם מכול איַז די נאַנצע װעָלט בּעֶפֿעֶלקעֶרט אוּן. בֹּעֶועֶצט. געװאָרען. זאָל רֹיַ מצוה פֿון 
דֹעָם דאָזיָגעָן טהאַט אײַך בּײַשטעָהן, אַז איִהר אי אוֹיסוועָהלעֶן דעֶם ריכֿטיַנעֶן וװעָני. 
-- אוּן װעֶלכֿעָן װעָג האַלט איָהר פֿאַר דֹעָם רְיִכֹטיִנעֶן? 8 
-- אַז איָהר זאָלט בּלײַכעָן איִן דעָר אמונה פֿון אֵײַעֶרֹעָ פֿרומע עֶלטעָרן, איהו - 
דאַרפֿט ‏ גרינגשעצעַן די פֿיַרשבלוכֿץ עֶהרעָ און דאָם קעָניִגליבע פֿעָרמעָנעֶן אי אֿיָרגלײַך 
מיִט די אײַבּינעָ גיְטער און מיִט די עֶרהאַכּעֶנעָ הבטחוֹת, װעֶלפֹץָ דעָר אויבּעָרשטעֶר ‏ האָט 
געֶנעֶכּעֶן זײַן אוֹיסדעֶרוועָהלט. פֿאָלק. יונגעֶר העָרר! איָהר שטעָהט פֿאַר אַנרֹיסעָן אוּן שועַ- 
רֹעֶן נסיוֹן, זאָל אײַך דעֶר אוֹיבּעֶרשטעָר העֶלפֿעָן, אַו איָהר זאָלט אֹיָהם כּײַשטעָהן ‏ / 


א 


8. דער פרומער זוהן אוּן. זיין טשער טי . / 


אי : 

ס'איז נעֲקוּמעָן דֹעֶר אֶװעָנדּ,. פֿול אונג עָרוּלר האָט די פֿוַרשטין מאָנטעװעֶנריאָ עָר - 1 
װואַרטעָט איָהר זוהן, ‏ װֹעֶן יי איַז עֶרשיֶענעֶן. האָט וי נעֶאיַלְט איָהם אַנטקענעֶן א 
געָדריקט אֹיָהֶם שִטוּרמיַשׂ צוּ איָהר הוֹיך קלאַפּעַנדעָן האַרץ, 2 : 
 --‏ טײַן ‏ זוּהן, מַן. זוּהן 0 24 --האָט. זי 6 א א 2 7 


וי א וי װיַלסטוּ זיך טױפֿען. ייט אָדעֶר פראָטעסטאַנטיט ! אָם. (; 
-- איך װיַל זיַך נאָר נוישט טױפֿען, ' אי אט 
-- װאָס זאָגסטוּ, מײַן זוּהן ? האָבּ איַך דיַך ריכֿטוג פֿעָרשטאַנעָן+ גראַף רג 

האָט דאָך מיַר נעֶשויֶענּעָ, אַן מעָן האָט דיַך נאָך נִיִשט געטופֿט, נאָר אַו מעַן האָט. 

דיַר אַ קריסטליכֿץ עֶרציְהוֹנג ‏ געֶנעֲבּעָן, ‏ כֿאָטש אַפֿילו אויך אַפֿרױזיַניִנע. 
-- אײַדעֶר איִך בּיִן אַהעֶר נעפֿאָהרעַן, :מײַן. מוּטעָר, - אײַדעֶר איִך האָכּ' נאָך נעוואוסט, ׂ 

אַז איִך בּיַן נעָכּאָרעָן אַיוד, האָבּ אִיִך שוֹון נעָװאָלט מנייר זײַן זיַך, יעָצט; װועֶן איך האָבּ. 

צוּ. מײַן גרוֹיסער פֿרײַד. זיך דעָרװאוּסט,' אַז ‏ איִך -בּיִן אַ יוּר, -אַז איִך נַעַהֶעַר דוּרֵך /טײַן"גע- 

בּוּרט. צוּם אווסרעָרוועָהלט טעָן. פֿאָלק, - װיַל אוְך זנֶך דעֶרפֿון. ניִשט שיידעֶן ‏ אוּן ועָל -זיך האַלי . 

טעָן . בײַ. רער רֹעֶלינִיעָ. פֿון מײַנע. אָבוֹת.. ביוין.. לְעצטעֶן. אֶטהְעָם, אי 
בּײַ די דאָצַגע וועֶרְטעָר.. הײַנריִך'ם, האָט זַיִךְ .אָבּגעָמאָלט אַהעָלעָר. שרעָק אפ 

פנים פֿון דעָר פֿיַרשטין, זי איז אַניִדעֶרְנעַפֿאַלעָן ‏ אִוֹיף דער סאָפֿאַ אוּן אִיֵו שיער - געפֿאַלען 
אין חלשות. הײַנריך האָט צונעָאײַלט צוּ. שטיצעַן איָהר, אָבּעַר זי האָט. אִיָהם אָּנַעשמַעלט 

שאט האָט זי איַהרעָ קרעָפֿטעֶן געֲזאַמעָלט אוּן אוֹיסגעָרוּפֿעַף - 
|-- נאַריַש קינד  !‏ צי מײַנסטו דעֶן, אַז פֿיָרשט מאָנטעֲװועֶנריאָ וועָם אַנעָרְקעַנעֶן אַ יו- 

דעַן פֿאַר אַזהן אוּן פֿיַרשט רימבאך, וט נעָהמעְן ירע פֿאַר יא אוּן מאַכעָן 

איָהם פֿאַר אַ יזֹרש פֿון אַלעַ זײַנעַ ניטער ! 


= 


-- איך בּיִן נישט אַזֹ נאַריִש, לַיִעכּעַ מוטעֶר, צוּ מײַנען דאָס, אֶבֹּעֶר איך זאָג זיך 

- פֿון די = צװײַ. פֿיַרשמעַנטיטעָר, װאָם טֿעָן האָט מיר אַזֹי גרויסטוטיג געָשטעָלט אין 

אויסזיכֿט אוּן בּלײַבּ בַּעֶסעָר אַנאײַנפֿכֿעָר יור, װי מײַן פֿאָטעֶר אוּן וְיֵרץָ ועָנעָן עִם געָועָן. 
-- האַ, װאָס איַן דאָס! צו ליִעבּסטוּ אַקאָרשט ניִשמ אַיוּריש מײַרעָל! 

- == ואָ;- מוטעָר, ‏ איך װיל עֶס דיַר ניִשט פֿעַרלײַקעַנעַן: איך האָב ליעב אַיּדיַשׁ 

עָל די טאָכטעָר פֿון אַנאָ יה אלמנה, אֶבּעֶר די דאָזיגע ליַעבּעָ איַז נישט אַזֹי 2 


ר איך בּין אַהעָר געפֿאָהרען- האָבּ. איך. ארב בּעֶזוכט און געַבּעמעֶן א אַז ער 
א מגייר ןג יט רב האָט מיר דעֶרין יע 0 עֶר האָט ער ראָס 
ולאָסען. אָבּצואנען זיך -פונים שידוך.- אַכּיַ נור איור צו יי רע דוּ דאַרפֿסט וע 
ער אַן מעָהר פֿאַר +, אי דעָר וע ל עג א דְעָם אײַנציגע גע שעמעה פון 


דָור רה אד איך הער רורך מײַן מעשרט דעָם ראָזיגעַן פֿאָלק, אַז איך בּין אַלֹם 

אַרײַנגעבראַפֿט געֶװאָרעֶן בּבריֹתוֹ של אַברֹהם אָביֹנו, אַן מײַן פֿאָטער. אוּן מײַן זַרעָ., 
נעֲווֹעֶן נעָטרײַע און . פֿרומע יוּרֹעֶן, אַועֶלכֿעָ האָבּעַן זי געֶלעֶבּט און אַוַעֲלבעָ ועֶנעֶן 

געֶשטֵאָרבּעֶן -- אוּן אָט זאָל איִך דאָס העכֿסטץ פֿעֶרמעָגעֶן. דעִם גלױבּעָן פֿון מײַנע 
ין, אָבּנעֶּעֶן פֿאַר געָלד, פֿאַר כּבוֹר אוּן פֿאַר קרוֹינעַן ? 

ירע ר 4 הס א אי אין דֹעֶר יו פֿאָרגעקומעַן. אע 


ואָלט געָהערט איהר יי רעֶרעֶן דויך איָהר. ווהן, זי האָט. בּעֶרעֶקט אבי 
א יע צוּ ונ א 5 : 


זײַן מעס אוּן עָר האָט. נישמ 


דערוועָקט ‏ בײַ ימיָר. אין האַרצעַן שוין אל פעַרנאנגענק ורוֹנוֹת,,, אין ריר רערט : 
א דײַן. זײַדעַן,. מײַן א ... איִך קאָן מיר. נישט. ישטען +: רעֶטעיִש 


מרוי פֿאָפּט. עָר וד אס מיט אנאך גרעסעֶרע און א קראַפֿט, װאָם : 
| האָט איָהֶם אָבּנֹעַ טע דאַכו; לם { האָב. א (געָהאַט אַ 58,. אוֹיב דאָם? . 


-- 2 === 


איַז ריכטוג; איך האָבּ געָמײַנט, אַז די אוֹיסגליַכֿענדץ קראַפֿט פֿון דעֶר צײַט װעָט בַּישוֹעָפ- ‏ 
װײַז איֹיך מאַכעָן אַ סוֹף מיטץ אַלטעֶן יורעָנטום. דו, מײַן זוהן, ביוט אַ לעֶכּעֶדיְגער וז 
אַן אַ טעות האָבּ. איך געָהאָט.. און מײַן לעהרעֶר האָט רעָכֿט נעָהאַט. צִי קאָנסמו אֶבּעָה, . 
-מײַן זהן, דאָס יורעֶנטוֹם! צי װײַסטוּ, װאָס פֿאַר אַנרוֹיסע מִשׂא דינים און געכּאָטעַן עָר 
לַעַנט אַרוֹיף אוֹיף זײַנע אָנהעָנגעֶר ! זײַ. אַלעָ מאַכען דאָך דֹעָם יוּדעֶן שוֹעֶר דאָס לֶעֶנען. 
זײַ מאַכּעָן איָהם עָנג, זײַ שטעָרעֶן. אֹיָהֶם טײַלצונעֶהטעָן איַן ‏ די גרויסץ אױיפֿנאַבען פֿון דעָר . 
צײַט! 0 

-- יאָ, /מײַן. מוּטעָר, איִך בּיַן גוט בּעֶקעֶנט נעֶוואְרְעָן אין רי לַעֶצטץָ . מאָנאַטעַן. מיִט 0 
;די פֿיַעל יוּריִשעָ געֶבַּאְטֹעֶן, װעָלכֿץ קאָנעָן עֶרשיַנעֶן לאל נוֹר ; רְעָם,, װאָם יי 4 
זײַ נישט, איך אֶבֹּעֶר עָהרֹעָ זײַ און בּין כֿעָסט איבעַרצײַנט, או זײַ אַלץע שטאַטעַן, פֿון דע 
װאָרהײַם, 

-- דאָס יוּרעֶנטוֹם--האָט הײַנריך װיַעדעֶר אָנגעֲהוֹיבַּעֶן נאָך אַ קוּרצעֶר פּוֹיוע-- האָט 
די גרעֶסְטְעָ פֿערגאַננענהײַט, פֿון אַלץָ פֿעָלקעָר פֿון דער אַלמעָר װעֶלט אי ראָס א 
ישראל איַבּערנַעֶבּליבַּעֶן | אַלײַן אַלס אַ מאָנומעָנט פֿון לאַנג-פֿעָרשװאוּנדעֲנְעָ -טוֹיזעֶנרעֶר יאֶה- - 
רעַן, בײַ אַלעָ גרוֹיכעָ און מעכטינץ פֿעָלקעֶר פֿון אַלטעָרטוּם, װײַזש זך ארוֹים װַּעֶר א 
גרויסקײַט אוּן העֶרליכֿקײַט און די ר עֶשטלֹעֶך פֿון די גרוֹיִסע אוּן פּרעָכֿטיגעָ נעבּרעָם, װאָס . 
זײַ הַאָבַּעֶן איַבּעֶרנעָלאָזעֶן, איַן די רעֶשטלעֶךְ פֿון זײַעֶר, קוּנסט אוּן ליטעראַטוה, אָבּעָר װײַ. א 
פֿעַלקעָר נפֿא זעָנעֶן שוֹין לאַנג פֿעָרשװאוּנרעֶן געָװאָרעָן! אֶבּעָר ראָס פֿאָלק ישׂראל, ואָם / 
זײַנע אָבוֹת האָבּעָן איַן טצרים געָהאָלפֿען בּוֹיעֶן די פּיִראַמיִרעָן אוּן האָבַּעֶן געֶקעַמפֿט שפּעַ 
מעָר מיָט אשוּר, אוּן בַּבל, מיַט די נריכֿעָן אוּן רוֹימֹעָה, דאָס פֿאָלק ישראל, װאָס רי / 
געָרמאַניִשעַ אוּן ראָמאַנישע פֿעָלקעָר האָבּעָן שפּעטעֶר איַן מיטעַלאָלטעָר אוּמויסט בַּעָמיָהט - 
זיִך צוּ. פֿערניפֿטען,---ראָס ראָזיגעָ פֿאָלק לעֶכּט הײַנט, װי אין די צײַטעֶן פֿון זײַעֶר גרוֹיסע 
לעָהרעֶר משה ‏ אוּן זײַעָר װאוּנרעָרליכֿען זיִנגעָר, דֹעָם מלך רוֹד. ראָם יּדעֶנטוּם פּוּלסיִרט 
טעָכטיג איַן מיליאָנעֶן העָרצעָר, צעֶשפּרײַט איבּעֶר דעֶר נאַנצעֶר װעָלט, זעֶנעֶן די זיָהן אוּ 
טעָכטעָר פֿון יוּריִשעָן פֿאָלק פֿעָרשיערען אײַנע פֿון 'די אַנדעֶרעָ איִן זַַעֶרְעָ מנהגים אוּן 
:געָװואוֹינהײַטעָן, ‏ איִן קלײַרונג, אין שפּראַך אוּן פֿונדעָסטװעָגעֶן לעֲבּט אין זײַ אַלעֶמַעֶ אײַן 
גײַכט, איין רצוֹן, אָנצוּעָרקעֶנעֶן דֹעָם אײַנציגעָן כּוֹרא, ‏ צוּ היטעָן וְיַעֶרְעָ געֶבּאָטעֶן או. 
פֿאַר איָהם צוּ לעֲבּעֶן אוּן שטאַרבּעָן, אמת, עֶס ונ הײַנט פֿאַרראַן ירע אוּן יוּרְיעֶם, װ 
װועָלכֿץָ האָבּעַן = איבּעָרְגעָריִסעֶן טיטץ יּרעָנטים אוּן זײַן פֿעָרגאַננעָנהײַט, אֶַעֶר זײַ זענעֶן 
גלײַך צוּ דאַרעָן שאָלעכֿץ פֿון בּוֹימעָר, װאָס דעֶר יב שמײַסט אַראָבּ. דעֶר שִטאַם. 
פֿון בּוֹים בּלײַבּט אָבֹּעָר נאַנץ. ראָס איִז דעָר ‏ העָרליכֿסטעֶר בּוֹים, װאָס אוּנטעֶר - זנ 
צװײַנעָן וװועָט נאָכֿאַמאָל רי נאַנצעַ מענשהײַט זכֿעָן אוּן גִעָפֹינעֶן שִלּוֹם אוּן רוהוְגקיט 8 
דעֶר נשמה, װאָרוים װי דאָס פֿאָלק שרל האָט די גרעֶסטע אעָרְנאֲנענהים,. זי וו 
עֶס אוֹיךְ האָכַּעֶן די נרֹעֶסטעָ צוקונפֿט. אוּן פֿון אָט דֹעָם פֿאָלק זאָל יה אי שײַר : 
נאָכֿרעָם װיַ איך האָבּ געָוואָלט איָהם בּרֹעֲננעֶן דֹעָם גרֹעֶסְטעֶן קרבּן--מײַן ליַעבּעָו. נאָכֿרעם . 
װי איך האָכּ זיִך איבּעֶרצײַנט, אַז איך געָהעָר דעָם ראָזיַנעֶן פֿאָלק רוּרך מײַן. געכּוֹרט, זאָל 
איך בְּרעֶנגעָן עָס פֿאַר אַ קרבּן צוליִעבּ עשירות, צוּליעכּ טיטלעֶן, צוּליָעבּ. זאכען.. װאָס . 
:הײַנט זעָנעֶן זײַ פֿאַרהאַן אוּן טאָרגעָן טראָגט זײַ אַװעָק דֹעֶר װינד! 
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| = -- מײַן זוהן, דוּ משפּט'מט מיך זעַהר. שמרעָנג! יעָרעָס װאָרט דײַנס איִן אַ שטרעָג: 
ח. אוּרטײַל אִיִבּעֶר. דײַן מוטעֶר,,. : 
א = מאמע! איך בֹּיִן גאַנץ װײַט פֿונים נעָדאַנק דיך צוּ משפּטץ און דיך צו פֿעָר. 
אוּהטײַלעַן. עֶס האַנדעָלט זיַך דאָך דאָ ניִשט װעֶגעֶן רײַן פֿעָרגאַנגעַנהײַט, נאָר װעָגעֶן 
| צוּקונפֿט, 
-- אוּן מײַן לעבּעֶן איַז שוֹין בּײַ דיָר גאָרניִשט, מײַן װהן! אֶה, איך האָכּ דאָך 
װאָלט פֿעַרשאַפֿעָן דיָר גליַק אוּן אוֹיךְ פֿאַר זיך אוֹיסקעֶמפֿעַן פֿרײַר אין לעֶבּעָן. מײַן 
בּ. לַעָבּעֶן איז שׁוֹין יאֶהרעַן-לאַנג טרוֹיעֲריג אוּן פֿול שמע-צעַן, איַן דעֶר פֿריִהעָסטעָר קינדהײַם 
ך. מײַן מוּמער פֿעָרלאָרעָן װעָן איִך בּיִן אַלט נעװאָרעֶן אַכֿצעָהן יאָהֵר, האָבּ איך מײַן 
פֿאָטעָר פֿעָרלאָרעֶן, אוּן נאָך אינ'ם זעֶלבּעֶן יאָהר האָבּ אוך פֿעָרלאָרעָן אויך מײַן ליעבּעֶן 
מאַן, . דײַן פֿאָטעָר,. דורך - אַ פּלוצלונגעָן אוּן שרעקליכֿעָן טויט, אַ קוּרצץ צײַט לאַנג האָבּ 
יה געֶהאַט אַ טרײַסט: מײַן קיִנסטלעריַשעֶר רוהם האָט מיר פֿעֶרשאַפֿעַן אַפּלאָריַסמעֶנטעֶן 
דעֶר מאַכע. בּאַלד אֶבּעֶר האָבּ איִך אײַך אײַננעָועָהן, אַז אוֹיךְ דאָס איז ניִשט מעָהר 
זוַפֿעָן-בלאַזֶן.. דאַן האָט אַנ'אַנדעֶר תּאַוה מיך אָנגעֶהוֹיבּעֶן פּײַניְגעֶן--די תּאַוה צוּ קו. 
ועֶן צוּ דעֶר העָכסטעָר מדרנה פֿון דֹעָר מענשליכֿעֶר געֲועֶלשאַפֿט. כֹּדי צוּ רעָרגרײַכֿעֶן 
דעָם ציִעל, האָבּ איך געָבּראַפֿט ‏ אַ קרבּן מײַן מוּטעָר-ליִעבּעָ. אָבּזאָגעֲנדיָג זיַך פֿון דיר, 
הײַפגעליעבּט קינר, װי איך האָבּ גַעֶרעֲכֹעֶנט אױף אײבּיג, איַך האָבּ מײַן ציעל 
דעָרגרײַכט, איך. בּיַן געָװאָרעָן אַ פֿיַרשטין, אֶבּעָר ראָס גליק איַן פֿון מיר אַנטלאָפֿען, אַנ'. 
געָראָטעֲנעֶר. זוהן האָט מיָר צוריַסעָן מײַן האַרץ מיט טוֹיזענדעֶר. שפּיְזעָן, און אָט האָבּ 
יִך דיך ויָערעֶר: געְזוּנד אוּן שעַן, אײַדעָל, קלוג אוּן נוּם טרעָטסטו אַרוֹים פֿאַר מיָה, מיך - 
ט שוֹין גליקליך געָמאַכֿט דעֶר געָראַנק, אַז איִך קאָן דיִך בּעֶפּוּצעֶן מיט אַלץָ העָרליפֿע 
עָר פֿון דעֶר עָרד, אַז איִך קאָן דיר אַרױֹיפֿזעָצעָן אוֹיפֿ'ן קאָם צװײַ ‏ פֿיִרשטליכֿץ קרוינײַן, 
איך קאָן ריר נַעֲבּעָן אַ פֿרוֹ, װאָם פֿיִרשטען װעֶלעָן דיָד מקנא זײַן, -אוּן רוּ, מײַן זוּהן, 
האָפט ניִשט קײַן װאָרט פֿון דאַנק פֿאַר טיַר, דוּ אָנעֶרקעֶנסט נישט די װאלטאַטען, 
װעֶלכֿע אַיִך װיל דיַר בּעֶװײַזעֶן און װאַרפֿסט זײַ. אָבּ, דעֶרמיִט. אֶבּעֶר. װאַרפֿסטוּ אוֹיך אָבּ 
אוּן אָנעֶרקעֶנסט ניִשט דײַן מוטעָר, רוּ שטעלסט-אויף אַ שײַד-װאַנד צויִשעֶן מיָר אוּן דיָר, 
וּ שײַדעָסט זיך אָב אוֹיף איבּיַג פֿון. דײַן מוטעָר, אוֹן פֿאַרװאָס? פֿאַר אַ חלוֹם, פֿאַן אַני- 
! אין ועֶלּכֿעָר דו בּיָם נישט עֶרצוֹיגעָן געָװאָרען! מײַן געַליֶענּטער זהן, װעָלכעֶן 
אָבּ אַמאָל געֶטראָנעֶן אוּנטער'ץ האַרצעָן -- אֶה, העֶר-אוֹים ראָס בַּעֶטעֶן זיך - פֿון רײַן 
פֿערלאָ מיך, ניִשט! לאָז -מיַך ניִשט בלב אײַנזאַם אַלײַן. שטאַכֿטעַנדיג נאָך רײַ = 
שאַפֿטו יזעָה טײַנֹעָ טרעָהרעֶן, מאַך װײַך דײַן האַרץ, אוֹּן קלויב-אם אַ בּעֶסעָרן טרפ 
אל אד און מיר, - : : 
יה פֿיִרשטין האָט אָנגעֶנוּמעֶן הײַנריכֿיס האַנד אוּן זי געָרריקט צוּ איהר קלאַפּעַנריגן 7 
רצ אָבּעֶר. די ראָויְגעָ טרֹעָהרעֶן און - בּיִטעָם ; האָבּעָן ועַניג-װאָס געוויִרקט אוֹיף הײג. ' 
|; פֿעָרקעָהרט, זײַ האָבּעֶן איַן איָהם אַרוֹימגעֶרוֹפֿעֶן גאָר אַנ'אַנרעֶר געָפֿיהל,. ;ס'האָם * 
ך איָהם. געֲװאָלט דֹעֶרמאָרנעֶן זײַן מומעֶר, אַז זי האָט שׁוֹין לאַנג פֿעָרלאָרעָן איִהר רעָכֿט. 
ויף איָהם, וועָן זי האָט זיִך נעַשיִַדעֶט פֿוּן אוִהם נאָר אָהן שוּם נוֹיִם, נאָר כּדי צו בּעָ-. 
ריִריָגעֶן איָהרץ עָגאֶאיְסטיִשעָ הפֿצוֹת, צי האָט זי דעָן איהם ניִשט איבּעֶרג עֶלאָאָאָּ. יאָהרעַן- 


לאַנג אָחן קײַן שום יריעוו. װועַנעָן ‏ זײַן געֶכּורֵט, - װאַרפֿעַנדיָג ‏ אַזוֹי-ארוּם אַ שאָטעָן. אֹיף- זײַנעָ 0 
יאָהרעֶן; ציַ האָט זי זיַך דעַָן ניִשט אָבּגעָזאָגט פֿון אֹיָהר 2 פֿון די א 3 
טעֶר פֿוּן דַּעֶר א 2 נוּר צוּליעבּ. איָהר - פּעֶתזעַנליכֿעַן 'נוּצעַן?ו : 
אָט װעלכֿע. נֿעָראַנקעַן . הַאָכּעֶן. אֹיָהֶם. דורפֿנעַנומעֶן. בּוַ! זדי ?בּיטעס. און טרעָהרען : 1 
רעָר פֿרוֹי, װעָלכֿץ האָט זיַך געַרופֿעָן זײַן מוטעָר, -נאָר צוּליעבּ שוֹינוּנג האָט עֶר געשויִנען;" ! 
---דוּ שװײַגסט !--האָט רי. פֿיַרשטין. געפֿרעֲנט. ' יא - אי 
-- -מוּטעָר;--האָט -הײַנדיַך. געָזאָנט--רײַנע. וועַרטעֶר ; מאַכֿעַן. אוֹיף מיר נאָר א אַגרער 
װיִרקינג, וי דוּ. װיַלסט, דוּ האָסט ‏ איַן כּבּוֹדר ‏ און.עשירות -קיין אי+ ניִשט געֶפֿונעֶן, -פֿאָטש'!?? - 
ס'האָט דיַך קון געֲזונה. נישט געָקאָפּט אָכּעוזאָנעָן זיך פֿון. דעֶר. העַליִגיעָ-פֿוּן רײַנע עֶלטעֶרן.; 6 
איך אָבֹּעֶר בּיִן צוּ הֹעָר ראָיַנעָר. רעֲליגִיעָ צוּנעָבוּנדעֶן- מיַט -אַלע פֿעֲדּיַםּ פֿון מײַן. נִשמהך=;? . 
פֿאַרװאָס-וֹשֵץעַ זאָל איך רעָן אָבּזאָגעֶן- זיִך פֿון איָהר ‏ צוליִעבּ;צװװײַפֿעַלחאַפטע נליקען ? אה 
מאַמע,. קעָהר. זיִך אוֹיך אוּם בּעָסעֶר צוריַק צוּ דֵעֶר רעֶליְנִיעָ פֿון דײַן.-פֿאָטעָר, !פֿון 
נֹעֲליִעבַּ : מאַן ! א טיט מיָר קײַן דײַטשלאַנד! איַך װיֵל. דיַר - צוּגרײַטעֶן ?אַהײַם /איַן מײַן? - 
הוֹיז, - װעָלכֹעָ װועָט דיַר. כאַכֿעָן מעָהר פֿעָרגעַנינעָן וי רײַן;!פֿיַהשטליכּעָה פּאַלאַפּט. איך יװעָל . 
דיַר אַטאָכֿטעַר גע ועַלכֿעָ װעָט האַלטעֶן. פֿאַר איָהר הײַלינעָהאױפֿנאַכּע;-צו א :6 
דײַנעַ טּעָג. אוּן. עָנדליך וועסטוּ. רוהינקײַט בּעָקומַעֶן, -רּיחי ינקייט איִן ; רעֶר נִשִׁמֵּה, ר א א 
האָמט שוֹין לאַנג ניִשט געֶשפּיָרם,,. זי 
-- דוּ רעָדסט נאַריַשקײַטען, -מײַן. זהן. . װוּ אַזי קאָן איך. רען, -. וי - אַזֹי אל :: 
דעָם פֿיַרשט פֿעָרלאָועָן,. װעָהרעֲנר. עָר איז. שטעַנריַג נעֲועָן 5 און. ליִעכּליף פֿאַר. מִיר}'ץ - 
דיַך בַּיַנרט ראָך אֶבֹּעָר קײַן בַּאֲנֵר נישט; דוּ װאָלסט דְאָךָ. קאָנעַן לײַפֿט. עִרפילעֶ ימי יא 
װאוּנש. איַך װיֵל יעָצט ניַשט אָרײַנרריָנגעָן מעָהר אין דּיַר. קּוּם. טאָרגעֶן -װיִדעָר אין דעָר-. 
זעָלכֹּעֶר צײַט, איַך האָף, אַז בֹּיז דאַן װעָכטּוּ ויך אַנרעָרשׁ בּעָשליִסען. {= 


4 די כַּשריע יודישע מתנה, 

איַן עָר נאַכֿם נאָדעָם . אי הײַנריך ‏ ועָרטהיֶֹר שוֹין נעשׂלאָפֿעֶן.;אױיסּגעַציַַעֶנט. 

דעָר פֿעָסטעָר עֶנטשלוּם צוּ בּלײַבּעָן אַ יור אוּן אָבּצוּזאָגעֶן זיַך. פֿון - רי נלעֲנצעָנרעַ ;אוֹיסּי. - / 
זײַכֿטען,. װעָלכֿץָ -האָבּעַ!- זיַך. אֵיָהֵם. פֿאָרג לשמל האָבּעַן שש כַּעָרוּהיִנט. זײַנעַ. אוֹיפֿגעָ- אט 
רעָגטעַ נעֶרוועָן. + אוֹיפֿנעַשטאַנעָן איָז -עֶר שפּעָט . אוּן. הַאָט:טַיִךְ. נעשפּירט שטאַרק נַעֲמְרעָפֿ = / 
מיַנט נאָך ּ לאַנגען נעַוּנרעָן שלאָף, נאָכּדעָם וי עֶר. האָט - זיַך . אַרומנעַװאַשעָן. אוּן האָט. 
אָנגעַטדוּן זײַנץ מלכּושים, האָס עָר 7 געװאָלט כֿאַפּען צום אָנבּײַסעַן, אָכַּעֶר האָ -האָט 
עֶר זַך ונ 88 א 6 יור יז פֿרַיַהעַר א א אַיטלִית!י?: אי ;טי - 


אַ טלית ‏ אוּן. תּפֿילין מיש אַ סחר כֹּדִי צו ראוונן. 2 זײַן פּאָטעה ו ָֿטער א יי 0 
מרון,, פֿרזום און יודישליך, . מאָלז שי אה י"א - 
ד"ר' אַלּטטלעַר האָט איָהם אױפֿגענימען טיט פֿראַר, טי שבהאאסט. שיזת 


= -- בּרוך הכּא, מײַן יוּננעֶר פֿרײַנד!--האָט עֶר. אוֹיסגעְרוֹפֿעָן איָהם אַנטקעֶנעֶן.--האַלט - 
איָהר זיך נאָך אַלץ. בּײַ אײַעֶר פֿעָסטעֶן בַּעֶשלוּם? ' 
-- איַך האָבּ. עֶרקלעֶרט מײַן מוטעָר, אַז איך שיר זיך מחױב, צו לעֲכַּעָן און 

שטאַרבּעָן אַלס יוֹד, װי מײַן זײַדעַ און מײַן מאַטע, וְכרוֹנוֹ לברכֿה. איך האָב נאָך הײַנט 
שט אָננעֲבּיִסעֶן, ‏ װײַל איך האָכּ נאָך נישט געָדאַװועֶנט, דעֶן איך האָבּ נאָך ניִשט קײַן 
לית אוּן תּפֿילין, איִך װאָלט. בּײַ אײַך געֶבּעֶטעֶן, אַז איָהר. זאָלט עָם מיר. בּאָרֹגעֶן נוּר 
הײַנט, מאָרגעָן האָף איַך שוֹון ‏ צוּ ‏ האָבּעֶן. אײַנעָנעָי- 
ד"ר אַלטשילער האָט אֹיָהם נעָרן. געֲגעֲבּעֶן דאָס פֿעֶרלאַנגטעָ. עֶר. האָט אֹיָהם אוֹיך. 
אָנ וען, - װי אַזוֹי מעֶן דאַרף -דעָם 'טליתּ אוּן- תפֿילין אָנטהון אוּן - װאָס מען בּרוֹיך צוּ 
זאָגעָן פֿון סדור אַרוֹיפּ. . פ'האָט נַעֲדוֹיעָרֹם אַ היבּש בּיִסעָל אײדעָר הײַנריַך האָט זיך צוּ- 
ט וט אין זײַן נײַעֶר לאַנץ, אֶבּעֶר דעָרבּײַ האָט דִ"ר אַלטשילעָר בּעָמעָרקט מיט?= 
ד, - װײ. לױפֿיג הײַנריַך זאָגט די -תפֿלוֹת איַן סדור אוּן מוט. װאָס פֿאַר אַ פֿרומקײַט און . 
נעֶן פֿעָרשטאַנד עָר דאַװעָנט, ‏ ראַן האָט ‏ הײַנריך ‏ נעָמוּזט פֿריִהשטיקען בְּײִַם ‏ ח"ף ?=" 


אורחים אי אײַנע פֿון- די /גרעֶסְטֹעָ יודיַשע.:מצוות. װעֶהרֹענףּ דעֶם פֿריִהטפֿיַק-האָ 
יי יל דֹעָם איִנהאַלט פֿונ'ם נעֶשפּרעֶך מיַט זײַן מומעָר, ‏ ד"ר אַלטשילעָר- האָט!!?* 
אַז עֶר האָט זעָהר' גוּם געַעֶנטפֿעָרט זײַן. מוטעָר, און רעָרבּײַ האָט? שָייזאיהם"-? 
עטאט איַן זײַן בּעָשׁלום. צוּ בּלײַבּעֶן געַטרײַ דֹעֶר אמונה יו א פֿרומע עָלפֿעָרן- :: 
! == יונגעֶר פֿרײַנד!--האָט ר"ר אַלמשילעָר געזאָנט---מײַנט נישט, אַז איה האָט' 'שוין "יי 
צה" עִועְָ אַלֹעַ שװעָריגקײַטעָן. אײַעֶר מוטעָר וועט נאָך מאַפֿען. ר מע -אָנשטרענש? 
צו געֲווינעֵן. אײַך. פֿאַר איִהרע. פּלעֲנעָר. ‏ זאָל אײַך: דעה' אױֿערשטעל קרעָפֿטינען !* 
שטאַרקען, אַז אֹיָהר. זאָלט אוֹיסהאַלטעָן אין אײַעֶר אאַרעֶלען ענטשלום.?! א א יט 
ווע הײַנריך אז געֶקוּמעַן צוּריִק צוּ זיך א האָטעל, האָט ‏ עֶר"זיִך /רעָרװאוּסט, אַז=? 
הײַכֿעָר הערד איַז געֲוועָן דאָרט אוּן ויך נאָנגעפֿרעגט אוֹיף -איָהם און' האָט בֿעפֿױפֿען"!+ 
- וו יעֶר הײַגריִך, - װעַט צוריִקקומעַן, זאָל מעָן איָהם- הייטע "בפ אַרײַנקמעך און 
ר 21, הײַנריַך. האָט אַזוֹי נעָטהון אוּן אל"נישט װעָני איבּעֶרראַשט - גּעָואָרעְן " װעֶך -- 
האָט איָנים - פֿרעֲמדעֶן רײַבעַן העררן "דּעֶרזעָהעֶן זײַן -פֿרײַנה: אן. עֶרציְחָר, דֹעָם גראַף 
לַעֶבּעָרג,. דעֶר גראַף איָז איָהם"? יגעַשװינב?י אַרױיס-אַנפֿקענען. יי איָהם אנגעשלאען != ף 
אָרעָמס. טס שמִשטָם 8 50 שהסשָה 41 יט א חֹשָז '}. ממאשי 
ליַעכּסטעַר, בער "זונג!-האָש" קָב. "אױפּנערופֿע ואס פאָסט?-פֿאללָט- האָב = 
גנ קײַן. איונצונץ- שורה "נישט מע פֿון ריר געשרַעכעןי וי 3 ישי יי 
מעָן װאָלט עלא נט 7 אַז/:די פֿיַרשטליכֿע" קרוין שטעקט היה יש אױפֿץ קאפ !?וז 


יע ירע ביור ?שוין פֿירשט ענא אי שוין! פֿאר ןדער 

צויִשׂעֶןדיר און דער פֿרינטעסין: מעלאַניע? - איַך' האָב ויִך' אַזֹי שטאַתק פֿעֶרבּעָלקט יי 

*ר, שא יט געֶקַאנטלעֲמקֶ אױסהאלפֿן אוּן. יפ םע אַהעָ אַלן, = 
בע אט א הײן"פֿלוליז וז -מוטפָק!! 7 זאָן .8800 שיו 


= הע רד צראום.--האָט הארי יעשי יט == טעשט ם זי וא 
= פיט (משונע, מײַן -בחור'לן װאָס- איז עָם ‏ פֿאַר אַינדאַף!' ואָם' איו" לָפ' פאה יס 


אַ גראָף? צי בּין איך דעָן ניִשט מעָהר דײַן אַלטעֶר פֿעטעָר? אֶדעֶר צי בֹּיְטוּ שמאָלץ נעי 
װאָרעָן אוּן דוּ װיַלסט מיך שוֹין גאָרנישט רפֿעָן פֿעֶטעֶר! צי האָט דרי אוֹיסװכֿט אוֹיף. 
צוט קְרוֹינעָן דיַר אַזוֹי פֿעֶרְדְרעָהט רעָם קאָפ, אַן דוּ שעָמסט זיַך שוֹין מיִט מיףן 
--- מײַן בּעֶסְטעֶר פֿעֲמְעֶר,. מײַן גוּעֶר, אײַרעָלעָה,.. פֿאָטערלוכֿעַר . פֿרײַנה!--האָט היג-. 
ריך אוֹיסג עַפֿען --עֶרשט יעֶצְט האָבּ איִך זיַך דעֶרװאוּסט, װיפֿיַעל דאַנק בִּיִן איך ריר שול= . 
דיג,. נאָכֿדעָם װי. אוך װײַס שוֹין,-. אַז מִיִטן בּלוט ּין אוך מיט ריר גאָרנישט פֿעֶהְואַנּ: 
דעָט. דוּ בּיִסט זיך אַזוֹי אַיַרעָל בּעָנאַנגעְן. מיִט'ן פֿעָרלאָוענעָם קונד, אַז איִך װעָל קײַנמאָל. / 
ניִשט קאָנעָן זיך געֲנוּג. אָגראַנקען. דיָר, בּפֿרט נאָכֿדעָם װי איִך האָבּ זוך אָבּגעֶזאָנט הי 6 
געט פורשטלוכע קרוֹינעֶן אוּן װיֵל בּלײַבּעֶן אַ פּשוט'עָר אײַנפֿאַכֿעָר יוּך, הײַנריך װעָרטהײַמעָה, ‏ / 
װײַ פֿעָרשטײַנערט. פֿוּן פֿעָרװאונדעָרוּנג,. אֶהן לשון, איז ‏ געֶכּליעכּעָן. שטעָהן נראף | | 
פּעָרלעָבעֶרג, 2 
-- יעֶצט גלוֹיבּ איך װיִרקלוך, אַז דוּ, מײַן כּחוּר'ל, בי דאָ אַראָב; פֿון זינעֶן, זאָג-. 
זֹשעָ מיר אֶבּעָה, װאָס זאָגט דײַן מוּטעֶר צוּ דײַנע װאוּנרעֲרליְכעָ. אײַנפֿאַלען! 
-- איַך װעָל פֿערלוערעָן מײַן מוּטעֶר אַזוֹי געֶשויִנר, װי ‏ איִך. האָבּ איִהר געֶפֿונעֶן, 
== אַי בְּיֵטוּ טור אַ בּהוּר'ל! יאָהרעָן לאַנג האָסטוּ געֶבַּעֶנקט נאָך אָט דער מוּטעָר 
אוּן יעֶצט, װעֶן רוּ האָסט זי, װיִלסטו ‏ אֲיָהֶר פֿעָרליָרעֶן.. אֶדעֶר צוּ; מײַנסטוּ, אַז איַך האָבּ 
ניִשט בּעֶמעֶרקט, װי רוּ פֿלעָגסט אָפֿט קוקעָן אוֹיף מיר . מיט דֹעֶר. פֿעֶרבַּעָהאַלְטעָנעֶר פֿהאַנץָ - 
װעָגעֶן רײַן מוּטעָר? צו האָבּ איִך דעָן נישט הוּדעֶרטעֶר מאָ? געֲלעָזעָן אָט רי פֿראַגץ. 
אוֹיף דײַנע ליפעָז?,,. אוּן יעֶצט װעֶן רוּ האָסט דײַן מוּטעֶר געָפֿוּנעָן--אוּן ניִשט - אַזױי, װיַ דוּ. 
האָסט געָמײַנט, = איַן עָלעָנר אוּן אָרעֶמַקײַט, אין זיַנר אוּן איַן שאַנר, נאָר איַן עֶהרֹעָ אוּן . 
איַן . עשירוּת, איַן פֿיַרשטליכֿעָר שטעָלונג,. יעָצט, װעָן די דאָזינע ‏ מוּטער װיַל ריר געכּעָן. 
ר אוֹצרוֹת נעָלר אוּן כּבוֹד, װיַלםטו עֶס ניִשט אַנגעָהמעָן אוּן וילסט. גאָר די מוטעָר. 
אָבּשְטוֹיסעָן. פֿוּן זיַך!. אוּן זאָג מוָר גוּר ו אַ װאָס! צוּליִעֵבּ װאָס װעָנעֶן?; צוּליעבּ קארע . 
צוּלוֶעבּ אַ נאַריַשעָ אוֹיסגעָטראַכֿטע. נאָוה; 
-- נין, ליַעבּער פֿעָטער,. ס'א. נישט קײַן קאַפּריַז, ‏ ס'איז עטװאָס. אַנרעָרש,,, 
חײַנריך האָט זיך אַ װײַלע פֿעָרטראַכֿט אוּן דאַן האָט עֶר װײַטעֶר געֲרעֶרְטוּ 0 
-- -מײַן טײַעֲרעַר ‏ ליעַבֹּעֶר פֿעָמעָר! איך בֹּעָם דיר מיך צוּ, פֿעָרשטעהן, ‏ ס'און נישט - 
קײַן. קאַפּריז, װועָן איִך װיל אַ יור בּלײַבּעָן, ס'איז רו ליִעבּשאַפֿט צו. מײַן פֿאָלק.- רי. ליִעבּ- 
שאַפֿט צוּ דעָר רעַליִניעַ, איַן װעַלכֿעֶר איך בּיִן געָבּאָרעָן געװאָרעֶןי. 
--. מײַן בּחוּר'ל, איַך פֿעַרשטעָה דיִך א ועַניְגעָר! צי האָב איך דעָן ריר ניִשט / 
געֶנעֲבַּעֶן אַ פֿרײַזינונעַ. עֶרציהוּנג; צי האָבּ. איך דעָן ריַך נישט נעָלעָרוט, אַו רי רעג שי 
איַז בּלוֹיז אַנאויסעָרליכֿע פֿאָרם? װאָס װײַסטוּ דעֶן ועֶנעָן. ידעָן אוּן דעָם ידעֶנטום?י.. - 
--- דוּ. וועָסט. זיִך. מקהם רעָרמאָהנעָן, ליַעבּעֶר פֿעַטעָר, ‏ אַז אִיַך האָבּ. פֿאָרונעֶן זּמעָר. : 
אין הּאַמכּורג. כַּעָפְֿיַי ;אַ יוּדעָן פֿון אַ מעָרהעָר'ס. העָנר.. דְאַדוּרך ‏ בּין איַך -פֿיַעלפֿאַך. גְעֲקי - 
מעָן ; אַן. כּערְיִהרוּנג.. טיט יּרעָן אוּן. האָב . אַזוֹיאַרוּם.. קעֶנעָן געֶלעָרנְט ‏ גושט, בּלווו דאָס. - 
יוּדיַשעָ פֿאָלק, נאָר אוֹיך דאָס יּדעֶנטוּם. איך האָבּ בְּירְעָ אָגגעהוֹיבּעָ שעֶצעָן ;אַזֹי. הוך,, 
אַז איִך בּיִן עֶנטשלאָסעָן געֶהעָן מגײיר צוּ זײַן וי נאָך איַרעֶר אוך האָבּ. אַפֿילוּ די עי 
סטע אַהנוּנג. געָהָאֵט,. אַז. איַך. נעֲהעָרר צוּ יודעָן, לוט מײַן. געַבְַּרם. .= 
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-- דוּ ליענּסט אַ יורֹיִשעָ טאָכֿטעָרז | 

= -- די איַינעֶנע פֿראַנעַ האָט מיָר אוֹיךְ נעֶשטעָלט מײַן מוּטעָר, יאָ, איך ליעכּ אַ 
רישע מאָכטעֶר, אֶבֹּעֶר רי ראָזגעָ ליַעבּץָ איַן ניִשט געָנוּג שטאַרק, אַן זי זאָל װיַרקעֶן 
בַּעֶשטיִמעֶָר אוֹיף. מײַן בּעֲשׂלוּם אַ יוּד צוֹ װעָרעֶן, דוֹ קעֶנסט מיך נעָנוּג, יבר פֿעטעָר, 
אוּן. דוּ װײַסט, אַז איך טחוּ שטענדיג נור דאָס, װאָס איך האַלט פֿאַר רעָכֿט און נוּם, 
דעֶם דאָזיִנעֶן פּרינצי האָסטוּ ראָך איִן מיָר אַלײַן אײַנגעפֿלאַנצט דוּרֶך דײַן קלוגע עָרצי- 
הונג. מעָנליִך, אַו ד! ליעגּשאַפֿט צום יוּדעֶנטוֹם האָט שׁוֹין געשטעֶקְט אין מיָר אויך. פֿרי- 
ר אוּנבּעָוואוּסט, אַזוֹי צוּ זאָגען,. איַן מײַן בּלוט, אֶבּעֶר װי דאָרט אי, זי האט דעָרװאַבט 
ייר בּײַן רער עֶרשמעָר בּעקאַנטשאַפט מיט'ן יוּדעָנְטוּם אוּן האָט מיך געטיעכעַן צוּ 
; רנעָהעֶן זיך פֿלײַסיג מיט'ן שטוּריוּם פֿון יוּדענטום, פֿון דעָר העֲכּרעָאיִשעָר שפּדא- אוּן 
פֿון דעָר רַעָליְנִיעָ. אוֹיסלעָרנעָן אַ זאַך אי מיַר וְעָהר לײַכֿט און אט איַן מיר גַעֲלנעָן. 
ך דעָריִן צוּ מאַכֿעָן גלעֲנצעָנדְעָ פֿאָרטשריטען, דאָס, װאָס איִך האָבּ פֿריַהעֶר יע 
אֵלם אַמאַטאָר, איִן בּאַלד געָװאָדעֶן דעָר קעָרן אוּן איַנהאַלט פֿון מײַן לְעֲכּעַן, רי 
פֿעַלעָנפֿעָסטע איבּעֶרצײַגונג איִן דֹעֶר װאַהרהײַט פֿון יוּדעֶנטוּם אוּן זײַן גרויסקײַט אי איַן 
א אַזֹי לעֶבּעָדיג, אַו איך האָבּ זיך בּעַשלאָסעֶן צוּ װעָרעֶן אַ יוד, װײַל אֶבּעֶר 
} יוּדעֶנטוּם נעָהמט נישט אַרײַן אַזוֹי לײַכט גרים, אוּן דאָס איַז מעגליך נוּר דאן, װעָן. 
9 מגייר זײַן זיך קומט-פֿאָר בּלוֹין צוליַעבּ רַײַנעֶר. אובּעֶרצײַנוּנג, האָבּ איִך זיַך עֶנטשלאָ-. 
עֶן צוּ װעָרעֶן אַ יד בּרעֶנגעֶנדיַג אַ קרבּן מײַן ליִענּעָ צוּ דֹעֶר יּיִשׁעֶר :טאָכטעָר, בּרי . 
ימעָן זאָל מיָר נישט חוֹשׁד זײַן, אַז איך בּיִן זיַך מגייר נוּר פֿון דעַר ליַעבּע וועגעַן.. אוּן 
איך בֹּיִן שוֹין נעַשטאַנעָן נאָהעָנט פֿאַר אַואַ שריט, האָג איך דעָרהאַלטעָן רײַן טע- 
עֶגראַמע צוּ פֿאָהרעָן קײַן איטאַליעָן.. 

= אֲונִם אָזיִגעֶן. אױיגעַנבּליק האָט מעַן אָנגעֲקלאַפּט איַן טהיר, ד'ר אַלטשילעָר. איַז 
ור געקומעֶן איַן. עָר בּעָגלײַטוּנג. פֿון אַ טרעָגעָר, וועָלכֹעֶר האָט געבּראַכֿט אַ פּאַקעָט, 
הײַנריַך איַז איָהם ארויסרע קיטע אַנטקעֲגעֶן. דְעֶר טרעָנעֶר האָט אַניִרעֶרגעֶלעַגט דעָם 
ט אוּן איַז אַרוֹיסגעָנאַנגען, 

| = -- מײַן ליַעבּעֶר העָרר ד"ר--האָט הײַנריך געָזאָגט, דעֶרלאַנגענריג ִיָהֶם די האַנר-- 
בי הײַנט אין דֹעֶר הַעָכֿסט גליקליכֿעֶר איִבַּעֶרראַשוּנג. דוּרך. דער , אָנקוּנפֿט. פֿוּן טײַן 
ן פֿאָטערליכֿעָן פֿרײַנד, דֹעָם גראף פּעֲרֹלעֶבּעֶרג. עֶרלוֹיבּט,. אײַך פֿאָרצוּשטעֶלעֶן --טײַן -, 
כעֶר פֿעטעָר! ‏ איף האָבּ אינם העָרְרֹן. ראַבּינעָר . ר"ר אַלטשילעָר רעָרקעַנט ‏ אַניאַלטען ‏ 
פֿן -מײַן. מוטעָר, װעָלכֿעָר. האָט מיר פֿיעל דערצעָהלט וועַיען מײַן פֿאָטעֶר אוּן זײַרעָן, --. 
= -- גגעדיְגעַר. העָרו--האָט ד"ר אַלטשילעֶר געֲזאָגט צום נראף.--העֶרֹר. װעָרטהיִמְעָרְ.. 
אָט מיָר געֲזאָגט אַזוֹי פֿיטל גומס אוּן שעֲנעָם וועָנען זײַן עֶרעֶלעֶן עֶרציִהעֶר אוּן אַפּוֹטרוֹפום ‏ 
אי אע שׁעֶץ זיך גליקליך צוּ בַּעֶקעֶנעֶן זיַך מיט'ן הוֹכֿגעֶשטעַלטעֶן יו ה ". שט א 
כֹעֶר פֿאַר די פֿאָראורטײַלעַן גקן היוע רישע ברירער, 

דעֶר גראַף האָט זיך פֿעָרנוֹיגט, 

, -- וְאָם פֿאַר א פּאַקעָט האָט. איָהר . עַס געָלאָוט בּרעֶנגעָן,. אַרײַנקומעָנריַג. אַהַעֲרוּ-- 
הא דעָר. גראַף. געָפֿרעָגט, בײַם ר"ר. אַלטשילעָר, אט 
ד"ר אלטשולער אי געָװאָרעָן פֿעָרלעַנעַן, אָבּעָר הײַנריך האָט געָשוּיִנר נעָעִפֿעָנט 
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די ראָויגע הילע זאַכֿען, װעַלֿע זעַנעֶן נוֹיטינ א ירק ג בּײַם דאַװנעַן. 
רעֶרבּײַ האָט עֶר אַרוֹיסגעֶנוּמעֶן פֿון טלית-זעָקעל דעָם װײַס-װאָלעֶנעָם טלית און געָאָנא - 
-- וֹעָה, ליַעבֶֹּר פֿעטעָר, אָט דאָס איז דֵעֶר טלית מיט ציצית, אין וועַלכֿעֶן מיר = 

ײּרעֶן היַלעֶן זיך אײַן בּשעתן דאַונֹעֶף אָט דאָם זענעֶן די תּפֿילין, איַן װַעֶלכֹעָ עֶס -געָפֿי-- 8 

נעָן זיך אָבּשריַפֿטעָן--פרשיות פֿון דעָר הײַל עָר תּוֹרה: טיַר בּעָפֿעֶסטנעֶן זױַ איפֿן אָרעַם . 

אוּן אוֹיפֿץ קאָפּ, כּדי צוּ דעָרװײַועָן, אַז מיַד אוּנטעָרװאַרפֿעָן אונזער קראַפֿט אוּן אוּנועָר . 

געָראַנק דֹעָם אוֹיבּעֶרשׂטעָן, אינ'ם דאָזיִגעָן סדוֹר געפֿיִנעָן זיך אוּנזערע הּפֿלוֹת אוֹיף העָבּ- ‏ 

רעֲאיִש, איַן דעָר שפּראַך, אין װעֶלכֿעָר דער אוֹיבּעֶרשטעֶר האָט זיך עֶָנטפּלעֶקט צוּ משה 
רבּנוּ אוֹיפֿין בּאַרֹג סיני, טי 
-- פּאַול, פּאַוֹל--האָס רֵעָר גראַף געַזאָגט,--איך פֿעָרשטעַה דיך. ניִשט, איך בּעֶנריף. 

ריך ניִשט. ס'מוו דאָך, משמעות, עָפּעָם װאָס שטעֶקעֶן איַן אײַעָר יּריִשעָן בּלוּט אַועֶלכֹעִם. 

װאָס דעֶר האַלט אײַבּיַג - בּײַם יוּדעָנטוּם, אוּן איָהר װעָרט פֿון זיַך אַלײַן צוֹריַק יורעֶן,. ועָך 

אַפֿילוּ אֹיָהר זעָנט תּיכֹּף נאָך רֹעָר נעָבּוֹרט אָבּנעֶריִסעָן געװאָרעָן פֿון אֹיָהם. : 
איַן ציִמעֶר איַז אַרײַנגעָקימעָן אַ ק עַלנעֶר אוּן געָכּראַכֿט דעָם נראָף אַ בּריוועָלע פֿון. : 

דעָר פֿיַרשטין מאָנטעָװעָגריאָ, דעֶר גראַףה האָט אֹיֵהר געמעֶלרעם שׁוֹין פֿריִהעָר, אוֹ עַל. - 

א:ז געַקוּמעָן קײַן איַטאַליעָן, אוּן זי האָט אֹיָהם יֹעֶצט אײַנגעלאַרעָן, צוּ עֶרשײַנעָן איַן - 

איֵהר קװאַרטיַר, דעֶר גראַף האָט געָנוּמעֶָן אָכֹּשיַעֶר פֿונ'ם ראַבּיַנעֶר אוּן פֿון הײַנריַך און ‏ / 

איז אַװעֶקנעָנאַנגעָן צוּ דעֶר פֿיִרשטין, 6 הי 4 
װעָן. עֶר איַז אַרוֹיסגעָגאַנגעָן, האָט ד"ר אַלטשיַלעָר געזאָנט | אע 
-- צי האָבּ איַך אײַך דעָן ניִשט פֿאָויסנעאָגט, אַז מעָן װעָט אֶנענּען אַלעָרלײַ . / 

מיַמלעָן, כּרי אָּצּהיִטעָן אײַך, מײַן יוננעֶר פֿרײַנר, פֿון אײַעֶר עָנטֿשלוּם א יד צוּ בּלײַקָ : 

אַים זוִך טר פֿעָסט בײַ אײַעָר גלויבן 
- איָך גלוֹיבּ, אַז אֹיֵהר האָט העָכֿט--האָט הײַנריַך געֶעָנשפֿעָרט--טײַן טוטעָר וע 

נעָוֹיִם כעָטעָן דעָם גראַף, אַז עֶר זאָל אָנװעֶנרעֶן זײַן גאַנצעָן אײַנפליס אױף טיר, ראָם 0 

איַך זאָל נאָכֿנעַבּעֶן אוּן אײַנשטיַטעָן אוֹיף איַהרֹעָ פּלעֲנעָר, אך בִין אֶבּעֶר אײַוָ|פֿץָסט ‏ - 

איַן ‏ טײַן בּעַשלוּם אַ יוּר צוּ בּלײַבּעָן, 82 
-- זעָנט ניִשט צוּזַכֿער, טײַן ליַענּעֶר פֿרײַנר!ּ זאָל דֹעֶר אוֹיבּעֶרשְׁטעֶר אײַך ישטאַר. 

קְעֶן אוּן געֶכּעֶן כּח אויסצושטעהן דֹעָם גרוֹיסעֶן א - פֿאַר וּעָלכֿעֶ אוָהר אל 2ט 

שִמעלם ‏ נעָװאָרעָן! 
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װעֶן הײַנריַך = אין אֶבֹעָנֹד זַך געַמעָלרעָט בּײַ זײַן מוּטעֶר, האָט מעך איָהם צ3 2 
איָהר ניִשט צוּנעָלאָזעָן. ‏ די פֿיַרשטין האָט איָהם נעָלאָוט זאָגעָן, א צ שבור.. א גע א ; 
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צריפָֿן אוּן ‏ קאָן איָהם נישט אוֹיפֿנעֶהמעָן, זי האָט איָהם געֶלאָזט בּעֶטעֶן צוּ. געדוּלדעֶן יד 
- אַ געְוויִסעָ צײַט אוּן לאָזעָן זי צוּרוּה אַנ'אַכֿט 2 צײַט, כֹּדי זי זאָל זיך קְאָנעָן פֿאָלקאָ 
שוק 

= װעַן הײַנריך איַז צוּריקגעָקימעָן איַן װײַן ציִמעָר, איַו געָקּמעָן גראַף פּעֶרלעֶבּעֶרג,. צו 
עֶמעֶן איָהם, אַז עָר זאָל אֹיִהם בּעֶנליִטעָן צוימאָרגענס קײַן רוֹיםּ, הײַנריך האָט נאָך 
קײַנטאָל ניִשט גְעֶעָהעָן רי דאָיַנץָ גרוֹיסעָ װעָלט-שטאָדט אוּן דעֲריִבּעָר האָט עֶר ניִשט 
צּעָקאָנט אָבּזאָגעֶן די בּיִטעָ פֿון זײַן פֿאָטעָרליַכֿעָן פֿרײַנר. 

- = רוֹים! אײַנץ פֿון די שעַנסטץ. אוּן נטסטע װעָלט-שטעָדט, װאוהין דעֶר אײַראָפּעַאי- 
- שער טוּריסט פֿאָהרט ניִשט אַזוֹי נאָך פֿעָרגעָניְגעֶנט, װיַ צוּ בּעֶקעֶנֹעֶן זיך מיט דעָר אַלטעָר 
עָר װעָלט פֿון די רוֹימעֶר, װװעָלכֿעָ האָבּעָן אײַנגעָנּמעָן אוּן חרוב געָמאַכֿט מדינוֹת 
פֿעָרואַמעָלט װײַעַרעָ עשירות אין רי מוֹיעָרן און נאַסעֶן פֿון זײַעָר הוֹיפּט-שטאָדט.--יעצט 
זעָהט דעֶר װאַנדעֶרעֶר איִן דעֶר היַץ פֿון זונען-שײַן די פֿריָהצײַטינע שעֲנץָ שטראַהלעָנדעַ 
רמאָרעָנע שטאָרט בּלוֹיז אַלם א מאָנוּמענט. פֿון אנאָבּגעשטאָרבּעָנעֶר װעָלט,, די דאָזינעַ 
װעָלט אוו אֶבֹּעֶר נאָך יעֶצט אוֹיךְ אַזוֹי רײַך אוּן פֿעָרשיעדעָנאַרטיג, אִוּ טעֶן בּרוֹיך צוּ לעֶבַּעָן 


װַכען אוּן חדשים לאַנג, װועָן טעָן װיַל זיַך מיט איָהר בּעֶקְעֶנעֶן, 

-- אָט לױפֿט דאָ. רוֹישעֲנֹר רֹעֶר לעָגעֶנדעֶן-רײַכֿעָר טיבעָר אוּן מרײַבּט זײַן נעַל-מוטנע 
ר אוּנטעֶר רי.שעַנ-העֶנגעֶנרעָ בּריִקעֶן, די שטאָרט בּאָדט זיך אין אַנ'אײַבּיגען פֿריִהליַנגנ 
יו דעָם פֿריִהלינג'ם אײַבינע. מלוכה! 

בּעֲרעֶקט מיט. געֶריִכֿטעָ גרינעָ פֿעַלדעָר,. מיט אײַלבּירטען אוּן לאָרבּעַר. -בּוֹימעָר, ‏ מימ 
א ציפּרעסעֶן, ציָהט וי די קר גנע אֵרום. שמאָדט בי צוּ די א בעָרג 


על ר אין טהאָל; אי בײַרע זײַטעך וועָג ר ר דרי עשירות פֿון. דעֶר נאַטור 
יט דעֶר עשיָרוּת פּֿן דעֶר מעָנשליכֿעֶר קוּנסט, װעָלכֿעַ האָט דאָ בּעֲוויִועָן אמת'עַ. וואונדעַר, - 
שׂטעַ יע רא פֿאַר א אוּן ערע ר שריט א טריט, 


: אַלעָם. דעָם איַז אוֹימגעָנאָסען. דעֶר יס פון רש בּשמים קן פֿר א 
עֶר פֿעַרטרײַבּט יַעֶדעָ זאָרג פֿוּן האַרִצעֶן אוּן שטיָלט אוּן בַּעָרוהיְגְט ראָס צעָדיִצטעַ 
פֿוּן די ראַײַנץ נעָרְמנעֶר, פֿון רי אײַבּיג-גרינע פֿעַלדעַר אוּן לאָנקעָם פֿליִהעַן. לײַנמאָל 
ט אַרוֹים די סאָלאָועעָן, זיַנגעָנריַג דאָרט. א קײַלעַכֿריג יאָהר, ַפֿילו די פֿיאָלען הש 
ניִשט אוֹיף צוּ בּליְהעָן אַמאָל ‏ . | 

די לופֿט װעָרְט אַרוּרכֿגעֶשניִטעֶן מיטץ. פֿײַם. פֿוּן. דעֶר מאַשין,. אוּן. דער צוּג רײַמטן י 
זיַן נײַעָם רוֹימיִשעֶן װאָקזאַל, װעֶלכֿעֶר אין בּעֲפּ'צֵט מיט פֿיַעל שעַנעָ בּיִלדעָר, רעַר 
וּן טומעס - העֶרשמ דאָ נאָך עד-היום, װיַ איַן פֿאַרצײַטינעָן רוֹים; מעָן העָרט רְאָ 
עֶן צעהנדליַגעֶר . שפּראַכֿעָן פֿון פֿאַרצײַטיגעָ אוּן יונגע, מִאָדעֶרְנעָ פֿעלקער,. דאָס מאָרעָרעָ 
: עֶפֿעֶנט פֿאַר אַלעָמַעָן גלײַך טֹהְיָר אוּן טיֹיעָה געה, קיק אוּן ות 

װעָן גראַף פַּעֶרלעֶבּעָרג אי מיַט הײַנריכֿען ערע פֿון װאָקזאַל צוּם הק האָ- 
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בּעֶן זײַ רְעֶרזעָהן אוֹיִף אַ בּאַלקאָן פֿון אַ פּאַלאָץ. אָנ'עֶלטעֶרן העָרֵר מְיִט צװײַ דאַמעֶן,. װועָלכ? 
האָבּעָן זי פֿרײַנְרִליִך בּעֶגריָסְט, הײַנריך אין בּלאַס געָװאָרעֶן, דעָן עֶר הָאָט .רעָרקַעֶנט .רעב 
פֿוַרשט ריִמכּאַך מיט זײַן פֿרױ און טאָכטער, עי וי 
--. פֿעַטער!--האָט. עֶר, אוֹיִכְגערופֿען, --צי אי עֶס אָקאָרשט נוִשט אַנאָבַּגַעֶרְעֶר טִשפּיצעָל 
פֿימײַן דאָס פּלוצלונגע קראַנק-וועֶרעֶן פֿוּן מײַן מומעָר, די רײַוע קײַן רוֹיםּ. אוּן באָס יגעֶפֿן 
זיִך דאָ פֿוּן דֹעֶר פֿיִרשטליכֿעָר משפּהה!י. 7 : , וא 
-- אִי כּיסטו טייר אַ הכם, מײַן בּחורל! -האָט דָעֶר גן אַז גְעֶעֶנְפֿעָרְט.- יעֲצֶם. 
בּלײַבּט דיר איִבַּעֶר נור אײַן זאַך: צו מאַכֿען. אַ גושע מְיעָ בּיִם. טלעַכמעְן פיל 
נעָנס, װאָס רייקירסטו דַעֶרבַּיַ; דוּ וועָכָה ֿעָרפֿרעָנגעֶן. אַ װאָך-צײַט העֶכסְט אָנג עֲנעָהֶם, איַן. 
שעָנסטעָר געזעָלשאַפֿט, דעָרבּײַ קאָנסְטוּ זיך אַפֿילוּ זײַן, אויך אוּנליִעבִּעֶנסויִרדיג געָנעָן. עו 
פֿריַנצעסין, אוּן אוֹיבּ זי וֹעָם יִך דעָרנאָך אַלײַן אָבּואָנעָן פֿון דיַר, װְעֶט פֿאַר רְיִר נאָך 
לײַכֿטער זײַן צוּ שטעֶלעָן אַ װיַדעֶרשטאַנר רײַן מִוּכֹעֶר, א 
אַ קוּרצץ צײַט שפּעַטעָר האָט דעֶר גראַף אין הײַנריַב'ם בַּעֶנלײַטוּנג זיִך געָלאָזט. ועָל 
דעָן בּײַם פֿיִרשט, װעַלכֿעָר האָט זײַ תּיכּף אויפֿגענומען אױפֿץ פֿרײַנרליכֿסטען אוֹפֿן. . װֹ 
--. װיַ שעַן עֶס איז,--האָט די פּרינצעֶסִין מֵעֲלאַניץָ געֲזאָגט;-װאָם, מיִר. קאָגען צֶ 
זאַמעָן בּעִטְראַֿטעַן די גרוֹיסְעָ שטאָרט רוֹיםו אויך טיר וְקֶנעָן, עֶרִשְט נעְָטעֶן אִהעֶר געֲקיף? 
עָם איַז אַזֹי שועָר צוּ קוקען אוּן זְעָהן דאָ אַרוּם זיַך אַלץ אַזֹי,. אַז ;עֶס זאָל. װיִרק 
אוֹיף דער נשמה, אי זײַן אָנגעָנעָהם פֿאַר די אוֹיגעֶן, דאָס רוֹב טוּריִסְטעָן פֿעָרטהוען- 
גאַנצץ צײַט אוֹיף די אײַנצעָלהײַמעָן. לוט מײַן מײַנונג אָכַּעֶר, װאָלט מעֶן בּעסעֶר געָטהון,. 
װעַן מעָן זאָל צוּעָרשט נעֶהטעָן אי אַכֿט ראָס נאנצע בַּיִלר, װאָס די שטאָרט שמעָלט: צ 
כּרי עֶרשט דעֶרנאָך אָבּצוּנעֶכַּעֶן זיך מיִט די אײַנצעַלְהײַטְעֶן. טי : 
-- איַך בּעָוואונדעֶר--האָט הײַנריך געֶעַנטפֿעַרט--אײַעֶר הוֹיכְעָ חכמה,, פֿריַנצעָם 


װעָלכֿעָר איהר אוּרטײַלט װעָגעָן אַואַ גרויִסעָר אוֹפֿנאַבּעָ װי די בּעֲקאַנטשאָפֿט מיִט רוֹי 
מעָנשעָן מיַט ועֲניְגעֶר פֿעָרשטאַנר מאַכֿעָן עָם אַנדעָרש: זײ זיִצעֶן זײך מיט זײַעֶר בַּעֶרעָקע 
ײאוּ רוֹים װעָרט בּעֶשריֶעבּעַן אוּן זכֿעָן דאָרט דאָם, װאָס זײַ האָבּעָן געזעָהעֶן פֿערבּײַגעָי 
ז עָנדיָג,. אײַלעַנדיָג זיַך צוּם מיַטאָג איַן האָטעָל, אוּן דאָס רופֿעָן זײַ אָן {רײַזעָן אוּן 
-אַכֿטעָן רוֹים"! איך בַּעֲרוֹיעֶר נאָר, װאָס איַך בּין אַלײַן צוּם עֶרשטעָן מאָל אין לעב 
אין רוֹים און קאָן ניישט זײַן אײַעֶר פֿיִהרעָר, צוּ װײַועָן אײַך די װאוּנרערפֿוּלע זֹאַפָ ש 
דעָר דאָזיַנעָר װועָלט-שטאָרט. ו: אניע.  -‏ 
-- חא-- חא -- האָט זיַך צולאַכֿט דעֶר פֿיִרשט--דעֲרצוּ איַז פֿאַרהאַן היבּשע ר 
רוֹים אָבּצופֿערטיָגעֶן איַן אַכט טעָג! רוֹים צוּ זעהעֶן איַן ררײַ שּעָנו דאָס קומט מיר 5 
װי יעָנֹעַ בּעֶליִעבּטעָי לעָהר.בּיִכֿעָה, װעָלכֿעַ זעָנגן טכטיח אוֹיסצוּלעֶרנעֶן עֶמיִצען איַן 12 ש 
די קונסט, װי אַזוֹי צוּ װעֶרעֶן אַפֿאָלקאָמעָר עֶננלעֶנרעֶר! = יט אט אא 
-- דאָס זעַנעֶן רײַועֶנדעֶר--האָט רִי. פֿיִרשטין געַאָגט -וועָלץָ קומעָן קײַן רים, 
דעָר כּונה אַלץ צוּ זעהעֶן טיט אַ טאָל, װעָהרעָנר ראָ מוּז מעֶן אײַנצעָלנע זאַכֿעָן אַלײַן בּעט 
טעָן גרינדליַך װאָכַֿעֶן-לאַנג. יי יו : 
-- דעָר דאָיִנעֶר טיַן רײַזעָנדעֶר--האָט דעֶר גראַף נעָזאָנט--בּלײַכּט שטעֶנדיג ב 
גגינים חצוֹניפּ אוּן פֿאַר זײַ איז דעֶר עיקר נוּר דאָם פֿעֶרגעָנינעֶן פֿון דעֶר פֿעָרװײַ 
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נישט מעָהה, דאָס כֹּעֶסטעָ פַּעֶרגעֶניְגען פֿאַר זײַ איַז אֶבֹּעֶר דעָר נעֶשמאַקְעָר טיַטאָג אין 
האָטעל. 
|--- טּיַר װלען עָם מאַכֿעַן. אַנדֹעֶרש---האָט דעֶר פֿיִרשט געזאָגט,--אוּן אוֹיבּ עָם וועָט 
= אױּנז ניִשט געֲלוּנגעָן אַלץ צוּ זעָהן יעָצט, װעֶלעֶן מיר שפּעטעֶר קאָנעָן קוּמען נֹאָךְ. אמאָל, 
-- עֶרלוֹיבּט מיר,--האָט דער גראַף געזאָגט,--צוּ זײַן אײַעֶר פֿיַהרֹעֶר, איך בּיַן שוין 
פֿיִעל מאָל געֲוועֶן אין רוֹים אוּן קעֶן די שטאָרט אױסגעַצײַכֿעַנט. איך שלאָג.פֿאָר אַלואָ, אַז 
מיַר זאָלעָן געֵהן הײַנט איַן אֶװעָנר נאָכץ מיטאָג-עֶסעֶן. איַן פּאַנטעאָן. 

דעֶר פֿאָרשלאַג איז אָנגעֶנוּמעֶן געװאָרעֶן. הײַנריַך אי אָבּעַר כּײַם מיטאָנ ניִשט געועֶן, 
- דעָן עֶר האָט זיַך עֶנטשוּלרינט דעָרמיִט, װאָס עֶר ּרוֹיך צוּ שרײַבּעֶן בּריַעף, אוּן װעָט דערי. 
בַּע עֶסעֶן פֿאַר-זיך; איַן זײַן נוּמעֶר, 

איִן אֶװעֲנד איַז רי געַזעָלשאַפֿט זיך צוזאַמענגעֲקומעַן, כּדי צוּ לאָועָן זי אוֹיף דער 
װאַגרעָרונג, מעֶן מּוז זעָהן די אַלטעָ חוּרבוֹת בּײַם שײַן פֿון דעֶר לבנה, װײַל דֹעֶר שײַן פֿון 
ר לבנה גיִט-צוּ אַ מילדעֶרן כֿאַראַקמעֶר די פֿאָרמעֶן, . בּײִַם ראָויְגעָ} שײַן בּעַמעֶרְקט מען 
דָאָם אַלגעָמײַנעַ געֶשטאַלט, די נרוֹיסאַרטיגקײַט פֿון דֹעֶר פֿאָרם. אָבּעֶר די שפּאַלטעָן און 
ראָפֿעַנקײַט, = װאָס די טויזעֶנדעָר. יאָחרעֶן האָבּעָן געַלאָזעַן אַלם סמֿניִם, פֿעָרשװיַנרעֶן. 
דֹעֶר בּרוֹינעֶר מאָך, װֹעָלכֹעֵר. איִז אָנגעָוואַקסעָן איַן רי פֿיִעל יאָהרעָן, שײַנט יעֶצט, 
א גאָלהעָנע. ציַערונג אויף רַעֲכעֶר אוּן נעַזיִמפעֶן : 
2 - העָכעָר הוֹיכּט זיך די לבנה, שטילעָר װעָרט עֶם אוֹיף רי נְאַסעָ? נאָר די בּרוּנעֶן 
| זיַך זײַעֶר פֿריִש װאַסעָר אוּנעֶרמיִעדעָט!ּ דאָס װאַסעָר'ל ציָהט זיך, לע נגעָלט. זיך, 
עָלט-אָבֿ די + אי , פֿון דעֶר לבנה, אוּן אַלֹעָ שטעָרעָן שפּריַנגעָן, ראַֿט זיִך, 
איַן איָהם, | 
אוּמעֶרעָ. רײַזענדעֶר. האָנּעָן זיך געָװאַנדעֶרש דורך רי שטילע גאַסעֶן פֿון שטאָרט בּץ 
עָאָן, װאוּ עֶס שטעַהעֶן רי בּיַלרעָר אוּן אָבּגעֶטעָר פֿון פֿאַרצײַטיגעָן געַצענדיֶענעָריִשׁעַן- 
אַ לּאַנגע צײַט האָבּעֶן. אוּנזעָרעָ רײַזעֶנדעֶר דאָ אַרוּמג עֲװאַנדעָרט אין שײַן פֿון דער 
עָנדליך זעָנעַן זײַ אַרוֹיסנעֶקוּמעֶן צוריִק אוֹיף דעֶר פֿריַשעָר װעלט, 
- -- רוֹים,--האָט די פּרינצעָסין נעָזאָגט,--שײַנט צוּ זײַן אַ גרוֹיסעֶר פגר, אוּן אָט {דעֶר 
אַץ, װײַוט-אוֹי, - װי די טרומנץ פֿונים דאָזיְגעֶן פּנר, װיַ גאָר אַנדעָרש האָט דאָס א 
זֹם אוֹיסועָהן מיט אַ פּאָר טוֹיזעֲנר יאָהר צוּרַיִקו 

-- אפֿשר ועַלעָ מיַר נאָך געָהן איַן קאָלאָטעָאוּם:--האָט גראַף פּערלעֲבּעֶרג רענ 


הי - נײַן--האָט דער פֿרשט געָאָנט.--די אײַנדריַקעֶן, ‏ וועֶלכֹעָ מְיֶר האָבּעָן דאָ. אויפֿנעַ 
צווישען די אַלץ -פּגריִם פֿון אַנ'אָבּגעשטאָרבּעֲנֹעֶר װועָלם, ניבעַן אונז פֿיעל. צוּם נאָֿ. 

. לאָמיַר אָקאָרשט געֵהן אַהײַם צוריִק, אוּן. פֿעָרהאַלטען זיִך רוּהיַג, בְּיַז מִיר ועֶלעְ 
0 איבֿעַראַרבּטעֶן. איִן אונזעָר זכּרוֹן,. לאָמיַר זיך אוֹיסרוהעָן צוּ נײַץָ אײַנרריקען אוֹיף 


6. אין יוהישען גהעמא. 


=שׁעֲנעַ -מִעָנ האָט הײַנריך פֿעָרבּראַכֿט? איִן דעָה!'געָזעָלשאַפֿט- פון זײַן. פֿעָטעָה; אין ר 
פֿיִרשטליכֿעַר פֿאַמיַליע,. װאָס אַ טאָג מּעֲָהר האָט עֶר אַלץ מעָהר. געמוּזט גאט 
אייהַעָלקײַט -אוּן - דעָם געַבּיִּלדעָטעֶן. -גײַסט פֿון. דעֶה. -יונגעֶר - פּהיַנצעָסִיִן. - זײַ. האָבּעַן- צוזאַם 

געָועָהעֶן. אַ גרויסעָן טײַל.-פֿון. רוים. אוּן. געמאַכֿט. עֶקסקיִּהסיעָסּ.ףּי פּהיֶנצעָסין האָט. שטעָנהיג - 
געֶפֿונען דאָס ריכֿטיגע. װאָרט אָבּצוּשעְצעֶן.. ראָס אָרעָר --יעָנץ-..פֿון אלע ַקפָ גע / 
צַעַהעַגעַ: זאכֿעַן. א ה אס אליק.. 
ס'איז געֲוועֶן אַ טריבּעַר. רעָגעַן-שאָג, - װעָן גראַף פַעֲרלבּעָרנ האָט פֿאָרנעַשלאָגען צוּ 
בּעָזוכַֿעֶן. דאָס. רוֹימִיִשעָ. גהעטאָ. . איִן. קײַן אָרט קאָ.. מעָן. נישט, נַעֲפוּנעָן. אַזוֹי. פֿיִעָל | 
װי אִיַן. די טרוֹיעֶריעָ גאסען אוֹיפֿין. בּרעָג. טיכּעָר, . וואוּ ‏ ם'געֶפֿינט. זיך ראָם. יּריִשעָ גהעטאָ 
איַן רוֹים, די דאָזיָגץַ גס געֶפֿונעֶן זיך כּמע אוּנטעָר'ן. שטאָרט, .אין רֹער. ניַערעָר,. און. - 
צִיַהעֶן זיִך אֶהן בּעֶשיצוּנג אוֹיף הפֿקר בּיַז איַן בּלאָטיגען טײַך אַרײַן. די נאַסעָן ועֶצעָן דאָ, 
שמאָל, די הײַזעָר אָריִם אוּן שבוּציג, די הויפֿעָן--עָקעלהאַפֿטיג, אוּן ראָך לעכּט דוקא, רְאָ 
דעֶר עֶלטטטעֶר מאָנוֹמעָנט פֿון דער אַלטעָר װעָלט,-- אַמאָנוּמעָנט, װעָלַעָר לאַכֿט. פֿונים ם' 
טויט, װעֶלכֿעָר האָט שוין איעֶרגעֶלעֶכּט אַלערלױ עַנדעֶרוּנגעֶן ; טראָהנעֶן ועָנעֶן אײַננעֶפֿאָל :יי 
ישעַמפּלעָן חרוב געָװאָרען, הוֹיכֿץ פֿאַלאַצעָן זעָנעֶן אוּנטעָר טײַכֿען לוט אײַנגעָזינקען און אין 
פֿלאַמעַ.פֿײַעָר פֿעָרניפֿטעָט געָװאָרעֶן, נאָר אָט ראָס 'גרעָטאָ;פֿאָלק לעֶכּט נאָך אַלץ אונטע 
ידי :גרעָסטע רדיפֿוֹת. אוּן - אָבּשפּאָטונגעַן פֿון גרעַסטען פֿאַנאַטיזם, -אוּן װעָם נאָך לעֶבּעֶן ‏ לאַנג 5 
װײַטעָר  ,‏ אפֿילוּ װועָן דעֶר שטאָלצעֶר פַּעֶטעֶר-קופּפּל, װאָס רעֲרהוֹיפּט זיך װײַט אין , : 
לופֿטען, וועָט שיין. זײַן לאַנג אײַנגעפֿאַלעַן, די רוֹימיִשע יוריִשץ קהלה אוָו, װי ראָס נאַ 
יורישׂעָ פֿאָלק,. אוּנשטערבּליך. פֿון דעָרװײַטעָן איַז זיך עָם אַניאָהיִם בּעֶשעפֿעָניש; = 
אַנ'עֲלעֲנֹר עֶקויִסטעָנץ, - אֶבּעֶר קהעֶפֿטיג - לַעֶבּעֶן /פֿליעפּט. איַן איָהר, - און אָט ראָס , 
דעָרהאַלטעָן איָהר שוֹין טוֹיזעֲנדעֶר ‏ טוֹיזעֶנרעֶר יאֶהרעֶן... | 
וועָן אוּנעֶרץָ בּעַלאַנטע- האָבעָן ‏ זיף!"געֶלאָזעַן. געָרן אי רי י נאַפעָן פון דעָם ‏ גהעָטאָ 
האָט רי פּרינצעסון געזאָנט, = 

-- נאָך מִיִט אַ לאַננעָר צײַט. פֿריִהעֶר. --אײַדעָר מיּר האָכּען. אַלם קינרעֶר זד 5 
קעֲנט מיט דער רוֹימישעָר.געשיִבֿטע,. הּאָבַּעֶן. מיר שין אַרומנעװאַנדעָלט אוּנטעֶר רי פֿאַל- . 
מְעָן פֿון שכֿם אוּן מיָר זעֶנעָן געָנאַנגעֶן: פֿון- יְרוּשׂלים קײַן -יַרימֹּ, - לעָרנעֶנדיַג דעֶרבּײַ פי = 
טיג די לֶיַעדְעֶר פֿונ'ם ‏ בּעַנײַטעֶרטעֶן. -זינגעָה.. װועָלכֿעֶר האָט- זײַ. געזוּנגעָן ‏ אין ‏ נאָלרְעָנ 
הוֹיז איַן ירוּשלים, בּעֶנלייִמעֲנריָג זיִך אוֹיף ‏ עָר -, שמינית". דֹעָר נ-ט. פֿון יעקב איָז - 
געֲװעֶן ראַמאָלם אוּנְעֶר. ג--ט, - אוּן. זײַן פֿאָלק אֲון אוֹיך געָװאָרעֶן. אונזעָר 8 די אל 
פֿונ'ם דאָזינעֶן פאָלק זעֶנעָן געָועָן אוּנזערְץָ יסורים. װי פֿעָסט בלײַבּעֶן בּפַ און אַועָלבץָ- 
אײַנדריַקעַן פֿון דעֶר יּנעָנד: ס'איז דעֲריִבּעֶר ‏ קײַן ואוּנרעָר נישט, וְאָם מיר שׁפִּירעָן. נאָך - : 
- הײַנט אוֹיךְ רהמנות פֿאַו'ן ראָזיָגעֶן פֿאָלק, נאָכֿמעָהר; מיר בּעָוואוּנדערן ! עַס. װאָרוּם װ 4 
געפֿינט זיַך אַ פֿאָלק, װאוּ געֲפֿונט זיך אַנ'אמונה, װאָםס האָם אוּנטעָר טוֹיזעֶנרעֶר יוֹריָם, : 
יאוננ עָ. - יאֶמעֶר אוּן װעָהטאָג, זײַעָנר געֶטראָטעָן מיט רי פֿים, פֿעָרשאָלטען אוּן כּמעט !פּעַרניכֿטעָם, - 
און אײַבּיַגעֶן פײַן, הפֿקר, גכעט װי די היֹת פֿון פֿעָלר, פּעָרְליערענריָג װײַבּ און קיר 


אי 
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מלוכֿה אוּן פֿאָטעַדלאַנד, מפֿקיר - זײַעַנדיַג זײַן גאַנצעָן פֿעָרמעגען--האָט עֶס נאָר אײַן זאף 
נישט מפֿקיר געַוועֶן: זײַן האָפֿנונג! װאוּ איז אַנאַנדעֶר אמונה אַזוֹי מעכֿטיג! מיר, קריסמען, 
בּעָוואוּנדעֶרּן אונזעָרעַ מערטירעֶר אין די עֶרֹשטעַ יאָהרהונדעֶרמע פֿון קריִסטענטום, -- װאָס 
זעָגעֶן די דאָויַגעָ מעֶרטיִרעֶר געֶגעֶן -די טוֹיזעָנְדעַר יידיִשע קדוֹשים! די האָפֿגונג אוֹיף דעָר 
עַרפֿולונג פֿון די גרוֹיסץ הבטחוֹת האָט זײַ דעֶרהאַלטעָן בּײַ זיַעֶר גלויבּען: זײַ האָבּעָן גע 
1 און געקלאָגט--אֶבּעֶר געָהאָפֿט! די כֿװאַליעָס פֿון טעֶר האָבעַן זיַך געַטראָנעַן אַן 
ארײַן גלײפֿגילטיג, שלעפּעֲנדיג דאָס שמוץ און עֶלעָנר פֿון דײַ הינטערגאַסעֶן, װעַלכֹע 
זענען געוועֶן אַרוּמגעריִנגעָלט דורך שנאה און תֹּאוה צוּ רוֹיבּעֶן--אוּן ,דאָס אוֹיטרעֶרוועָהלְטעַ 
אָלק", ,דאָס פֿאָלק פֿוּן אײיגעֶנטום" האָט געֲלעֶכּט און געלעֶבּט, מיִט א בּלוטיְגעֶר פֿעָרעָר, 
ט אַכּושוז אין פּנים האָט רי געֶשיכֿטע געשריבּעֶן אוֹיף די רוֹימישע ‏ סלופּעָם די יודישע 
וכטענ דאָרט קאָנען מיר זי לעָזעֶן אױפֿן שטאָלצען טיִטוּס-טוֹיעֶר ---ם'איז רי געשיכטע 
פֿון רוֹימים שאַנד אוּן שענדונג, װאָס פֿאַר יסורים פֿאַר אַ פֿאָלק! װאָס פֿאַר אַ ריַעזען-קאַמף 
יִלַעֶן װיַדעֶרשטאַנד, פֿוֹל פֿעֶרביְסעֲנעֶר עקשנות געֶגעֶן די מלכֿים אוּן געָמעֶר פֿוּן דער נישמ=: 
װּדיַשעָר װעָלט! װאָס פֿאַר אַ װיַסטעֶר מיה.פֿולער מהלך פֿון גלות כּבל בּיַו דער נײַער צײַטו-- 
מיָר זעָהעֶן דעם װיסטעָן אַנמיובוס עֶפּיִפאַנוס, וועֶלכֹעֶר האָט זײַ אַרײַנגעַשטעֶלט זײַן 
אָבּנאָט איָן כת-המקרש אַרײַן, װי עַר שפּאָט אֶבּ פֿון יועָן און פֿון דעָם אוֹיבּעֶרשטעָן , 
| אט קומט די עֶפּעָכֹעָ פֿון יהוּרה המפּבּי מיִט זְײַעֶרֹעָ געָװאַלמיַגעָ העֲלדעֶן! מיר וֹעָהעֶן 
יזעָהעֶ;=- אֶה ‏ ס'איז אַ קײַט פֿון העֶלדען אוּן העָלריִשץ מעשים! אֶט זעַהּעֶן מיַר דֹאָם 
שֹׂעָ קריסטענמום, ועלכע צװיִנגט די יוּדעָן אָנצוּטהוּן דאָס שאַנד:קלײַד מיט דעָר 
יע א עֶרֹנעֶר פֿאַר אַלע פֿריְהעָרדיגע בּעֶדריִקעֶר האָבּעֶן זיך בּעֶגאַנגעֶן מיִט די 
די קריִסטען, װ;לכֿץ האָבּעָן מיט בּלוּט און פֿײַעֶר געבּוּשעָוועָט געָנעֶן זײַ איַן אַ משך 
וּנדעַרטעֶר יאָהרעֶן, אוּן דאָך ! די יוּרעָן הגָבעָן געֶלעֶבּט װײַטעֶר, געלעֶבּט פֿול האָפֿ. 
איַן הי שמוצינע פֿעַרדומפּענע נאַסעָן פֿון גהעָטאָ, מיִט אַ ריַהרעֶנדעֶר קראפֿט האָבּעָן 
זיִך פֿעסטגעָהאַלמעֶן נישט האָבּעֶנריָג קײַן היִמעָל פֿול מלאכים,,, 
הײַנריַך האָט פֿערװאונדעָרט די פֿיִרשטין ריבּעָן מיט אַזאַ פֿײַעֶר װעֶנעֶן יּדעֶן. פֿון. 
האָט זיִך דאָם נַעֲנוּמעָן בּײַ אַזאַ. יונג מײַרעָל אַזעֶלכֿץ גרויסטרטינע אָנשײאונגען. 
עְגעֶן. יוריִשען פֿאָלק ק! בי די לעצטץע װעָרטעָה, אָבּעֶר, װען זי האָט געָואָגט, אַז װײַל רי 
האָבּעֶן נישט קן היִמעָל מיט מלאכֿים, האל טעָן זײַ זַך פֿעָסט אָן דעָם לעבען אוֹיף 
קן? --האָט עֶר זי. איבּעָרגעשלאָנעַן: 
= == גנעָריגע. פֿירשטין--האָט עָר געזאָנט--איך בּעָוואונדעֶר די מיִעפֿקײַט, מיט װעלכעַן 
נײַמֶם איַז אַרײַנגעָררוננעֶן. אין. רי געֲשיכטע פֿון יודיִשעָן פֿאָלק, אָבּעָר איהר האָט 
די אָנשוֹיאוּנְגעֶ פֿון פֿיִעל קריַסְטעֶן,. אַז דאָס יודעַנטום האַלט ניִשט פֿון עוֹלם הכא, 
מת, איַן תנ"ך זעָהט ניִשט אַרוֹיִם דער אױיבּערפֿלעפֿליכֿעָר לֿעֲזעֶר די אמונה פֿון השאית. 
נפֿש אין עוֹלֶם הכּא, אֶבֹּעֶר די ידיִשעָ טראַדיַציע, דֹעֶר תּלמוד, עֶרקלעָרט אוּנז דעָם ענין 
א 0 װײסעֶן מיַר, אַז די אמונה איִן תחית-המתים אָוּן עוֹלם-הבּא געָהעֶרְן יה יסוֹרוֹת 
ן דעֶר יורישעָר רַעָליגִיעָ, 
-- פֿאַר מִיָר,. העָרר װײַלאַנד, אוּז גאַנץ נײַ דאָס, װאָס איָהר זאָנט, מיך האָט מע 
עֶרָנט, אַז די ראָגמאַ פֿון השארת:הנפֿש אי דֹעֶר הוֹיפּט-אוּנטעָרשיִער ציען קרים 


5 


מענטום אוּן. יודעֶנמוּם, - בּײַ דע ריע 2 = אײַך בע איָהר אט 


אָ רמז דעֲרוֹיף אין בי 
רי געזעָלשאַפֿט האָט זיִך געָפֿונעֶן.יעֶצט בּײַים רעֶשט פֿאָרטיִקוס פֿון רעֶר האַלע יו 


יאָ זעֶנעָן מיַט העָכֿעֶר אלצעָהן הוּנדעֶררם יאָהך יי טיִטוּם נץָשטאַנען אוּן א פֿאָטעֶר. 
ארכסונוס בּײַ. דעֶר פֿאָרבּעָרײַטונג פֿונים טריאוּמף:צוּג, ‏ אין וועָלכֿעַן די יוּדעֶן האָכּעַ עָר ג א 


עבּיעלט רעָרנאָך.. אַ טרויעָריַג: שרעֲקליכֿץ ראָליעָ ראָ איַן יוְצט פֿונאַנדעָרגעָװאָרפֿען רֹעַ 
גרעַכטעָר שמוץ. פֿוּן רוֹים, רעָן ראָ געָפֿינט זיַך דֹעֶר פֿעֶר עפּוש'טער רוֹימיִשעֶר פֿיִש-מאַה 
יייט נעֲכּעֶן דעָר גהעָטאָ, װעָלכֿעָ זיַנקט פּשוט איַן שמוץ,, כּרי עַס זאָל עֶרפֿילט. װעֶרעֶן 
אָ., װאָס דֹעֶר נביא דאָט פֿאָראוֹיסנעַאָגט : , סאיז אָבּגעֲטהוּן געָװאָרעֶן פֿוּן רער טאָפֿטעָה 
י יוֹן אֹיָהר גאַנצעָ צוֶערוּנג; אֹיָהר אוּמפֿלײַט קלעַנּט אָן איִהרעַָ קלײַרעֲר', דאָ געפֿינט וי 
אוֹיך יעַנע טרוֹיעֶריָג-בּעָװאוּסטע 2 סעָנט אַנגעָלאַ, ואוהין יוּרעֶן זעֶנעֶן געטריעבּעֶן געואָו 
וי די װיַלדע חִיוֹת, כּדי צוּ העָרעֶן רי דרעוֹת פֿוּן די נלחים, װאָס האָכּעָן געױדעָלט : אָם. 
װדץ טוּם, ראָ אוו דֹעָר ,עמק הבּכֿא"-- פּיאַצאַ דעל פּיאַנטאָ, װַעַלכֹֿעֶר דעַרמאָהנט 
יוג ה הנביא'ם װעֶרטעַר: ,איִך שטרעק:אוֹים מײַן אֶרְעָם אוּן װײַן ! איִך װײַן אוּן פֿוּן מײַ : 
+' ;ען פֿליעַכעָן. טועָהרֹעֶן װי װאַסעָר, און ם'אין נִיִשטְאָ קײַנעָר, הװֹעֶר עִם אֶל 
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טיִטוס'עַס ‏ טריאומף.בּוֹינעַן האָט געָמאַכֿט אוֹיף הײַנריכֿען אַ געװאלּרינען. אײַנררוק. 
| קאן דאָרט נאָך ער-היוֹם לעֲזעַן דײַטליַך די אױפֿשריפֿט אין לאַטײַניש, אַו רֹעֶר הױי. 
?ער סעָנאַט אוּן דאָס רוימיַשע. פֿאָלק האָבּעָן נעָוויִדמעָט דעָם דאָויִגעַן טריאומף-בּוֹינץ 
= -געַטליכֿעָן טיִטוּם, רעָם זוּהן.. פֿון געֶטִליִכֿעַן אספִּסינום ג אוֹיף די זײַטיַנע ועָנר 
3 יק נאָך ער היום. זעָהן די אַבַּבַילְרוּננ. פֿוּן . די הײַלינע כֹּלִים פֿון בּית:המק רש 
רײַגריַכעָן האָבּעֶן זיִך נעָשטעָלט טרעֶדרען איַן די אוֹינעָן, װעָן עֶר האָט אט 
דגען מאָנומע נט פֿון דעָר הרפה פ זײַן פֿאָלק, עֶר האָט זיך אָבֹּעֶר בי צ 
גֹעַ טרעֲהרעָן פֿאַר די זײַטוְגעָ מעַנֹשעָן . 
אַ שפּאַצוֶער ָק הי גהעָטאָ אי הק רער וא מע א 


ו יִעַ קרע נמלעך אוּן ישי : אֶרעֶר בײַ זײַערע פֿנסטעַרעַ און שמצוגע ואוינונגען, ' 
פּוּן ביעפֿעַן קומעַר און יאָמֵעֶר קוקעַן :7 דאַנעָן אַרוֹיס אוֹיפֿץ פֿעָרבּײַנעָהעֶר, אוּמזיסט ו 
במ ם : שמײַבעָל אי זײַעַר פנ ומע אַ ופרעהלפן 1 פון 8 פיָג 


צוהעָר עָר 5 זיך, אַז עָר העָרט. ױ טרויקריגע װעֶרֹטעָר ; 
,על נְהרוֹת בבל שם ישבנוּ נם בּינוּ, 
בּזכֹרֹנוּ את ציון { 
על ערבים..בּתוֹכה תּלינוּ כַּנורוֹתינ'", ‏ . 
צוֹיִם די.. טײַבֿעָן. פֿון בּבל זעֲנעָן מיָר געַזעֶסעָן אוּן געװײַנט, רעָרטאָהצקנדו = 
די װעֶרבּעָס ראָבּעָן מיַר אוֹיפֿנעָהאָנגעָן אוּנזעֲרעָ האַרפֿעָן. -- 


אין צירקוס מאַקסומום, װאוּ עָם פֿלעַנעָן אַ מאָל ‏ זיַך צוֹזאַמעֶנקומעַן הוּנדעָרט פֿופֿצי; 
ענשען, געפֿינט זיך יַעֶצט דער יודיִשער בּית-החיים, ראָ ניִעסט ױך פֿױל די שמוציגע 
מצראַנא צװיִשעָן טרויעֲריִגץ ג-אָזעָן און אָריִטע מצבות, וַעֶלכֿעַ װײַזעֶן דעָם אֶרם, װאוּ 
! מ'רוהען רי, װועֶלפֿעַ האָבּעֶן אַזוֹי פיעט זיך. אָנגעליִטען אוֹיף דער עֶרד אוּן האָבּעָן געפֿונען 
6 לעה אבוק טרײַפּט אוּן זײַעֶר עֶרנעֶכּעָנהײַט אוּן געֶט רײַהײַט / דעֶם אײינציַנעָן שעפֿעֶר פֿון 


אָט בע נֶס ועֶנעֶן געֲוועֶן די געדאַנקען, װעלכֿע האָבּעָן עֶרפֿילט הײַנריכֿם האַר'ץ, 


טי געועֶלשׁ שאַפֿט אי געָנאַנגעָן צוּריִק אַ הײַם, 
{ - אוּן עֶר, צי האָט עֶר דעֶן ניישט נְעְהאַלְטעֶן בּײַם װעֶרעֶן אוּננעַטרײַ דֹעָם נ-ט פֿון 
זײַנע אבוון ? 

געכַּעֶן איָהם איז געָגאַנגעַן רי שענע יונגע פֿיִרשטין, 3 עֶחנ'ט מיט אַלץ, װאָס קאָן 
ר קױפֿעָן דאָס האַרץ פֿון אַ מעֶנשׁעֶן אוּן עֶר האָט נוּר געבּרוֹפֿט די העֲנד אויסצושטרע: 
עָ, כּדי צוּ בּעֶקוּמעֶן. אָם די פֿרוֹי. פֿאַר אַ װײַבּ און צוזאַמעָן טיט איהר--א יָהר גרוֹיסעַ 
דוּת אוּן כּבוֹר. אוּן אַ װעֶלט:נאָמעָן אוּן. דַעֲרצוּ די גלענצעֶנרס סטע אוֹיסויכֿטעַן אוֹיף 
אוּן רוהם ! 
װי בּלאָס אין יעֶצט געבליעבּעֶן בּײַ איָהם אין זכּרון דאָס בּיַלד פֿונ'ם אײנפֿאַכֿען 
שעָן מײַרעל,- װעלפֿע עֶר האָט איבּעֶרג עֲלאָזעֶן דאָרט איַן האַמכּורג אוּן מיט װעֶלכֿעֶר 
האָט זיַך געֶרעֲכעָנם צוּ פֿעַראײַניגען אוֹיף אײַבּיג ! װי שװאַך ועַנעֶן יעֶצט געװאְרעְן 
1 זײַנע -פּהינציפען ‏ און ענטשלוסען, אוּן דאָםס סך הכל אין על וכע טעג בלה!!... 
7 אײַן א אוֹיגעֶנבּליִק האָט הײַנריך געטראַכֿט צוּ אַנמלױפֿען פֿונים נעיץ, וועלכען מען האָט 
אַרוּם איהם אזימגעשפרנען אֶבַּעֶר עֶנשלַיִם סען זיַך דַעֲרוֹיף האָט עֶר נישט געקאַ:ט. ײַנע 
עָן, זײַן זיַן איִז אַזזײ: שטארק אײַנגענוּמען דוּרך דער שענעָר פֿיִרשטין, אַז עֶר האָט 
ט געָפֿונען . איַן זיַך קײַן קראַפֿט צוּ שמעלעֶן זיִך אֹיָהר עֶנטקעָגעֶן. עֶר האָט יעֶצט נֹעִי 
האַט געָנוּג געֶלע נְגעֲנהײיַט צו'. בַּעַקְעֶנעֶן זייך מיִם דער פּרינצעסיין, צוּ בּעװאוּנדעֶרען איהר 
שענעם. נײַסט, איָהר פֿעֶרשטאַנר אוּן איְהרץ טיַעפֿץ ידיעוֹת. צי האָט עֶׁר זיך דעֶן נישט 
אַרפֿט שעצעֶן גליקל ליִך, אַזא. װײַבּ, צוּ. האָכַעָן. אָט דאָ עֶרשט האָט זי דאָך אֹיָהם דֹעֶר- 
וו עֶן, װי מיעף או { קלוג זי האָט פֿעֶרשטאַנען רי יורישץ געָשיִכֿטע, ראָס שיִקואַל פֿון 
שען פֿאָלק. דֹעָם זעֶלבּעֶן געֶכּיִלדעֶטעֶן גײַסט האָט זי אַרוֹיסנעֲװו יע בּעֶטראַכֿטענריַג ריַ 
וישע קוּנסט-אוֹצרוֹת, . 

- שי אט הען טשט יערען קרכן כראי צו ברעננען אַכּי נוּר אַזאַ. װײַב צו בק 
מַּעַן!-- האָט הײנריִך זיִך . געַמראַכֿט, ‏ ציַ אי עִם דעַן 4 ראָס גרעסטע ינליק פֿון לע 
עִן צוּ האָכּען דאָס גאַנצְע לעבּעֶן אַזאַ הבר'ץ ? אוּן צי װעָט עֶר דעַן בּאמת בַּעֶגעָהן 
אַ גרוֹיסעֶן פֿעָר בּרַעֶכֹעֶן, וועָן עֶר וועָם זיך אָבּזאָנעֶן פֿון אַ רַעָליְגִיעָ, אין װועלכֹע- עֶר ואנ 
נוִשט עֶרצוֹיגעֶן געֶװאָרעָן אוּן מיַט וועֶלכֿעָר עֶר הצָט זיך בּעֶקעֶנט עֶרשט זינט אַ פּאַר בֿט. 
אִטעֶן ? װעֶר האָט דעֶן געָוואוּסט, אַן עֶר איַז אַ יור ? סך הכל דריי---פֿי ער טענ עֶן ! צי 
האָט דעֶן ;אַלזאָ. זײַן. אָכּזאָגען זיך פֿון דער יודיַשעָר אמונה געקאָנט הײיסען שטמד ?די 
1 לק פֿאַר זײַן שריט װאָלט אַלעֶנפֿאַלס געָדאַרפּט האָבֹּעֶן ניִשט עָר יי 
יפ מומעָר 
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רי מוּטעֶר ! זײַן האַרץ איז פֿול בּיִטעָרקײַט געָועָן, װעֶן עֶר האָט זיך אִי אט ד 
טוּטעֶר דעָרמאָהנט, זי האָט איָהם פֿון זיך פֿעֶרשטוסען, װעָן עֶר אי נאָך אַ קינד געוֹעָן ‏ 
אוּן יִעֶצט שטיושט זי אֹיָהם װיַערעָ-, אַז עֶר זאָל װעֶרעֶן אונטרײַ -געֶנעֶן זײַן פֿאָלק, געָגעֶן ‏ 
דֹעֶר אמונה פֿון זײַן פֿאָלק, נײַן, דֹעֶר דאָזיִנעֶר מוּטעָר איַן עֶר נישט מהױב צוּ האָרכֿען ‏ 

אֶבעָר די פּריַנצעָסיִן האָט זיִך געועֶנרעָט צוּ איָהם מיִט אַ זיִם שטײַכֿעָלץ, 

-- פֿאַרװאָס עָפַּיִס אַזוֹי פֿעָרטראַכֿט, אַזוֹי עֶרנסט, העָרד װײַלאַנד? 

הײַנריָכֿיס האַרץ האָט זיך אַ צאַפּעֶל געֶטהוּן, נײַעָ געָפֿיִהלעֶן האָבּעָן זיך' ארק 
אין + איָהם,, 


7 חרטה און תשובםה, 


וועָן הײַנריַך איַז געָקוּמעֶן צוריק אין זײַן האָטעָל, דאָט מען אֹיָהֶם רעָרלאַננט אַ. | 

טעַלעָנראַמע פֿון פֿיִרשט מאָנטעװעָנריאָ, װועֶלכֹעֶר האָט איָהם גשמעלרעָט, אַו די פֿירשטין / 

אי געָפֿעָהרליִך קראַנק געָװאָרעֶן אוּן זי האָט פֿעָרלאָרעָן די הא נונג װיִעדעֶר געֲונר צוּ 

װעֶרעֶן, זי בּעֶט דעֲריִבֹּעֶר דריַנגעָנד איָהר זוהן, אַז ער זאָל הּיכּף קוּטעָן קײַן פֿלאָרעָנץ 

כֹּדי צוּ געֶזעֶנעֶנעֶן זיך טיט איָהר פֿאַר'ן טײט, 

הײַנריַך האָט זיַך דעָרשראָקעֶן, אין איָהם האָט זיַך דַערװעֶקְט אַנעָדאנק, אַו שֶׁר / 

אַלײַן איִז שולדיָג איִן זײַן מוטעָר'ס קרעָנק. דעָן עֶר האָט איָהר פֿעָרשאַפֿט שברון.לם הרך / 

זײַן אָנ זיִך צוּ עֶרפֿילען אוהרעָ פּלעֲנֹלָר. 1 

יַנריִך איז תּיכּף אַרײַנגעַקומען איַן ציַמעֶר פֿון נראַף. 

-- פֿעַטעָר--האָט עֶר געָזאָגט, דעֶרלאַנגעָנריג איָהם די טעלעָגראַמע, -- נײָהם ליַלָן 

איִך מוז תִּיכֹּף אָכּ פֿאָהרעָן; איַן אַ האַלבּץָ שעה אַרוּם נעָהט-אָבּ דעֶר צוּג, עֶנטשוּלריג כי 

בּײַם פֿיַרשט אוּן זײַנע 0 ס'איז מיַר אוּנְטעָגליך צוּ נעָהן נעָהמעָן פֿון זײַ אָבשיִעה, / 

גראַף פַּעֲרלעֶבּעֶר האָט איָהם צוּנעָואָגְט צוּ בַּעָטעֶן עֶנטשוּלריגונג פֿאַר איָהם, היַנ-. 

ריַך האָט זיך אוֹיף א געזעָנעָנְט מיִט'ן נראַף און איז אַױעֶק צוּם װאָקואַל, . 3 

וועַן. עֶר איַז נעָקוּמעָן מיִט'ן צוּג קײַן פֿלאָרעַנץ, האָט אוָהם אוֹיף דעָד פּלאַטפֿאָרטץ - 

אָבּגעַשטעָלט אַ פֿאָרנעָהמעָר העֲרר. : 

-- העָרר. װײַלאַנד!--האָט עֶר איָהם געַפֿרעָגט : 

יַנריִך האָט זיַך פֿעַרבּוֹינעָן, 

-- איַך האָבּ ;ײַך דעֶרקעֶנט צוּליַעבּ אײֶַ עֶהנליִכֿקײַט מיט אײַעֶר מוּטעָר, טײַ 
נאָמעָן איַז מאָנטעָװעָגריאָ, | 

-- דוּרפֿלױכֿט--האָט הײַנריַך אוֹיסגעַרופֿעַן--װס מאַכֿט מײַן מוּטעֶר! 

-- זי איִז זעָהר קראַנק אוּן זי גלוױכּט, אַז זי מון שמאַרבּעָן. די דאָקטוֹיריִם אֶבֹּעָה 

זאָגעֶן זיַך ניִשט אָב פֿון יעָדעֶר האָפֿנונג, : : 54 

דעָר פֿיַרשט האָט צונעָפֿיָהרט הײַנריַכ'עָן צוּ זײַן קאַרעָטעָ אוּן זײַ זעֲנעָן אָבּגעָפֹֿאָה- 

דעָן צװאַמעַן איַן האָטעָל, דאָרט האָט דער פֿיַרעט נעֲבֹּעֶטעֶן הײַנרוכֿ'עָן צוּ װאַרטְעֶן 

װײַלץ אין זאָל, דעָן עֶר האָט פֿריְהעָר געָװאָלט מעֲלרעָן רעָר פֿיִרשטיַן זײַן אָנקינפֿט, 
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אַ פאָר טיָנוּט שפַּעֶטעֶר איז אַרוֹיסגעָקוּמעָן אַ בּעֶריֶענְטעַר און אײַגגעלאַד עַן הײַגריכ'עֶן 
אַרײַנצוּגעָהן צוּ. זײַן קראַנקעֶר מוטעֶר, 

4 יאָועפֿונע. אי געֲלעֶגעֶן איַן איִהר בּעְט קראַנק אָכּנעֶצעָהרט, זי האָט נישט דעֶרהעֶרט ר 
= שרימ פֿון. אַרײַנקוּמעֶנדעֶן, . הײַנריַך האָט אָנגעָנוּמעָן די האַנר פֿון דֹעֶר קראַנקעֶר אוּן בּעיי 
- = דעֶקט ‏ זי מיַט קושען, 

: --. געֲלוֹיבּט דער אוֹיבּעֶרשטעָר, װאָס דוּ בֹּיט דאָ, הײַנריִך!--האָט זי געזאָנט,--װיַ 
שמאַרק ראָכּ איִך נעֶכּעֶנקט נאָך אָט דעָם מאָמעַנט! איך האָכּ ניִשט געַקאָנט שטאַרבּען, 
4 לדער איִך האָבּ זיך נאָך אײַן מאָל מיִט ריר ניִשט געֲועָהן, | 
שי ריר נישט אַזוֹי, . מאַמע, --האָט הוַנריך געזאָגט,--דוּ װעֶסט נאָך װיִעדעָר געֲזוּנר 
= װעַרעֶן אוּן איִך װעָל זיַך בּעֶמיִהעָן דורכץ אײַננעָהן אוֹיף רײַנע פּלעֶנעֶר צוּ מאַכֿען דיך 
א עי 
-- אונגליקלופֿער, שמעָל זיך אָבּו טאַקי אָט דָי פּלעֲנעֶר האָבּען מיִך געכּראַכט 
אויף מײַן. קראַנקעָן בּעֶטוּ זיַנט גראַף -פּעֲרלעֶבּעֶרג װאָט ריך אָבּגעפֿוָהרט קײַן רוֹים, האָבּ 
אוִך פֿעֶרלאָרעָן מײַן רוה, ‏ װי נוּר איִך פֿעָרמאַך. די אוֹיגעָן אוּן װיַל אײַנשלאָפֿען, קישײַנט 
מּיַר רעֶר גײַסט פֿון. מײַן פֿאָטעָר אוּן בּעָשׁיִט מיך ‏ מיִט די בּיְטעֶרסְטעַ פֿאָרװאורפֿעָן, פֿאָ: 
היַגע נאַכֿט אוז צוזאַמעָן מיַט מײַן פֿאָטעֶרם ‏ נײַסט עֶרשיֶענעֶן אוֹיך דעֶר גײַסט פֿון דײַן 
!פֿאָטעה, מײַן עֶרשטעָן + מאַן. - בּײַדֹע האָבּען מיַר געמאַכֿט די שװעָרסטע פֿאָרװאורפֿען. 
אוּנגליקליבע--האָט טײַן. פֿאָטעָר געטענה'ש--רו האָסט אָבּנעֶליַקְעֶנְט רי אמונה פֿון 
דײַנעָ עֶלֹמעָרן, . בּיזט געֲװאָרעֶן. אָבּטרוניג. פֿון. אוּנועֶר ג--ט, פֿונים ג-ט פֿון פֿאָלק ישראל, 
בּדי צוּ ‏ בּעֶפֿריְדיְג עֶן ‏ דײַן תַּאַוה צוּ כֹּבוֹר אוּן די שלעכֿטע תּאַות פֿוּן דײַן 0 יעֶצט 
װײַלסטוּ מאַכעֶן אָבּטרוּניג מײַן גאַנצעֶן דוֹר, װיִלסט טײַן אײַניִקעָל אײַנפֿלעכֿטען איַן רי 
שמּהיק פֿון תּאוות, כּרי. עֶר זאָל אוֹיך :אָבּוועֶנדעֶן. זיִך ‏ פֿונים פֿאָלק יִשראל,--אוּן מײַן מאַן, 
ײַן פֿאָטעָר, ‏ האָט געזאָגט: -- יאָועפֿונעַ, ריך האָבּ איִך אַ מאָל דאָך אַזוֹי ליעב געהאַט, 
ײַ -שועָר האָסטוּ ;געֶנעֶן /מיר זוך פֿעָרזינדינט! דוּ הײַסט ‏ מײַן זוהן . פֿון זִיִך. פֿעָרשטוֹיסען ג 
- פֿרעֲמְדֹעָ לײַט האָסְּטוּ איָהם אִיבּעֶרְגעֶנעֲבַּעֵ די ליִעבּעָ פֿון אַמוּטעֶר-האָסטוּ בּײַ איָהֶם ‏ צוּי 
גענומען,. װעֶלכֿע נעֶהעֲרט אֹיָהם פֿון דעֶר נאַטור, דוּ האָסט איָום געֲלאָועָן געַבּעַן אַ ניש 
ארישע עֶהצְיִהּנג,. בֿאָטְשׁ דו האָסט ג נָווְאוּסט,, אַז איַך בּיִן.-שמעַנדיג . מיִט לײַבּ .אוּן זעֶעֶלעַ 
וע יעֶרנֶעֲכַּעֶן דעָם. אוֹיַּעֶרְשטעֶן, . אוּן ועֶצט , - װועֶן מײַן זוּהן האָט. דוּרך דעָם אוֹיִבּער- 
שמענם.-װאונְהַעֶרבאַרץ ‏ השנחה זִיִך צוּ געֲוועֶנדעֶט צוּ. ג-ט ‏ פֿון ישראל, שטרעֲקסמוּ איָהם 
אִוים .אַ בעֶץ, -בּדי ;אָבּצוציהַעֶן.;איִחם ‏ מיטן געֲואַלט. פֿון. אַלץ, -וואָם אִיַז רעָכֿט אוּן גוּט, בֹּר 
אַיָהם צוּ פֿעָרקױפֿען פֿאַר ;עשירות אוּן בּכוֹד, װעָלכֿץ האַלטעֶן זיך נוּר א געֶויִסעַ ‏ צײַם 
חי -דוּ -האָסט זַיִך ;אַלײַן ;פֿעַרקיפֿט! -- וא א 

ו = אַזְַֿנְ אי עַנטשוונגען געװאָרְעֶן מיער. אוּן ;אָהן כּהֹת! אוֹיך הײַנריך הָאָט זיִך 
יש דערוואויגען איבּעֶרצורײַסעָן די שטילקײַטם. די טיטטײַלונגען פֿון זײַן מומעֶר האָכַּעֶן 
-געָמאַכֿט אַ געוואַלדיגעָן. אײַנדרוק. אוֹיִף אֹיָהֵם. ‏ יעֶצט ‏ זעֶנעֲן די אַײַנדריַקעַן פֿון די לעֶצטעַ 
טעג -גאָר פֿעַרשװאָוגרעֶן ;נַעֲחְאְהָעֶן. די -געשׁטָאלטן פֿון דעָר. פֿריִנצְעֶסִין מעלאַניע, ועֲלכעָ 
האָט, נאָד נעכעֶן. אינגאַנצעֶן ;עֶפם זײַן פֿאַנטאױע אין יעצט פלוצלונג בִּלֹאַם. געװאָרעֶן 
און האָט אָנגעֶהויִבעֶן בּעַקְטוננדען וע האָט זיִך . וויַערְעַר רעָרשפּיִרט אי קרייז פון זײַנע 
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פֿריִהעָרריַגעָ געָראַנקעָן אוּן עֶנטשלוּסעָן, װעָלכֹץָ האָבּעֶן איָהם אָנגעָפֿולט איִנגאַנצעָן, אַרעֶר- 
עֶר איז אֶבֹּגעֶפֿאָחו עֶן קײַן רוֹים. 

-- מאַמץָ--האָט עֶר געָואָגט נאָך אַ לַעֶננעֶרעֶר פּוֹיזעָ--בּעֲרוֹהיג זיִך! דוּ האָסט מין 
-געַלאָזעֶן רופֿעָן אַהעֶר איִן ריִכטיגעָן מאָמענט, אַ פּאָר שעה שפּעֶטעֶר װאָלט איך שון נֹעָי. 
האַט עֶרקלעֶרט דֹעֶר פּריִנצעסיִן, אַז איִן װיַל מיט איהר חתונה האָכּעָן און איך װאָלט ‏ 
געָוועָן געָכּוּנדעֶן אויף מײַן גאַנצעָן לִעֶכּעֶן. אֶנּעֶר אַ דאַנק דֹעָם אוֹיכּעֶרשטעֶן, דֹעָם שריט 
האָכּ איִך נאָך ניִשט געָטהוּן אוּן זינט איך בֹּיִן װיִערעֶר פֿרײַ געָװאָרעֶן פֿונים דאָרטינעָן 
צויבּעָר-קרײַז, שפּיַר איַך זיִך װיִעדעֶר געָנוּג קרעֶפֿטוג, צוּ קאָנעֶן זך האַלטען כּײַ דעָם, 
װאָס מײַן הײַליַגעֶר חוֹב איִז, איך בֹּיִן אַלס יוּר געֶכּאָרעָן אוּן װיָל אַלם יור לעָנעָן און ‏ 
שטאַרבּעָן ! 

יאָזעֶפֿינעָ האָט זיך אוֹיפֿגעְהוֹיבּעֶן איִן איָהר בּעֶט, האָט אַרוּמנעֶנוּמעָן טיט איְחרעָ. 
בּלַּדעָ אָרעֶמס אֹיָהר זוּהן אוּן איָהם געֶקוּשט אין שטערן, 

-- זײַ געֶבּעֶנשט, טײַן זוּהן--האָט זי געָואָגט--פֿאַר'ן דאָזיגעֶן װאָרט דײַנעָם, צוּ ניסט 
מיַר צוּריִק די רוּה, מײַן צוּפֿריַעדענהײַט פֿון האַרצעֶן ! איך האָבּ זיַך שועֶר פֿעֶרןיִנהיָגט ‏ 
נעָנעְן דיַר, דאָס לעֶצמעָ מאָל נאָך מעָהר װי פֿריַהעֶר, איַך האָבּ דיַך נעֶשטעֶלט פֿאַר אַ 
נסיון, װאָס ניִשט פֿיַעל װאָלטעָן עֶס בּײַשטעָהן, דוּ האָסט אֶכֹּעֶר מנצח געֲװעָן, רוּ בּיום 
בּאמת אַ העָלד! זאָל דֹעֶר אוֹיבּעֶרְשטעֶר ריַך בּעֲנשעָן אוּן לאָזעָן דיִך װעֶרעֶן אַזֹי גליקליך, ‏ 
װיַ דוּ פֿעָרדיענסט עָם, יעָצט קאָן איַך רוהיג שטאַרבּעָן 1 יעֶצט זעֶנעֶן די הײַליַנץ נשמות, . 
פֿון מײַן פֿאָטעַר אוּן מײַן מאַן שוֹין צוּפֿריעדעֶן -- פֿאָהר, מײַן קיִנד, קײַן דײַטשלאַנד אוּן 
בּרעֶנג אַ האַרציַגעָן געָרוּם דײַן ליַענּעֶר יוּדיִשעֶר כּלה אוּן אַ בּרכֹה פֿון רײַן שטעֶרבּעֶנדעֶר 


מוט 
א הײַנריַכֿעָן האָבּעָן זיַך בּעַויעֶן טרעָהלעֶ איָן די אוֹינעָן. עֶר האָט אָנגעָנוטעָי 
די האַנד פֿון זײַן מיטעָר אוּן זי בּעֶרעֶקְט מיִט קוּשען, | 
-- רײַד ניִשט אַווֹי, מאַמץ, -- האָט עֶר געָזאָגט -- דו װעָסט נאָך נעֲזּנד װעֲרֹעַ 
אוּן לאַנג לִעָכּעָן. איִך. אָבּעֶר װעֶל פֿון דאַנעָן ניִשט אָבּפֿאָהרֹעַן, בּיו דוּ װעֶסט פי 
נעָזוּנר װעָרעֶן. 
--נײַן, גײַן,. מײַן זוהן! דוּ מוּט שוֹין פֿאַהרעַן ! תּיכּף זאָלסטוּ מיך פֿערלאָועֶן און 
טנה האָבּעָן אוֹפֿן יּריִשעָן אופֿן מיט דײַן יוּריִשעֶר כּלה! נוּר דעָריִן, װאָס דוּ װעֶסט 
חתוּנה האָבּעָן מיַט אַיוּדיַש קיִנד, ליַענט טיר די פֿעָסטע פֿעָרויַכעֲוּנג, אַז דוּ װעָסט. 
אַיּד בּלײַבּעֶן אוּן װעָסט װיַעדעֶר ניִשט קוּמעָן איַן געָפֿאַהר צוּ װעָרעָן אוּנגעַטרײַ רײַן 
בּעֶשלוּס, פֿעָרשטעָה מיך נוּ, מײַן קִיַנד! איִך צװײַפֿעָל ניִשט איִן דֹעֶר פֿץסטקײַט פֿון / 
דײַן כֿאַראַקטעָר, אֶבּעָר דוּ האָסט נעָהאַט אַ ניִשט-יוּריִשעָ עֶרציהוּנג אוּן די אײַנך א ן פֿון. 
דעָר קינרהײַט זעֶנעֶן שטאַרקעָר, ני מיר מײַנען. זאָג נישט נײַן, מײַן קיַנר! נעָה או 
גרײַט זיַך צוּ צוּם אָבּפֿאָהרעָן. 
-- דוּ פֿערלאַנגסט פֿון מיַר אַ שװעָרֹעָ זאַך, מאַמע! 
-- פֿוּן. קיַנדװײַז אָן -- האָט הײַנריַך נעֲרעָרט נאָך אַ קוּרצעֶר ּוֹיוץָ -- האָכּ איך גי - 2 
בּעָנקם נאָך דעֶר מיַנום, אין װעָלפֿעֶר איִך װעָל קאָנעָן צוּר-יַקעֶן צום האַרצעָן מײַן מוּטעָר. 6 
אגן יעֶצט װעָן איִך האָבּ דיַך עָנדליִך געפֿונעָן אוּן אוּנזעָרעָ װאונשעָן שטיַטעָן אײַן, רעָן - 
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יד קאָן ריר רעַרװײַזע; מײַן - קינרליכֿץַ ליִעבּשאַפֿט, פֿעָרלאַנגסטוּ פֿון מיַר, אַז איך זאָס 
יִך פֿערלאָזעֶן, װעֶן דוּ א קראַנק! צי װעֶל איך דֹעֶן קאנעָן געֶפֿיַנעֶן רוה, זאָרגעָנ- 
וועֶגעָן דיַר 1 : 
-- ימ געַליִעכּטעָר, ײַטעֶרעֶר װּהן! פֿאָלג מיך און פֿאָהר.אָכּ תּיבֹּף, װאָס-מעָנלין 
ניכעֶר פֿון דאַנעָן, כּדי צוּ בּיִנדעָן זיַך מיט רי פֿעָסטע בּיִנד פֿון ידעֶנטוּם. מײַנע טעג 
עַן נעַצעַהלטוּ געֲזוּנר װעֲרעֶן װעָל איִך שוין ניִשש. אוֹיבּ עֶס זאָל מיַר אוֹיסקומען צ 
ִטּרבּעָן, װעֶהרעֲנר דוּ װעֶסט ויך נאָך געֶפֿיִנעֶן אין דֹעֶר סביבה,--װאָס פֿאַר איָהר אײַנ= 
ום אוֹיף דיַר האָבּ איַך אַזוֹי שטאַרק מורא,--װעָל איך מיט יסוּרים אוּן ‏ צער דאַרפֿען 
געָן זיִך איִן קבר, אוֹי דן ליענּסט מיך בּאמת, פֿעָרלאָן דאָס היַגץָ לאַנר תּיכֹּף אוּן 
אָבּ חתונה טיט דֹעָר יּריִשעָר טאָכטעָר, װעָלבֿע דוּ האָסט זיִך געהאַט אוֹיסגעֲוועֶהלט: 
דאָס װאָס:גיַכֿעָר, װאָס-גיִכֿעָר 1 אוּן אַצינר געָה, מײַן ש פֿאַר דײַן אָכּפֿאָהרעָן קים 
! צוּ מיַר געֲזעֶנעֶנעָן זיך. 
- הײַנריַך אי אַװעֶקנעֶגאַנגען, אִיִן פֿאָרעֶרציַמעָר האָט אֹיָהם 2 וײַן שטיעף- 
עֶר, :5 פֿיִשט מאָנמעװעָנריאָ אוּן געֲבַּעֶטעֶן איָהם צוּ זיך אין קאַבּיְנעֶט אײַרן, : 
װעֶן זײַ האָבּעָן בּיַרע זיִך אַניִדעֶרנעָזעֶעט, האָט דֹעָר פֿיִרשט א 
-- מײַן יוּנגער פּרײַנר! איך האָבּ געַנלויבּטּ, אַז עֶס װעָט מיַר אוֹיסקומען אַרײַנצו- 
שֶׁטעֶן מיט דייר אין נאָהעֲנטעֶרע ; בּעציָהוּנגעָן, אֶבֹּעֶר אַנדעֶרעָ געראַנקעָן האָבּעָן עֶרפֿילט: 
הײַן מוּטער'ס האַרץ אוּן פֿוון די ראָזינע פּלעָנעֶר איַן גאָרניִשט געֶװאָרעֶן, איִך װעָל אײַך 
מוֹדה זײַן דעָם אמת, אַז דֹעָר דאָזיגעֶר סּוֹף איַן פֿאַר מיַר ניִשט גאר אוּנאָנגעָנעָהם, אוֹיבּ 
, א מוזען יפל רעָם פֿעָרלאַנג. פֿון אײַעֶר מוּטעָר אוּן אָנעֶרקעֶנֹעֶן אײַך פֿאַר 
אַ זוּהן, װאָלט איִך דאַדוּרך געֲקוּמעָן איַן קאָנפֿליִקט מיִט די אַפּוֹשרוֹפסים פֿון מײַן הו 
אוּן ‏ אַזא קאָנפֿליקט װאָלט מיָר פֿעָרשאַפעָן פֿיעל ענמת-נפֿש, פֿונדעָסטװעֶנעְן װאָלט איך 
פֿיַלט דעָם װאונש פֿון אײַעֶר טוּטעֶר, דעֶר פֿיִרשטין, אוּן געֲנוּמעְן אוֹיף זיִך אַלע { ענמת. 
ש אוּן יסוּרים, װאָס די זאך װאָלט מיָר פֿעָרשאַפֿט, ליַעבּעֶר אי מיר אבּעָר, אַו די 
אַך האָט. זיך אוֹיסגעַלאָזעֶן אגדעָרש, -- עֶרלוֹיבּט-זשע מיָר יעֶצט, מײַן פֿרײַנר, צוּ עֶרפֿיִלעֶך 
נדעָר. וואונש פֿון מײַן פֿרוֹי, פֿאַר מײַן חתונה האָט אײַעֶר מוּטעֶר איִבּעֶרְגעֶגעֶבֹּעֶן 61 
פעֶרלעֲכּעָרג איַעֶר. פֿאָטעֶרם פֿעָרמעָנעַן. װי איִך ראָכּ זיך דערװאוּסט, האָט מעָן ט 
ייעָצט אָבּגעֶגעֲבּעָן. רי פֿיִרשמין פֿעֶרלאַנגט יעֶצט, אַן איך זאָל אײַך אָבֹּגעכַּעָן 
: װעַלכֿע זי האָט אַלײַן געִירש'עֶנט פֿוּן אֹיָהר פֿאָטעָר אוּן װעֶלכֿע בּעֶטרעֶפֿט 6 
נר פֿראַנק. דאָס דאָויִנעָ געֲלד האָבּ איך איבּעֶרְגעֶגעבּעֶן אַ היַגעֶן בּאַנקיִר אוֹיף אײַעָר 
| אוּן איָהר קאָנט עָם בּײַ אֹיָהם אָּנעָהמעָן אין יעֶרעֶר צײַט, איך בְּרוֹיךך אײַך גאָר. 
צוּ זאָגֿען, דאָם איִך עֶרפֿיל -עָם דאָזיגען ואונש פֿון דֹעָר פֿיִרשטין נעָרן אין אד 
יֶך געפֿין, דאָם אֹיהר האָט פֿאַלקאִם ראָס רעַפֿט אוֹיף דֹעָם ראָזיגען = האָם איז 
כּשר'ה ירושה פֿון אײַער טוּמעָר אוּן. לוימיז רעַכֿט נגעָהעָרט עֶס צוּ אײַך, 
| -- גנעָדיִנעֶר פֿיַרשט, -- האָט הײַנריך געָזאָנט -- אײַעָר גוטסקײַט איִבעָיראַשט מיך.. 
איִך זאָג ' אײַך אַרוֹים מײַן העֶרצליכֿעָן ראַנק פֿאַר אײַעֶרעָ גוּט-געָמײַנטע בּינוֹת. אֶכָּר 
יכּט מיר אײַך צוּ עֶרקְלעֶרעַן, אַז בא ! אײַעָה - פֿאָרשלאַג = ניִשט - אננעָהמעַן. ‏ איַך 
ף אן װיגש, צו כײַן פומעָר. װעם אינניכעַן נשׁווּנר װעָרען און. אױך אלה ונע- 


= 
= 


יִגסטעֶר ‏ העָרר,. װונש אי אַלאַנגעַן עֶלטעֶר, אוֹיבּ אָבֹּעָר מײַן מוטעָר זאָל אײַך אוב 
לעֶבּעַן., 
-- זאָרגט ניִשט -- האָט דעֶר פֿיִרשט איָהם איבּעֶרגעֶרוְסעֶן מיט אַ שמײַכֿעל-- 
אַזאַ פֿאַל װעֶָט די פֿיִרשטיַן מאָנטעװעֶגריאָ זײַן אַזוֹי נוּם. בּעָאָרנט, אַז זי װעָט ני 
דאַרפֿען. אָנקומעָן צוּם פֿעָרמעָגעָן פֿון איָהר פֿאָטער, װאָס געָהעָרט על פּי יוֹשר אִיָהר 
איָהר קאָנט אַלזאָ אָננעָהמעָן מײַן פא רשלאַג אֶהן קײַן שוּם מורא, 
הײַגריִך - האָט זיַך שוֹין טעָהר גוִשט אָבּנעֲואָגט. נאָכֿדעָם װי עֶר האָט זיך 
גרײַט צוּ דער רײַועַ, איִז עָר װיִעדעֶר שי צוּ עי מוּמעֶר, דאָס נעָהמעֶן אָבשיער 
אוז ניִשט אַזוֹי האַרצרײַטעַנד, װי עֶר האָט עֶרַואַר 
זײַן מוּטעֶר האָט איָהם אויפֿנעָנוּמעָן מיַט א וי א פֿוּן אוּנזעֶר טעֶנליכֿע תּפֿלו 
-- מה אנ ומה חיינוּ--װאָם זעֲנעֶן מיר, װאָס איז אִונועֶר לעבּעַן אין אה 
ראַפֿט? אַלֹעָ העֲלדעֶן זעֶנעֶן מיַר פֿאַר דֹעָם אוֹיבּעֶרשט;ָן װיַ נאָר יע אוּן אוּנז 
בּעֲריִהמטעָ לײַט זעֶנעֶן װי גאָר ניִשט געֲוועֶן, די חכמים -- װי אָהֵן פֿעָרשטאַנה, ‏ אוּן 
פֿעָרנינפֿטיגע--װי אָהן זין, + װײַל אַלֹעָ זײַעָרע מעשים זעֶנעֶן נישטיג און די טעָג פֿון ויַעֶר 
לעֲבּעֶן--הבל הבלים; דֹעֶר ‏ מענש אי ניִשט קײַן גרעֶטעֶרעֶר מיוחס פֿאַר דעֶר בֹּהִמֹּח 6 
אַלץ איַז הבל, מיָר אֶבֹּעֶר זעָנעָן רײַן פֿאָלק, די קִיִנדעֶר פֿוּן דײַן בּונד, די זיהן פֿון | 
געֲליֶענּטעָן אַברהם, די יוֹרשים פֿון דײַן אָפּפֿעָר-װילינעָן יצחק, רי קידעָר פֿון יעקם . 
אלו ג--ט האָט אין זײַן ליִעבּשאַפֿט אַ נאָמעָן געָנעֶבּעֶן ישׂראל אוּן ישורון, ואויל איו. 
צוּ ;אוגז,- װי גום אי אוער אָנטײַל, װי אֶננעָנעָהמעֶן אונזעָר שיקאַל, אַו מיָר קאָנ 
יאני צװײַ מאָל אוֹיסהופֿעָן: 8 
,שמע ישראל ד' אלקינו, ד' אחר!* 
יאָזעפֿינעָ איִז עָנטשװיְגעָן געָװאָרעָן. הײַנריך האָם פֿעָרשטאַנעָן זעֵהר גוּט, אַו 
מוּטעָר האָט מיט'ן דאָזיָגעַן אוֹיסרוּף געָװאָלט בּעשטעֶטיִגעֶן, אַז זי קעהרט זיִך צוּריִק - : 
גלוֹיבּעֶן. פֿון איָהר פֿאָלק. אין זײַנעַ אוֹינעָן האָבּעָן זיִך. געָשטעָלט רער 
-- בַּעֲנשׁ מיִך, מאַמץ!--האָט עֶר נעֲזאָנט, : 
יאָזעֶפֿינעָ האָט אַרוֹיפֿנעָלעָנט איִהרץ העֲנר אוֹיף זײַן קאָפּ אוּן געָאָגט. ‏ / 
-- עישמך. אלקים כּאפֿרים וכֿטנשה !"--זאָל דעֶר.אייבּעָרשטעֶר ריך מאַכֿעָן װי אפֿריג 
;אוּן מנשה, 


8 צוריק צום יודענטום, 

ס'איז נעָוועָן הוֹל המוֹער כּסח, דאָם װאַריִמעָ װעַטעֶר האָט זיַך אָנגעֲהוֹיבּעְן פ 

צײַטיג,. אפֿילוּ איִן צפֿון-דײַטשלאַנד, ‏ אין האַמבּורג, האָבּעֶן די בּוֹימעֶר שוין הי 

-בּעַציֶער עֶן מיִט 6 ּ 

-- חולדה -- האָט. פֿרוֹי ‏ װאָלף נעֲזאָנט צוּ ‏ איָהר מאָ אפֿשר װעַלּעֶן מיַר ג 

אַ װײַלץָ שפּאַציַערעַז 1 איַך האָכּ :נאָך ניִשט געַמאַכֿט די אי אוֹיף בּלַיהעֶנדעַ בּוימַעֶר 

-- ליֶעבּעָ :מומעָר--האָט חולדה געַעונפֿעָרט--אָט, דאָ. בּיי. ייינועַר ר פין, 1 
ישטעָהט אַ קעֶרשעֲנבּוֹים, כּעֶשאָמעֶן מיִט בּלוּמעָן מאַך אַ בּרכֿה, 


0 


-- דוּ װילסט בּעַסעֶר בּלײַבַּעַן איַן דעַר הײַם, איִך יי אָבּעֶר פֿו דיר, אַז דוּ 
, זאָלסט מיט מיר געָהן, דעֶן אום הוֹל המיער דאַרף מען זיַד אָנטהון - פֿעָרגניגען װיפֿיעל . 
צור ‏ מענליִך, דוּ, מײַן קינד, האָסט אַזוֹי. פֿיִעל געָאַרבּײַט א 0 זיך צוּם יוֹם-טוֹב, אַז 
הו דאַרפֿסט זיך יעָצט אוֹיסַרוּהעֶן. 

- --- איך בַּעט ריך, ליַבּע מוטער, לאָז מיך יעֲצֹּט צוהויוע; 

| --- פֿאַרװאָס אָבֹּעֶר װילסטו מיט מיר נישט כעָהן {! דאָס פֿריָהליַנג-װעְטעֶר איו דאָך 
זוֹ שׁעַן, אַו עָם בַּעֶט זיך פּראָסט, דאָס מעֶן ואָל געָהן פֿון אֹיָהם נהנה זײַן פֿריַהעֶר 
מוּ שטענריג געֲוועֶן פֿרעָהליך, צופֿריַעדעָן אוּן גליקליך, װעָן איך אֶלעָג דיך װופֿען 
שפּאַציִערעָן נעָהן, מײַן ליעכּ קינד, דוּ יז מיר ניִשט מֹעֲהר רי פֿריהעָרדיגע חולרה, 
װעֶלכֿע פֿלעַנט מיך אַזוֹי אָפֿט פֿרעָהליִך מאַפֿעָן טיט אֹיָהר פֿרעָהליכֿען געָמיִט אוּן פֿעֶר- 
רײַבּעֶן די זאָרגעֶן פֿון מײַן שטערן, איך האָכּ מורא, אַז דעָר געֶדאַנק וועָנעֶן דֹעָם. לעַ- 
נס-רעַפַעֶר. פֿון דײַן בּרוּרעֶר נעָהמט.:צוּ בײַ דיַר די רוּהיִגקײַט אוּן פֿרעֶהליפֿקײַט, 

- -- מײַן טײַעֶרע מוּטעָר! דוּ פֿלעַנסט שטענריג קאָנַעֶן לעָועָן איַן מײַן טיעפֿעַן 
רצעֶן, װי איַן אַנ'אָפֿעָנעָם בּוּך, יאָ, איך מוּז דיַר מידה זײַן, אַז איִך טראַבֿט מעָהר װעָנעֶן 
ררן װײַלאַנר, וי דאָס פּאַסט פֿאַר מיָר, אומזיַסט בּעֲַמיָה איַך זיך צוּ פֿעָרגעֶסנן אָן 
הם, שטענריג שמעָהט עֶר מיַר פֿאַר די אוֹינעָן. רי לעִצְטְץָ ועָרמער. װעלפֿע עֶר האָט 
י נעָואָגט, האָנעַן איַן מיר דעֲרוועָקט אַ נאַריִשץ האָפֿנונג, אַז עֶר וועָט זיַך מגייר. זײַן. 
, איף בּיִן דאָך. נאָר אַ נאַריַשׁ קינר, 

פּלוּצלוּנג האָט מעָן אָנגעקלמַפּט איַן טהיר, א אַ משרת פֿון אַ האָמעָל אוו אַרײַג- 


{ -- צי ואוינט ראָ פֿרוֹי װאָלף די אלמנה!--האָט דֹעֶר משרת ר 

אוּן וועֶן פֿיוי װאָלף האָט איָהם געעֶנטפֿערט, אַז יא, האָט עֶר איָהר דעֶר לגנגט אַ בּריעף. 
פרוֹי װאָלף האָט אוֹיפֿגעָריסען דעָם קאָנװועָרט, אוְנוועַניָג איז געֶלעָגעֶן 8 װיזיט-קאַ רטע, 
ויף װעַלכֿעֶר ס'איז געֶוועָן געשריעעֶן: 

= ,הײַנריך װעֶרטהיִַמעֶר בּעָט בּײַ פֿרוֹי װאָלף די עֶרלוֹיבּניִשׁ צוּ קומען אָבּנעֶבּעֶן איֵהר 
צטע לאָז-גרוסען פֿון העָררן פּאַאוּל װײַלאַנר. זעָנט אַזוֹי גוּט אוּן בּעָשטיִמט די צײַט 
| משרה, װעֶן איָהר קאָנט איָהם אוֹיפֿנעַהמען?, 

! פֿרוֹי װאָלף האָט זיִך שרעקליך דעָרשראָקעָן װעָן זי האָט איבּעֲרנעֶליַעֶנט דאָס 
עָלו ,די לעצטעָ לאָז-גרוּסען?" צי אי דעַן פּאַאוּל װײַלאַנר געַשטאָרבּעָן|+ אֶדעָר עָר 
זיך בּעֶנעֲנעֶנְט מיַט שװעָרינקײַטען בּײַם װעָלעָן זיך מנייר זײַן און האָם געָװאָלט 
דורך זײַנט אַ פֿרײַנד נֹעָהמעֶן אָבּשיַעד פֿון זײַ אוֹיף אײבּיַג? -- קוֹרם-כּל האָט אֶבֹּעֶר 
װאָלף זיך געָכֿאַפּט, אַז מעַן ראַרף דאָם קאַרטעָל נישט װײַועֶן דעֶר טאָכֿטעָר, פרוֹײ 
האָט רַעֲריִבּקֶר ‏ אַרײַנגעלעַנט ראָס קאַרטעָל אין, קַעֶשעָנעָ אוּן געָואָגט מיט אַגעֶמצָכֿ= 
ר רוּהיגקײַט, אַז זי בּעָם דעָם העֲררֹן ע םיער צוּ קוּמען װאָס ניבֿעָר. 
--מאַמע--האָט חולרה. אוֹיסגעֲרופֿעָן--װאָס איַן דיַר? דוּ בֹּיִום דאָך גצ:ץ בּלאַס געָי 
נ! דוּ האָפט עַבּעֶם דעָרהאַלטעֶן. משמעות, אַ שלעָכֿטע יריעה } 

-- פ'אוז ‏ גאָר גישט--האָט פֿרױ. װאָלף געָעֶנ ער העָרר. װעַרטהײַטעָר,. 8 פֿרײַנר 
העָררן װפלא:ד, װיל 8נג בּעַווכֿעָן, 
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יעֶצט איז בּלאַם געָװאָרעֶן פֿאַר. שרעק די טאָכּטעַר, - אַ פֿרײַנד פֿון. הַעֶרֶרן װײַלאַנד 
װאָס פֿאַר יריעוֹת האָט עֶר דעֶן געֶקאָנט בּרַעֶנגעֶן 4. פֿאַר װאָס אוז עֶר דעָן אַלײַן בּעֶשעָר- 
גיִשט געֲקומעֶן?,,, כּרי צו בֹּעָ האַלטען איהד אוּנרוהיגקײַט פֿון דער מוטעָר איו זײ צ 
בּאַנגען צוּם פֿעָנסטעָר אוּן געֲקוּקט טרוֹיעֶריג אין גאַס אַרוֹיּ, אוֹיך די מיטעָר האָט אַ 
בּעֶרנעֶלעֶבּט שרעקליכֿע אונרוהיגע- מינוטען, 
חולרה ‏ האָט ;גאר -ניִשט.פּעמעהקט פֿון !אַלץ, אי האָט זַיִך -געטהוּן. אוּנטעֶר איָהר : 
פֿעָנסטעָר; זי האָם נישט געָהעֶרט די אױסרופֿונגעָן פֿון רי העָנדלעָר, די נעכּאָטעָן פֿון די - 
קוֹנים! זי האָט אוֹיך נישט נעֶהעֶרט װי. אַ װאָגעֶן אי אי עֶרֹשׁט װועֶן דעֶר װאָג 
האָט ויך אָבּנעֶשטעֶלט נַעֶבֹּעֶן איָהר - פֿעֶנסטעָר,. אִיִז זי געװאָרעָןאוֹפֿמעָרקאם און האָ 
בַּעֶמעֶרקט אָנ אויסנעַשטוגקָנעָם יונגעֶן-מאַן, - ועֶלכּץָ האָט געֶגעֶבּעֶן אַ מִטבּע -דעָם. פֿוהרמאַן,. 
אוֹיך כּווֹי װאָלף איז צוּם פֿעָנסטעַר צוּג עָגאַננעָן גראָד איָן העֶר. מיִנוּט,. װעָן איָהר טאָכֿטעָה' 
האָט אוֹיכגערוּפֿעָן: ,אָה, העָרר װײַלאַנר!" אוּן אין שיער נישט געָפֿאַלעָן אין חלשותי 
כּאַלר האָט זין געֶעֶפֿעֶגְט די טהיר אוּן הײַנריך װעֶרטהומעָר אוז אַרײַנגעָקומען.. 
-- הּעָרר. װײַלאַנד !--װאָבּען מוּטעֶר אוּן טאָכֿטעָר אוֹיסגעָרופֿען אין אײַן שטיָם, 
הײַנריַך אֶבּעָר האָט געֲזאָגט: 
--פַּאַאוֹל װײַלאַנד איו ‏ נעָשטאָרכּעָן, אדעֶר עָר האָט. גאֶר קונמאָל. ניִשט נעלן א 
איַך. הײַס הײַנריך ;װעָרטהימעָר, כֿיבּון אָלֶם יור געָכַּאֶתִעְן. אוּן -װיל .אַלס 2 לֹעָכ 
אוּן שטאַרבּעָן, אַלם פֿרומעָר,. שטר; עו -גלויבּיְגעָר,,. תּוֹרה-טרעַעֶר -עֶר! : 
עָר קאָן שילדעָרן די פֿעָרװאונדעָרונג פֿון. פֿרוֹי װאָפּף אוּן -אַיָהה מאָפֿטעָר! ‏ 
הײַנריַך האָט געמוּזט דעָרצעַהלעָן, װי אַזֹי אַלץ איִז פֿאָרנעַקומעָן, אוּנעֶרץָ לַעעֶר 
װײַכעַן שוֹין. זײַן געשיִכטעַ: געָנוֹייאוּן-פּ'איִז דעָריִבּעֶר איבּרוג. נאָך. אַמאָל. זי .צו דערצעָה 
ויַר. װילעֶן נאָר צועֶכּעָן, אַז הײַנריַך האָט געֶרעֶכֹֿעֶגְט צוּ קומעֶן אוֹף די עֶרִשטעָ טע 
פּסח, אֶבֹּעָר ער איז פֿעָרהאַלטען נעָוַואָרְעֶן איַן װעָג. עֶר האָט זיך דעֶריִבַּעֶר נעָמעט אַ 
שמעֲלעֶן אוֹיף די סדרים און פּראָג אוּן דעָרװײַל האָט עֶר ויִך דערוואוסּט ‏ פֿיִעל שעָגע 
זאַכֿעַן װעַגעֶן זײַן זײַדעַן ‏ אוּן זײַן ‏ פֿאָטעָר, מוֹצאי יוֹם-טוֹב, דעָם צװײטעָן טאָנ האָט עָר זי 
בּאַלר ‏ געַלֹּאָועֶן װײַטעָר אוֹיף דעָרְ רײַע 6 צוּג קײַן. האַמבּוּרג, - װאוּהין עֶר איַן נעָקוּטעֶן 
מיַט אַ שעה פֿריַהעָר, : 
סיאיז אונטעָרנעָקומעַן די צײַט פֿון מיטאָג, אַהרן װאָלף -איַז געָקוטעֶן.-פון ‏ געֶשעֶפֿט 
אַ הײַם אוּן האָט בּעֶגריִכט זײַן לעָבּעֶנס-רעֲטעֶר מיִט דֹעֶר נרעֶפּטעָר שמחה אוּן. האַרציַגקײַט. 
פֿרוֹי װאָלף דנִים געַגריָט צוּם טיט אוּן חורה האָט מיט אמהיעֶר ;נחת. בּעֶמעֶרקט, 
װיַ חײַנריַך דאָט זיַך געַװאַצעָן, געָזאָנט ,שאוּ ידיכֿם" אוּן נעָמאַכט -הִמוֹציא, אַ שטינעָר, 
װי עֶר װאָלט פֿון קינדװײַז אָן -ערצוֹיגעָן. געַװאָרען -איַן אַיוּדיִש הוֹיז. אַז . הײַנריך איַז. 
אָבעֲנר געָװאָרעֶן אַנליִקל;כעָר חהן חולדה'ס, בּרוכֿעֶן מיָר, פֿעָרשטעָהט. זי נישט. 


דעָרצעָהלעַן. א 

וועַן טעֲן פֿאָהרט ‏ מיַט'ן דאַמפֿעַר פּֿן יו 6 עָלן, רוהט ראָס -אוינ -מיִם 5 
געַניגעַן אוֹיף פֿיע= כּראַכטפֿולץַי לאַנד-הײַזעָר, װעָל עָ בּעציֶערעֶן דּעָם רעָכּטעֶן בּרֹעָג 5 
מײַך,. אײַנם פֿון דו דאָינץ לאַנר - הײַזזָר 2:5ט. האַרט אוֹיפֿץ רהײַן איִבּעָר דאָם ש 


הקָרנצכט-חוֹיז זעָהט מעָן זיַך דעֲרהוֹיבּעֶן די טעָכטינץ בּוֹימעֶר. פֿון פּאַרק, װעָלכֹעָר צ 
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זַך אוּנמיַטעלבּצר הינמעֶר דֹעֶר ‏ װיַלא, צום דאָזיגען גוט געֶהעֶרעַן פֿיִעל דונדעָרט מאָרנעם 
לאַנד אוּן. װײַנגעָרטנעָר גענעָנאיְבּעָר דעָם העָרשאַפֿטליכֿעַן הוֹיז געֶפֿינעֶן זיַך פאָליִד-געבּוֹיטעָ 
װיַרטשאפּטליכֿע געבּײַדעָםּ די שטאלעָן ועֲנעֶן פֿול טיט בּרעפֿטיגע פֿעָרר, אֶקסעֶן, בּהטוֹת 
| אוּ שעפּסעַן דעָר היַחנעֶר-הוֹיף איז רײַך מיִט אַלעֲרלױ עֹפֿוֹתנ אוּנטעָר די. מעבּיירעס 
הע זיַך גרוֹיסע קעֲלעָרם, פֿול מיט די בּעסטע װײַנע אין די שפּײכֿלערס זענעֶן פֿאַר. 
גרוֹיסע זצַפּאַטעָן װײַץ און קאָרן, ‏ האבּעֶר אוּן געָרשטען, ניִם און. אַנדעֲרֹעַ פֿרובֿטען. 
וּן דיַ פֿעַנסטער פֿון העֶרשאַפֿטליכֿען הוֹיז אַרוֹיס זעָהט זיַך אַנ'ענטציקענד בֹּיֵלד אוֹיף ר 
װײַטעַ בֹּעָרג, װעֲלנעָ ניִעסעַן זיך צוזאַמעֶן מיִט'ן היִמעל, 

: דאָם איז געֲוועֶן איַן אָװעָנר ייח + אייר,. ל"ג בּעוֹמר, ווֹעֵן איִן גרוֹיסעָן זאָל פוּן הער 
זאַפֿטליפֿען הוֹיז האָבּעָן זיך פֿעָרזאַמעלט פֿיעל יודעָן אוּן וך נְעֶועֶצט לעֲרנֹעֶן נמרא, 
הײַנריַ װעָרטהימעָר האָט -געפֿײַעֶרט הנובּת-הבּית אופֿ'ן אַלט=ורישעַן שטײַגעָר, עֶר הטט 
בּעֶשלאָסעַן צוּ ועָרעֶן אַלאַנדװיָרט אוּן. געְקוֹיפֿט אַ נהוים נוט. עֶטליכֿעָ װאָכען נאָכֿדעָם 
- עֶר חתונה געֲהאַט אוּן אַרײַנגעבּראַכט איַן זײַן הוֹיִן זײַן יונגץ פֿרוֹי חולדה מיִט איָהר 
, פֿרױ װאָלף, דעָם שװאָגעָר אהרן װאָלף האָט עֶר נעֶבּאָרגט אַ היִבּשע סומץ געֶלר, 
עֶר זאָל זיך עָפֿנען אַנ'אײַגעָן נעֶשעֶפּט איַן האַמבורנ, 

|| צו'. הײַנריכ'ם חתונה האָט עֶר דעָרהאַלטען אַבּעֶגריִסוּנגס-טעלעָנראַמץ פֿון דרום-אל- 
יעֶן פֿון דעֶר פֿיַרשטין מאָנטאָװעְגריאָ, איִהרע מרוֹיעֶריִגעָ פֿאָרגעֶפֿוִהלעָן כּשעת איָהף 
א וי ניִשט = א 0 זי איז געֲזוּנד געװאָרעֶן אוּן האָט יעצט גֹעַי 


| דרײַ יאָהר זעַנען ַרובעָר ייר װעֶרמהייִמעָר אוּן זײַנעַ לײַט האָבּעָן געֶלעֶכּט 
לעפ 5 צוּפֿריַעדעֶן אוּן גליִקליך, נאָר דֹעֶר געָדאַנק װעֶגעֶן זײַן טוטעָר האָט איָהם אָפֿט 
עֶפֿטונט אוּן בַעֶטריֶעבּט, און אָט האָט עֶר אײַנמאָל רעַרהאַלטען אַ טעֶלעָנדאַמע מיִט 
מעלרונג,. אַז פֿיַרשט מאָנטעָוװועֶגריאָ איִו געָששאָרבּעֶן פּלוצלונג פֿון אַ שלאַג-אָנפאַל,. הײַנהוד 
ז תִּיכֹּף אֶבגעֶפֿאְהרעֶן קײַן איטאַליעַן. : 

דַעָם פֿיַרשט מאָנטעֲועגריאָ האָט מעָן מקבּר געֶוועָן מיִט גרוים פּאַראַרּ זײַגעַ נִיִטעָר 
ולעֶסעֶר האָבּעֶן געירשיעֶנט זײַנץ קרוֹבים. איַן רעַר צואה האָט עֶר אָבּגעֶואָנְט. זײַן 
ְמִנֵה אַ בּעַדײַטעֲנדֹעָ הכנסה אויף איָהר לעֶבּעָן ילאַנג, אַלם אַנ'אָרט צוּ. װאוֹינעַן,. האָט ‏ אוָהר 
-פֿיַרשט געָהאַט כּעֶשטיִמט אַ װיָלאַ אוֹיף דעֶר קאַמעָר-אִויעָראָ. - . 

| נאָכדעָם װי אַלֹעַ ראָויגע אָנגעֶלעֶנענהײטעֶן זעָנעֶן געאָרדעֶנט געֶואָרְעֶן, האָט הײַנריך 
גאָט נעָהמעֶן אָבּשיעד פֿון ‏ זײַן מוטער אוּן אֶבּפֿאֶהרעֶן צוריק קײַן דײַטשלאַנד, 

-- מײַן זוהן--האָט וינע ועָ א דאָ נאָך אַקרצע צײַט יו געָהם. פּיך 


אֶבּעָר א בּיטע צוּ דיָר : פֿיָהר 2 אַרײַן א דײַן סביבה נור אַלס רײַן פֿאָט; עֲרים פֿרוי 
רוֹי עעָרטהײַטעָר. איִך װיל װעָרעֶן א יוּרעָנעָ און האָבּ נוטט קײַן רעָכט אויפֿין; טיָמוֹל 
פֿיִרשטין, 

א האָט זיַך געֶשפּיָרט העָכֿסט גליקליך דוּרכֿץ ראָזיגעֶן עֶנטשּום פֿון. זײַן מוטעַר, 
1 טעג שפַּעַטעֶר האָט עֶר אַרײַנגעָפֿיַהרט זײַן מוטעָר צוּ זיך איַן שמובּ. אַדײַן, 

2 אַ געװיסע צײַט אַרוּם אוו הײַנריך געַקוּמעָן צוּם. רב, פּײַ װעֶלכֿעָן עֶר האָט פֿר? 
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העֶר געװאָלט מנייר ‏ זײַן זיך אוּן דעֶרצעָהלט איָהם זײַן. נאַנצץ געשיכֿמץ; די 
איָהֶם איִבּעֶרגעֶגעֶכּעָן דֹעָם פֿעָרלאַנג פֿון זײַן מוּטעָר צו װעָרעֶן צוּריק ט יריַנץ, / 
האָט זי אַרויסנעזאגט איָהר וואונש מקבּל תּשובה צו זײַן פֿאַר אַלֹּעָ יאָהרעָן, װעָלבֿ 
האָט געֶלעֶכּט אוֹיף אַ ניִשט יודיִשען אופֿן, : 
-- מײַן מוּטעָר--האָט הײַנריַך געֲזאָנט--נעָפֿינט זיך דֵאָ כּײַ טיָר און זי פֿעָרלאַנג 

אַז איָהר זאָלט איהר אופֿנעֶרמעַן און אַרױסנעֶבּעֶן אַ תּשוּבֿה, 
-- איִך געֶפיִן--האָט דעֶר רב געזאָגט-איָהר פֿעֲרלאַנג נאַנץ נאַטיַרליַך און געָדעָרו : 
-- * עֶרלוֹיכּט מיר אֶבֹּעָר, רבּי, צוּ בּעֶטעֶן אײַך, אַז איֵהר זאָלט נַעָהמעָן אי אט / 
אוָהר שװאַכץ געזונדהײַט אוּן נישט פֿאָדעָרן פֿון אֹיָהר. צוּ-פֿיִעל, : 
-- זעֶנט אוּנבּעָאָרגט, מײַן העָרר, איִך װעֶל פֿעֶראָרדנעָן עָפּיִס-װאָס אַנדעָרש, | 
תּעניתים און פּײַנוְנונגען, ו 
הײַנריך איז אַרוֹיסנענצַנגעֶן און האָט אַרײַנגעָפֿיִהרט זײַן מוּטעָר. בּאַלר נאפֿדעם. אי 
עָר אַרוֹיסגעָנאַנגען, װײַל עֶר האָט נעָװאָלט פֿעָרשפּאָרעָן זײַן מוּטעֶר דעָם צער צוּ ועָהעָ 
װיַ זי װעָט דארפֿען טוֹרה-זײַן איה זינד, ' 7 
-- גגעֶריְגעָ פֿרוֹי-האָט דעֶר רב געָזאָגט, נאָכֿדעָם װיַ עֲוּ האָט זי אײַנגעלאָרעֶן ‏ : 
נעֶן זיך--אײַעֶר זוהן האָט מיר שוֹין איִבּעֶרגעֶנעֶכּעֶן אײַעֶר בּעֲנעָהר, אוּן איִך האָבּ איה 
2 אַז איִך געָפין, דאָס עֶר איַן פֿאָלקאָם בּעֶרעֶכֿטוְגט. אָבַּעֶר איִך מײַן, אַן אֵיָהר. 
בּריכֿט נאָרניִשט צוּ שערוּנעֶן אײַעֶר נעזונרהײַט דוּרך תּעניתים אוּן פּײַניגוּנגעַן. אייך װץ צ 
אײַך מאַכֿען אַנ'אַנדעֶר פֿאָרשלאַג, פֿעֲרװעֶנדעֶט אײַעֶר גרויסץ הכֿנסה פֿאַר זיַך אל // וְ 
װעניִגעֶר אוּן פֿעָרטהוט דאָס גַעֲלד אוֹיף צוּ שטיצעָן יּדעַן אוּן יוּדיִנעָם, װעֶלכֹעָ די נוֹיט 
האָט געָכּראַכֿם דַעֲרצוּ, דאָס זײַ האָבּעֶן נעָמוּזט ארײַנפֿאַלעַן א די נעֶצעֶן פֿון די מימאַ 
נעֶרעֶן. ראַטעָװועָם זײַ אַרוֹים פיט אײַעֶר נעֲלד פֿון שמד! אִיִך װאָלט אײַך געָראַניעֶן אַ 
איָהר זאָלט צום דאָזיגעֶן צוועָק אַריִבּעָרציִהעָן זיַך קײַן לאָנדאָן, דֹעָר דאָרטינער ֶבקָה : 
ריבינער . און. זײַן פֿרוי ועֶלען געֶרן זײַן בּעֶרײַיט אײַך. בּײַהיִלפֿיג צוּ זײַן. בּײִם דוּרכפֿיהרץַן . 
אײַעֶר שעַנעָם פֿעָרלאַנג. . אוָהר װעֶט דאַדורך בּעֶצאָהלען 8ֿטֵר אײַעֶר זינד איִן דעָר פֿעָה. 
גאַנגענהײַט, װײַל איָהר הֹעָם פֿעֶרהיטעֶן פֿון אַ זנד, װַעלכעָ אֹיָהר זעָנט בּעֶנאַנג 
אַנדעָרעָ יּרען! | גי 
-- איִך דאַנק אײַך, . רבּי,-האָט יאָזעפֿינץ געעֶנטפֿעָרט, --אײַעֶר עַצֹה אי נום אוּן / 
פֿעָרשטענדיָג אוּן. איָך. װעָל אײַך פֿאָלגעָן. געוויִם װעָם מיר. זײַן זעָהר שװעֶר צוֹ שײַרען 
זיך פֿון מײַנץ קיִנרעֶר. זאָל-זשע דעָר דאָזיגעֶר װעֶהטאָג מיָר ריַענעָן אַלס ר בא 
מײַן זיִנדן 
יאָזעֶפֿיִנע. האָט איָהר עֶנטשלוּם עֶרפֿילט, ‏ יעֶצט ואוֹינט זי איַן לאָנדאָ ן און אי אנ = 
עָנעֶרגיִשעֶר מיִמנליער פֿון די יריִשעָ בֹּשָ-אײַנעֶן, וװעֶלכעָ קע געֶנעֶן עָר בעטע 0 
פֿוּן. די מיַסיאָנעָרעֶן צװיִשעָן יודעָן, : 
גראַף פעֶרלעֲבּעֶרג איז געֶבּליֶעבּעֶן אוֹיף שטעָנריג איַן רי בַּעֶסטעָ בעציהּנעֶן מִיִט זײַן - 
,פּלעֲמיעָניִק?. דעָם נעֲוועֶזעָנעֶם פּאַאוּל. װײַלאַנד. עֶר קומט אָפֿט צוּ פֿאָהרעָן טיט זײַן נאַנצעָר / 
משפּחה צוּ אֹיָהם צוינאַסט,, בּעָוונד ;רם זמעָר:צײַט אוּן פֿעָרבּרעָנגט בּײַ איָהם ישר( 
װאָכֿען. 


ד"ר מ, לעהמאן. :0 5 
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א 
שער באוי 28 2ם, 


צואוֹינער ליעבּען צוּ געהן שפּאַציערען. אַלע װנטאָג אוֹן אין חנאות. הי 
ךְ אין בּעשטיהטע טעג אין דער װאָכען, שפּיעלט דאָרט וע ער אַר 
סטער אוּן. ציאט-צוּ טויזענדער געסט. אין דעם. מאָמענט, ווען אונזער געשיבטע 
בּט זיך אָן,. אֵיאָהר אַכציג צוּריק, אין אַ שענעם זוּמער-טאָג, איז אין פּאַרק גע- 
ווען פאָלקאָםּ שטיל 1 נוּר וועניג. שפּאַציער-געהער זענען געווען אין די שאָטענ: 
יגע אַלעען, אוּן צווישען אָט די שפּאַציער-געהער בעמערקען מיר אַ געװיסען 
יונגען מאַן. ער האָט זיך אוֹיסגעקליעבּען א זײַטיגע אײינזאַמע אַלעע, אין וועלכער 
לָוֹיפט אַרוּם, װי וילד, אַרוֹיף אוּן אַראָבּ, בּיז ער װאַרפט זיך ענדליך אוֹיף 
בּאַנק, פֿאָלקאָם ערשעפּט. דאָס איז אַ שענער יּנגער מאַן, מיט אַ אינטעלעי 
ענטען פּנים. מיט שװאַלצע האָהר, שװאַרצע אוֹיגען און אַ שלאַנקער געשטאַלט. 


נע האָפּנוּנגען די קללה פוּן טוֹיזענדער יאָהר הענגט אוֹיף יעדען שריט פוּן די 


;* 


אײַניקלעך 1 די שטעטסטע דוֹרוֹת פוּן די פערשטוֹיסענע קאַנען צוּם לעבּען נישט 


נישט, זי האַלט איהם געפּאַנגען! 

== דאָס איז געווען אַיוּנגער מאַן פוּן אַיאָהֹר 24, אוּן נאָכדעם װי ער האָט 
טס גערעדט, האָט ער זײַן פּניִם אין בּײַדע הענד בּעהאַלטען א אָנהוֹיבּען 
ביטערליך צוּ. װײַבען. 


ווירדיגער מאַן. 


: דעדט װײַטער. -- כ'האָבּ דאָך פערלאָרען אַלע. אוֹיסזיכט. אוֹיף די פּרײַדען פֿון 
כּען! װאוּ זאָל איך, אַרוֹיסגעשטוֹיסענער, זוּכען דאָס גליק? צווישען די יּדען 
אפּשר, דע וועלכע האָבּען אײַן אמונה מיט מיר 1 האַ, אמונה! צי גלוֹיבּ איך דען 
-אין דעם, װאָס זײַ גלויבּען ? צי בּין איך דען נישט שוֹין פוּן קינדװײַז אָן פין אט 


נישט װײַט פוּן פּראָג, אויפ'ן. צװײיטען בּרעג פוֹן דער מעַלדאַװו, געפיבט די 
דאָס דאָרף בּוּדענטש אוּן דערבּײַ א קײַזערליכער פּאַרק, װאוּ אַלע פּראָגער /35.* 


1 


-- האַ! -- רוּפט ער אוֹיס -- אָט אַזוֹי זאָל עס נעהמען אַ סוֹף מיט אַלע מײַי . 


קוּמען ! מיט אָבֹּשׁוֹ! ווענדעט מען זיך אָב פוּן זײַ, אוּן דאָס, װאָס ער ליעבּט, װיל . 
הם נישט קענען! אוּמזיסט וויל ער אָבּשאָקלען פוּן זיך די -אַלטע קללה, ער 


אלזניגע מינוטען לאַנג איז ער זִיך אַזוֹי גענעסען, נישט בּעמערקענדיג, אַז' 
ינישט װײַט פוּן איהס האָט אוֹיפץ בּאַנק זיך . אניעדערגעזעצט אַנאַלטער עהר- 


- -- װאָס האָבּ איך פון מײַן לעבּען -- האָט דער יוּנגער מאַן צוּ זיך גע 
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דעם גלזיגען אָבּגעריסען געװאָרען ? איך האָכּ דאָך אַפילוּ נישט געלערנט מתפּלל. 
זײַן, װי זײַ טהוּען עס, צי לעבּען װי זײַ! איך האָכּ דאָך גאָר קײַן שׁוּם ידיעה ‏ 
נישט וועגען זי ירע דינים אוּן מנהנים ! אוּן די קריסטען? פאַר זײַ בין איך אוּן / 
בּלײַבּ א יוּד, אֲפִילוּ ווען איך זאָל .. נײַן, איך בּין אַ פערלאָרענער מענש, מײַן / 
לעבּען האָבּ איך פערזיגדיגט. אוּן צוֹ װאָס זאָל איך נאָך לענגער לײַדען, װעל ‏ 2 
דער חלוֹם װעגען גליק איז מיר פאַלש געװאָרען! גליק! אָה, פיעל מענשען / 
האַלטען מיך פּאַר גליקליך! איך בּין רײַך, יוּנג, געזוּנד, געלערנט. . . אָבּער דאָס 
האַרץ איז װיסט אוּן לעער. איך האָכ געמײַנט אַז די ליעבּע װעט געבּען אַ אינ: 

האַלט מײַן האַרצען אוּן לטוֹף האָט זי זיך אויסגעלאָזען אַלס אַ פּיסטער חלוֹם! 

בּײַ די דאָזיגע װערטער האָט דער יוּנגער מאַן אַרוסגענוּמען אַרעװאָל ‏ 
װוער פוּן קעשענע. יי 

-- קוּם אַהער, מײַן טרײַסטער! -- האָט ער געזאָגט, אָנלאַדעװענדיג דאָס / 
-געועהר -- קוּם אוּן בּעפּרײַ מיך פוּן דער אוּנערטרעגליכער משא פוּן לעבּען ! 

אין זעלבּען מאָמענט איז איהם דער רעװאָלװער אַרוֹיסגעריסען געװאָרען פוּן 
דער האַנד. ערשטוינט האָט דער יוֹנגער מאַן געקיקט אַרוּם זיך אוּן וװוען ער האָט - 
ענדליך דערועהען דעם עהרווירדיגען מאַן מיטץ גרײַזגראָהען בּאָרד, האָט ער 
מיט כּעס אוֹיסגערוּפען: 

-- מײַן הערר, װער װער גיעט אײַך דאָס רעכט!... 

-- רוּהיג, רוּהיג -- האָט איהם דער אַלטער מאַן איבּערגעהאַקט -- איהר 
אַלײַן האָט מיר דאָס רעכט געגעבּען אײַך דאָס לעבּען צוּ ראַטעװען, צוֹ בּעשי / 
:צען אײַך פאַר'ן גרעסטען פערבּרעכען. אָרימער יוּננער מאַן, װי אונגליקליך מוּזט / 
איהר זײַן אוּן װאָס פאַר... אַ פּחדן איהר זענט! : 

-- אַ פּחדן ? : 

-- געוויס, אַ פּחדן ! דען איהר האָט נישט דעם מוּט אַריבּערצוּטראָגען דאָט || 
:אוּנגליק אוּן צוּ װועלען אַנטלוֹיפען פוּן איהם. אַ רעכטער מענש װעט נישט געהן / 
בּעפּרײַען זיך פון דער לעבּענס-משא דורך אַ פערבּרעכען: געדולדיג װעט ער 
יטראָגען זײַן יסוּרים אוּן לײַדען } האָט נוּר צוּ מיר צוּטרוֹי. זעהט, איך װאָלט 
-געקאָנט זײַן אײַער זײַדע, אפשר װעל איך אײַך קאָנען העלפען. דער אֹיבערטטער 
האָט מיך געבּענשט מיט עשירוֹת, אפשר פעהלט עס אײַך?... 

-- אוֹיך איך בּין רײַך. 

-- טאָ זאָגט מיר, װאָס מאַכט אײַך אַזוֹי שװער דאָס לעבּען! איך פרעג 
-ניעט צוּליעבּ נײַגיריגקײַט. ג--ט האָט אוּנז צוּזאַמענגעפיהרט אוֹיף אַ וואונדערלי. 
יכען אוֹפן, צי איז דאָס נישט אַ בּעװײַו... 

בּײַ די דאָזיגע װערטער איז דער יוּנגער מאַן פוּן אָרט אוֹיפגעשפּרינגען. / 

-- ג--ט -- האָט ער אוֹיסגערוּפען -- מען האָט א נישט א 
-קענען איהס! 

-- איך זעה -- האָט דער אַלטער מאַן טרויעריג געענטפערט, --- איער מען 
ימוּן ג--ט זוכען, כּדי צוּ קאָנען איהם געפינען. שִּם נאָר מיט מיר אין די ידיסע 
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הײַזער, אוּן די בּתּי מדרשיט -- אין די שטימען פוּן אונזערע קינדער װעסטו ג--טן 
דערקענען! הער נוּר, װי זײַ לערגען זעה זײַער עמקות אוּן מתיקות, זײַער 
- חדות-הנפש אוּן דוּ װעסט פערשטעהן, װאָס הײַסט אין ג--ט גלבּען אוּן װאָס 
- פאַר אַ גליק עס שטעקט דעריןיי. 

: -- קוּם, מײַן יונגער פּרײַנד -- האָט דער אַלטער גערעדט װײַטער -- איך 
ץ | װעל דיך נישט אָבּלאָזען. קוֹם צוּ מיר אין שטובּ אַרײַן, בּעקען דיך מיט ידען 
| אוּן מיט יוּדישקײט אוּן ס'וועט דיר נישט עה טהין ימעהר פאַרװאָס דו גאָײ ‏ 
ייט צוּם יוּדישען פּאָלק! . 


גמ 
רפאל דעל מאָנמע: ‏ " 
רפאל דעל מאָנטע האָט געהיסען דער יונגער מאַן, װאָס דער זקן האָט כמעט 


יה אָבּגעשטאָרבען, איבערלאָזענדיג איהם, אַלס בּן יחיד, אײַנעם אַלײַן אוֹיף 
ר װעלט. ערצוֹיגען האָט ער זיך בּײַ זײַן פאָטערס בּרוּדער אין שטוּב, ווא ער 
ט גאָרנישט געהערט ועגען יּדען אוּן יודישקײַט. רפאל איז געווען אַ געראַ- 
יונגעל. רײַך אוּן אונאָבּהענגיג, האָט ער זיך געווידמעט שפּעטער דעם שטױ 
פוּן די נאַטוּרװיסענשאַפּטען, נישט האָבּענדיג דערבּײַ קיַן שוּם צװעק פוּן 
טעריעלען תּכלית אין לעבּען. נאָכדעם װי ער האָט זײַן שטוּדיוּם אין דעם 


ין װויען, וואוּ ער איז אוֹיפגענוּמען געװאָרען אין די דאָרטיגע ערשטע אַריסטאָ- 
וישע הײַזער. דער נאָמען ,דעל מאָנטע" האָט דערוויזען אַנ'אַריסטאָקראַטישע, 
שטאַמונג אוּן מען האָט דעריבּער איהם אָנגענוּמען פאַר אַ שפּאַנישען אָדערן 
איטאַליענישען בּאַראָן. אין די אַריסטאָקראַטישע קרײיזען, אין וועלכע ער פלעגט! 
צייט פערבּרענגען, האָט ער זיך בּעקענט מיט דער יוּנגער בּאַראָנעסע, אַגנעס 


אָס יוּנגע פּאָר. אַלס חתן-כּלה אוּן דער בּאַראָנעסע'ס עלטערן האָבּען שוֹין אײַג- 
געשטימט אוֹיפ'ץ שִידוּך ‏ אָבּער פּלוּצלונג האָט די בּאַראָנעסע זיך דערװאוּסט, אַז, 
דעל מאָנטע איז אַ יוד. זי האָט זיך תּיכף אָבּנעקעהרט פוּן איהם מיט אַבֹּשׁוֹי אוּן! 
רבּאָטען איהם. אַרײַנצוּקוּמען אין איהר הוֹיז. אוּמזיסט האָט דעל מאָנטע ערקלערט 
רער איז גרײיט צוּ שמד'ן זיך: דער אֶבֹּשׂוֹי פוּן דער יּנגער בּאַראָנעסע האָט 
בּעצוֹיגעען נישט אַזוֹי אויף דער יוּדישער רעליגיע, װי אוֹיפ'ן יוּדישען פאָלק. 
1 פערצװוײַפּלוּנג אין האַרצען האָט רפאל פערלאָזען ויען אוּן איז קײַן פּראָג 
קוּמען. דאָרט האָט איהם דער אַלטער יוּר דערזעהעי און פון 8 זעל בּסטמאָרד 
יהם אָבּגעראַטעװעט. ילארק 7 
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דער דאָזינער זקו האָט געהײַסען יצחק קאַלמבּערג: דאָס איריגֿאען א 
רײַכער סוֹחר, אַ יוּד אַ אַ למדן אוּן אַ פרומער. אוּן אַזוֹי האָט ער אוֹיך אין פרוּמען' 
גײַסט ערצויגען אַלע זײַנע בּני בּית, קאַלמבּערג האָט געהערט צוּ יענע נישט-פיעלע, ‏ 
וועלכע מען האָט ערלוֹיבּט צו װאוינען אין פּראָג אויטער די טויערן פוּן דער יש 
געטאָ. ער האָט אַרײַנגעבּואַכט דעם יונגען דעל מאָנטע צוּ זיך אין שטוּב אוּן. 
פּערלאַנגט פוּן איזם, אַז ער זאָל פערבּלײַבּען בּײַ איהם אַ לענגערע צײַט. 'דער. : 
גוּטער זקן האָט געװאָלט דוּרכפיהרען זײַן רעטינג בֹּשלימוּת. רפאל'ס מוּט אי 
געווען געבּראָכען, זײַן האַרץ איז קראַנק געװען. בּאַלה איז ער אַװעקגעפאַלען. 
קראַנק אוֹיף אַ שווערען פיבּער אוּן מען הנָט שיער נישט געהאַט פערצװײַפעלט 6 
אין זײַן לעבּען. אָבּער אַ דאַנק דער גרוֹיסער זאָרג, װאָס מען האָט איהם אַרוֹיסגעײ / 
| וויזען אין קאַלמבּערנט הוֹיז, האָט די קרענק- געמוּזט אָבּטרעטען אוּן רפאל דעל 1 
מאָנטע האָט אָנגעהוֹיִבּען לאַנגזאַם געזוּנד װערען. 

וי דאַנקבּאַר איז ער געװען זײַנע נײַע פרײַנד, ווען צוּזאַמען מיט דער 
געזונדהײַט האָט זיך אוּמגעקעהרט צוּ איהם די האָפנונג אוֹיף א נײַ לעבּען! דאָ 
האָט דער יוּנגער מאַן צוּם ערשטען מאָל זיך בּעקענט מיט אַ װירקליך יודישל + 
כען פאַמיליען-לעבּען. די טיעפע ליעבשאַפּט אוּן אַכטונג, װאָס האָט דאָ געהערשט ‏ 
שויישען דעם אַלטען פּאָר-פאָלק, די הוֹיכע פערעהרוּנג, װאָס די קינדער און אטף ‏ / 
ביקלעך האָבּען זײַ אַרוֹיסגעװיזען שטענדיג, די צערטליכקײַט אוּן פרײַנױשאַפּט ‏ 
צווישען די בּרידער אוּן שװעסטער, די הוֹיכע פּאָעזיע פונ'ם יוּדישען שֹבֹּת / 
פוּן וועלכער דעל מאָנטע האָט פריהער נישט געהאַט קײַן אַהנונג, -- דאָס אַלץ 
האָט ‏ געמאַכט אוֹיף איהם אַ טיעפען אײַנדרוֹק. נאָך מעהר האָט איהם אַבֹּעֹר צוּ ‏ 
געגעבּען מוּט אוּן צוּטרוֹי דאָס, װאָס ער האָט געזעהען, װי אַזֹי די איהם גאָה ‏ 
פרעמדע מענשען האָבּען זיך בּעגאַנגען מיט איהם מיט ליעבּשאַפט אוּן טיעפעה / 
זאָרג; נישט האָבּענדיג דערבּלַ קײַן שוּם אַנדער כונה, װי נוּר צו טהוֹן גוטס סײַ ‏ / 
קאַלמבּערג, סײַ זײַן אַלטע פרוֹי, סײַ. די זיהן אוּן טעכטער, האָבּען איהם געװידײ / 
מעט אַ טייַל פוּן זײַער צײַט, זיצענדיג בּײַ זײַן קראַנקען בּעט אײַנער נאָכץ אַנֹי / 
דערען אוּן בּעמיהענדיג זיך איהם צוּ צוּשטרײַען און פערבּרענגען מיט איהם, װען ‏ / 
ער האָט אָנגעהוֹיבּען געזונד צוּ ווערען. רפאל האָט זיך אָנגעהוֹיבּען שטאַרק נאָי ‏ 
פרעגען וועגען רעליגיעזע ענינים: ער האָט זיך געװאָלט בּעקענען מיט די יוּדײ ‏ 
שע דינים אוּן מנהנים אוּן מיט זײַער זין אוּן בּעדײַטונג אוּן, װוען ער איז איני 
גאַנצען געזונד געװאָרען, האָט ער אַלײַן געבּעטען, אַז מען זאָל איהם ערלוֹבּען - 
צוּ בּלײַבּען אַ לענגערע צײַט אין דער משפּחה. ער האָט זיך בּעשטעלט אַמלמף - 
בּײַ וועלכען ער האָט דעם תּנ'ך אוֹיסגעלערנט אוּן געוואוֹינט זיך מתפּלל צוּ זײַן, 
דאַן האָט ער אָנגעהױבּען לערנען משנה אוֹן גמראן שפּעטער האָט ער ױף + 


אין פּראָג זעהר פיעל. לסוף האָט ער זיך אוֹיך בעקענט מיט די ספרים פוֹן די - 
יודישע פֿילאָזאָפּען; מיט'ן,חובת הלבבֿוֹת", מיטן ,עקרים', מיט'ן ,הכּיורי", אוּן 
פאַר איהס הײַט זיך אַ נײַע װעלט געעפענט. 6 גי סעטאר ייא 


א 6 יע 


אַ פּאָר יאָהר זענען אַזוֹי אַייבּערגעפלויגען פּאַר דעל מֿאַָנטע געשװינד, 
- אָן דעם פּרײַלין פאָן האָהענשטײַן האָט ער שוֹין לאַנג געהאַט פערגעסען אוּן אי 
- = געװאָרען גאָר אנ'אַנדער מעַנש. דאָס. פריהערדיגע לעבּען איז איהם יעצט עֵרּ= 

שיענען, װי א וויסטער חלום, אָהן אַ װערט, יעצט האָט ער זיך צװאַמענגעלעבט 
מיט זײַן פּאָלק, מיט זײַן ג--ט, אוּן זײַן לעבּען האָט בּעקוּמען זין אוּן ציעל. 
א יצחק קאַלמבּערגס זיהְן אוּן טעכטער זענען שוֹין אַלע געווען חתונה-געהאַטע. 
- = נאָר אײיַן יוּנגע טאָכטער, אַ מוזינקעלע, איז נאָך אין שטוּבּ געווען, די 18;יעהריגע 
! = ווילהעלמינע. זי האָט מיט שענקײַט זיַך נישט אוֹיסגעצײַכענט, זי איז אָבּער גוּט 
| = אוּן פרוּם, אַנ'אמת'ע יוּדישע טאָכטער, איהר פאָטער האָט אוֹיךְ גוט געזאָרגט פאַר 
איהר ערציהונג, אוּן אָט איז זי געווען שען געלערנט אין שפּראַכען אוּן אַלערלײי 
חכמית, אָבּער אוֹיִסערדעם האָט זי גוּט געקענט העבּרעאיש אוּן האָט געהאַט אַ 
2 שענע ידיעה אין דער יוּדישער תּוֹרה אוּן אין פיעל יוּדישע ספרים, 
: נאָך אַ פּאָר יאָהר לעבּען צוּזאַמען אין אײיַן שטוּבּ, האָט דעל מאָנטע חתונה 
4 געהאַט מיט ווילהעלמינען, מיט זײַן גרוֹיִסען קאַפּיטאַל איז ער צוגעטרעטען אַלס 
= שוּתּף אין זײַן שוועהרס געשעפטען, אוּן דאָס האָט איהם געגעבּען די מעגליבקײַט 
צוּ בּעשעפטיגען זיך מעהר מיט'ץ לערנען תוֹרה, מיט יט יע ענינים, 
זי אוֹיך מיט זײַן ויסֶענטָאפְט 


5 


ג 
3 מאַרינכקא,. 


6 העל בּעלוֹיִכטען זענען די פּרעכטיגע זאַלען אין האָפענשטײַנישען פּאַלאַץ: 

- די טאָכטער פונ'ם בּאַראַן האָפּענשט;ין האָט חתונה פאַר'ן רײַכּען גראַף דאָרנבּאַך. 
בּיז יעצט איז גראַף דאָרִנבּאַך. געווען ראַטמײַסטער פוּן דער קײַזערליכער אַרמעע, 
ויעצט האָט ער גענוּמען אָבּשיִעד, כּדי חתוּנה צוּ האָבּען אוּן לעבּען אוֹיף זײַנע גיטער. 
2 ס'איז ערב דער חתנה אוּן מען גיעט אַ גרוֹיסען בּאַל. ט'קומען די רײַכטטע 
26 קאַרעטען אוֹן דער קאַמערדינער מעלדעט יעדע מינוּט די בּעריהמטעסטע נעמען 
- פוּן דער רעזיהענץ. בי זײַיֶער אַרײַנקוּמען אין זאַל. די געזעלשאַפט איז שוֹין אִינ: 
גאַנצען -געקוּמען אוּן מען ערװאַרטעט נאָר חתן-כּלה, כּדי. צוּ. עפענען דעם בּאַל. 
- די כּלה זיצט דערװײַל אין איהר. צימער, רײַך. בּעפּוצט אין טײַערע מלבּוּשיִם אוּן 
-ציערונגען, אוּן װאַרט מיט אוּנגעדוּלך אוֹיף. איהר חתן. ואוּ קאָן ער עס דען זײַן 
| אַװֹי לאַנג! צי איז עס דען ערלוֹיבּט אין אַזאַ. מאָמענט צוּ לאָזען װאַרטען אוֹיִף זיך 
אַזוֹי לאַנג ? אֶת, װי גערן װאָלט גראַף דאָרנבּאַך שׁוֹין געווען אויפ'ן בּאַל צוזאַמען מיט - 
זײַן כּלה, אַבּער .מונקט. -אין דער מינוט, װען עֶר אין שוֹין געווען גרײַט אַרוֹיסצו- 
געהן, האָט מען איהם פערהאַלטען. פוּן. דער. שטאָדט. בִּרץ, ואוּ ער איז פריהער 
אשאבען מיט זײַן פּאָלק, איז געקומען. זײַן פריהערדיגע געליעבּטע. זי האָט זיך 


דערװואוּסט װעגען זײַן נאָהנטער חתונה אוּן אָט האָט זי זיך איהם געװאַרפען צו 


די פיס אוּן מיט טרעהרען געבּעטען נישט צוּ פערלאָזען איהר. גראַף דאָרוּבּאַש ‏ + 


האָט גענומען אַ בּײַטעל געלד אוּן דערלאַנגט דער װײַנענדער, אָבּער מאַרינקאַ-- 
אַזוֹי איז געװען דער נאָמען פוּן דער פערלאָזענער--האָט דאָס געלד איהם אי 
פּנים אַ שמוץ געטהוּן מיט שרעקליכע קְללוֹת, 

--דוּ שענדליכער !--האָט זי אוֹיסגערוּפען--איך װעל נקמה נעהמען פוּן דיר!-- 
אוּן מיט די װערטער האָט זי זײַן הוֹיז פערלאָזען. 

דער גראַף איז געװען אַזוֹי צוקלאַפּט אינגאַנצען, אַז ער האָט זיך גאָר . 
נישט געקאַנט ערהאָלען. מאַרינקאַ איז געװען אַנ'אָרימע יתוֹמה, װאָס האָט גע- 
אַרבּײַט שװער, כּדי צוּ פערדיענען איהר שטיקעל בּרוֹיט. דער גראַף האָט דורך אַ 
צוּפאַל זיך בּעקענט מיט איהר אוּן נאָר דוּרך פערשיעדענע הבטחות אוּן גרוֹיסע 
בּעמיהוּנגען איז איהם געלוּנגען אַרײַנצוּבּעקימען איהר אין זײַן נעץ, אוּן אָט האָט 
ער זי יעצט פערלאָזען, כּדי חתונה צוּ האָבּען מיט אַ רײַכער פרוֹי! איהר אָבּער 
האָט ער א בּריעף געשריעבּען אין וועלכען ער האָט איהר ערקלערט, אַז ער קאָן 
חתוּנה האָבּען נאָר מיט אַ פרוֹי פוּן זײַן גלײַכען, װײַל זיינע גרוֹיסע גיטער האָבּען 
געדאַרפט געהערען נאָר אַ קינד פוּן אַדעל אוּן ווען ער זאָל חתונה האָבּען מיט . 
אַ פּראָסטער פרוֹי, װאָלט ער זײַן ירוּשה-רעכט פערלאָרען. װי נאָר מאַרינקאַ האָט 
אָט דעם בּריעף דערהאַלטען, האָט זי איהר היָיִם פּערלאָזען אוּן איז געקומען קײַן 
וויען, װאוּ זי האָט דעם גראַף געטראָפען ערב דער חתונה בּײַ זײַן צוּגרײַטען 
זיך צוּם חװוּנה-בּאַל. אָבּער דאָ האָבּען נישט איהר געװײַן, נישט איהר בּיטע גע- 
קאָנט װײַך מאַכען זײַן האַרץ, אוּן װען זי איז ענדליך אַװעקגעגאַנגען מיט דער 
שרעקליכער קללה, איז גראַף דאָרנבּאַך געבּליעבּען זיצען װי פּערשטײַנערט נאָך 
אַלאַנגע צײַט. ענדליך האָט ער זיך אוֹיפגעהוֹיבּען אוּן איז מיט אַ שווערען האַר- 
צען געקוּמען צוּ זײַן כּלה, וועלכע האָט אוֹיף איהם אוּנגעדולדיג געװאַרט, - 

אוֹיף צוּמאָרגענס איז אינ'ם גרוֹיסעי סטעפאַני-קלוסטער פאָרגעקוּמען דער 
שלוּבּ מיט גרוֹיסער פּײַערליכקײַט, אָבּער װען דער גלה האָט בּײַ התףכלה די 
הענד פערא;יניגט צוּ בּענש נן זײַ, האָט פוּן א זײַטיגען װוינקעלע זיך דערהערט אַ 
וויסטער ווילד געלעכטער, דאָס האָט, װי האַלבּ משוּגע פאַר יִסוּרים אין צרות; 
געלאַכט מאַרינקאָ וועלכע איז אוֹיך געקומען צוּם שלובּ.. 

גראַף דאָרנבּאַך איז בּאַלד נאָך דער חתונה אבּגעפאָהוען מיט זײַן יונגער 


פרוֹי קײַן איטאַליען, װאוּ ער האָט פּערבּראַכט דעם סוֹף װינטער. מיט די ערשטע / 


סימנים פוּן פריהלינג איז ער צוּריקגעקוּמען אין די אַלטע גרויסע גיטער פוּן דערּ 


פּאַמיליע , גראַף דאָרנבּאַך* אוּן האָט זיך דאָרט בּעועצט אוֹיף אַ לענגערער צײַט. - 


דאָרט האָט דער גראַף מיט זײַן פּרוֹי זיך געלעבט רוהיג אַ גאַנצען זמער אוּן ‏ . 
אַלט דער קאַלטער וינד האָט אָנגעהוֹיבּען בּלאָזען אוּן די לעצטע האָבּער-פעלדער - 
האָצען זײַערע קערנער אָבּגעגעבּען, האָט אוֹיך די פּאַמיליץ פוּן גראַף דאָרנצּאַך 
נײַע צװײַגען געגעבּען. די גרעפין אַננעס האָט אַ צווילינג יט צװײַ שענע - 
יענגעלעך.. 2 
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מאַרינקאַ האָט נאָפ דעם גרְאַף'ס שלוב פערלאָזען דאָס קלויסטער אין טיעפע 
| װעהטאָג, תּהילת האָט זי געװאָלט אַרײַנװאַרפען זיך אין דוּנאי ;' אָבּער בּאַלד האָט 
איהר דערפוּן אָבּגעהאַלטען דער געדאַנק צוּ נעהמען נקמה פונ'ם רוֹיבּער פוּן איהר 
| גליק אוּן פוּן איהר כוֹד. זי האָט זיך דעריבּער בּעשלאָסען צוּ לעבּען אוּן צוּ' 
לײַדען, בּיז זי װעט זיך דערװאַרטען די מינוּט, װען זי װעט קאָנען נקמה נעה*. 
{ מען, זי איז געווען אַ געשיקטע שטיקערין אוּן האָט בּאַלד געפונען פאַר זיך אַ 
שטעלע אין וויען זוין אַ גרויסען וועש-געשעפט. דאָרט האָט זי גענוּג פערדיענט 
פאַר זיך אוּן האָט זיך געפיהרט אַ שטיל, פעראײַנזאַמט לעבּען. אין האַרצען האָט 
זי נאָר אײַן געפיהל געהאַט--דאָס געפיהל פוּן נקמה. װי אַזוֹי אָבּער קאָן זי, דײ 
אָרימע אוּן פערשטויסענע, דערגרײַכען צוּם רײַכען אוּן מעכטיגען גראַף!ּ 
אין אַ געוויסען טאָג איז די אַלטע בּאַראָנען האַהענשטײַן, אַגנעסעס מוּטער, 
| = געקוּמען אין אַ רײַכער קאַרעטע צוּם געשעפט, ואוּ מאַרינקאַ האָט געאַרבּײַט אוּן 
- = געמאַכט דאָרט גרוֹיסע קניוֹת, די בּאַראָנין האָט דערבּײַ דערצעהלט, אַז איהר 
| = טאָכטער לעגט זיך בּאַלד אין קינפּעט װען דער גראַף דאָרנבּאַך װעט אַיוֹרש 
בּעקומען. זי קוֹיפט דעריבּער אײַן אַלע נוֹיטיגע זאַכען פאַר'ץ קינפטיגען רײַכען 
ייוֹרש. װען מאַרינקאַ האָט דאָס דערהערט, האָט זי דערשפּירט, װי מען ואָ,ע 
איהר דאָס האַרץ דוּרכגעבּויערט מיט בּרענענדיגע פײַלען, אין אָט איו אַ געדאַנק 
= איהר דורכגעפלוֹיגען אין קאָפּ, וועלכער האָט איהר אַזוֹי דערפילט מיט פרײיד, אַז 
- = זי האָט שיער נישט אוֹיפגעשריען פוּן שמחה. צוּליעבּ אָט דעם ערװאַרטעטען 
- = יוֹרש, האָט גראַף דאָרנבּאַך איהר פּערלאָזען: אין אָט װעט זי אָט דעם יוֹרש 
- = בּעקוּמען אוּן איהר האַנד אין לאָזען ערציהען אָט דעם יוֹרש אין שאַנד אוּן. 
| == שמוּץ. אָט דאָס װעט זײַן די נקמה, װאָס זי, אָרימע טאָכטער פוּן פאָלק, װעט 
- = נעהמען אָן דעם פערפיהרער איהרען. אָה, װי װעט יאָמערן דער פּאָטער נאָך 
2 זײַן פערלוירען קינד, װי װעט טרויערן די הוֹיכגעבּוֹירענע גרעפין, װען זי װעט 
- = זיך אוֹיך בּעקענען מיט'ן עלענד, װאָס עס לײַדען נאָך די אָרימע פאָלקס-מענשען! 
| = דער דאָזיגער געדאַנק האָט אַזוֹי שטאַרק דערפילט אינגאַנצען דאָס האַרץ בּײַ מאַ. 
- = רינקאַ! אַז זי האָט שׁוֹין מעהר נישט געטראַכט װעגען עטװאָס אַנדערש.. זי האָט 
- = בּאַלד אָבּגעזאָגט זיך פון איהר שטעלע אין וויען, צוּזאַמענגענוּמען איהר בּיסעל 
6 פערמעגען אוּן זיך געלאָזט װאַנדערן קײַן בּעהמען, װאוּ ס'האָט זיך געפונען דאָס . 
- = שלאָט פון גראַף דאָרנבּאַך. 
פיער װאָכען זענען אַלט געווען דעם גראַפ'ס צװײַ: יונגעלעך, ווען מאַריוקאַ 
אי נאָך אַ שווערע רײַוע געקוּמען אין דאָרף דאָר:בּאַך, װאוּ ס'איז אוֹיף א בּאַרג 
געלעגען דאָס גראַפליכע שלאָס. פשעת מאַרינקאַ איז צום שלאָט צוגעקימען, האָט 
דאַרט געהערשט אַ שרעקליכע אוֹיפרעגוּנג: דער גראַף אוּן אין פריה:מאָרגען 
אַװעקגעגאַנגען אוֹיף דער יאַגד, אוּן אָט איז אָנגעקוּמען די ידיעה, אַז אַנ'אוּנטער. 
געשאָסענער װילדער חויר האָט איהם געפעהרליך פערװאוּנדעט. די גרעפין איז 
תּיכף אַװעקגעפאָהרען מיט איהרע בּעדיענטע אין װאַלד אַרײַן, כדי צוּ געבּען הילף 
איהר מאַן { די איבּריגע בעדיענטע זענען אי קע אַהער אוּן אַהין, װי די 


צוטומעלטע. קײַנער האָט נישט אַכטונג געגעבּען אוֹיף דער פרעמדער, אָנשטענ- / 


דיג געקלײיִדעטער פרוֹי, װאָס איז אײ שלאָס אַרײַנגעקומען אוּן האָט זיך געלאָוט 


געהן פוּן אײַן צימער אין צװײַטען, גיז זי איז געקוּמען אין קינדער-צימער, װאוּ - 


אַ קינד האָט זיך רוּהיג אוּן אין אַ ויעג געשלאָפען. אַזעלכע צימערן זענען גע* 
ווען צװײַ אוּן אין יעדען צימער אי: אַ װיעג געשטאַנען אוּן יעדעס קינד האָט 


זיך זײַן אַס. יעצט זענען די אַמען אין די צימערן נישט געװען, נאָר צוּואַמען ‏ 


מיט די בּעזיענטע האָבּען זײַ אין פאָדערשטוּבּ גערעדט װעגען דעם אונגליק 
מיט'ן גראַף. מאַרינקאֿ ההָט נישט געואוסט, אַז אַל גרעפין האָט צװײַ קינדער 
געבּוֹירען. זי איז דעריבּער האַסטיג צוּם וועג צוּגעגאַנגען, אַרוֹיטגענוּמען פוּן דאָרט 
דאָס קינד, בּעהאַלטען עס בּײַ זיך אונטער'ץ מאַנטעל אוּן איז זיך געשוינד 
אַװעקגעגעגאַנגען. 

אין װאַלד האָט מען דערװײַל צוּזאַמנגעשטעלט אַ טראָג-בעט, אוֹיף װעלכע 
מען האָט דעם פערואוּנדעטען גראַף אנידערגעלעגט. דער װילדער חזיר האָט מיט. 
זײַנע גריזע-צייָהן איהם די בּרוּסט אוֹיפגעריסען. דער דאָקטאָר, זועלכען מען האָט 
געשווינד געבּראַכט, האָט ערקלערט, אַז די װאוּנד אין געפעהרליך. לאַנגואַם האָט 
מען דעם גראַף אַ הײַם געבּראַכט אוּן בּײַ זײַן בּעט אין געזעסען יאָמערנדיג 
זײַן יונגע פרוֹי. אָבּער דײַר דאָזיגער טאָג האָט געדאַרפט װערען פאַר איהר נאָך 


שרעקליכער. װען אײַן ַ איז אין אה:ר צימער אַרײַנגעקימען אָנוֹיגען דאָס' ‏ 


שרײַענדע קינד, האָט אוֹיךְ די צװײיַט? אָס זיך געלאָוט צוּ איהר זוֹיגטדיג קינד, 
זי װאָט אָבּער געפונען צו וויעג ליד ג. אוֹיפ'ן שרעקליכען געשרײַ פוּן דער אֵם 


זענען זיך אַלײ מוּזאַמענגעלאָפּען;: אלין די גרעפין איז אַרײַנגעקוּמען, אוּן װען ‏ 


זי האָט דערהערט, אַז איהר ברונא (אַזוֹי האָט דאָט געריבּטע קינד געהײַסען) 
איז פערשוואוּנדען געװאָרען, איז זי אין חלשוּת געפאַלען. די אַרוּמיגע בּעדיענטע 
האָבּען דערהוֹיבּען אַ שרעקליכען יאָמער, אַ געשרײַָ: ,די גרעפין שטאַרבּט!* ,די 
גרעפין שטאַרבּט!* : 

אוֹיפ'ן גרוֹיסען לוּאַרם האָט דער געפּעהרליך קראַנקער גראַף זיך מיט די 
לעצטע כוֹחוֹת פון בּעט רעק אוּן . איז אין צימער פון זײַן קינד אַרײַנ- 
געטוּמען. 

-- װאָס איז געשעז הען ? =- האָט ער מיט אַ פערנומענעם אָטעם געפרעגט. 


-- מען האָט דאָס שז געגנב'עט -- האָט מען איהס געענטפערט - אוּן 


די גרעפין שטאַרבּט! : 
| - דער גראַף האָט אַ ציטער -געטטטן אין גאַנצען לײַבּ אוּן מיט די װערטער : 
-- מאַרינקאַ, דײַן קללה איז ערפילט געװאָרען ! -- איז ער אַנידערגעפאַלען 


זי א סנאָפּ אויף דער ערד. וי מען האָט ענדליך די גרעפין אַבּגעמונטעָרט, האָט. אי ׂ 


זי דערזעהען איהר מאַן ליעגען טוֹיט. 


=== 16 == 
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יוסף אָנשטאָם. ברונאש 
| װעהרענד אין שלאָס האָבּען זיך אָבּגעשפּיעלט די דעָזינע טרויערינע סצע- 
צעס, איז זיך מאַרינקאַ געשווינד געלאָפּען מיט'ץן קינד אין ואַלד אַרײַן. אוּן ווען 
- זי האָט בּעמערקט, אַן מען יײַגט זיך נישט ײנאָך איהר, איז זי פּוּן װאַלד אַרוֹיס- 
-געקומען אוֹיפ'ן שליאַך צוּן זיך געלאָזט געהן צוּם נאָהנטען שטעדטעל. דאָס קינד 


| = האָט די גאַנצע צײַט געשלאָפען אוּן וען זי איז אין שטעדטעל אַרײַנגעקוּמען אוּן 
| = דאָס האָט צוּ װײַנען אָנגעהוֹבּען, האָט זי אַבּיטעל מילך געקוֹיפט אוּן דאָס קינד 


| = אָנגעקארמעט. לאַנג אָבּער האָט מאַרינקאַ זיך דאָ נישט אבּנעשטעלט, דען זי האָט 


| = מוֹרא געהאט, אַז מען װעט זיך נאָכיאָגען נאָך איהר, כאַפּען איהר אוּן אַרעסטי: 


רען. דאָס געהן מיט'ן קינד אין די אָרעמס איז אָבּער איהר געװאָרגן אַלץ שװע: 
רער. געהאַט האָט זי בּײַ זיך אָבּגעשפּאָרטע פופציג גוּלדען, אוּן אָט האָט י אָנ 
;געהוֹיבּען טראַכטען, װי אַזוֹי פּטוּר צוּ װערען פוּן קינד, פלוצלונג האָט זי פוּן 
דערװײַטען דערזעהען אַ פאַמיליע בּעטלער, װאָס האָט זיך לאַנגזאַם אין וועג גע. 
ישלעפּט מיט אַ פוֹהר'ל, - געשפּאַנט צוּ אַנ'עזעל. די מאַמיליע איז בּעשטאַנען פוּן 
-מאַן אוּן װײַבּ אוּן דרײַ אָרימע, אָבּגעריטענע קינדערלעך. דאָס איז געװען אַ 
ייוּדישע פאַמקליע, װאָס איז געגאַנגען קײַן פילזין אוֹיפץ יאָריד, 

-- הערט נאָר -- האָט מאַרינקאַ אַ זאָג געטהוּן צוּ זײַ --,איהר ווילט פער- 
דיענען פופציג גולדען ! 
: -- פוּפציג {גוּלדען 1, האָט דער בּעטלער אויסגערופען פערוואוּנדערט+ אַזאַ 
| סוּמע האָט ער אין זײַן לעבּען קײַנמאָל נישט געהאַט. : :0 


-- זעהט גאָר אָט דאָס קינד, ס'איו מײיין שװעסטערס קינד. דײ שװועסטער 
| = (מיינע איז געשטאָרבּען. דאָס קינד האַט + געטוירען פֿון אַ פֿערפֿיהרער, אַ -ראף 
-װעלבֿער איז אויך געשטאָרבּען. װאָס זאָל איך מיט'ן קינד מאַכֿען? אױבּ איהר 
װוילט עס נעהמען צו זיך און דערציהען, גִיעבּ איך אייך פֿופֿציג גולדען. 
א אָבּער -- האָט דער בּעטלער. געזאָגט --- מיר. זענען דאָך יודען 1 
ר נוּ -- האָט מאַרינקאַ זיך צוּלאַכט -- װאָס שאַדעט דאָס? פון מײַנעטװעגען 
קאָנט איהר זיך מאַכען אַ יידען אַ בּעטלער פונ'ם גראַף'ס קינד. +. 
-- פוּפציג גוּלְדֶען -- האָט דער בּעטלער גערעדט פאַר זיך, גלעטענדיג זיך 
די באָרד -- דאָס איז פיעל געלד, מיט אַזאַ פערמעגען קאָן "1 זיך אײַנקוֹיפען 


אין פּילזין סחוֹרה אוּן אָנהוֹיבּען האַנדלען. װאָס זאָגסטוּ דערצוּ, רבקזו, 

-- איך מײיַן -- האָט דעם בּעטלערס פרוֹי זיך אָבּגערוּפען, בּעטראַכטענדיבֿ 
פרײַנדליך דאָס שעהנינקע יוּנגעלע -- איך מײַן, אַז מיר דאַרפען דאָס קינד 
אויפגעהמען. מיר וועלען אוֹיפ'ן קינד בּעסער אַכטונג געבּען, װי דאָס פרײַלין, 
אוּן װײַסטוּ, קלמן, װאָס מיר װעלען טהוּן! מיר װועלען אין פּילױן זאָגען, או עם 
איז מײַן אײַגען קינד. מיר װעלען געהן צוּ אַ רײַכען פּראַגער יוּד, וועלכער קוּמט 
שט/2דיג אוֹיפ'ן יאַריד אין פּילזען; מיר װעלען איהם סנדק פערקויפען, אַ צוויי= 
טען רײַכען וּד װעלען מיר מכבּד זײַן צוּ זײַן מוֹהל אוּן אוֹיך דאָס װעט אוֹנצ 
געלד אײַנגרענגען. 

-- גוּט, מאַמזעל, -- האָט דער בּעטלער געזאָגט. -- מיר נעהמען אָן דאָס 
קינד, אָבּער איהר מוּזט אוּנז עפּעס-װאָס דערלעגען. מײַן פֹּרוֹי װעט פיעל מיה 
האָבּען מיטץ קינד. 

-- איך װאָלט אײַך גערן מעהר געגעבּען -- האָט מאַרינקאַ געענטפערט =- 
אָצער איך האָבּ נישט. איבּריגענס, זעהש נאָר זײַנע שענינקע מלבּוּשים'לעך, איהר 
װעט עס פערקוֹפען אוּן אָבּנעהמען דערפאַר אַ שטיק געלד, אוֹיך דעם גאָלדענעם 
מעדאַליאָן אוֹיפ'ן האַלז לאָז איבּער אײַך. 

דער בּעטלער האָט בּעטראַכט דעם מעדאַליאָן. אינוועניג איז געווען אַ בּילר 
פוּן גראַף דאָרנבאַך אין פוּלער אוּניפאָרם, אַלס ריטמײיַסטער. 

-- אַ פײַנער הערר! האָט קלמן אוֹיסגערוּפען -- אוּן ער איז טוֹיטוּ 

-- ער איז דער'הרג'עט געװאָרען אין אַ דוֹעל מיט מיט אַ קאַמעראַד, צוּ 
ליעבּ מײַן שװועסטער --- האָט מאַרינקאַ געענטפערט. 

-- נו, גיעט אַהער דאָס געלד, איך נעהם דאָס קינד! -- האָט דער ייוּך 
ענדליך געזאָגט. 

מאַרינקאַ האָט דער פרוֹי דאָס קינד אָבּגעגעבּען אוּן דעם מאַן דאָס געלד. 
דאַן איז זי געשווינד אַװעקגעגאַנגען. בּאַלד אָבּער האָט זי זיך אָבּגעשטעלט אוּ 
געקיקט אוֹיף דער בּעטלער-פּאַמיליע, וועלכע איז זיך לאַנגזאַם אין איהּר וועגן 
געגאַנגען. 8 

-- איך האָבּ נקמה גענוּמען! -- האָט מאַרינקאַ וילד אויסגערופען. - דוּ 
גרוֹיסער מיוחס, גראַף אַרטור פּאָן דאָרנבּאַך, דאָס קינד, װאָס האָט דײַנע גיטער 
געזאָלט ירש'נען, װעט איסװאַקסען אַלט בּעטלער, האַ, חא, חאַ! 

אוּן זי איז געשווינד אַװעק װײַטער. 

אוּן װען קלמן איז מיט זײַנע לײַט געקומען קײַן פּילזען, האָט ער געטתון 
וי זײַן פרוֹי האָט איהם גע'עצה'ט: אַ רײַכער פּראַגער יד איז געװען סנרק, אַ 
צװײַטער רײַכער יּד האָט מל'ה געױען דעם גראַף דאָרנבּאַך'ס זוּהן. די רײַכע 
יודען האָבּען, פערשטעהט זיך, נישט געהאַט קײַן אַהנונג װעגען דעם, וועמען דאָס 
קינד געהערט. זײַ האָבּען טאַקי געמֿײַנט, אַז זײַן פאָטער איז דער אָרימער בּעט- 
לער, *ין האָבּען איהם געגעבּען גרוֹיסע מִתּנוֹת. דער אָרימער יד האָט דאָס געלד 
צוּזאַטען מיט מאַרינקאַ'ס פוּפציג גוֹלדען אויסגעגעבּען אוֹיף סחורה און האָט זיך 


לערמיט אָנגעהוֹיבּען האַנדלען, האָבּענדיג נישקשה פּרנסה. אַזוֹי האָס זיך דאָס גע- 
צוֹיגען צװײַ יאַהר לאַנג, 
וועהרענד די צװײַ יאָהר, װאָס דעם גראַף דאָרנבּאַכ'ס קינד איז בּײַם בּעט. 


לער געװען, האָט עס זיך ענטוויקעלט פיזיש זעהר גוּט. דאָס קינד האָט מען אַ 
נאָמען געגעבּען יוֹסף. 4 

אָבּער אָט האָט זיך אָנגעהויבּען אין לאַנד אַ שרעקליך אונגליק: ס'האָט 
זיך פערשפּרײַט די כאָלערא אוּן האָט אַװעקגעריסען פיעל קרבּנוֹת. קלמן מיט זײַן 
פּאַמיליע איז דאַמאָלס געווען אין פּראָג: זײַ אַלע זענען אוֹיף כאָלערא אַװעקגע- 
פאַלען. מען האָט זײַ אין בּית-החוֹלים אַרײַן גענוּמען. דאָרט זענען געשטאָרבּען 
קלמן, זײַן פרוֹי אוּן זײַנע קינדער. נוּר דער קלײַנער יוֹסף'ל איז לעבּען אוּן גי 
זוּנד געבּליבּען. 

אוּן אין דער דאָזיגער שרעקליכער צײַט האָט זיך אויסגעצײַכענט דורך 
זײַנע מעשים טוֹבים רפאל דעל מאָנטע. ער פלעגט בּעזוכען די חוֹלאים אין זײַערע 
הײַזער אוּן אין די שפּיטאָלען אוּן האָט געהאָלפען, מיט װאָס ער האָט נאָר 


-געקאָנט. דאָס אוּנגליק פון דער משפּחה קלמן האָט אוֹיף איהם אַ געװאַלטיגען 
-אײַנדרוּק געמאַכט. דאָס געבּליבּעגע קינד, דאָס צװײַ יעהריגע יוֹסף'ל, גראַף דאָרנ- 


בּאַכ'ס זוֹּהן, האָט קײַנעם נישט געהאַט אוֹיף דער װעלט, אוֹיסער ג--ט, וועלכער 
האָט אײַנגעפלאַנצט רחמנוּת אין די הערצער פוּן די מענשען. רפאל האָט דעריבּער 
דאָס קינד גענוּמען צוּ זיך אַהײַם אוּן געזאָגט צוּ זײַן פרוֹי ווילהעלמינע : 

-- אָט בּרענג איך דיר אַ פערלאָזען יתוֹם'ל, בּײַ װעמען די מגפה האָט 
:צוגענומען פאָטער אוּן מוּטער, בּרידער אוּן שוועסטער. לאָמיר זײַן ג--ט'ס שליחים 
יפאַר'ץ פּערלאָזעגעם קינד. אוֹיבּ דוּ שטימסט נוּר אײַן, נעהמען מיר דאָס קינד צוּ. 
זיך אוּן מיר װעלען עס ערציהען, וי אַנ'אײַגען קינד. 

--- דײַן ווילען, מײַן ליעבּער מאַן, -- האָט פרוֹי דעל מאָנטע געענטפערט 
--- איז שטענדיג אוֹיך מײַן וילען. װאָס פאַר אַ שען קינד דאָס איז! איך וועל- 
עס געוויס ליעב האָבּען. 

- רפאל דעל מאָנטע האָט בּעקוּמען יוּן דער שפּיטאָל-קאָמיסיע אַלע נויטיגע 

יפּאַפּיערען פאַר דאָס קינד, וי אוֹיך זײַן ציסעל אָרימע ירוּשה. אין דער דאָזיגער 
יירוּשה איז אוֹיך געווען דער מעדאַליאָן :נאָס יוֹסף האָט געטראָגען, בּשעת קלמן 
האָט איהם אָנגענוּמען צוּ זיך צוּ ערציהען. דעל מאָנטע האָט דעם מעדאַליאָן בּע- 
האַלטען, כדי יֹסֹף זאָל אַמאָל האָבּען אַנ'אָנדענקען פוּן זײַן משפּחת. ‏ . 

ווען מע; האָט דעם יוֹסף'ל אַרוּמגעװאַשען, אויסגעצװאָגען אוּן אָנגעטהוּן רײַײ 


נינקע מלבּוּשים'לעך האָט ער אַלעמען פערואוּנדערט דוּרך זײַן גרוֹיסער שענהײַט. 


-- איך װײַס נישט -- האָט דעל מאָנטע געזאָגט צוּ זײַן פרוי -- דאָם יוּנײ 

יגעלע איז זעהר שען, אָבּער איך זעה נישְט אין זײַן פּנים דעם ײַדישען כאַראַקײ 

יטער, ער איז אוֹיךְ גאָרנישט עהנליך צוּ זײַנע בּרידער און שרעיטער, וועלכע 
ך האָבּ נאָך זײַער טוֹיט געזעהען. 

--וואונדער זיך נישש { -- האָט וילהעלמינע געזאָגט, -- דאָס קלימאַט, אין וועל= 
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בען מיר. לעבּען שוֹין העכער טוֹיוענד יאָהר, האָט אַ שטאַרקע: ווירקונג: געהאַטר / 
אוֹיף אונזער געשטאַלט. בּלאָהע אוֹיגען אוּן בּלאַנדע האָר געפינען זיך נישט זעל 0 
טען אוֹיך צווישען יוּדען. 4 

-- דאָס איז זעהר ריכטיג -- האָט דעל מאָנטע געזאָגט -- אָבּער דער 
שטרענג גערמאַנישער טיפ פונ'ם קלײַנעם יאזעף װאַרפט זיך צוּ שטאַרק אין פּניִםי 
אוֹיסערדעם זעה איך אין זײַן פּניִם עפּעס װאָס שטאַרק בּעקאנטעס. נאָר זאָל ך 
זײַן, װי עס וויל. מיר וועלען איהם ערציהען אין פרוּמער יוּדישקײַט.. 

אוּן אַזוֹי איז עס טאַקע געשעהען. רפאל אוּן זײַן פרוֹי האָבּען ערצוֹי= / 
;גען דעם קלײַנעם יוֹסף'ל מיט ליעבּשאַפּט אוּן זאָרג, אוּן װען שפּעטער איו בּײַ ‏ 
זײַ אַ טאָכטער געבּאָרען געװאָרען, וועלכע זי האָבּען אַ נאָמען געגעבּען שפּרינצאו - 
איז יוֹסף פאָרט געבּליעבּען זײַער געליעבּט קינד. יוֹסף האָט זיך אֹפִילוּ גאָר נישט 
דערװאוּסט, אַז ער איז אַנ'אָרים, פּערלאָזען יתוֹמ'ל, װאָס מען האָט פיּן רחמנות: 
וועגען אין שטוּבּ אַרײַנגענוּמען. ער האָט טאַקי געמייגט, אַז רפאל איז זײַן פאָזי 
שער אוּן ווילהעלמינא זײַן מוּטער. 


ה, 
אויף דער אוניווערזיטעט, 

דער קלײַנער יוֹסף איז זיך געװאָקסען צוּ דער גרוֹיסער פּריזד פין זײַנעי 
ערציהער שען אוּן קלוג. ער האָט גרינדליך געלערנט בּײַ זײַנע מלמדים תּוֹרה. 
און האָט שׁוֹין געהאַט אַ גאַנץ גוּטע ידיעה אין תּלְמוּה וי אוֹיך אין אַ גרוֹיסען 
טייל פוּן זײַנע מפרשים. אין דער זעלבּער צײַט האָט איהם אָבֶּער רפאל אוֹיך 
געגעבּען אַ גרינזליכע בּילדונג. װען ער איז ענדליך אַלט געװאָרען א יאָהר 
20-19, האָט רפאל אֵיהֶם געלאָזען די װאַהל אוֹיסקלוֹיבּען זיך אַ שטוּדיוּם אַלם' 
אַ לעבּענס-צוועק. יוֹסף האָט בּעשלאָסען צוּ לערנען מעדיצין אוּן איז אַרײַנגעטרע- 
טען אין פּראָגער אוּניווערזיטעט. גאָכדעט װי ער האָט דאָרט געלערנט אַ געװיט 
צײַט, איז ער לוט דצַר עצה פוֹן רפאל'ן אַרוֹיסגעפאָהרען קײַן דײַטשלאַנד, כַּדי 
דאָרט צוּ לערנען בּײַ בּעװאוּסטע פּראָפּעסאָרען זײַן װיסענשאַפט. רפאל דעל. 
מאָנטע אַלײַן האָט פריהער שטוּדירט אין הײַדעלבּערג; אַהין האָט ער אוֹיך גע- 
שיקט יוֹספ'ן, 

ווען יוֹסף איז קײַן הײַדעלבּערג געקימען, הלָבּפן די לעקציעס ייך :אָר 
נישט געהאַט אָנגעהוֹיבּען, צוּן סטודענטען ענען נאָך אוֹיך נישט פיעל געְויעועֶן.. 
אין אַ שענעם פריה-מאָרגען װאָט יוֹסף געפֿאַכט אַ שפּאַציער-גאַנג אין אַלטען שלאָס 
אַרײַן. עַנטציקט האָט ער פוֹן דאָרט געקיקט אין אַלטען טהאָל אַרײַן. פּלוצלינג... 
האָט עֶר דערשפּירט, װי עמיצער האָט איהם פוּן הינטען אַרוּכגענוּמען אוּן אַרױפ= 
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געלענט איהס בּײַדע הענד אוֹיף די אוֹיגען. 
--טרעף, מײַן יונג, טרעף, װער בּין איך ?--האָט ער אַ שטימע דערהערט, 
---איך װײַס נישט--האָט יוֹסף געענטפערט פערוואונדערט--די שטימע אִיו 
-מיר גאָר פרעמד. 
--אָה, דוּ אַלטער נאַר !--האָט יענער װײַטער א ‏ יע --אַ חבר זאָל מען 
ונישט דערקענען, אַ בּעסטען פּרײַנד! 
אי דעם אוינענבּליק האָבּען די העְנָד איהם ֿרפנפֿלאָופן, און ער האָט צּ 


2 זײַן גרוֹיסער פשרוואונדערונג דערזעהן אַרוּם זיך אַ גאַנצע גרופע סטודענטען. 


--אָבּער דאָרענבּאַך--האָט דער ערשטער װאָט האָט איהם די הענד אוֹיף 
די אוֹיגען געהאַג אַרוֹיפּגעלעגט, געזצָגט--דאָרנפֿאַך, װאָס פאַר אַ נאַריש פּנים 
- מאַכטטוּ ? גיעפּ אַהער דײַן אַריסטאָקראַטיש הענדטעל, װאָס פערשטעהט אַוֹי גוּט 
צוּ שלאָגען זיך. איך גלוֹיבּ גאָר, אַז דוּ בּיסט אַ סטאַטעצנער בֹּחוֹר געװאָרען ' 

--מײַנע העררען--האָט יוֹסף געזאָגט--ט'מוּז דאָ שטעקען אַ מיספערשטענדניש. 
איך בּין, אמת, פוּן בּעהמען, אָדער װי איהר רופט עס אָן אַ,בּעמע? אָבּער איך 
הײַס נישט דאָרנבּאַך אוּן האָבּ בּיז יעצט גאָר נישט געהאַט די עהרע צוּ קענען 
זיך פיט אײַן. 

--עה, דס געהט שוֹין צּוּ-װײַט! דאָרנבּאַך, דאָרנבּאך, כ'האַבּ מוֹרא, דוּ בּיזט 
אַראָב פוּן זינען ! 

--װאָס קוּמט דאָ פאָר ;--הצט פּלוצלונג אוֹיסגערוּפען אַ שטימע. ייכף אִיז 
א פערציטערטער געװאָרען, הערענדיג די שטימע, דען ס'האָס זיך איהם געדאכט, 
2 אַז ער הערט זיך אל רערען ‏ א 
יי אַלע האָכּען זיך אַ קעהר געטתוּן, אוּן ערשטוינט האָט יוֹסף דערזעהן זײַן צװײַטען 
יע --אַ יוננען מאַן, װאָס איז, װי צװײַ טראָפּען װאַסער געווען עהנליך צו איהם. 
--גאך. אַ דאָרנבּאַך, צװי יארעימאי ם --האַבּען אַלע סטודענטען אויסגערו: 
: פען פערוואוּנדערט. 
--מײַן הערר--האָט יוסף געזאָגט צוּם צוגעקומענעם --אײַער ערשי לינען װעט 
ר אַנ'אויפקלערונג פאַר דער 7 א די דאָזיגע העררען, וועלכע 
האָצּען. מיך אָנגענומען פאַר.. אײַך.. 
= --וירקליך--הגָט דער צוגעקומענער סטודענט געזאָנט--איך אַלײַן װואוּנדער 
6 זיך אויך. איך האָבּ נֹטֶך קײינמקל נישט געגלוֹיבּט, אַז עמיצער זאָל קאָנען זײַן 
|אַזוֹ, עהרליך.. די מיר, מיט װעמען הא איך די עהרע צוּ רײַדען ז ו : 

6 בא הײַם. רעל ממַנטע אוּן בין פוּן פּראָג. איך שֹׂטוּז דיר מעדיצין. : 
0 --זענען מיר דעָך לצַנד-לײַט. אוֹיך איך פין פוּן בּעָהמען. אנ הײַס ואָרעב 
כּצך און שטודיר קאַמעראַליאַ. . 

בי איבּריגע סטורענטען, זי פּרײַנד. פון פנגעך גראַף בּענאָ פאָן דאָרנצה, 
6 זיך נישט געקאַנט גענוּג אָנװאוּנדערן, זעהענדיג די ואונדערליכע עהני 
ליכקײַט צווישען בּייִדע יוּנגעלײַט. אוּן זְייֶער פערוואונדערונג איז אויס:עיאָקטען 
- נאָך שטאַרקער, װען זי האבּין זיך דערװאוטט, אַז דעל מאָנטע איז א יור, 


- 18 -- 


8 


גױאַף בּענאַ פאָן דאָרנבּאַך איז דוּרך זײַן מוּטער, אמת, ערצויגען געװאָרען - 
: אין אַרײשטאָקראַטישע אוּן רעליגיעזע פאָראוּרטײיַלען, אָבּער דער יונגער מאַן איז ‏ 
- געווען פוּן אַ לעבּהאַפטען כאַראַקטער אוּן, װען ער האָט די װעלט דערקענט, 
! האָט ער זיך אַלײַן אָבּגעזאָגט פוּן פיעל פאָראוּרטײַלען : דעריבּער האָט ער גאָר. 
: נישט געַקיקט דערוֹיף, װאָס יוֹסף דעל מאָנטע איז אַ יוּד, אוּן האָט זיך צוּגעבּונ- 

דען צוּ איהם אהבת נפש פוּן דער ערשטער מינוּט אָן, װאָס ער האָט איהם 
דערזעהען. אין די סטודענטישע קרײַזען האָט מען זײַ אַ נאָמען געגעבּען דער 
: צווילינג. בּענאַ איז געווען אַ גרוֹיסער מזיק אין סטודענטישע שלאָגערײַען אוּן 
אָט פלעגט ער אָפט פערטיידיגען זײַן פּרײַנד יוֹסף פוּן אַלע אָנפאַלען, װאָס אַ 
יוּדישער סטוּדעננ האָט תּמיד געהאַט אויסצוּשטעהן. פוּן דער אַנדער זײַט איז 
בּענאַ פיעל אײַדעלער אוּן אָרענטליכער געװאָרען דירך דער פרײַנדשאַפּט מיט 
יוֹסף דעל מאָנטע אוּן ער האָט זיך אָנגעהוֹיבּען דערװײַטערן פוּן די א 
מחזקות מיט די סטוּדענטען. 

ערװײַל האָט גרעפין דאָרנבּאַך דערװואוּסט זיך פוּן איהר זוּהנס צריעף, אַז 
ער הבר'ט זיך מיט אַ ייּדען. אוֹיף דער גרעפין האָט די זאַך געמאַכט אַ שרעקלי- 
כען אײַנדרוּק אוּן נאָך מעהר איז זי פערציטערט געװאָרען, װען זײ האָט זיך 
דערװאוּסט, אַז דער יּד איז אַ זּהן פוּן יענעם דעל מאָנטע, װעלכען זי האָס 
פריהער אָבּגעשטוֹיסען פוּן זיך אוֹיף אַ גרוֹיזאַמען אוֹפן. 

אין יענע שרעקליכע טעָג, װען די גרעפין האָט איהר מאַן א אֵיהר קינד 
פּערלאָרען, איז זי טוֹיט-קראַנק געװאָרען. װען זי איז דערנאָך, ערשט אין פיעל 

װאָכען אַרוּם, װידער געוזונד געװאָרען, האָט זי אָנגעהוֹיבּען נאָכפאָרשען נאָך 
איהר פּערלאָרענעם קינד אָבּער אַלע איהרע פאָרשוּנגען זענען געווען אוּמזיסט. 
אמת, זי האָט זיך דערװאוּסט, אַז מען האָט אינ'ם טאָג פוּן איהר אוּמגליק געזע- 
העי א פרעמדע פרוֹי אין דאָרן אוּן אין שלאָס אוּן אַז זי האָט דערנאָך געקויפט' 
אי אַ קלײַן שטעדטעל אַבּיסעל מילך אוּן אַ קינד אָנגעקאָרמעט, אָבּער פוּן דעם' 
אויגענבּליק אָן, איז יעדע שפּור פוּן דער פרוֹי פערשװאוּנדען געװאָרען. הי" 
לרעפין האָט אוֹיך געזוכט אַנ'ערקלערונג פאַרץ אוֹיסרוּף פוּן איהר מאַן פאַר זײַן 
טוֹיט: ,מאַרינקא, דײַן קללה האָט זיך ערפילט".--אָבּער אוֹיך פוּן דעס האָט די גױע. 
פין קײַן פיעל נוּצען נישט געקאָנט האָבּען. זי האָט אָנגעהױֹבּען נאָכצוּפרעגען 
זיך וועגען איהר מאַנ'ס לעבּען אין ברין אוּן זיך דערװאוּסט, אַו ער פלעגט: דאָרט 
פּיעל פערבּרענגען מיט אַ מײַדעל מאַרינקא, אָבּער אָט די מאַרינקאַ איז פער- 
שװאוּנדען אָד} אַ שפּור. די גרעפין האָט דעריבּער אָבּגעזאָגט זיך פוּן יעדער 
האָפּנוּנג איהר װידער צוּ געפינען אוּן האָס איהר גאַנצע טרײַסט געזוכט אין איהר 
צװײַטען זּהן בּענאָ. פוּן קײַן שלאָף האָט זי אָצּער שוֹין מעהר נישט געוואוסט, ! 
דען שטענדיג האָט זי געהאַלטען אין אײַן טראַכטען, װאָס איז מיט איהר ערשטען ! 
קינד בּרוּנאַ געװאָרען. : 
-- װער װײַסט -- פלעגט ױײ זיך טראַכטען -- אפשר געפינט ער זיך גאָר / 
בײַ עלענדע ציגײַנער אין די הענד און אַזוֹי אַרום װעט איסװאַקסען פון איהם 


=-ישע = 


א גנב, אפשר גאָר אַ מערדער, ואס װעט פאַר זײַן לעבּען אין די טורמעס צוּב-ענגען 


- אוּן אפּשר גאָר ענדיגען עס אוֹיף דעם עשאַפאָט אוֹנטער די הענד פוּן אַ תליֹן.. 
דער דאָזיגער געדאַנק האָט איהר קײַן מנוּחה-שעה נישט געגעבּען אוּן זי 
האָט אָנגעהויבּען זוכען טרילסט בּײַ איהר גלה... דער גלה האָט, אַנשטאַט טרייסט, 


- = צוּקוֹיפען די מעגליכע פערבּרעכענט פוּן איהר זוּהן. די גרעפין האָט געפאָלגט דעם 


גלה אוּן האָט זיך איבּערגעגעבּען דעס קלויסטער מיט לײַבּ אוּן זעעל, און אָט 


דערוויסט זי זיך, אַז איהר איינציג געבּליעבען קינד בּענאָ, חבר'ש זיך גאָר מיט 


- אַ יוּדעך! 


די גרעפין האָט זיך מיישב געװען װועגען דעם מיט איהר גלח אוּן דאַן 
- האָט זי אָנגעשריבּען איהר וזוּהן א לאנגען בּריעף, אין יועלכען זי האָט איהם 
- מלהיר געװען נישט צוֹ מאַכען קײַן מחוקוֹת מיטץ ,פּוּן ג--ט פּערלאָזענעם" 
- יודען. דער יונגער גראף האָט דעם בּריעף געװיזען זײַן פרײַנד דעל מאַנטץ, 
וועלכער איז גראָד בּײַ אִיהֵּם געזעסען, ווען מען האָט איהם דעם בּריעף געבּראַצט 

|-- דוּ מוּזט בּעזײַטיגען די פאַראוּרטײַלען פוּן מײַן מוּטער -- האָּט גראַף 


ר געזאָנט -- אוּן דאָס קאָנסטוּ טהון אַמבּעסטען, ווען דוּ װעסט די זומער= 


- מאָנאַטען, װען מיר זענען פרײַ פוּן שטודלום, פערבּרענגען פּײַ אוּנז, אין שלאָס 
דאָרנצאַך. איך בּין זיכער, אַז װען מײַן מוטער װעט זיך מיט דיר בּעקענען, װעט 
דיי בּעקומען ליעב. 

-- פונים בּריעף פוּן דײַן מוּטער -- האָט יוֹסף געענטפערט, אבנעבענדיג 
זײַן חבר זײַן מוּטערס בּריעף צוּריק -- זעה איך, אַז איך װעל איהר פּערשאַפען 


גהוֹיס עגמת-נפש, אַרײַנקומענדיג צוּ איהר אין שטוב, אַלס יוּדישער חבר פוּן איה". 


- זוהן, איבּריגענס, די זאַך איז פּאַר מיר גאָר אוּנמעגליך, װײַל איך װעל דאָך 


נישט קאָנען עסען בּײַ אײַך. 


-- בּנוֹגע דאָס--האָט בּענא געזאָגט--װעט מען זיך לײַכט אַנ'עצה געבּען. 
אין דאָרף דאָרנבּאַך געפינען זיך גאַנץ אָנשטענדיגע יוּדען, וועלכע װעלען דיך 
! בּעזאָרגען אוֹיפ'ן בּעסטען אוֹפן מיט אכילה-ושתּיה, אוּן מײַן מוּטער---אָה, איך בּין זיכער, 


- אַז יו וועסט מיט דײַן אײַנפלוס אוֹיסקוּרירען איהר פוּן איהר מְרהשהוֹרֵה און! 


/ איהר ערקלערט, אַז זי בּרוֹיך צוּ געבּען פיעל נדבוֹת פאַרץ קל ויסטער, כדי אוֹיס-‎  - 


פאָראורטײילען. טהוּ עס מיר צוּליעבּ, װײַל עס טהוּס מיר עה צוּ זעתן, װי מײַן. 


מוּטער לײַדעט אוּן פערבּיטערט זיך דאָס לעבען. אין דײַן גאַנצען װעזען ליגט" 


 -‏ 39עס װאָס אַזעלכעט, װאָס ציהט מיך צוּ דיר, אוּן איך װײיס נישט, װאָס דאָס. 


זאָל זײַן. איך בּין זיכעה, אַז אוֹיך מײַן מוטער װעט אַזוֹי צוּגעצוינען װערען צו 
ליר אוּן דאַן װועסְטוּ געוויס האָבּען אוֹיף איהר אַ גינסטיגען אײַנפלום אס מעטו 
ר אַרוֹסרײַסען פון איהה טריעבּער אַטמאָספערע. 


= אוג 


ה' 
איז שלאָס פוּן נראַף דאַרנבּאך, 

אין אַ פּרעכטיגען זוּמער-טאָג האָט די קאַרעטע פוּן גרעפין דאָרנבּאַך 
-אראָבּגענומען פוּן װאָקזאַל דעם יוּנגען גראַף, בּענאָ דאָרנבּאַך, מיט זײַן יוּדישעך - 
חבר, יוֹסף דעל מאָנטע. דער עג פוּן װאָקזאַל צוּם שלאָס האָט זיך געצוֹיגען 
דוּרך אַ געדיכטען דעמבּאָװען װאַלד בּאַרג אַרוֹיף. גראָף בּענאַ איז, מיעד פוּן וועג 
אײַנגעשלאָפּען אין דער קאַרעטע: יוֹסף אָבּער האָט זיך אַ פערגעניגען געמאַכט 
ער איז אַרֹיסגעשפּרוּנגען פוּן דער קאַרעטע, וועלכע איז געפאָהרען לאַנגואַם, 
אוּן ה{ט איהר כּעגלײַטעט צוּ.פוס, שפּאַצירענדיג בּאַרג אַרוֹיף. װען ער איז ענד- 
ליך אוֹיפ'ן בּאַרג געקומען, האָט זיך פאַר זײַנע אוֹיגען געעפענט אַ פּרעכּטיג בּילף - 
פון אַ פרוכטבּאַרער לאַנדשאַפט. געראַדע אַנטקעגען איז געלעגען דאָס שלאָס 
דאָרנבאַך, פּמעט אוֹיף אַ שפּיץ בּאַרג, אַרום וועלכען סאש געלעגען דאָס דאָרף 
דאָרנבּאַך, יוֹסף איז געבּליעבּען שטעהן װי בּעצוֹיבּערט. אָבּעער האָט ער דערזעהען 
אַ דאַמע, װאָס קוּמט אַרוֹיף צוּ איהם אוֹיפ'ן בּאַרג. אוֹיך זי האָט איהם דערזעהען אוּן גע* 
וואונקען צוּ איהם מיט איהר װײַטער פאַטשײַלעכעל. יוֹסף איז געגאַנגען איהר 
אַנטקעגען. בּאַרג-אַרונטער איז פאַר איהם דער וועג געװען לײַכטעת. אוּן נאָך: 
אײַדער ער האָס צײַט געהאַט אַרוּמצוּקוּקען זיך, האָט ער דפרשמרם וי די דאַײ 
מע נעהמט איהם אַרוּם אוּן קוישט איהם. 

--מײַן זוּהן, מײַן טײַערער זוּהן!-- האָט די דאַמע אוֹיסגערוּפען -- ענדליך 
האָבּ איך דיר װידער. די בּענקשאַפט האָט מיך געטריבּען אַהער צוּ דיר, צוּ א 
אייַנציגער, דוּ מײַן אַלעס, װאָס איז מיר אין לעבּען געבּליבּען ! 

אוּן די גרעפין -- דען דאָס איז זי געווען -- האָט זיך צעװײיַנט פאַר פרמיד,, 
װאָס זי זעהט ענדליך איהר זוּהן. 

יוֹסף האָט אַ טראָט געטהון אַ שריט צוּריק. 

-- איהר האָט אַ טעוֹת, מאַדאַם, -- האָט ער געזאָגט -- איך בּין נישט אײַער / 
זוהן. גראַף בּעואַ איז אין דער קאַרעטע געבּליעבּען, וועלכע װעט בּאַלד אָנפאָהרען- 

די גרעפּין האָט געקיקט אוֹיף איהם מיט אוּנגלוֹיבּען אוּן פערװאונדערונג. 

-- דוּ מאַכטט זיך אַ שפּאַס, ליעבּער בּענאַ, -- האָט ‏ געזאָגט -- צי מײיַנסטוּ 
דען, אַז װי בּאַלד דוּ האָסט זיך שוֹין געלאָזט יאָנװאַקסען אַ שטיקעל בּערדעלע+ 
האָסטוּ זיך שוין אַזוֹי פערענדערט, אַז דײַן אײַגענע מאַמע װעט דיך נישמ דער / 
קענען! 
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--- פײַן גנעדיגע פרוֹי-- האָט יוֹסף געענטפערט -- איהר האָט װירקליך אַ 
טעוֹת. איך הײַס יוֹסף דעלמאָנטע. : 
- = אין דעם אויגענבּליך איז אָנגעפאָהרען די קאַרעטע, פוּן װעלכער סאי / 
אַרויסגעשפּרוּנגען בּענאַ דאָרנבּעַך אוּן האָט זיך געװאָרפען זײַן מוּטער אוֹיפן האַלז, - 
די גרעפין איז פערשטײַנערט געװאָרען פוּן שרעק אוּן איבּערראַשונג, זי 
האָט געקוּקט פוּן בּענא אוֹיף יוֹסף'ן אוּן פוּן יוֹסףן אוֹיף בענאַץ. 
-- רבּוֹנוֹ של עוֹלם --האָט זי ענדליך אוֹיסגערופען -- װאָס פאַר אַנ'עהנליב, 
פײַט! װי צוויי בּרידער, וי צויילינגס-בּרידער!... 
ידי גרעפּין האָט זיך צעװײַנט די יוּנגע לײַט, װאָס האָכּען געואוּסט פוּן 
איהר טרוֹיעריגער געשיכטע, האָבּען איהר שמערץ געאַכטעט אוּן געשוויגען. דאַן 
זענען אַלע דרײַ אין װאָגען אַרײַן אוּן *עפאָהרען צוּם שלאָס, 
נאָכדעם װי די גרעפיש + זיך א בּיסעל בּערוהיגט, האָט זי געזאָגט צו 
יוֹספן : : 
-- נישט אמת, אײַער 7 הײַסט רפא. +צל מאַנטע אין האַמבירג? 
-- אין האַמבּורג -- האָט יוסף געענטפערט, איז ער געבאָרען, אָבּער ער 
וואוינט שוֹין פיעל יאָהרען אין פּראָג. אין אָט דער שטאָדט איז אוֹיך מײַן מוטער 
געבּאָרען. 
די גרעפען אַגנעס פּאָן דאָרנבּאַך איז געווען אין אַ געװאַלדיגער אוֹיפרע+. 
גוּנג. נישט בּלוֹיז די װאוּנדערבּאַרע עהנליכקײַט פוּן יוֹסף מיט איהר זוֹהן, נאָר אין 
דער העכסטער מדרגה --מיט איהר פּערשטאַרבּענעם מאַן, האָט איהר געמוזט 
פיהרען אוֹיפ'ץ געדאַנק, אַז זי זעהט פּאַר זיך איהר פּערלאָרענעם וּהן. דערצו 
! האָט נאָך איהר געװאַלטיג פערװאונדערט דער פאַקט, װאָס ער הײַסט דעל מאָנ- 


| טע אוּן איז ערצוֹיגען געװאָרען דוּרך רפאל דעל מאָנטע, װעלכען זי האָט א 


מאָל בּעלייִדיגט אוּן פערשטויסען פוּן זיך. 
--- צי אִיז דען נישט מעגליך -- האָט זי געטראַכט פאַר זיך --אַז אָט דער 
יוד האָט, צוּליעבּ נקמה אָן מיר, מײַן זוּהן געגנב'עט אוּן איהּם אַלס יוּד ערצויגען ., 


- = צי האָט ער דען געקאָנט נעהמען אַ גרעסערע נקמהז רבּוֹנוֹ של עוֹלֹם, עפען מיר 


די אוֹיגען, אַז איך זאָל זעהן קלאָר אין דער זאַך אוּן מײַן קינד װידער געפינען 3 
צוּ װועטשערע אי: יוסף נישט ערשינען. 
-- וואו איז דיין פּרײַנד!.- האָט די גרעפען בּײַ איהר זוּהן געפרעגט. 
= -- דוּ מוּזט איהם ענטשולדיגען, מאַמעשע ר ער איז אַזאַ פערברענטער 
- דּד, אַז ער עסט נישט אוּנזערע מאכלים. איך האָבּ דעריבּער בּעשטעלט דעם 
- אַלטען שִמשוֹן אין דאָרף אָנצוּגרײיטען פאַר איהם עסענס, דען נאָר אוֹיף אָט דעם 
יבּעדינג האָט יוֹסף אײַנגעשטימט מײַן גאַסט צוּ זײַן דאָ. 
ווען יוֹסף איז נאָכ'ן עסען צוּריקגעקוּמען, האָס די גרעפין געזאָגט צוּ איהס? 
-- איהר האָט אוּנז דאָ געפעהלט פּײַט עסען. 
-- צי האָט מיך דען גראַף בּענאַ נישט ענטשולדיגט !-- װאָט יוֹמף געפרעגט. 
--- געוויס האָט ער עס געטהון, אָבּער די זאַך װאונדערט מיך זעהר. אי 
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האָבּ אַמאָל גוּט געקענט אײַער פאָטער. ער פלעגט עסען מיט אוּנז צוומען א 
קײַן שוּם בּעדאַכטען זיך, - א א 

-- מײַן פּאָטער 1 

-- אוֹיּ נאָר דאָס איז דעױזעלבּער רפאל יי מאָנטע, וועלכער האָט. מיט 
2 יאָהר צוּריק געלעבּט אין ויען, ואוּ מען האָט דאַמאָלט געמײַנט, א 
ער איז אַ איטאַליענישער בּאַראָן אוּן נאָר שפּעטער האָבּ איך לה דערוואויסט, -. : 
ער איז א יוּד פון האַמבּורג, א 

-- מײַן פּאָטערס יוּגענד=געשיכטע איז מיר נישט בּעקאַנט; אָבּער אוֹיף - 
וויפיעל איך קאָן זיך דערמאָהנען, איז מײַן פּאָטער שטענדיג געװען אַ שטרענג- 
יפרוּמער יוּד אוּן אין דעם זין האָט ער אויך מיך ערצוֹיגען. 

-- יענער דעל מאָנּטע, וועלכען איך האָבּ געקאָנט - האָט די גרעסין גע" 
זאָגט -- איז געװען אַ שענער, שלאַנקער מאַן מיט שװאַרצע האָהר אוּן שװאַרצש. 
אוֹיגען. איחר זענט צוּ איהם קיין האָהר נישט עהנליך, 

אײַער שילדערונג גנעדיגע פּרוֹי, איז זעחר ריכטיג. מײַן פאָטער--ועֲהט 
נאָך אוֹיס הײַנט אוֹיך נאָך גאָר יונג, | | 

---אצשר זענט איהר עהנליך צוּ אײַער מוּטערוּ 

-- איך בּין נישט עהנליך נישט צוּ מײַן מוּטער. נישט צוּ מײַן שװעסטעה. / 
ווען איך בּין נאָך אַ קינד געווען, פלעגען פרעמדע געסט מאַכען די לעה | א 
אַז איך זעה אוֹיס גאָר װי אַ פּרעמד קינד אין שטוֹבּ. די עלטערן האָבּען הרוי 7 
געשמייכעלט אוּן געשוויגען. 

-- ס'איז געוויס אַזוֹי, ס'איז נישט אַנדערש!-= האָט די גרעפין טול גע 
דעדט פאַר זיך. 

דאָס געשפּרעך איז געבּליעבּען הענגען אין דער לוּפּטען. די ינגע. לײַט 
זענען זיך בּאַלד פוּנאַנדערגעגאַנגען, 2 

ווען די גרעפין איז אַליָיִן אין איהר צימער געבליעבּען, האָט ױ אָנגעײ 
הוֹיבּען שכאַנען האַסטיג אַהין-אוּן-צוריק, : 

| = ס'קאָן אַנדערש נישט זײַן--האָט זי פאַר-זיך גערעדט -- דער האָזיגער דעל 

.מננטע איז מײַן זוּהן, אוּן רפאל האָט איהם אַלְיָיִן אַרוֹסגעגנב'עט, אָדעה ער . 
האָט עס געטהון דוּרך אַ שלית, כדי אַזוֹי אַרוּם נקמה צוּ נעהמען אָן מיר, ער" 
ציהענדיג מײַן קינד פאַר אַ יוּד, װײַל איך האָבּ איהם פוּן זיך פערשטויסען, ווען 
איך האָבּ דערהערט, אַז ער איז אַ יוּד. דאַמאָלס האָט ער אַלײַן געװאָלט שמדץ 
זיך, אָבּער וען איך האָבּ אוֹיך דאַן געװאָלט הערען ועגען איהם, איז ער אַ 
ּרומער יוּד געװאָרען, כדי אוֹיך אַזוֹי מײַן קינד צוּ ערציהען. דאָס אִיז ַידערי 
האַפּט, אימה'דיג ! 

די גרעפֿין האָט שוֹין די גאַנצע נאַכט נישט געקאָנט שלאָפען אוּן װי נוּר 
2 איז טאָג געװאָרען, האָט זי נאָך איהר גלח געשיקט אוּן איבּערגעגעבּען איהם 
איהר חשה. . 

-- צי האָט אײַער זוהן -- האָט דער גלח געמרענט -- נישט געהאַט 
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אַ סימן אוֹיפ'ן לײַבּ, פוּן װעלכען מען װאָלט געקאַנט איהם מיט זכּערקײַמ 
| דערקענען ? א 
| -- יאַ! אַזאַ סימן האָט ער געהאַט: ער איז געװען מײַן ערשט.געבּוירע-+ 
| = נער, אין די הוֹיבּען האָט מיר דאַמאָלט געזאָגט: ,מיר האָבּען אַ גוטען סימן, װײ 
| = אַזוֹי צוּ דערקענען צווישען בּײַדע בּרידער, װער איז דער ערשטער, װער דער 
צװײַטער, דען דער ערשטער האָט אַ שטערן-פאַרמיגען לעבּער-פלעק אוֹיף דער 
- לינקער בּרוּסט ". מײַן בּענאָ האָט אַואַ צײַכען נישט און שפּעטער איו דאָס 
געװוען דער אלינציגער סימן, װי אַזֹי מיר פלעגען דערקענען, װער איז בּרונאַ 
אוּן װוער בּענאָ. 
- = בּײַ די ווערטער איז גראַף בּענאָ אַרײַנגעקומען צוּ זײַן מוטער אין צימער 
צוּ זאָגען איהר ,גוּט-מאָרגען". נאָנכדעם װי ער האָט פעגריסט דעם גלח אוּן זײַך 
! מוּטער די הענד געקושט, האָט די גרעפין געפרעגט בּײַ איהם: 
-- בּענאָ, צי האָסטוּ זיך אַמאָל געבּאָדען אין הײַדעלבּערג אִין נעקאָר 
-- געוויס, מאַמעשי. 
| =!-- אוּן דײַן פרײַנד האָט זיך 8 מטָל געבּאָדען מיט דיר צוּואַמען1 . 
- = -- זעהר אָפּט, בּשעתץ בּאָדען זיך, ווען מיר זענען אָהּן מלבּישים געווען, 
האָצע: מיר אַלײַן נישט געקאָנט אוּנטערשלידען צווישען זיך, װער אײַנער און 
ווער דער אַנדערער איז. נוּר דוּרך אײַן סימן װאָט מען עס געקאָנט אונטער+ 
| - שײַדען : דעל מאָלטע האָט אוֹיף דער לינקער בּרוּסט אַ שטערן-פאַרמיגען לע 
ט בער-פלעק ! 
ר א א יי איו עס! האָט די גרעפ. אוֹיסגערוּפען, און אין אי תלְשוֹת 
| ער =ײ/ 
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איבערריידונג צום שמר, 

גראַף בּענאָ איז צוּגעלאָפּען צוּ זײַן מוּטער: ער האָט געכאפּט אַ פלאַקאָן 
| קעלנישע װאַסער פּין דְעֶר מענט טוּמלעטען - טיש א געשווינד בּעגאָסען איהר 
דעם פּנים, 
װאָס איז דיר, מאַמע, -- האָט ער אויסגערוטען. אַ פערציטערטעה, וועך 
: זײַן יט האָט די אוֹיגען געעפענט. 

עו דל מלין, זוּהְן בּענאָ -- האָט די גרעפין שטיל געזאָגט -- דײַן פֿרײַנד דעל 
הי איז קײַן אַנדערער, וי דײַן לאַנג פאָרלאָד עָר ברוּדער |בּרונאָ. 

-- אֶה, כ'האָבּ עֶס געשפּירט! : : 

-- װי, מײַן זוֹהן, אוֹיבּ דו האָסט עס געשפּירט! / א 

- -- יאָ, = מאַמעשי, -פוּן ערשטען אוֹיגענבּליק אָן, װי איך האָפּ איהם אי 


ר א 


הײַדעלבּערג דערזעהען! אָבּער שטאַרקער פאַר אַלץ איז געווען דאָס געפיהל, 


װאָס האָט מיך מיט אַ געװאַלטיגער קראַפּט צוֹ איהם געצוגען אַוֹי, אַז איך / 
האָבּ לגמרי פערגעסען אָן דעם אוּנטערשיעד צװישען אַ יוּדען אוֹן אַ מענשען ‏ 


פוּן מײַן שטאַנד, װי אוֹיךְ צווישען יוּד אוּן קריסט, אָבּער, מאַמעשי זאָג, װאָס 

בּעועגט דיך הײַנט צוּ זאָגען דאָס אַזוֹי זיכער! 6 
די גרעפין האָט דאַן דערצעהלט איהר זוהן װעגען איהר פריהערדיגער 

בּעקאַנטשאַפט מיט רפּאל דעל מאָנטע אוּן װעגען דער נקמה, װעלכע ער האָט, 


לוֹיט איהר מײינוּנג, גענוּמען אָן איהר. דער צײַכען, װאָס יוֹסף האָט אוֹיף דער 


בּרוֹפְט, איז דער בּעסטער סימן צוּ דערקענען איהם, װוער ער איז. 

איך געה אַלזאָ צוּ מײַן הבר אוּן פּאַל איהם אוֹיפן האַלז אוּן קוּש איהם, 
אַלס מײַן בּרוּדער אוֹן דאַן בּרענג איך איהם צוּ דיר, אַלס דײַן זױהן ! -- האָט 
בּענאָ אוֹיסגערוּפען. 

-- װאַרט, הערט גראף - האָט דער גלח זיך אַרײַנגעמישט -- איהר 
פערגעסט, אַז אײַער בּרוּדער איז אַ כוֹפר, אַ יוּד--געוויס אָהן זײַן שוּלד--אָבּער 
דאָך אַ כּוֹפר, וועלכער מוּז זיך ערשט אָבּזאָגען פוּן זײַן כפירה, אײַדער ער דאַרף 
אַנערקענט װערען אַלס גראַף בּרוּנאָ פאָן דאָרנבּאַך. 

-- דער הערר גלח איז גערעכט -- האָט די גרעפין געזאָגט, -- אָה, וי 
בּענקט מײַן האַרץ צוּ קאָנען צוּ:פּרעסען מײַן קינד צוּ מײַן בּרוסט! אָבּער דאָ 
מוּז מען מעסיג זײַן אוּן בּעהערשען זיך אַלײַן. איך פאָהר קײַן פּראָג אוּן גענל, 
אויספאָרשען די זאַך. דערװײַל בּלײַבּ דוּ מיט דײַן -- -- פּרײַנד דאָ, וועהרענד 
דער גלת װעט אָנהֹיבּען לערנען מיט איהם אוּן אוֹיפקלערען איהם זײַנע טעות'ןי 


גיעכּ מיר דײַן עהרענװאָרט, בּענאָ, אַז דוּ װעסט מיט דײַן -- -- פרײַנד קײַן 


אייִנציג װאָרט נישט רײַדען װעגען דעם, װאָס דוּ האָסט דאָ געהערט. 


-- מאַמע -- האָט בּענאָ געענטפערט, -- אוֹיבּ יוֹסף איז מײַן בּרוּדער 


אָדער קריסט, די פּערלאַנגטע הבטחה אָבּער גיעבּ איך דיר. 

אוֹיף צוּמאָרגענס איז גרעפין דאָרנּבּאַך שוֹין געװען גרײַט צוּ דער רײַועי 
ווען יוֹסף האָט איהר די האַנד געקוּשט בּײַם אָבּשיעד, האָט זי געזאָגט: 

-- לאָזט מיך, יּנגער פרײַנד, אַרוּמנעהמען אײַך אין מײַנע אָרעמס, װײַל 
מײַז בּרוּדערס פּרײַנד ליעבּ איך, װי מײַן אײַגענעם זוּהן. 

דאַן האָט זי איהם אַ קיש געטהין אוֹיפץ שטערן אוֹן האָט זיך שטאַרק 
צעווליִנט. 

-- אוּן װען איהר קאַרעסע איז ענדליך פערשואונדען געװאָרען, האָט 
"וֹסף אַ זאָג געטהון צוּ זײַן פּרײַנד: 

-- צי איז דען דאָס דיזעלבּע פרוֹי, װאָס האָט דיר געשריעבּען. יענעם 
בּריעף, װאָס איז אַזוֹי פוּל געווען מיט שנאה צוּ יוּדען! / 1 

-- כ'האָכּ דאָך דיר געַנאָגט -- האָט גראַף בּענאָ געענטפערט, -- אַז מײַן 
מוּטערּ װעט דיך ליעג פעקיומען, װען זי װעט דין דערזעהען!' 


װעל איך איהם ליעבּ האָבּען, אַלס אַ בּרוּדער, אַלץ אײַנס, אוֹבּ ער איז יוּד 
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נאָכמיטאָג-צײַט איז דער גלח געקוּמען מיט 8 װױזיט אין שלאָס אַרײַן 
דער יוּנגער גראַף האָט פאַר זײַן פרײַנד פּאָרגעשטעלט דעם גײֹה, אַלס דֹּשם 
לעהרער פון זײַן יוּגענד אוּן בּעל-יוֹעץ פוּן זײַן מוּטער, 
-- איהר שטוּדירט מעדיצין! -- האָט דער גלח געפרעגט בּײַ דעל מאָנטץ; 
-- יאָ, הערר גלח. 
-- איך מוּז אײַך מאַכען אַקאָמפּלימענט דערמיט, װאָס איהר האָט זיך נישט 
אָבּגעזאָגט פוּן דער רעליגיע, װי עס טהוען דאָס אַנדערע מעדיקער געוואויגליך. 
-- דאָס קוּמט פאָר, הערר גלח, על כּל פּנים בּײַ אונז יוּדען, נוּר בּײַ יענע 
מעדיקער, וועלכע האָבּען אין דערהײיַם נישט געהאַט קײַן יוּדישע ערציהונג אוּן 
אַנשטאַט רעליגיע לערנען זײַ נאַטוּרװיסענשאַפט, אַזוֹי אַרוּם װערען זײַ מאַטער. 
זאַליסטען, - 
--- אוּן איהר, הערר דעל מאָנטע, איהר האָט יאָ בעקאנט אפ מיט אײַער 
רעליגיע ? 
-- איך פּין אויסגעװאַקסען אוֹיפן למוּד פוּן תנ"ך אוּן פוּן תּלמוך,. 
-- צי האָט איהר אוֹיך געלײַעגט דעם ספר ישעי 4 
-- געוויס ! 
: -- אוּן װאָס דענקט איהר ווענען יענע שטעלען, װעלכע נ ן נבואה דײַש- 
| = ליך וועגען קריסטענטוּם? 
-- מײַן ליעבּער הערר גלח, לאָמיר בּעסער נישט רײַדען װעגען אַזעלכע 
ענינים, נישט איך װעל עמיצען מגייר זײַן, נישט איך יל זיך לוע אָבּפיהרען 
-פוּן יורענטום, 
-- נײיַן, הער דעל מאָנטע, לאָמיר זיך האַלטען בּײַ אָט דער טעמאַ. טימאַכט 
- מיר -פּרײַד צוּ לערנען עמיצען די װאָהרהײַט אָדער אַלײיַן פון עמיצען צוּ לערנען. 
-- אוֹיבּ איהר וילט עס דוקא, מוּו איך אײַך זאָגען, אַז די קריסטליכע 
יערקלערוּנגען פוּן יענע שטעלען אין ישעי' זענען ענטװעדער מיספּערלטאַנעף 
אָדער פאַלש. די שטעלען בּעציהען זיך אָדער אוֹיף מלך חוקי, אָדער אוֹיפּץ 
יכַּלל ישראל, אָדער אוֹיף משיח'ן, וועלכען מיר ערווארטען. קײַן אײַנציגער פּסוּק 
-קאָן דאָרט נישט האָבּען קײַן אָנװענדוּנג אוֹיפ'ץ קריסטענטוּם, 
-- אָבּער איהר זעהט דאָך, אַז אַזוֹי פיעל הונדערט מיליאָנען מענשען 
?האָבּען אַנערקענט דאָס קריסטענטוּם, וועהרענד דאָס יוּדענטוּם האָט וועניג מענשען 
| = אָנערקענט אוּן איז פוּן אַלעמעװפּעראַכטעט אוּן ס'ליעגט אוֹיפץ יודישען פאָלק אַ קללה, 
-- טאָ װאָס דערװײַזט עס, הערר גלח! צי זענען דען נישט פאַרהאַן אוֹיך 
אַזוֹי פיעל מחמדאַנער אוּן נאָך מעהר געצענדיענער-בּוּדיסטען אוֹיף דער וועלט ! 
בּנוגע דער קללה האָט שוֹין משה רבּינוּ זי אוּנז פאָראויסגעזאָגט אין פאַל, ווען 
מיר וועלען ג--ט פערלאָזען אוּן זײַנע געבּאָטען נישט ערפילען. אָבּער די קללה 
װועט זיך פערװאַנדלען אין אַ בּרכה אוּן נישט אײַבּיג װעט ג--ט האַלטען אײן 
צאָרן אוֹיף אוּנז. ער װעש זיך װוידער דערבּאַרימען אוֹיף זײַן פאָלק, און דאַמאָפֹט 


= 28 -- 


וועלען אלע נאַציאָנען א אי אַז דיה ירע איז אוֹיף אוּנז גערופע 
געװאָרען. אי 
-- אַבּער, מײַן הערר, משיח איז דאָך שוֹין געקומען אוּן ער האָט דאָך 6 
געבּדאַכט די אויסלײַזוּנג פאַר די װאָס גלוֹיבּען אין איהם! 
-- אוּן וואוּ איז זי, אָט די אוֹיסלילזוּנג } דאָס פערברעכען הערשט נאָך אַלץ 
אוֹיף דער ועלט אוּן דער שקר געוועלטיגט; רוֹיבּ, מאָרד, אונציכּטיגקײַט זענען + 
אוֹיף דער טאָג-אָרדנונג, דער שטאַרקערער דריקט דעם שװאַכערן, אָבּנאַרערײַ אוּן - 
פאַלשקײַט דיענען אַלס מיטעל געגען דעם נאַאיווען מענשען, אוּן די ליעבע, װעך ‏ 
גען װעלכער מען רעדט אַזוֹי פיעל, זי געפינט זיך נאָר אין די לעהרביכער אוּן ‏ 
מען הערט וועגען איהר אין רעדעס; אָבּער צװישען די מענשען הערשט שנאת 
די תּאוה צוּ האָבּען געלד, אײַגעננוּציגקײַט אוּן עגאָאיום. : 
-- אוּן אין יוּדענטוּם } : ' 
-- איהר פערגעסט, הערר גלח, אַז דאָס יוּדענטוּם האָפט נאָך ערשט אוֹיף. 
אוסלייזוּנג 1 אוּן פונדעסטוועגען מוּז איך זאָגען, אַז דאָס יוּדענטום האָט אַ וואונף 
דערליך פעראיידעלנדען אײַנפֿלוּס אוֹיף די יוּדען. וי אזוֹי װאָלטען מיר דען אַג- 
דערש זיך קאָנען דערהאַלטען טוֹיזענדער יאָהרען, הין די צײַטען, װען מען האָט / 
אוּנז פערקגעכטעט, אוּן געדריקט, אוּן דערנידריגט, וען מֶען האָט אוּנז בּעדעקט 
מיט חרפות אוּן בּזיוֹנוֹת ? זינט דאָס יוּדישע פאָלק עקזיסטירט, האָבּען אַלע נּאַציעס+. 
אָנגענוּמען אַ פערניכטונגס.קאַמף געגען איהם, -- אַווֹי האָבּען געטהוּן דִי עגיפּטער, 
די אַסיער, די בּאַבּילאָניער, די מעדיע- די פּערזיער, די נריפען אוּן די רוֹימער 
קײינער אָבּער האָט אוּנז אַזוֹי בּיטערלין זישט װעה געטהוּן װי די קריסטען. זֹש. 
האָבען אוּנז דערנידריגט בּיו דער מדרג,. פוּן קנעכט, מִיט חּפּוֹת האָבּען זי אונז 
אין די געטאָ'ס אײַנגעשלאָסען, מיט שטײַערן האָבּֿען זײַ אוּנז דעחדריקט, אוּן מים. 
רוױבּערײַ אוּן מעױדערײַ גערוֹדפט, אוּן פונדעסטװעגען איז הער פּעראַכטעטערּ 
שקלאַװ זיך געבּליעבּען דער קעניגליכער זוּהן! אמת, ער טראָגט די הרפה פוּף / 
רדיפות אוּן גירוֹשים, אָכּער דערבּײַ האָט ער די בּעװאוסטזיניגקײַט װעגען זײַף 
גערעכטיגקײַט אוּן ערהאַבענהײַט אוֹן די האָפנונג אוֹיף אַ בעסערע צוקונפט 
בּעשיצט איהם פוּן יעדער שפלוּת. אוֹן אָט דעם גרויסען װאוּנדער האָט בּעװויזען 
דער למוּד-התּוֹרה ! 
-- איהר זענט אַ פאַנטאַזיאָר, יוֹנגער פרײַנד; װען עס זאָל טאַקי זײַץ 
אַזוֹי, װי איהר זאָגט, טאָ פאַרװאָס איו דאָס יודענטוּם נישט געװאָרען קײן װעלטבֿ ‏ 
רעליגיאָן ? 
| = -- װײַל די 8:הקלעו און איהרע געזעצען דאַרף מען קאָנען ליעבּען 
אוּן וועלען ערפילען אוּן בּײִַם יעצטיגען, נאָך וועניג ענטוויקעלטען צוּשטאַנד. פוּך. 
די מענשען אוּן פעלקער פּאַסען זיך בְּיָיִדע נאָך נישט פאַר די מאַטען. 
-- איהר מײַנט אַלזאָ, אַז דאָס יוּהענטוּם איז גוּט נאָר אַה זלעפ ועלבע 
א ! אין /איהם געבוירען + א עי" א 4 
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- = -- ניין,. אוֹיך. פאַר יענע, וועלכע פעראיניגען זיך מיש איהם צוּליעבּ טיען 
- פע איבּערצליגונג אוּן איידעלע מאָטיװען. 6 
-- ;אָבּער לאָמיַר אָנְנעהְמֶען, אַז אַ קינד, נאָך גאָר אַ קלײַן קינד, איז דורך 
פֿאַלשקײַט אוּן געװאַלט אָבּגעריסען אוּן פערפרעמדעט געװאָרען פון קריסטענטום 
= אוּן . ערְצוֹיגען.- געװאָרען אין יּדענטוּם, צי אִיו דאָ נִישְט זײַן פליכט, װען ער 
1 ויאקסט אוֹיף צוריק צוקעהרען זיך צוּ דער רעליגיע פוֹן זײַנע עלטערו? 

- ==-- גִינֵן, הערר -גֶלח, אוֹיִךְ אין אַזְאַ פאַל (וועלכען עס איז בּכלל אוּנמעגליך 
! פאָרצושטעלען זיך) מוּז דער אִין יוּדֶענְטוּם ערצוֹיגענער לוֹיבּען אוּן דאַנקען ג--ט 
דערפאַר, װאָס ער האָט איהם געגעבּען די מעגליכקײַט צוּ דערקענען די װאַהר= 
הײַט אוּן ער מוּז בּלײַפען איהר געטרײַ, 
| -- הערר -- אי דער גלח אוֹיפגעשפּרוֹנגען--איהר זענט אפערפלוכטער... 
-- בּיטע, הערר גלח -- האָט גראַף בּענאַ איהם איבּערגעשלאָגען--פערגעסט" 
נישט, אַז נאָר איהר פּערלאַנגט אָט דאָס געשפּרעך אוּן מײַן פרײַנד, דעל מאָנטע 
| האָט אוֹיף איהם גאָר נישט געװאָלט אײַנגעהן. איהר האָט נישט קײַן יי 2 
- ריבּער בֹּייִז ‏ צוּ זײַן, 
6 יהת גלח האָט אַ קוק געטְהוּן פעריואונדערט אוֹיף גראַף בענאָ, דאַן האָט 
ר געשווינד זיך בּערוּהיגט אוּן, דערלאַנגענדיג די האַנד יוֹסף'ן, האָט ער געזאָגט: 
--- ענטשולדיגט. מײַן. היציגקײַט יוּנגער פּרײַנד, מיר וועלען אוּנטער אַנדערע: 
! אוּן בּעסערע בעדינגונגען דעם דאָזיגען געשפּרעך װײַטער פיהרען : 


:25,225 סע 


: 3 1 ה. 
= | ידער-אַרעסט; 
- = ווען גרעפין אַגנעס איז קײַן פּראָג געקומען, איז זי אַװעקגעגאַנגען צוּ 
אַהוֹיכען גלח אוּן העָרִצְעֲהלט אֵיהֶם אַלץ, װאָס זי האָט געװאוּסט וֹעגען איהר 
גערוֹיבּט קינד ָא דק זי איז חוֹשד. א 8 גלת האָט 1 געהאַלטען יט 


ליצ קאָמיטאַר . -מיט פיעל 0 
ס'איז געווען אָווענד. רפאל דעל מאָנטע אִיז מיט זײַן װײַבּ אוּן. טאָכטער 
! בּײַם.; ;טיש אזא און האָבּען. געליענט א 4 װאָס זײַ אב דערהאַלטען 


ײ דאָרנצּאַך. לובג האָט די טהיר זיך אט טי אוּן גרעפין- אַגנעס אין 
רײַנגעקוּמען. 
-- רפאל דעל מאָנטע -- האָט זי געזאָגט -- צי קענט איהר מיך. נאָךו 


יי עי =שן וומיוול-שש..ן . -- האָט רפא? אהיסגלרופען ערשטוינט, א 
-- נישט מעהר אַגנעס פאָן האָהענשטײַן. נאָר אַגנעס גרעפין דאָרנבּאַך. ‏ 
-- גרעטין דאָרנבאַך ! אפשר דיזעלבע, װאָס איהר זיהן איז פרײַנד פון 
יוֹסִפץ 


האָט בּײַ מיר גערוֹיבט ן 
-- גרעפין, איהר זענט פוּן זינען ו איך האָבּ אײַער קינד גערוֹיבּטן 


-- יאָ, כּדי נקמה צוּ נעהמען פוּן מיר ! װײַל איך האָבּ אַמאָל ארי | 


פוּן א דעם יוּדען, האָט איהר מײַנס אַ זוהן עוצויגען אַלס זּד! 
-- נאָך אַמּאָל, גרעפין, איך פערשטעה אײַך גישט, 

-- איאר װעט טיך בּאַלד פערשטעהן! - האָט די גרעפין בּיטער געענט. - 
פערט, דערבּײַ האָט זי די טהיר געעפענט אין אַרײַנגעריפען די פּאָליציאַנטען, 
װאָס האָבּען אין פאָדערשטוּבּ אוֹיף איהר בּעפעהל געװאַרט. 

די פּאָליציאַנטען זענען אַרײַנגעקוּמען. 

-- רפאל דעל מאָנטע ! -- האָט דער פּאָליצײַ-קאָמיסאַר געזאָגט--איך אַרעסטיר 
אײַך. איהר װערט אָנגעקלאָגט, אַז איהר האָט אַקריסטליך קינד גערוֹיבּט און - 
געלאָזט עס ערציהען אין יודישען גלוֹיבּעןף 

-- ט'טײַטש -- האָט דעל מאָנטע אוֹיסגערופען--אין אוּנזער יאָהרהונדערט - 
ערלוֹיבּט מען זיך אַרוֹיסצושטעלען אַזעלכע גאַריש-אוּנזיניגע אָבּערגלוֹבּען פון 
מיטעלעלטער, כּדי אָנצוּקלאָגען אַנ'עהרליכען סוֹחר, לוֹיט אַ חשד פוּן אַ משוגענער 
פּרוֹי! 


-- איך ערפיל נוּר מײַן דערהאַלטענעם בּעפעהל -- האָט דער פּאָליצייַ-קאָמיסאַר 
געענטפערט.--ווען איהר זענט אונשולדיג אינ'ם חשד, װעט מען אײַך בּעפּרײַעף. ‏ + 


דער יּנגערמאַן, װאָס רוּפט זיך יוֹסף דעל מאָנטע, אײַער זוּהןוּ 
: -- ניין---װאָט דעל מאָנטע געענטפערט, וֶ 
-- אָט האָצען מיר עס! -- האָט די גרעפין אוֹיסגערופען. 
-- אוֹיף וועלכען אוֹפן האָט איהּר דאָס קינד בּעקומעןו - האָט דער פא 
סאַר געפרעגט װײַטער, 


-- דאָס קינד איז אַ זוּהן פוּן אַנ'אָרימען הענדלער פון יונג-צונצלאָו, דער + 0 


דאָזיגער יד מיט זין פּרוֹי אוּן דרײַ קינדער זענען מיט אַ יאָהר 20 אע 
געשטאָרבּען אין היגען שפּיטאָל גּשעת דער כאָלעראַ. שוזאיי יט . איז נוּר 
אין יתוֹם'ל, אוּן איך האָבּ עס צוּ מיר אין שטובּ אַרײַנגענומען. 


-- צי האָט איהר אפשר גײַ זך :אָך עשװאָס פון דער ירושה ונ 


אָרימען יוּדען ז א = 
| -- קלײַניגקײַטען. יי ' ׂ 
-- צרענגט זײַ אַהער! 
רפאל האָש זײַ געגּראַכט.  :‏ --י הא וט 
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-- פאַלשער מענש! װאָס האָט איחר פוּן מײַן קינד געמאַכט, וועלכען איהר - 6 


: 


אש 
אי 
יי 


8 


יו 
ְ 


, 
;יט 
5 
צ 


װען גרעשין דאָרנבאַך האָט דעם מעדאַליאָן דערזעהען מיט'ן בּילד פוּן איהר 
(נל'ן דערין, האָט זי אַ הוֹיך געשרײַ געטתון, 
יע -- אָט דאָס איז דער מעדאַליאָן -- האָט זי אוֹיסגערוּפען--װאָס מײַן בּרונא 
=== אט אויפץ האַלז געטראָגען,. דערין געפּינט זיך דאָס בילד פון מײַן פּערשטאָר 
יי צענעם מאַן, גרצף אַרטוּר פּאָן דאָרנבּאַך. עלענדער יוּד! צי װעט איהר נאָך 2 

אלייקענען, אַז איהר האָט מײַן קינד יי אָדער איהּר האָט עס געלאָזען דורך 
= = עמיצען רוֹיבּען פײַ מיר ז 
62 -- איהּר זעהט -- האָט דער פּאַליצ;י-קאָמיסאַר געזאָגט--אַז אַלץ איז געגען 
- = אײַך, הערר דעל מאָנטע, ס'האָט זיך נעמליך אוֹיף אַ נישט-צװײַפּעלהאַפטען אוֹפן 
- = אַרוֹיסגעװיזען, אַז דער יוּנגערמאַן, װאָס האָט געהײיסען בּיז יעצט יוֹסף דעל מאָנטע, 
איז אין דער װירקליכקײַט בּרוּנאַ פאָן דאָרנבּצך, װעלכען מען האָט אַלס 6יג= 
קינד אַרוֹיסגע'גנב'עט פוּן גרעפליכען שלאָס. קוּמט מיט מיר דעל מאָנע. 
: -- איך געה מיט אײַך - האָט דעל מאָנטע רוּהיג געענטפּערט -- דער 
אַלגערעכטער ג--ט װעט מײַן אוּשוּלדיגקײַט דערװײַזען, 
-- גרעפין -- האָט דעל מאָנטע גערעדט װײַטער, אַ קעתר טהוענדיג זיך צוּ 
גרעפין פאָן דאָרנבּאַך -- איהר זענט שטענדיג ארוסגעטראָטען אין מײַן לעבּען 
- ברענגענדיג אוּמגליק. אײינמאָל האָט איהר מיך כּמעט פאַר אַזעלבּסטמערדער גע 
| װאַכט, הײַנט טראָגט איהר אַרײַן אין מײַן הוֹיז, דוּרך אײַער אָנקלאַגע, טרוֹיער. 
- אוּן צער, איך בּין אָבּער אוֹיף אײַך נישט בּײַז. אײַן פראַגע נוּר װיל אוֹיך אײַך 
- שטעלען: צי װײיס מײַן זוּהן יוֹסף ועגען די שריט, װאָס איהר האָט געגען מיר 

אונטערגענומען ו - | 
: -- גײַן -- האָט די גרעפין געענטפערט. -- ער װײַס נישט, אַז ער איז מײַן 
/זוּהן, ער האַלט אײַך נאָך פאַר אַ פאָטער אוּן ער רעדט, לײַדער, מיט בּעגײַסי 
- /שערוּנג אוּן ליעבּשאַפּט װעגען דעם מאַן, װאָס האָט בּײַ איהם צוגענומען זײַן 
שיטוּל, זײַן הוֹיכען שטאַנד, זײַן עשירוֹת אוּן -- װאָס נאָך טעהר װוערט אי -- די 
! יִשוּעה פון זײַן נשמה, : 
|-- אוֹיבּ אַזֹי, איז גלוֹיבּט דער אוֹיבּערשטער ! -- האָט רפאל דעל מאָנטע 
- |פּײַערליך אויסגערוּפּען, -- כאָטש פון אָט דעם װעהטאָג בין איך פרײַ. 

| -- מײַנע טײַערע -- האָט ער געזאָגט, אַקעהר טהוענדיג זיך צו זײַן פרוי 
אוּן טאָכטער, וועלכע האָבּען הוֹיך געװײַנט -- זענט רוּהיג, דער אֹיבּערשטער 


וועט אין פרידען מיך צוריקפרענגען צוּ אײַך. . 
! == דאַן איז ער, אַרוּמנערינגעלט פוּן די פּשָליציאַנטען, אַװעקגעפיהרט גע 
װאָרען אין טורמע. 


: דעל מאָנטע'ס אַרעסט האָט געמאַכט אַ געװאַלטיגען אײַנדרוּק. כאָטש זײַנע 
- ערקלערוּנגען האָבּען זיך אַרוֹיסנעשטעלט אַלס ריכטיג ; כאָטש די שפּיטאָל-קאָמיסיע 
-האָט בּעשטעטיגט די װאַרהײט פון זײַנע רײַד און דערװיזען עס דורך די בי 
כער, איז דאָך אָבּער געװען אוֹיף איהם אַ חשר, אַו ער הֹאֶשט עס געדונגען דעם 

אָרימען יודען צוֹ גנב'ענען דאָס קינד, װאָרוּם אַז דאָס קינד איז געווען געגנבעט,. 


--. עש = 


װעגען דעם איו שוֹין קײַן ספק נישט געװען. אָבּער צוּ װאָס דען האָט דער אָרא.. 1 
מער יוּד געזאָלט גנב'ענען דאָס קינד, ווען נישט רפאל זאָל איהם האָבּען לצרר ‏ / 
פּאַר געצאָהלט ! דעל מאָנטע איז דעריבּער געבּליעבּען אין טורמע. אִין ינע 
צײַטען איז אין עסטרײַך געווען גענוּג דער קלענסטער חשד, אַו מען זאָל אָב / 
האַלטען אַ מענשען. יאָהרען לאַנג אין טוּרמע, בּפרט נאָך װען די פּעשולדיגוגבּ. / 
איז, װי אין דעם פּאַל, געקוּמען פוּן אַ גרעפין געגען אַיידען אוּן די גלחים זענען 
נאָך געווען פעראינטערעסירט אין דער זאַך! 

װען גרעפּין דאָרנבּאַך איז צוּריק אַ הייִם געקומען, האָט זי תּיכֹּף געלאָוש. 
רופען יוֹספ'ץ צוּ זיך, 

-- הערר דעל מאָנטע -- האָט זי געזאָגט מיט א בּעוועגטער שטימע - איף . 
האָבּ אײַך צוּ מאַכען אַ וויכטיגע מיטטײילונג. איהר װײַסט דאָך, אַז מיט 20 יאָהר 9 
צוריק האָט מען נײַ מיר אַ זױהן געגנב'עט. איך האָט דאָס קינד צוּריקגעפוּנען. 

-- איך ווינש אײַך גליק, פרוֹי גרעפין. צי װײָס גראַף בּענאָ שוֹין װענע8, 
דער דאָזיגער פרעהליכער בּשוּרה? | 

-- ער װײָיס. דוּרך איהם האָבּ איך זיך דערואוּסט, אַז עמיצער, ר 
איז זעהר עהנליך צוּ איהם, האָט אוֹיף דער לינקער בְּרוּסְט אַ שטערן-פאָרמיגען. = 
לעבּער-פלעק. 

-- פְרוֹי גרעפין ! -- האָט יוֹסף געשטאַמעלט צוּ טומעלט. 

-- קוּם צוּ מײַן האָרצען! -- האָט די גרעפין צערטליך -ווניךְ געזאָגט. -- מײַגן = 
זוהן, מײַן בּרונא, מײַן לאַנג פערלאָרענער ! 

יִוֹסף איז געבּליעבּען שטעתן, פערשטײינערט, וי אמאַרמאָר-סלוֹפּ, 

-- איִך, פרוֹי גרעפין, איך בּין אײַער זוּהן? -- איהר האָט אַטעוֹת! דער 
צײיכען אוּן מײַן עהנליכקײַט איז אַ צוּפאַל-זאַך. איך בּין עג דער ווּהן פון 
א יודען ! 

-- נײַן, דוּ בּיזט מײַן זוּהן בּרונא, וועלכען איך האָבּ אונטער מײַן האַרצעך. 
געטראָגען. דער עלענדער יּד, וועלכען דוּ האַלסט פאה אַפאָטער, האָט דיך געײ 
לאָזט אַרוֹיסגנב'ענען בּײַ מיר. מען האָט בּײַ אֵיהֶם געפוּנען דעם מעדאַליאָן, װאָט. 
דוּ האָט אַמאָל אוֹיִפ'ן האַלדזן געטראָגען אין אין מעדאַליאָן געפינט זיך יו 
אמת'ן פאָטערס בּילד, דאָס בּילד פוּן גראָף אַרְטוֹרְ פאָן דאָרנבאַך ! 

--- װאָס, מײַן פאָטער רפאל האָט געלאָזט אַקינד אַרוֹיסגנב'ענען1. הי ' 
גרעפין, דאָס איז אוּנמעגליך ! 0 

-- ער אַלײַן האָט מוֹדה געװען, אַז דוּ בּיזט נישט זײַן זוהן, ער וועט יצ 
בּעקוּמען זײַן לוֹיִן פאַר זײַן פערבּרֶעַכען, ער ליעגט שוֹין אין טוֹרמע! " 

--- מײַן פאָטער אין טוּרמע? טאָ מוּז איך תּיכֹּף פאָהרֶען קײַן פראָג, אע : 
זעהען אִיהם צוּ בּעפּרײַען ! שי 

--- אוּן מיך, דײַן מוּטער, לאָזטוּ אומזיסט אויסשטרעקען די אַרעמס. א 
איהר קינד, נאָך נאָך וועלכען איהר האַרץ שמאַכטעט שִוֹיןְ אַזוֹי לאַנגן. 


-. פּף -- 


זסף האָט איהר גאָר נישט געװאָלט הערען. ער איז געשווינד פון שלאָס 
;אַרויס, 


ט. 
דאָס מודה זייו זיך, 


אַנטלויפענדיג פוּן דער גרעפין, איז יוֹסף געקומען אוֹיפ'ן װאָקזאַל, וא 
ער איז בּאַלד אָבּגעפאַהרען מיט דער בּאַהן קײַן פּראָג. דאָרט האָט ער געפונען 
די מוּטער אוֹן די שוועסטער, פערטיעפט אין טרוֹיער אוּן יאָמער, דער פּאָטער איז 
צאָך אַלץ אין טוּרמע געזעסען אוּן ס'איז גאָר נישט געווען קײַן אוֹיטויכט, אַז מעז 
- = זאָל איהם. בּעפּרײַען. פון זײַן ערציהוּנגס-מוּטער האָט ער זיך דאָ דערואוּסט, אַו 
ער איז ווירקליך נישט איהר זוהן אוּן נישט רפאל'ס זוּהן : 
: -- אוּן טאַקי דערפאַר, טײַערע מוּטער,--האָט דער אײַדעלער יונגער מאץ 
- געזאָגט--בּין איך דיר אוּן דעם געליעבּטען פאָטער אַדאַנק שוּלדיג דערפאַר, װאָס 
: איהר האָט מיך אין אײַער משפּחה אין הוֹיז אַרײַנגענומען אוּן ערצוֹיגען מיך, װײ 
! אַנ'אײַגען קינד. װאָס װאָלט פוּן מיר געװאָרען, ווען איהר װאָלט מיך, דעם פער- 
- = לאָזענעם, נישט געגעבּען קײַן אָרט אין אײַער שטוּבּ און אין אײַער האַרצען! 
יוֹסף האָט ענערגיש זיך גענוּמען צוּ דער אופגאַבּע צוּ בּעפרײַען זײַן 
ערציהונגס-פאָטער רּפאל דעל מאָנטע ‏ אָבּער אַלע מיטלען װאָס ער האָט צָונע- 
- = ווענדעט, האָבֿען צוּם ציעל נישט געפּיהרט. בּאַלד נאָכדעם זענען געקומען קײַן 
פּראָג די גרעפין דאָרנצאַך מיט איהר זוּהן בּענאַ: אָבּער יוֹסף האָט זיך אָבּגעזאָגט 
-צוּ זעהען זיך מיט זײַן מוּטער, כֹּל זמן זי װעט נישט צוּריקציהען די בּעשוּלדיגונג 
יפוּן רפאל דעל מאָנטע. די גרעפין האָט ערקלערט, אַז זי איז גרײַט דאָס צוּ 
טהוּן, נּוֹר בּתּנאי, אַז ער, יוֹסף, זאָל צוריק אַקריסט װערען. אָבּער יוֹסף האָט ‏ 
- /דערפוּן זיך ענערגיש אָבּגעזאָגט. 
ׂ: אין יעגער צײַט האָט אין פּראָג געלעבּט אַנ'עהרליכער גלח, מיטץן נאָמען 
- הוּבּערטוּס. ער איז געווען פּראָפעסאָר פוּן פילאָזאָפיע אין פּראָגער אוּניווערזיטעט 
און אַלס אזעלכער איז ער געװען יֹסף'ס אַלעהרער. צוּ אֹיהם האָט זיך יעצט 
-געווענדעט יוֹסף דעל מאָנטע -- װי מיר װעלען איהם אוֹיך װײַטער רוּפען, כאָטש 
| =מיר װײַסען שוֹין, אַז עֹר איז גראַף בּרוּנאָ פאָן דאָרנבּאַך--אוּן האָט געבּעטען בײַ 
איהם הילף אוּן שטיצע מיט השתּדלוֹת פאַר זײַן פּאָטער רפאל. הוּבּערטוּס האָט 
איהם צוּגעזאָגט אָנצוּווענדען זײַן גאַנצען אײַנפּלוּס לטובת דעם אוּנשולדיגען, װאָס. 
א א עס אין טורמע.. 
| = אַרוֹיסקומענדיג -פוּן קלויסטער, װאוּ דער גלח א געוואוינט, האָט יוֹמף 
דערהערט פּלוּצלונג, װי מען רוּפט איהם 1 


-- גראַף דאָרנבּאַך ! | | פא 


איהר פּנִים האָט מען א 2 שפּוּרען פוּן אסמיגען אט לעבּען. : 
-- גראַף דאָרנבּאַך! -- האָט זי װידער אוֹיסגערוּפען-- צי װעט איהר דעך ‏ 
איַיִבּיג יונג בּלײַבּען, אין שעהן, אוּן געװנד, װעהרענד איך מוּז אוּמקוּמען אין". 
אוּנגליק און עלענד? צי האָט איהר דען גאָר קײַן צער נישט געשפּירט דערפון, 
װאָס איהר הִצָּט אײַער ערשטען ווּהן פערלאָרען, נאָכדעם, װי איך האָבּ איהם - 
בּײַ אײַך אָבגע'גנב'עטו* א 0 
יוֹסף האָט זיך אַ כאַפּ-אוֹיף געטהוּן. ס'איז קלאָר געווען, אַז די אוּנגליקליכע 
פרוֹי האָט איהם אָנגענוּמען פאַר'ן פּערשטאָרבּענעם גראף דאָרענבּאַך. אָבּער צי 9 
ליגט דאָ נישט דער שליסעל צוּם רעטעניט, װאָס האָט זײַן פאָטער רפאל אי . 
טורמע אַרײַנגעבּראַכט! | 
ער איז בּאַלד אַרײַנגעקוּמען צוּריק אין קלוֹיסטער אוּן האָט דערצעהלט דעם' / 
גלח הוּבּערטוּס וועגען זײַן וואוּנדערליכער בּעגעגעניש. דער גלה האָט תּיכֹּף געהײַסען - 
אַרײַננעהמען די פּרוֹי אין קלוֹיסטער און אָכּפּיהרען איהר אין שפּיטאָל. דאָרט איך - 
זי אָבּער בּאַלד געפעהרליך קראַנק געװאָרען, אוּן נוּר אַ דאַנק דער בּעמיהוּנג פוּן 
די דאָקטוֹירים איז געלוּנגען נאָך צוּ דערהאַלטען איהר אַ געוויסע צײַט בּײַס זינען. 
אוּן ווען ס'האָט זיך אַרוֹיסגעװיזען, אַז די פרוֹי האָט זיך אוֹיף אַוֹי פיעל גע / 
שטאַרקט, אַז זי האָט געקאַנט דענקען אוּן ענטפערן אוֹיף געשטעלטע פּראַגען, / 
האָט דער גלח הוּבּערטוּס געבּעטען בּײַ איהר, אַז זי זאָל איהם ערקלערען, װאָס ‏ / 
פאַר אַ שייכוּת האָט זי צוּם געגנב'עטען קינד פוּן גראַפ'ס שלאָס. די פּהֹי אי / 
שרעקליך דערשראָקען געװאָרען אוּן האָט געזאָגט, אַז זײ געדענקט שוֹין מעהר' / 
גאָר נישט װאָס זי האָט גערעדט. = 
-- מײַן טאָכטער -- האט דער גלה הוּבּערטוּס מילד געואָגט -- איך מוּך 
דיר ערקלערען, אַז די דאָקטוירים זאָגען, דאָס דוּ װעסט שוֹין לאַנג נישט לעבּעף . 
דער טוֹיש איז גאָהנט. די מענשליכע גערעכטיגקײַט קאָן דיר שוֹין סײַ-װי-סײַ ‏ 
גאָר נישט טהוּן, אָבּער דאָרט, אין הימעל, װאַרט אוֹיף דיך אַשטרענגער ריכטער. 
זײַ זיך מוֹדה אוֹיף דײַן פערבּרעכען, װאָס דוּ האָסט בּעגאַנגען. דאָ ליידעט יעצט, 
צוליעבּ דיר אַ גאָר אוּנשוּלדיגער מענש. וען דוּ װעסט זיך מוֹדה זײַן, װעט מען 
אוֹיך אין הימצל דײַן זינד דיר מּוֹת? זײַן. 
די פרוֹי האָט אָנגעהױֹבּען װײַנען אוּן הצָט צוּגעזאָגט מוֹדה צוּ זײַן זיך אי 
אַלץ. דאַן האָט דער אײיַדעלעױ גלח תּיכֹּף געלאָזט שיקען נאָכ'ץ געריכטס-פּאָרשער. 
אוּן אין זײַן געגענװאַרט האָט די פּרוֹי דערצעהלט, אַז זי הײַסט מאַרינקאַ אוך 
שִטאַמט פוּן בּרין אוּן, צוּליעבּ נקמה געגען גראַף אַרטוּר פּאָן דאָרנבּאַך, האָט זײ 
בּײַ איהם אין שלאָס זײַן קינד אַרוֹיסגעגנב'עט אוּן אָבּגעגעבּען אֵיהֶם אַיּדישע 
בּעטלערישע פאַמיליע, װאָס האָט איהר ציגעזאָגט צוּ דערציעהען דאָס קינהא. 
אַזוֹי אַרוים איז דערוויזען געװאָרען רפאל'ס אוּנשוּלדיגקײַט. . / 
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וי אוּן ווען מען האָט. די דאָזיגע פאַקטען איבערגעגעבען ד דער גרעפין דאָרני 
- בּאַך, האָט זי זיך ערשט דערמאָהנט די װערטער, װאָס איהר מאַן האָט פאַרץ 
טוֹיט אויסגערוּפען : מאַרינקאַ, ,דוּ האָסט = 2 וי יעצט איו שוֹין די זאַך 
- געווען פאָלק;ם קלאָר, 
מאַרינקאַ האָט נאָך איהר גרוֹיזאַמער נקמה אָנגעהוֹיבּען פיהרען אַ זינדיג 
- לעבּען. זי האָט אין ערגעץ נישט געקאָנט געפינען קײַן רוּה, בּיז זי איז האַלבּ 
- טוֹיט קײַן פּראָג געקומען אוּן, דערזעהענדיג דאָרט יוֹסףן האָט זי געמײַנפ, אַוּ 
7 זעהט עס גראַף אַרטוּר פּאָן דאָרנבּאַך, װײַל יוֹסף איז אוֹיפפאַלענזד עהנליך געִי 
- ווען צו זײַן פאַטער, דרײַ טעג נאָך איהר מוֹדה זײַן זיך איז זי געשטאָרבּען. . 
וֹעֵאל דעל מאָנטע איז בּאַלד בּעפּרײַט געװאָרען אוּן איז צוּריקגעקוּמען צוּ 
זײַן פֿאַמיליע אין פריידען. יוֹסף האָט זיך איהם געװאָרפען אוֹיפץ האַלז אוּן האָט 
געװײיִנט אוּן געלאַכט פאַר שמחה. 
: -- פאָטער! - האָט ער אוֹיסגערופען,--ווי אַזוֹי קאן איך דיר דאַנקען פאַר 
- = אַלדאָס גוּטס, װאָס דוּ האָסט געטהוּן מיט אַ פערלאָזענעם קינד! 
! = -- הער אוֹיף, מײַן זױהן - האָט דעל מאַנטע געענטפערט, -- דוּ האָסט מיר 
פערשאַפט אַזוֹי פיעל פרײיד, זינט איך האָבּ דאָס גליק דיך צוּ רוּפען זּהן, אַז 
איך בין ווירקליך רײַך בּעלוֹינט דערפאַר. 
מען האָס געמעלדעט דעם ויזיט פוּן גרעפין דאָרנבּאַך. 
װען זי איז אַרײַנגעקוּמען, איז זי צו רפאלן צוגעגאַנגען אוּן איהם די 
האנד דערלגנגט, 
: -- דעל מאָנטע -- האָט זײ געזאָגט -- צי קאָנט איהר מיר מוֹהל וײַן דאָס 
- = גרוֹימע אוּגרעכט, װאָס איך בּין געגען אײַך בּעגאַנגען ! 
: -- איך בּין אײַך מוֹחל, פרוֹי גרעפין, דען איהר האָט דאָך געגלויבּט, אַז 
איהר האָט רעכט אַזוֹי צוּ האַנדלען. 
-- טאָ נעהמט אוֹיף דעם דאַנק פאַר דער ליעבּשאַפט אוּן זאָרג, װאָס ‏ 
איהר אוּן אײַער פרוֹי האָבּען אַרוֹיסגעװיזען פאַר מײַן זוּהן. 
-- אוּן דוּ, מײַן זוּהן, -- האָט די גרעפין זיך אַ קעהר געטהוּן צוּ יוֹסף'ן -- 
צי זאָגסטי זיך נאָך אַלץ אָבּ אַרוּמצוּנעהמען דײַן מוּטער; וועלכע בּענקט אַזוֹי שטאַרק 
נאָך דיר ? 
א יוֹסף האָט זיך שוֹין מעהר נישט געקענט אײַנהאַלטען אוּן ער האָט אַרוּמ- 
- = גענוּמען זײַן מוּטער, וועלכע האָט זיך בּיטערליך צעװײַנט. 
= == יוֹסף הֹקָט בּעגלײַטעט זײַן מוּטער אין איהר האָטעל, װאוּ ער האָט אוֹיך 
זײַן בּרוּדער בּענאָ געטראָפען. 
- = אוֹיך די בּרידער האָבּען הערצליכסט זיך אַרוּמגענוּמען אוּן געקישט. . 
= -- בּרוּנא -- האָט בּענא געזאָגט -- יעצט וועסטו זײַן דער הערר פוּן דאַרג: 
בּאַך, װײַל דאָס זענען מאַיאָראַט-גיטער, וועלכע געהערען נוּר דעם בֹּכוֹר. 
-- ליעצער בּרוּדער -- האָט יוֹסף געענטפערט -- אִיך װעל. דיר איבּערלאָזען 
פָּס געַנצע דאָרנגאַכישע פערמעגען -- װײַל דער קײַזער װעט דאָך-שװער אײַג. 
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שטימען צוּ געבּען אַ יוד דעם מאַיאָראַט פוּן אַ גראַף: א 

-- אַ יוּדען ?-- האָט די גרעפין אַגנעס געפרעגט פערוואונדערט - דו 
װעסט זיך דאָך אוּמקעהרען צוּם גלויבּען פוּן דײַנע עלטערן 1 | 
: -- נײַן, פרוֹי מוּטער, איך װעל בּלײַבּען אינ'ם גלוֹיבּען, אין װעלמען איך 
פין ערצויגען געװאָרען. : 

-- אוּנגליקליכער ! -- האָט די גרעפין אוֹיסגערופען -- הלואי װאָלט : תד 
בּעֶטער גאָר קײַנמאָל נישט געפונען צוּריק! 


2 
איז סקויסטעה. : 
אַלע בּקשוֹת. תּחנוּנים, אוּן טרעהרען פֿון דער גרעפין זענען געװען אימי - 
זיסט, יוֹסף האָט זִיךְ געהאַלטען בּײַ דאָס זײַניגע: ער מוּו בּלײַבּען אַיוּד! 2 
נישט דער גראַפען=טיטול אוּן די גראַפען-קרוין, נישט די אוֹיסזיכט אוֹיף די 
געװאַלטיגע עשירות, װעלכע ער האָט דאַדוּרֹך געקאַנט בּעקומען, האָבּען איהם 
נישט געצוֹיגען צוּ זיך, אוּמויסט האָט די גרעפין איהם געמאָלט די צוּקוּנפט מיט 
די שענסטע פאַרבען. װאָס פאַר אַ גלענצענדע קאַריערע אַ גראַף דאָרנבּאַך האָט + 
דאָך געקאָנט מאַכען אין מלוּכה-דיענסט! ער װאָלט דאָך געקאָנט װערען גענעראַל,, . 
געזאַנדטער, מיניסטער, ווען ער זאָל נוּר װעלען; ער װאָלט זיך געקאָנט מתחתּן, מ 
זײַן מיט די רײַכסטע אוּן בּעריהמטעסטע משפּחוֹת אִין דער מלוכה אוּן אוֹיבּ ער א 4 
װאָלט דאָס אַלץ נישט געװאָלט, װאָלט ער דאָך געקענט ױך לעבּען װי אַפירשט / 
אין זײַן אײַגענע גיטער דאָס אַלץ איז פאַר יוֹספץ געװען גאַנץ גלײַכגילטיג. / 
די מוּטער האָט, ענדליך, געװאָרפען זיך איהם צוּ די פיס אין אַ בּיטערליכען גע - 
װײַן, מיט פיעל צער אוּן װעהטאָג, אוּן דאָס האָט איהם פערשאַפען פיעל האַרצי. 
װעהטאָג אוּן יסוּרים, אָבּער דאָך איז ער זיך געבּליבּען בּײַ זײַן בּעשלוס : 
-- איך מוּז אַ יוּד בּלײַבּען! . 
-- מוּטער -- האָט ער װײַטער גערעדט - חױּ פערשאַפּסט מיר פיעל עגמת. 
נפש, בּעגעהרענדיג פוּן מיר א זאַך, װאָס איך קאָן דיר נישט געבּען פערלאַנג י 
פוּן מיר יעדען קרבּן, נאָר דאָס נישט. איך קאָן זיך נישט אָבּזאָגען פוּן דעם, 
װאָס איך פּעטראַכט, אַלס מײַן העפסטען גליק; איך קאָן זיך נישט איבּערגעבּען 
אַ רעליגיע, וועלכע איז נישט מײַנע. ס'װועט דיר נישט געלוּנגען צוּ בּעוועגען מיך 
דערצוּ,--מיט דײַנע טרעהרען אוּן בֹּקשוֹת פּערשאַפּסטוּ זיך נוּר אוּמױסטע יסורים. - 
אוֹיף דער בּיטע פוּן דער גרעפין האָט איהר גלח אײַנגעלאַדען יוספ'ן 8 
זיך,. ער האָט גערעדט מיט איהם מילד אוּן זיך בעמיהט איבּערצוצײַגען = די 
װאַהרהײַט פון קָריסטעגטוּם; ‏ =- -=יירי- - - די יידי ארי א 


-- עמינענץ -- האָט יוֹסף געזאָגט -- כּדי צוּ קאָנען האַלטען פאַר אמת די 
דאָגמען פוּן קריסטענטוּם, איז נוֹיטיג צוּ זײַן אוֹיף זי ערצויגען פוּן קינדװײַז-אָן. 
דאָס װאָס מען שטעמפּעלט אײַן בּײַם יוּנגען קינד אין די פריהע)טע יאָהרעף 
ווערט, אַזוֹי צוּ זאָגען, אַ טײַל פוּן זײַן כאַראַקטער, קאָן עס אפשר דער דערי 
| װאַקסענער גלוֹיבּען. איך אָבּער װעל אין אַזעלכע זאַכען קייִנמאל נישט קאָנען 
6 6 אוּן ס'איז גישטאָ קללן זאַך אוֹיף דער װעלט, װאָס זאָל מיך קאָנען בּע- 
- זועגען צוּ זאָגען, אַו איך גלויבּ, וועהרענד איך גלוֹיבּ דערין גאָר נישט: מען קאָן 
- מיך אוֹיך נישט צווינגען אַנצוּנעהמען א גלוֹיבּען, וועלכען איך האַלט נישט פאַר װאָהר. 
-- יונגערמאַן, --האָט דער גלח געזאָגט--איהר צוינגט מיך געגען מײַן 
ווילען צוּ בּעהאַנדלען אײַך שטרענג אָנשטאָט צוּ זײַן מילד. איהר זענט אַלס 
- קינד געטוֹיפט געװאָרען אוּן אַלס קריסט זענט איהר פערשריעפּען אין די קיר 
הען- -בּיכער פוּן דאָרנבּאַך. לוֹיט די געזעצען פוּן דער קאַטוילישער קירכע און 
פוּן דער עסטרײַכישער מאָנאַרכיע, פערלירט די שוֹיפע קײַנמאָל נישט איהר 
קראַפט. איהר זענט אַלזאָ קריסט, אוּן דאָס, װאָס מען האָט אײַך שפּעטער מליה 
געווען, האָט קײַן שוּם בּעדײַטונג נישט. װײַל אָבּער איהר זאָגט זיך אָבּ צוּ געי 
הערען צוּם קריסטענטוּם, װעט איהר אַזֹי לאַנג פערלירען אײַער פּרײהײַט, ביז 
איהר װעט זיך בּעשליסען צוּ מאַכען די שריט, װאָס מען פּערלאַנגט פוּן אײַך. 

-- מען װויל מיך אַלזאָ צווינגען צוּ גלוֹיבּען 1 

-- מען װעט אײַך צווינגען צוּ גלוֹיבּען! 

-- אוּן אַזאַ געצוואונגענער גלוֹבּען האָט עפעס דען אַ װערט} 

-- מען װעט אײַך צוּ אײַער 6 מיט געװאַלט אָבּהאַלטען נישט צוּ זײַן 
פּעראוּרטייַלט אוֹיף אליבּיג. : 

-- עמינענץ, מען ריהמט אײַך, אַז איהר זענט אַ מילדער מאַן און אַ מענש 
- =מיט אַ ליכטיגען קאָפּ. ס'איז אונמעגליך, אַז איהר זאָלט װירקליך װעלען אַדורכ. 
פיהרען דאָס, װאָס איהר זאָגט, : 

| -- פערקעהרט, דאָס איז שטרענג לוֹיט מײַן אָנשוֹיאוּנג אוּן רצוֹךָ 
-- װעל איך זיך אַנטקעגענשטעלען בּיז לעצט ! 
-- מען װעט שוֹין געפינען מיטלען אײַך צוּ צווינגען ! 
- = יוֹסף איז אַ פערציטערטער געװאָרען. ער האָט זיך גענוג געהאַט אָנגע- 
לײַענט װעגען די פּײַניגוּנגען, װאָס ווערען אָנגעװוענדעט אין די זי ארק געגעג 
די װידערשפּעניגע. +. | 
-- עמינענץ -- האָט ער געבּעטען --זענט דאָך גערעכט, אָבּער דאָך אוֹיךְ 
- גגעדיג ! איך בּין פעסט ענטשלעסען פאַר מײַן גלוֹיבּען צוּ שטאַרבּען. פּערשפּאָרט 
מיר די אוּמזיסטע יסירים אוּן אײַערע לײַט דאָס פערבּרעכען צוּ בּעגעהן. 
: -- דאָס, װאָס איהר רוּפט אָן פערבּרעכען, רוּפען מיר אָן אַ הייליגע זאך.. 

א גראַף דאָרנבּאַך אַ יוד--נײַן, דאָס דאַרף נישט זײַן! 

-- איך זאָג זיך אָבּ פוּן נאָמען אוּן פון פערמעגען פון גראַף דאָרנבּאַך. 
= לאָט מיך אוֹיסװאַנדערן אין אַ פרעמד לאַנד, עמינענץ! איך װעל גערן דאָ/ 


אַ פרעמדען א 

-- אוּן אײַער מוּטער ? יי 

-- װאָס בּינדעט -מיך אײיגענטליך צוּ דער גרעפין דאָרנבּאַך! נישט זי האָט. 4 
פֿאַר מיר געזאָרנגט אין דער יּגענד, נישט זי האָס מײַן גײַסט געבּילדעט. / 
איהר ערשטער אַרוֹיסטריט, אַלס מוּטער, איז געװען איהר אוּנפעראַנטװאָרטליכע. / 
גרוֹיזאַמקײַט געגען מײַן געליעבּטען אָנגענוּמענעם פאָטער, װעלכען איך פערדאַנק - 
אַלץ, וועלכער האָט אַנ'אָרים יתוֹם'ל צוּ זיך אוֹיפגענוּמען אוּן עס אַלס א;ַגען 
קינד דערצויגען. מײַן מוטער איז זײַן פרוֹי, װעלכע אין בּײַ מײַן קינדער-בּעט / 
געזעסען, אוּן האָט מיך געצװאָגט, אוּן האָט מיך געלערנט אַלדאָס גוּטס. גרעפיף / 
דאָרנבּאַך אָבּער װיל דעם איהר גאָר פרעמדען, פוּן הימעל אַראָבּגעפאַלענעם + 
יוּנגען מאַן, דוקא איבּערמאַכען לוֹיט איהר ווילען, אוּן װײַל דאָס געהט נישט,. ‏ 
איז בּײַ איהר רעכט מיך אין טוֹיט-אַרײַן צוּ שיקען, זי יל מיך לאָזען פּערשפּאַ- 
רען אין אַ קלוֹיסטער ! נײַן, איך האָבּ נישט קיין שׁוּם פערפליכטוּנגען געגען דער 
זאָזיגער פרוֹי! 

- אי פונדעסטוועגען איז זי דאָך אײַער מוּטער אוּן, אַלס אַזעלכע, אי / 
זי מחויב צוּ זאָרגען פאַר אײַער נשמה. פאָלגט מײַן עצה, יוּנגערמאַן, אָנערקענט + 
דאָס קריסטענטוּם, כאָטש לפַּחוֹת לכּנים תּחלת. שפּעטער װעט שוֹין אוֹיך אײַעף ‏ 
איבּערצײַגוּנג קוּמען. 

--- כ'וועל בּעטער שטאַרבען ! 

--- טאָ בּעשולדיגט אין אַלץ, װאָס װעט מיט אײַך פֿאָרקומען, נאָר זיך אַלײיף . 

דער גלה האָט אָנגעקלונגען און בּעפֿױלען אַנ'אַרײנגעקומענעס משדת, צו 
בּעזעָרגען, אַז מ,ן זאָל דעם גראף בּרונאָ פאָן דאָרנבּאַך אָבּפֿיהרען א'ן קלוֹיסטער 
מאַינהאַרדטסכּרון, און דער דאָזיגער פּריאָר װעט שוין בּעקומען אַ אינסטרוקציע,. 
עי אַזױי װײיטעַר דעם גראַף צו בּעהאַנדלען. 

עס זענען בּאַלד אַרײַנגעקומען עשליכע קרעפטיגע מענשען: מען האָט- 
יוֹסףן מיט געװאַלט גענוּמען אוּן אַװעקגעשלעפּט אין א קאַרעטע, אין וועלכער 
מען האָט איהם אַװעקגעפיהרט. דרײַ טעג לאַנג האָט די רײַזע געדוֹיערט, ענדליך 
האָט מען איהם אַרײַנגעפּראַכט אין קלוֹיסטער, ואוּ מען האָט איהם אַרײַנגעזעצטי 
אין אַ האַלבּ:פינסטערן צימער. גי 

דאָס קלוֹיטטער מאַינהאַרדטסבּרוּן איז געווען אַ גלח'ישע געפענגעניש, ואוּ 
מען האָט געפּײַניגט מענשען, װאָס זענען געגאַנגען געגען דעס קאַטוֹילישען גלוֹיבּען, - 

צוּליעבּ דעם, װאָס יוֹסף האָט נישט געװאָלט עסען קײַן טריפוֹח, האָט עף 
זיך געמוּזט שפּײַזען נאָר מיט טרוּקען בְּרוֹיט מיט װאַסער. אָבּער פיעל ערגער,. = 
וי די קערפּערליכע יסוּרים זענען געיען די גײַסטיגע. מען האָט איהם קנןד--. וו 
אַנדערע בּיכער אין די הענד נישט געגעבּען װי קאַטוֹילישע געבּעט-בּיכער אוּן : 
טראַקטאַטען װעגען דער קאַטוֹילישער אמוּנה. טעגליך פלעגט צוּ איהם קומען א 
גלח, כּדי צוּ לערנען מיט איהם די קאַטוֹילישע רעליגיע, אָבּער דער גלח אי 


אַזֹ פּראָסט געווען, אַז ! אַפילוּ דיספּוּטירען מיט איהם איז אונמעגליך געוען 

אין הְעֶה דאָזיגער שרעקליכער לאַגע איז דעם אַרימען יוֹסף געקוּמען צױּ 
הילף. זײַן גוּטער זכּרוֹן, אײַן טײַל פוּן זײַן צײַט האָט ער גע'חור'ט אויסוועניג 
תנ"ך, משניוֹת אוּן גמרא אוּן טיעף אַרײַנגעטראַכט דערין 1 א צװניטען טײַל האָט , 
ער פּערבּראַכט אין איבּער'חזר'ץ אוֹיסוועניג די װיסענשאַפּטען, וועלכע ער האָט ‏ 
- שטוּדירט, ער האָט זיך אוֹיך פערגעגענווערטיגט די גאַנצע מאַטעמאַטיק אוּן די 
-פיזיק אוּן זיך בּעמיהט צוּ פערטיעפען זיך אין איהר. די דאָזיגע אַרבּײַטען האָ: 
בּען איהם בּעשיצט פוּן פערצװוייפלונג אוּן פערטעמפּטקײַט, 


אָבּער ס'האָט געדאַרפט ווערען פאַר איהם נאָך שווערער. נאָכדעט װי ‏ 


וֹסף האָט אָבּגעלעבּט אין קלוֹייסטער עטליכע װאָכען, האָט מען געװאָלט זעהען 
די פּראַקטישע רעזולטאַטען פוּן זײַן נײַער ערציהונג. מען האָט ענדליך אָנגעֲהוֹי- 
בּען פאָדערן פוּן איהם, אַז ער זאָל זיך אָבזאָגען פוּן יוּדענטום, אוֹן װײַל עֹר 
האָט זיך אָבּגעזאָגט צוּ ערפילען די דאָזיגע פאָדערוּנג, האָט מען איהם געסטראַ- 
ישעט מיט שמיץ אוּן עינוים, 
| = יוֹסף אִיז זיך געגליבּען פעסט בּײַ דאָס זײַניגע. 

די 6 דעל מאָנטע האָט דערװײַל זיך געפונען אין גרוֹיס שרעקעניש- 
פּאַר יוֹסף'ס, שיקזאַל, מען האָט זיך געװענדעט צוּ דער גרעפין, אָבּער זי האָט 
זי אָבּגעזאָגט צוּ געבּען וועלכע ס'איז אָנװײַזוּנגען מכּו! איהם, אוּן גראַף בּענא 
האָט. אַלײַן נישט געוואוּסט, װאָס מיט זײַן בּרוּדער איז געװאָרען. ער איז אַװעק- 
געגאַנגען צוּם אָרטיגען בּיסקופּ, אָבּער יענער האָט מיט קײַן אײַנציג װאָרט נישט' 
געװאָלט אויסגעבּען, וואוּ יוֹסף געפינט זיך. דוּרך אַדיענער פוּן בּיסקופּ האָט 
אָבּער גראַף בּענא פאַר געלד דערגאַנגען, װאוּ מען האַלט זײַן בּרוּדער אוּן וי 
אַזוֹי מען פּײַניגט איהם, גראַף בּענא האָט תּיכּף געמעלדעט די זאך רפאל דעל 
מאָנטע אוּן מען האָט אֶנגעהֹיבּען בּעראַטען זיד,. װי אַזוֹי דעם אוּגנליקליכען צרֹּ 
- הילף צוּ א 


י"א, 


2 ד ער מ שוּמד. 
- דער פּריאָר פוּן קלוֹיסטער מאינהאָרדטסבּרוּן. האָט געמעלדעט דעם ביסקופּ 


= װעגען יוֹסף'ן אוּן זײַן פעציהונג צוּם קריסטענטום. עֶר האָט איהם מיטגעטײַלט,. 


- אַז אַפילוּ דאָס סטראַשען איהם מיט שמיץ אוּן עִינוּים האָט איהם גישט געקאָגט בּעַ= 
| ועגען. צוּ ענדערן זיך. דער בּיסקופּ האָט קוֹדם כל תּיכף געשריעבּען, אַז מען 
: ואָל לעת עתֹּה נאָך נישט אָנװענדען קײַן קערפּערליכע עִינוּים געגען יוֹסףן, דען 
צר װעט שיקען צוּ איהם א נײַען = יוועלכער װעט געוויס האָבּען בּײַ איהם 
ערפאָלג, - 

| אין קלוֹיסטער, ואר מען האָט יוֹסף'ן געהאַלטען, איו געקוּמען דער נלת, 
דיר בּ, װעלכער איז אין יענע צײַטען געװען שטאַרק בּעריהמט אין דער קאַ- 


שוילישער גלמישער ועלט. ער האָט געשטאַמט פון יוּדען אוּן האָט זיך געשמדט 
אַלס סטוּדענט. אין דער קאַטוילישער װעלט האָט ער גע'שמ'ט אַלס זעלטענע 
רעדנער, אַלס גרוֹיסער מלומד אוּן אַלס פּערזענליכקײַט מיט אַ גרוֹיסען אײַנפלוּס 
אוֹיף מענשען, : , 

װען מען האָט דעם ד"ר פּ. אַרײַנגעפיהרט צוּ יוֹסףן אין צימערל, אי 
דער דאָקטאָר נבהל ונשתּוֹמם געװאָרען, זעהענדיג, װי עלענד דער יוּנגער מאן 
זעהט אוֹיס. ער האָט תּיכף בּעפוֹילען אַז מען זאָל געצען יוֹסףן אַ גרעסערן 
צימער מיט מעהר לוּפט אוּן ליכטיגקײַט אוּן אַז מען זאָל איהם צוּגרײַטען אַואַ . 
שפּייז, װאָס ער זאָל קאָנען עסען אָהן מוֹרא פאַר זײַן יוּדישקײַט. צוּ דעם צװעק 
האָט מען בּעשטעלט פאַר יוֹסףץ געקעכטס בּײַ אַ יודען אין נאָהנטען דאָרף, | 

ווען יוֹסף האָט זיך אַבּיסעל ערהאָלט, איז ד"ר בּ. אַרײַנגעקוּמען צוּ איהם - 
צוואַמען מיטץ פּראָיר פוּן קלוֹיסטער, 

-- מײַן טײַערער יונגער פּרײַנד -- האָט ד'ר ב. געזאָגט -- דער בּיסקוּּ 
מײינט אײַן נישט צוּ טהוּן קײַן שלעכטס אוּן ער האָט מיך געשיקט צוּ אײַך 
אַדוּרכצוּשמוּעסען זיך מיט אײַך װעגען רעליגיעזע ענינים. מיר איז גוֹט בּעקאַנט' ‏ / 
די רעליגיע, וועלכע איהר ליעבּט אַזוֹי שטאַרק. איך בּין אַלײַן אַוּד געװען אוּן / 
דוקא אַלס זּהן פוּן העכסט פרוּמע עלטערן בין איך ערצוֹיגען געװאָרען, אַלס 
פרומער ייוּד. ערשט אין אײַערע יאָהרען בּין איך אַריבּער צוּם קריסטענטוּם. אָה, 
איך ליעב אוּן פערעהר זי, אָט די אַלטע יוּדישע רעליגיע אוּן איך האָבּ די גרעס- 
טע אַכטונג פאַר איהר אוּן פאַר די, וועלכע זענען איהרע אוֹיפריכטיגע אָנהענגער 
| אוּן מאמינים, 

-- אוּן פוּנדעסטוועגען האָט איהר די דאָזיגע רעליגיע פּערלאָזען! -- האָט 
יוֹסף געענטפערט, 

-- יאָ, מײַן ליעבּער זוּהן, װײַל די יוּדישע רעליגע איז נאָר אַ פאָדערשטע 
|מדרגה פּאַר'ן קריסטענטוּם. איך װעל אײַך דאָס גענוֹיער דערװײַזען אוּן ערקלערעןי 
| דער פּראִיר האָט הוֹיך אַ גענעץ געטהוּן, | 

-- עהרווירדיגער פאָטער! -- האָט ד'ר בּ. זיך געװענדעט צוּ איהם -- 
איך װיל אײַך נישט שטערען אין אײַערע זעהר וויכטיגע גלהישע געשעפטען 
אוֹיבּ אײַער הײַליגע שטעלע רוּפט אײַן, טאָ לאָזט מיך איבּער דאָ אַלײַן מיטץ 
דאָזיגען יונגען. מאַן. איך װעל שוֹין ענדערן זײַנע אַנשוֹיאוּנגען. איהּר װועט 
זעהען, אַו איהר װעט פּשׁוּט נשתּוֹמם װערען, װאָס פאר רעולטאַטען איך װעל 
;דערגרײיכען, : 

-- לערנט אֵיהם נור פּלײַסיג; דאָס איז אַ פערבּיסענער זינדער! 

אוּן דער פּראָיר איז אַװעקגעגאַנגען, צוּפריערען, װאָס ער איז פּטור גע- 
װאָרען פוּן אַ געשפּרעך, װאָס איז פאַר איהם אַזוֹי לאַנגװײַליג, 

וי נוּר די טהיר האָט הינטער איהם זיך פּערמאַכט, איו ד"ר בּ, :פוגעלאָטען 
;צוּ יוֹסף'ן אוּן האָט זיך איהס אוֹיפ'ן האַלז געװאָרפען, 

- אנידעלער, טײַערער יונגער פרײַנד -- האַש ער אוֹיסגערוּפען -- ערלוֹיבּט 


עי א 


מיר צוּ דריקען אײַך צוּם האַרצען אוּן אַרוֹיסזאָגען אײַך מײַן ליעבּשאַפּט אוּך 


5 ||צעוואונדערונג, וועלכע ערפילט מײַן האַרצען פאַר. אײַך, איהר אײַדעלער מער- 


טירער, פאַרץ גלוֹיבּען פוּן מײַנע עלטערן. 

יוֹסף האָט נישט געװאוּסט, װאָט צוּ טראַכטען, צי איז דאָס געװען פאַלש= 
- קײַט פוּנ'ם גלחישען גע'שמד'טען פרעדיגער אוּן אפשר גאָר אַ נײַ מיטעל, װי אַזוֹײ 
| = אַרײַנצונעהמען איהט אין זײַן נעץ, געװיגענדיג זײַן צוּטרוֹי? אָבּער נײַן, פוֹן די 
: אוֹיגען פוּן ד"ר ב. האָט געלויכטען אַנ'אמת'דיגע התלהבות, 
, -- וי בּעװאוּנדער איך אײַך, דעל מאָנטע, -- האָט ד"ר . גערעדט װײַ- 
יטער -- װי ליעבּ איך אײַך ! אָה, ווען איך װאָלט אַמאָל אַזוֹי שטאַרק געוען, װי 
יאיהר, װוי פיעל יסוּרים אוּן װעהטאָגען װאָלט איך זיך פּערשפּאָרט! -- מען האָט 
מיך געשיקט צוּ אײַך, כדי צוּ בּעװועגען אײַך צוּם שמד. מען גלוֹיפּט, אַז ס'וועט 
- מיר פערשאַפען פרייד צוּ פערפיהרען אײַך אוֹיפ'ןץ װעג, אין װעלכען איך בִּין 
-- אַלײַן געגאַנגען : איך בּין אָבּער גאָר װײַט פוּן אַזאַ געדאַנק. איך בּין געקומען 
: אײַך צוּ שטאַרקען אוּן צוּ צוּגעבּען מוּט אוּן שטאַנדהאַפּטיגקײַט, כדי אַז דאָס זאָל 
כאָטש פיעל-וועניג אוֹיסקוֹיפען מײַן אײַגענעם פערבּרעכען אוּן מײַן אוּנגעטרײַהײַט 
געגען מײַן אָרים פאָלק } ווען איהר װאָלט געװאוסט, װאָסערע יסוּרים איך האָבּ 
אִיבּערגעליטען נאָך מײַן שמדץ זיך, װאָלט איהר בּעסער אײַנגעװיליגט איבער- 
צוּטראָגען די ערגסטע יסוֹרים אוּנטער די הענד פוּן די פּײַניגער אוּן אַפילנ אוֹיף 
דעם טוֹיט אָנגענוּמען, אַבּי נאָר נישט צו בּעגעהן דעם פערבּרעכען פוּן שמד! 

יוֹסף האָט מיט פערוואונדערונג געקּוקט אויפן פעריהמטען גלה. 
' -- װי פאַלש-- האָט ער פאַר זיך געטראַכט -- די אסערליכקײַט קאָך 
אַמאָל זײַן ! װי שטאַרק די קאַטוילען בּעוואונדערן דעם דאָזיגען מאַן, װי שטאַרק 
זענען ז זײַ איהם מקנא אוּן דאָך -- װי אונגליקליך איז ער! 

-- איך װעל אײַך דערצעהלען מײַן געשיכטע, מײַן יוּנגער פרײַנד -- האָט . 
- דיר פּ, גערעדט װײַטער -- די געשיכטע פוּן מײַן טרויעריגען שמד. אפשר װעט 
דאָט מיטווירקען, ‏ אַז איהר זאָלט האָבּען מוּט אוּן קראַפּט אוֹיסצוּהאַלטען די יסוּרים 
װאָס מען װעט אײַך דאָ אָנטהּוּן. איך בין געבּוֹירען געװאָרען בּײַ אָרימע יוּדישע פל- 
-טערן אין אַ קלײין שטעדטעל אין בּעָהמען. צוּליעבּ דעם, װאָס איך האבּ 2 אַרסגעװיזען, 


= גרוֹיסע פֿעהיגקײַטען, האָט מײַן טאַטע מיך ערצויגען אוֹיפ'ן למוּד-התּוֹרה. זײַך 


| = לעצטען גראָשען האָט ער אָבּגעשפּאָרט, כדי צוּ קאָנען צאָהלען פאַר מיר גוּטע 

מלמדים, װעלכע האָבּען מיט מיר גמרא געלערגט. שפּעטער האָט ער מיך אֶבֹּנֹעֵ= 
שיקט אין דער ישיבה אין פּראָג: מײַן מוּטער האָּט מיט פרײַד און יוּדישען 
שטאָלץ געקוּקט אוֹיף מיר, וועלכער האָט געדאַרפט װערען אַ רב, אפשר גאָר א 
גדוֹל-הדוֹר. אָבּער מײַנע גוּטע עלטערן זענען געווען, געבּיך, זעהר עָרִים, און אָט 
- = האָבּען זײַ מיר נישט געקאָנט שיקען פיעל שטיצע, כֹּדי אַז איך זאָל זײַן לפחות. 
זאַט מיט ברוֹיט אין דער ישיבה. איך הֹשֶבבּ דעריבער געמוט טעג עסען און 
| = לערנען מיט קינדער, אַלס מלמד, כדי צוּ קאָנען זיך דערהאַלטען מיט אַ מלפיש 
- = אוּן לערנען תּוֹרה װײַטער. מײַנע כחות זענען אָצער געווען קלין אוּן איך האָבּ 


געהאַט אַ גרוֹיסע תאות צוּ גדלות אוּן ס'האָט מיך תּמיד געפּײַניגט דער חשק צוּ 
לעבּען 8 גוּטען טאָג... איך האָבּ געאַרבּײַט מיט דער גאַל אוּן געלערנט מיט 
התמרה, אָבּער איך האָבּ, צוּליעב מײַנע תֵאוות צוּ גדלות אוּן עשירות, זיך גענו" 
מען צוּ-פריה בּעטראַכטען דאָס לעבּען אַרוּם זיך, אוּן אָט האָבּ איך דערזעהען, - 
װי די לוֹמדי-התוֹרה פיהרען אַנאָרים לעבּען, זײַ מיט זײַערע בניבּית.-,צי ‏ 
װילסטוּ אוֹיך--האָבּ איך בּײַ זיך געפרעגט-װערען אַזאַ למדן װי דער אָדעף . 
יענער רב אוּן ראש ישיבה אוּן זיין אַזוֹי אָרים װי ער אין' ?-אוּן אָט האָבּ איך 
דערזעהען די קאַטוֹילישע גלחים אין פּראָג אוּן זײַער רײַך לעבּען, װאָס זײַ / 
פיהרען דאָרט.,, א 
-- אין האָבּ דערזעהען-- --האָט ד"ר ב. דערצעהלט װײַטער -- װי די הֹכ / 
גלחים פוּן דער קאַטוֹילישער קירכע פאָהרען אין ריכע קאַרעטעס, אוּן דאָס פאָלק - 
פּאַלט פאַר זײַ אוֹיף די קניע, װעהרענד דאָס זעלבע פאָלק לוֹיפטינאָך הינטער 
אַ יודישען רב אוּן שרײַט, ,זשיד !" ,זשיד ! ". מײַן האַרץ אי געשװאָלען געװאָ. 
דען פאַר בּענקשאַפט נאָך כבוֹד אוּן פערגניגען, װעהרענד דער מאָגען האָט גע. 
שריען: ,בּרוֹיט!", ,אַ שטיקעלע בּרוֹיט!" אוּן אָט האָט זיך מיט מיר געטראָפען 
אַזאַ פאַל: אין אַ געוויסען פּרײַטאָג-צױױנאַכטס האָב איך געגעסען װעטשערע בײַ ‏ 
אַ רײַכען יודען. אַ גאַנצע װאָך האָבּ איך קײַן אַנדער זאך נישט געזעהען אין ה". / 
{ אוֹיגען וי אַ שטיקעל טרוּקען בּרוֹיט, אוּן דאָס אוֹיך נישט אַלע טאָג, אוּן דאָ האָט 
מען דערלאַנגט אַ זאַפּטיגען גענזענ-בּראַצען אוֹיפ'ן טיש, וועלכען איך האָבּ שיער 
מיט די אוֹיגען נישט אוֹיפגעגעסען. בּײַם צוּשנײַדען די גאַנז האָט די בּעל. -הבּית'טע 
דעריעהען, אַז א בײַן איז בּײַ דער גאַנז צובּראַָכען אוּן מען האָט מיך געשיקט 
מיטץ בּראַטען צוּם רב פרעגען אַ שאלה. געפּײַניגט פוּן הײַסען הוּנגער, האָבּ 


איך, אָנשטאָט צוּ געהן צוּם רב, אַװעקגעטראָגען דעם בּראַטען צוּ זיך אין מײַזן . / 
צימער'ל אוּן אויפגעגעסען איהם דאָרט... דאַן בּין איך צוּריק געקוּמען אוּן ‏ / 
האָבּ געזאָגט, אַי די גאַנז איז טריפה אוּן די כּלים זענען אוֹיך טריפה. אָבּעה ‏ + 


מען האָט מײַן שװינדעל ענטדעקט אוּן אָט איז געװאָרען א סוֹף צוּ מײַנע יאָהרען. - 
מען האָט מיך פערשטוֹיסען פוּן אַלע זײַטען, דער ראש-ישיבה, האָט מיך אַרוֹיט- 
געטריבּען פוּן דער ישיבה, מען האָט מיר אָבּגעזאָגט פוּן די טעג און צוּגענומען 
מיר די פּאָר קינדער, מיט וועלכע איך האָבּ געלערנט. װאָס האָבּ איך גע- 
זאָלט טהון? צי האָבּ איך דען געקאָנט צוּריקקוּמען צוּ מײַנע אָרימע עלטערן. 
בּעדעקט מיט שאַנד ? אוּנמעגליך! דער געדאַנק װעגען דעם כעס פון מײַן פאָ- 
טער עין די טרעהרען פוּן מײַן מוּטער איז געווען פאַר מיר שרעקליך, איך האָבּ. 
דעריבער בּעשלאָסען צוּ מאַכען צ סוֹף מיט מײַן לעבּען. איך בּין אַװעקגעגאַנגען 
אוֹיף דער בּריק איבּער דער מאָלדאַװאַ, כדי אַרײַנצװואַרפען זיך אין טײַך. איך 
האָבּ שׁוֹין געװאָלט אַריבּערשפּרינגען איבּער דער פּאַרענציע, אָבּער דאָ האָט מיך 
אָבּגעהאַלטען דערפון אַ הוֹיכער גלח, וועלכער איז גראָד דאָרט פֿערבּ;ַ געגאַנגען. 


- יש 


ער האָט מיך גענומען אין קלוֹיסטער אַרײַן; דאָרט האָט מען מיך געטרײַסטן 
מען האָט מיר געגעבּען קלײַדער אוּן מען האָט מיך אָנגעהױבּען לערנען אין 
עטליכע װאָכען שפּעטער האָט מען מיך אָבּנעשמד'ט. אמת, דער געדאַנק װעגען 
- מײַנע עלטערן האָט מיך לאַנג אָבּגעהאַלטען דערפון, אָבּער מען האָט מיר גע- 
זאָגט, אַז זײַ האָבּען מיך פערשטויסען אוּן ווילען װוענען מיר נישט ויסען. אָה, 
ערשט שפּעטער האָבּ איך זיך דערװאוּסט, אַז זײַ האָבּען טאָג אוּן נאַכט אוּמזיסט 
זיך געבּעטען, אַז מען זאָל זײַ אין קלוֹיסטער אַרײַנלאָזען! מײַן פאָטער האָט אין 
פערצווייפלונג דעם קאָפּ זיך צוּקלאַפּט אָן די שטײַנער אוּן מײַן מוּטער האָט די 


2 ווענד פוּן קלוֹיסטער מיט איהרע טרעהרען בּעװאַשען. איך ואָבּ אָבּער װעגען 


דעם גאָר נישט געװאוּסט, דען מען האָט מיך געהאַלטען אָבּגעזונדערט פוּן דער 
גאַנצער װעלט... אוּן אָט האָבּ איך געהאַט אַלץ, װאָס איך האָבּ געװאָלט: איך 
בּין געווען זאַט אוּן גוּט געקלײיַדעט. מען האָט מיך געשיקט קײַן רוֹים אין קאָ- 
לעגיוּם גערמאַניקוּם, וואוּ איך האָבּ שטוּדירט. שפּעטער, װען איך בּין בּעדעקט 
- = מיט עהרע אוּן רוּהם צוּריקגעקומען קײַן פּראָג, האָבּ איך זיך דערװאוּסט, 
- = אַז מײַנע עלטערן זענען פאַר יסוּרים געשטאָרבּען, איך בּין זײַער מערדער 
= געוען!- | 

9 דערצעהלענדיג דאָס, איז ד"ר בּ. אַזוֹי געריהרט געװאָרען, אַז ער האָט 
מעהר נישט געקאַנט רײַדען. די טרעהרען האָבּען איהם די שטים דערשטיקט. 
אוֹיךְ יוֹסף איו טיעף געריהרט געװען אוּן ער האָט געװײַנט מיט איהס 
צוּזאַמען, ִׂ 

- | - אַ לאַנגע צײַט האָבּען זײַ בּייַדע געשויגען, אוּן דאַן איז אַרײַנגעקומען 


- = דער פּריאָר, כּדי צוּ נעהמען מיט זיך דעם ד"ר בּ. צום מאָהלצײַט, 


-- עהּרווירדיגער הערר ד"ר -- האָט דער פּריאָר געזאָגט פיהרענדיג זײַן 
גאַסט מיט זיך -- איך האָבּ שטענדיג געהערט, אַז איהר זענט אַ גרוֹיסער מאַן 
אַ ליכטיגקײַט פאַר דער קאַטוֹילישער קירכע. יעצט זעה איך, אַז דאָס, װאָס איך 
האָבּ געהערט איז אמת, דען עס איז אײַך געלונגען צוּ ריהרען בּיז טרעהרען 
אָט דעם פער'עקשנ'טען יוּדען. אָבּער איהר אַלײַן זענט אוֹיִך שטאַרק אָנגעגרי- 
פען. קומט, איהר װעט זיך דערהאָלען, איך האָבּ דעם בּעסטען װײַן פון אוּנזער 
קעלער געה;יסען אַרוֹיפבּרענגען פאַר אוּנז צוּם הײַנטיגען מיטאָג. ‏ / 


ייף: 
רעטוננס:פּלענער, 
נאָכמיטאָג:צײַט האָט ד"ר בּ. גענומען מיט זיך יוֹסף'ן אוֹיף אַ שפּאַציעה+ 
ססף איז שוֹין לאַנג נישט געװוען אוֹיף דער פרישער לוּפט, אוּן דער דאָזיגעף / 
שפּאַציער-גאַנג האָט איהם גאָר מחיה געװען: ס'האָט זיך איהם געװאָלט קישען 
זי ערד, וועלכע' איז געווען בּעפּוצט מיט בּלומען, יעדע געװיקסעלע האָט עה - 
מיט ליעבּשאַפט בּעטראַכט, בּפּרט נאָך אַז דאָס זענען געווען בּלוּמען, װאָס װאַק- - 
סען גאָר זעלטען אינ'ם דאָזיגען קאַנט אוּן נוּר אין גאָרטען פוּן קלוֹיסטער האָט פען הב ". = 
געפּלאַנצט, יוֹסף האָט גוּט געקאַנט בּאָטאַניק אוּן ער האָט די בּלומע בּעואוּנ= ‏ / 
דערט, וי אַנ'עכטער געלעהרטער. ד"ר בּ. האָט אוֹיך געהאַט אַ ידיעה אין בֹּאַײ - 
טאַניק אוּן אָט אַזוֹי זענען זיך בּײַדע געגאַנגען, פערטיעפט אין אַ װיסענשאַפט= ‏ / 
ליכען שמועס, ביז זײַ זענען געקומען אין אַ זײַטיג װינקעלע פוּן גאָרטען, װא ‏ . 
ק;ַנער האָט זײַ נישט געקאָנט בּעאָבּאַכטען. דאָ האָט ד"ר בּ. װידער 1 :טי 
דאָס געשפּרעך. פוּן פאַר-מיטאָג. 
-- װאָסערע יסוּרים איך האָבּ איבּערגעלעבּט, װען איך האָב זיך דער- 
וואוסט וועגען דער פערצוװייפלונג פוּן מײַנע עלטערן אוּן זײַער טרוֹיעריגען טט, / 
דאָס קאָן איך אײַך נישט שילדערן -- האָט ד"ר בּ. גערעדט װײַטער, אָבּער דאָס+ ‏ / 
אַלץ. איז נאָך געװען א קלײַניגקײַט געגען אַנ'אַנדער מין יסוּרים, געגען די 
געפיהלען פוּן חרטה, װאָס האָבּען מיך אָנגעהוֹיבּען פּײַניגען אוֹיף אַ גרוֹיזאַמען 
אוֹפן אָהן אוֹיפהער, איך האָבּ זיך געגעבּען די גרעסטע מיה צוּ גלוֹיבּען אין 
קריסטענטוּם און שעפּען טרײיסט אוּן בּערוּהיגוּנג אין אָט דעם גלוֹיבּען, אָבּעֶר איך 
האָבּ עס נישט געקאַנט: ס'האָט זיך נישט געגלוֹיבט... אַ אינערליכער שטים האָט" ‏ / 
אָהן אוֹיפהער געשריען, צוּ מיר: װעה צוּ דיר, װאָס איז פוּן דיר געװאָרען+ ‏ / 
איך האָבּ געמוּזט זיך אַלײַן פעראַכטען. צוּליעבּ אַ שבּוֹש, צוּליעבּ אַ פעטען מיטאָבֿ - 
און אַ שענעם מלבּוש, האָבּ איך מפקיר געװען דעם אמת אוּן פּערלאָוען דֹעם 
ג--ט פוּן מײַנע אבוֹת. איך האָבּ געזײַהט שקרים אוּן געזאַמעלט ורטת, 


: -- אוּן פאַרװאָס -- האָט יוֹסף געפרעגט -ד- אַנטלויפט איהר נישט פונ'ם 
דאָזיגען שרעקליכען צוּשטאַנד ! 0 
-- איך קאַן נישט: אין עסטרײַך װאָלט מען מיך אַרײַנגעװאָרפען. אין אַוּ 
שרעקליכע טוּרמע, אָבּער אוֹיך אוֹיסער עסטרײַך דערגרײַכט דער אָרעם פוֹן דער 
קאַטוֹילישער קירכע. איך דערװועג זיך נישט אַזאַ שריט צוּ מאַכען, איך שפּיר 
זיך דערצוּ צוּ-שװאַך, איך כּין נישט געבּאָרען א קדוּש צוּ ווערען. אוּן װוער װײיס, ' 


2 5 אפשר איז עס ג--ט'ס ווילען, אַז איך זאָל פערנעהמען מײַן יעצטיגע הוֹיכע שטע: 


- לּוּנג, כדי צוּ זײַן נוצליך מײַנע אָרימע יוּדישע בּרידער. וען מיט צטליכע יאָהר. 
| צוריק איז אין דמשק ענטשטאַנען די שענדליכע עלילת-דם: וען מען האָט די 
- יוּדען בּעשולדיגט, אַז זײַ האָבּען דערהרגעט דעם גלה טאָמאַש, כדי אוֹיסצוּנוּצעך 
| זײַן בּלוּט אױף פסח אוּן װען מען האָט דאַמאָלס אוֹיך אין די היגע מקוֹמוֹת 
אָנגעהױֹבּען גלוֹיבּען אינ'ם דאָזיגען שענדליכען בּלבּול, האָט איך פיעל מיטגע: 
+ װירקט אין קאַמף גענען אָט דעם בּלבּוּל. מיר האָט מען געגלױבּט, װײַל מען 
האָט דאָך. מיך געהאלטען פאַר אַ געטרײַען גלח אוּן מען האָט דאָך געוואוסט, 
אַו מיר איז גוּט בּעקאַנט דער ענין. אָה, אָט דאָס בּעװאוּסטזײַן, אַז איך האָב 
דאַמאַלס פיעל געהאָלפען יוּדען, איז געװען אַנ'אמת'דיגע טרײַסט פאַר מיר ! 
= אָבּער לאָמיַר בּעטער יעצט רײַדען װעגען אײַך. איהר טאָרט דאָ נישט בּלײַבּען, 
: װײַל מען װעט אײַך דאָ פערפּײַניגען בּיז אין טוֹיט אַרײַן. איך װעל העלפֿען 
אַך אַנטלויפען פוּן דאַנען. אָה, ווען איך זאָל נוּר קאָנען צוּזאַמענקוּמען מיט אײַער 
| אָנגענומענעם פאָטער ! אָבּער איך טאָר דאָס נישט טהון, װײַל דאָס װאָלט דער. 
= װעקט אַ חשד. 
א --אפשר--האָט יוֹסף געזאָגט פערטראַכטערהייד--אפשר וועט מײַן בּרודער 
| וועלען טײַלנעהמען אין מײַן בּעפרייאונג !.. . 
: --אוֹיבּ אַזוֹּי, װעט איהר זיכער געראַטעװעט װערען. איך װעל זיך שטעלען 
א אין פערבּינדונג מיט גראַף בּענאָ. אָבּער אוֹיך. איהר מוּזט. טהוּן, װאָס מען בּרוֹיך. 
איהר מיזט קוֹדם כל מאַכען דעם אָנשטעל, אַז איהר זענט שוֹין נוֹטה צוּ טהוּן, 


4 = װאָס מען פּערלאַנגט פוּן אײַך, איהר מוּזט כלומרשט זיך ‏ גוּט אײַנהערען אין די 


0 רעליגיאָנס-לעקציעס, װאָס מען גיעט אײַך; איהר מוּזט לײַענען דאָס בּיכעלע 
װאָס מען האָט אײַך צוּנעשיקט אוּן רײיִַדען וועגען איהם מיט אַכטוּנג אוּן צוּפרי- 
דענהײיַט. דײדוּרך װעט איהר צײַט געװינען אוּן איהר װעט דערגרײיכען, אַז מען 
װעט אײַך שוֹין נישט היטען אַזוֹי שטאַרק. אַזוֹי אַרוּם וועלען מיר ענדליך קאָנען 
| אוֹיסנוּצען די געלעגענהײַט צוּ העלפען אײַך אַנטלויפען פון דאַנען. 
| קוּמענדיג צוּריק אין קלויסטער, האָט ד"ר פ. געמעלדעט, אַז ער האָט גע. 
האָט בּײַ יוֹסףן ערפאָלג. ער האָט פאָרגעלעגט דעם פּריאָר נישט צוּ דריקען 
יוֹסף'ן, צוּ געבּען איהם צײַט מיישב צו זײַן זיך, צוּ געבּען יחם מעחר פרײַהײַט 
- אוּן בּעסער איבּערר;יִדען איהם, אײַדער נעהמען זיך צווינגען איהם. אוֹיף צוּמאָר 
- גענס האָט ד"ר בּ. אין דער געגענװאַרט פוֹן פּריאָר געבּעטען יוֹסף'ן טיעפער 
אַרײַנצוּטראַכטען אין די רעליגיעזע געדאַנקען, װאָט ער = איהם איבּערגעגע. 


. 


-- 41 


האָט איהם געהיסען. 
ד"ר 3. איז דאַן אָבּגעפּאָהרען צוריק קײַן פּראָג. - 
בּאַלד נאָכדעם האָבּען די גלחים אײַנגעפונען, אַז 


פרײיהײַט, אוּן אל צושטאַנד איז שוֹין געװאָרען לײַכטער 

קומענדיג קײַן פּראָג, האָט ד"ר ג. תיכף קנאט צוּ זיך דעם. 
יגראַף בּענאָ. 

--איך קוּם פוּן אײַער בּרוּדער--האָט ד"ר ב.- געזאָנט, ווען גראַף גע . 
איז אַרײַנגעקומען צוּ איהם. 

-מען האָט אײַך געשיקט צוּ איהם!--האָט גראַף בּענאָ געפרעגט. 

-יאָ,, אוּן מיט'ן צװעק איבּערצוּר;יִדען איהם אָדער צוּ איבּערצײַגען איהם, - 
אַז ער זאָל זיך אָבּזאָגען פוּן יוּדענטוּם אוּן װערען וידער סריסן. 

--אוּן איהר האָט ערפּאָלג געהאַט? 

--גראַף דאָרנבּאַך, װי דענקט איהר װועגען דער אוֹיפפיהרוּנג פוּן אײַער ‏ 
צרודער ! : 

--דעם אמת רײידענדיג, עהרווירדיגער הערר, איך בּעוואוּנדער די פעסט. 
קײַט פוּן זײַן כאַראַקטער אוּן בּעדוֹיער טיעף, װאָס מײַן מוּטער האָט אַוֹי געהאַנּי א 
דעלט געגען איהם... : 

--אוֹיך איך, הערר גראַף. בּין אין דערזעלבּער מײַנוּנג, כאָטש דאָס קאָן. 
אײַך פאָו קוּמען װאוּנדערליך. אוֹיך דער בּיסקופּ בּעהאַנדעלט שטרענג אײַער 
בּרוּדער געגען זײַן ווילען : אָבּער ער קאָן נישט אַנדערש, 

--איהר מאַכט מיך גליקליך, עהרווירדיגער הערר, דוּרך אײַער סימפּאַטיע 
פאַר מײַן בּרוּדער! אָה, העלפט אוּנז צוּ 2הץן עשװאָס פאַר'ץ אונגליקליכען ! 

--אוּנז ? װער אַרבּײַט דען צוּזאַמען מיט אײַך+ 

--מײַן בּרוּדערס אָנגענוּמענער פאָטער, דער סוֹחַר רפאל דעל מאָנטע. 

--אָה, דאָס איז גוּט! אָבּער נישט איהר, נישט איך, גישט דעל מאָנטע 
טאָרען זיך נישט מישען דירעקט אין דער רעטונגס-אַקציע, ונל מיר וועלען 
דערוועקען אַ חשד. 

--צי האָט איהר אַ וועלכען ס'איז פּלאַן {--עהרווירדיגער הערר ! 

--יאָ, איך. האָבּ א פּלאַן. אַרוֹיספיהרען אײַער בּרוּדער פוּן קלויסטער מיט ‏ - 
געװאַלט אָדער געהײיַם ועט זײַן אוּנמעגליך. מען דאַרף דאָ אָניוענדען אַ קינץ-שטיץ ‏ - 

--אוּן אין װאָס בּעשטעהט דאָס ! א 

--איך האָבּ אַ בּעקאַנטען, אַהבר פוּן דער שולע, ועלכער איז אַנ'אמת'ער 
קינסטלער אין נאָכמאַכען די מינעס פוּן די הוֹיכע גלחים. דאָס איז אַנ'אָרימער 
ונק יק פאַר געלד װעט ער אוּנז גערן דיענען. װי איך האָבּ זיך דערוואוסט 
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אין קלוֹיסטער, קען דאָרט קײַנער נישט דעם ביסקוּפּ. מײַן פרײַנד װעט אַלזאָ 
קאָנען לײַכט ערשײַנען אין קלוֹיסטער אוּן פאָרשטעלען זיך אַלס דער בּיסקופּ{ 
דאַן װעט ער אָבּפּאָהרענדיג צוּריק נעהמען יוֹספ'ץ מיט זיך. דער פּלאַן איז גוּט 
= אוּן איך האָף, אַז ער װעט געלונגען. ס'איז נוּר פאַרהאַן אייִן שװעריגקײַט: מען 
= דאַרף זעהען אַרוֹיסצוּבּעקוּמען פוּן דעם בּיסקוּפּס קאַנצעלאַריע אַ בּריעף צוּם פּריאָר 
| = מיט אַ מעלדונג, אַז דער בּיסקוּפּ דאַרף אַהין קוּמען. 

: --דאָס װעל איך שוֹין בּעזאָרגען--האָט גראַף בּענאָ געזאָגט.--איך האָבּ 
אין דער קאַנצעלאַריע פוּן בּיסקוּפּ אַנ'אונטערגעקוֹיפטען דיענער, װעלכער װעט 
מיר פאַר גוּט געלד אַרויסבּעקוּמען אַזאַ בּריעף. : 
--אוֹיבּ אַזוֹי,. איז גוּט. יעצט רעדט אָבּ מיש רפאל דעל מאָנטע, אַז ער 
זאָל מײַן בּעקאַנטען גוּט בּעצאָהלען אוּן בּעקימען א פּאַספּאָרט פאַר אײַער בּרוּ 
- = דער, בּכדי אַז ער זאָל קאָנען אַריבּערקוּמען די גרענעץ. ס'קאָן דוֹיערן וֹצָכען- 
{ / לאַנג, ביז מען װעט דעם שווינדעל ענטדעקען, אָבּער איך װעל שוֹין זאָרגען 
: דערפאַר, אַז דער בּיסקופּ זאָל זיך נישט נעהמען שטרענג אוּנטערזוכען די זאַך. 
א גראַף בּענאָ איז תּיכף אַװעקגעגאַנגען צוּ רפאל דעל מאָנטע מיט די גוּטע 
| יִדעוֹת פוּן יוֹסף'ן, אוּן וען מען האָט אָנגעהױיבּען בּעטראַכטען די פראַגע, װער 
עס זאָל נעהמען אוֹיף זיך די אוֹיפגאַבּע איבּערצוּנעבּען דעם דאָקטאָר'ס חבר דאָס 
: געלד' מיט'ן פּאַספּאָרט, האָט זיך אוֹיסגערוּפען רפאל'ס טאָכטער, שפּרינצא, אַז זי 
זועט שוֹין נעהמען די זאַך אוֹיף זיך; כדי צוּ האָבֿען אַ חלק אין דער אַרבּײַט 
צוּ בּעפּרײַען דעם ליעבּען בּרוּדער. רפאל האָט אַפֿילוּ דערין נישט געװאָלט אייני 
- שטימען, װײַל די זאַך איז געווען פערבונדען מיט אַ געוויסער געפאַהר: אָבּער 
- נישט ער אַלײַן, נישט גראַף בּענאָ האָבּען זיך געקאַנט מישען אין דער זאַך, 
- כדי נישט צוּ דערוועקען קײַן חשד, אוּן אַ פרעמדען בּעקאַנט מאַכען מיטן סוֹד 
- האָט מען געוויס מוֹרא געהאַט. ג יה יק 
| בּינוּ לבּינוּ האָט ד"ר בּ. גוּט אוֹיסגעלערענט זײַן יוּגענד-חבר די ראָלע, 
װאָס ס'וועט איהם אוֹיסקוּמען צוּשפּיעלען, אוּן גראַײ בֶּענאָ האָט בּעזאָרגט, אַז 
| =-מען זאָל שיקען צוּם פּריאָר דעם בּריעף פוּן בּיסקיפּיס קאַנצעלאַריע מיט דער 
מעלדונג, דאָס דער בּיסקוּפּ דאַרף אַהין קוּמען. ‏ - 
: אַפְּאָר וטעג שפּעטער איז דעם דאָקטאָר'ס פרײַנד אָבּגעפּאָהרען אין אַ 
פרעכטיגע קאַרעטע צוּם קלוֹיסטער פוּן מאַינהאַרדטסבּרוּן, וועהרענד שפּרינצא איז 
אוֹיך אַרוֹיסגעפאָהרען. אַהין אין אַנ'אײַנפאַכען װעגעלע מיט אַפּאָר קרעפטיגע 
;פערד.. =" איתר איו געפפָהרען אַנ'אַלטע דיענסט פּוֹן דערהייט.' 


יבצ זי-סטישוסשארג. :וב גדיאאעשטועופ; 
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יג, 
דאַסם אנטלויפען, 


אינ'ם קלויסטער מאַינהאַרדטטבּרוּן האָט געהערשט אַ שטאַרקע אוֹיפרעגונב. - : 

פּון בּישאַפט קאַנצעלאַריע איז דערהאַלטען געװאָרען אַ בּריעף מ ט דער מעלדונג. 
אַז דער בּישאָף דאַרף בּאַלד קומען אין קלוֹיסטער אַרײַן. דאָס גאַנצע קלוֹיסטער . 
איז לעקאָרירט געװאָרען מיט טעפּיכען פוּן אוֹיסענװײ:ניג אוּן פוּן אינעװײַניג מיט - 
בּלוּמען. אַלע זענען געווען בּעשעפטיגט? אוּן אַלעמענט געדאַנקען אוּן פּלענער / 
זענען געודען פערנוּמען נוּר מיט אײיַן זאַך,--ווי אַזוֹי צוּ עהרען דעם בּישאָף און.. 0 
פערשאַפען איהם פערגניגען, װײַל זינט דער קלוֹיסטער איז געשטאַנען האָט עה / 
נאָך נישט געהאַט אַזאַ כבוֹד, אַז דער בּישאָף זאָל פערזענליך דאָרט מאַכען אַ ר 
בּעזוּך. אינ'ם דאָזיגען טוּמעל איז עס געלוּנגען דער יּדענע, וועלכע פלעגט 

| יוֹסף'ן בּרענגען געקעכטס, נאָך דעם ד"ר בּ. אָבּפאָהרען, איבּערצוּגעבּען איהם א - 
צעטעלע, אוֹיף װעלכען עס זענען געװען נעשריעבּען פאָלגענדע רעטועלהאַפטע. 
שוּרוֹת : א 
-- ,וואוּנדערט זיך נישט אוֹיף קײַן זאַך אוּן טהוּט, װאָס מען וועט אײַך - 1 


הײַסען". 

אוֹיך יוֹסף איז יעצט געװאָרען שטאַרק אוֹיפגערעגט: ער האָט, בּעמערקט, - : 
אַז עס האַנדעלט זיך וועגען זײַן ענטלויפען פוּן קלויסטער; אָבּער אוּמזיסט האָט . ש 
ער נאָכגעדאַכט װעגען דעם, װי אַזוֹי מען מײַנט עס מעגליך צוּ מאַכען. : 7 

בּאַלד איז אָנגעפּאָהרען אַ פּרעכטיגע קאַרעטע, אוּן דער בּישאָף איז אוֹיפֿ- / 
גענומען געװאָרען דוּרך די לײַט פוּן קלוֹיסטער העכסט פּײַערליך. די גלחים האָײ / 
צען אין גרוֹיסער התלהבוֹת גאָר נישט געװאוּסט תהילת, װאָס זײַ זאָלען טהון - 
אָבּער דער בּישאָף איז געווען אַזאַ :פרעהליכער אוֹן פרײַנדליכער הערר, אַז ד* . 
גלחים זענען בּאַלד רוּהיגער געװאָרען אוּן האָבּען אָנגעהױבען אפילוּ אוֹיך צױ / 
שפאַסען, די פרעהליכע שטימונג האָט זיך נאָך טעחר פערגרעסערט, װען מעך / 
האָט זיך געזעצט צוּם טיש אוּן מען האָט זיך רײַך מכפּד געװען מיטץ יא 4 
סטען װײַן אוּן מיט די בעסטע מאכלים.- : 4 

נאָכ'ץ עסען האָט דער בּישאָף בֶּעפוֹילֶען אַרײַנצוטיהרען ייוסףץ אוּן פאָר. - אי 
שעק איהט, | 


= 
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ווען יוֹסף איז אי זאַל אַרײַנגעקימען, װאוּ די גלחישע געזעלשאפט איז 
קיך געזעסען בּײַם קאַװע-טרינקען, האָט יוֹסף זיך קוֹים געקאָגט אײַנהאַלטען גישט 
צוּ געבּען א געשרי? פאַר פּערװאוּנדערוּנג: צי אי דען אָט דאָס דער בּיסקוּפו 
סיקאָן גאָר נישט זײַן קײַן גרעסערער אוּנטערשיעד, װי דער, װאָס צװישען זײַ 
בּײַדען. דער בּיסקוּפּ איז געוען אַ הוֹיכער, שלאַנקער מאַן, מיט אַ אינטעליגעני 
שען פּנים אוּן פוּן גרוֹיסאַרטיגען כאַראַקטער; ער איז אַלט געװוען סך הכל 36 
יאָהר אוּן נוּר זײַן קראַנקהײַט. האָט איהם עלטער געמאַכט. דער אָבּער, װאָס 
- יוֹסף האָט דאָ דערזעהען, איז געװען א מאַן פוּן אַ יאָהר 50 אוּן דערצוּ קלײַן 
פֿון געװויקס אוּן דיק אין לײַג. דער בּיסקוּפּ איז געװוען שטענדיג ערנסט, דער 
אָבּער האָט געהאַלטען אין אייַן שיטען מיט ויצען און גלײַכװערטלעך. יעצט 
האָט דער געמאַכטער בּיסקוּפּ צוּגעװינקט יוֹסף'ן אַזוֹי. אַז ער האָט זיך דערמאָהנט, 


| = זואוּ ער האָט איהם געזעהען אוּן װער דאָס איז. צװישען די פּראָגער סטוּדעגּ- / 


טען איז ער געווען גוט כּעואוסט מיט זײַנע זעלטענע פּעהיגקײַטען אוּן שטענ- 
דיגער לוּסטיגקײַט, צוּליעבּ װעלכער ער האָט זיך אוֹיך נישט 6 דערשלאָ- 
גען צו אַ קאַריערע, 

-- עה, עה, זעהט, אָט איז דער נאַר! -- האָט דער געמאכטער בּיסקופּ אוֹיסגע 
רוּפען, וען יוֹסף איז צוּם טיש צוּגעגאַנגען -- דער נאַר, ועלכער זאָגט זיך אָבּ 
פוּן א גראַפען-קרוֹין אוּן פוּן גיטער, װאָס בּעטרעפען מיליאָנען, כדי צוּ האָבּען. 


: דאָס גליק, אַז מען זאָל איהם אין די גאַסען נאָכלוֹיפען אוּן ,זשיד" רוּפע! קומט ' 


נאָר אַהער נאָהנטער, ' יונגער פּרײַנד! אפשר האָט איהר אַפּאָר אַלטע הוֹיזען צוּ 
פערקויפען ! 
אוּן געזאָגט איז דאָס געװאָרען אַװי קאָמיש, אַז אַלע האָבּען מים 
אַ הילכיגען געלעכטער אויסגעבּראָכען אַזֹי, אַז די װענד האָבּען אָנגעהֹיבּען 
ציטערעןף / 
/ -- מײַן פּרײַנדעלע, -- האָט דער כלוֹמר'שטער בּישאָף גערעדט װײַטער-- 
ווען איהר װעט װידער קײַן פּראָג קומען, פערגעסט נישט אָבּצוּגעבּען מיר אַ 
זויזיט: איך האָבּ אַ פּאָר אַלטע הוֹיוען צוּ פערקויפען. אָה, מאַכט דאָך נישט אַזאַ 
פינסטער פּנים! איהר װעט נחת קלױבּען פוּן די הווען, זײַ זענען נאָך 
גאָר גוּטע!. 
אוּן ווידער האָבּען אַלע אויטיעברנטטן, מיט אַ הילכיגען געלעכטער און 
די ווענד האָבּען, דאַכט זיך, מיט געלאַכט. אַלע גלחים האָבּען פּשוּט פערגניגען 


= געהאַט צוּ לאַכען זיך אַזוֹי געמיטליך צוזאַמען מיט'ן גרוֹיסען העררן. 


נוּ, גענוּג צוּ טרײַבּען שפּאַס!-- הקט דער כלומר'שט-בּיסקוּפּ ענדליך אפ 
-גערוּפען--װוי איך האָבּ געהערט, האָט אוּנזער געלעהרטער ד"ר בּ. נעמאַכט אויף 


= אײַך אַניאײַנדרוּק. פוּן יעצט אָן װעט איהּר זיך געפיגען אין זײַן סביבה אק 


דערפאַר פּאָהרט אֹיתּר מיט מיר קײַן פּראָג. 
יעצט השָט יֹסף ענדליך אָנגעהוֹיבען פערשטעהען דעם צװעק פון דער 


קאָמעדיע. פאַר גרויס אויפרעגונג האָט ער אָנגעהוֹיבּען ציטערן אין גאַנצען 
און נוּר מיט גרוֹיס מיה איז איהם א צוּ יפ זיך אַלס 4 א 
ררהיג, | 


פ;הרען פון קלויסטער אונטער די גרוֹיסע בּרכוֹת פון אַלע גלחים, װאָס 8 
איהם בּעגלײַטעט, : 
די קאַרעטע האָט זיך געלאָזען געשוינד אין װעג אַרײַן. לאַנג אי מעך 
געפאָהרען אוּן ערשט אין דער שפּעטער נאַכט האָט מען זיך אָבּגעשטעלט |אין 
א גְרוֹיסעען דאָרף פּײַ אַנ'אײַנפאָהר-הוֹיז נישט װײַט פוּן דער עסטרײַכישְעֶךְ גרענֶעץ. 5 
דאָרט. ענדליך האָט דער כּלומרשט. -בּיסקוּפּ. אַראָבּגעװאָרפען די מאַסקע אוּן, זיך 
געגעבּען צוו דערקענען, אַלס דער פרעהליכער פּאוּלמאַן, דער פרײַנך פון די 
סטוּדענטען. אָבֹּער נאָך אַגרוֹיסע אוּן אַנגענעהמע איבּערראַשינג האָט דאָ ער = 
װאַרטעט יוֹספ'ץ: ער האָט דערזעהען זײַן שוועסטער שפּרִינצֵא מיט איהר דיע סט,- 
וועלכע האָבּען איהם דאָ אָבּגעװאַרט. זײַער פערד-און-שפּאַן איז שוֹין געשטאַנען ‏ / 
גרײיט, אוּן יוֹסף מיט שפּרינצא מיט דער דיענסט זענען אָבּגעפאָהרען געשווינד. 
צוּ דער גרענעץ. א :א 
אוּן ועהרענד די גלחים אין קלוֹיסטער האָבּען נאָך געהאַלטען אין שמועסען. 4 
וועגען דעם זעלטענעם גאַסט, װאָס זײַ האָבּען געהאַט אוּן וועגען זײַן ליעבּענס- 4 
װירדיגקײַט אוּן פרעהליכקײַט, איז װידער צוּגעפאָהרען אַ קאַרעטע צוּם קלוֹיסטעֶר. 4 
די גלחים פוּן קלוֹיסטער זענען געװען גאָר איבּערגליקליך, װען זײַ האָבּען אָט. 4 
די נײַע קאַרעטע דערזעהען, װאָרוּם מען פלעגט אין זְיֶער װײַטען קְלוֹיס ער - 
כּמעט קײַגמאָל קײַן רײַכע געסט נישט אָנזעהען... פוּן דער קאַרעטע איז אַרוֹיסײ. 
געשטיגען אַ רײַכע דאַמע אוּן האָט פּערלאַנגט תּיכּף צוּ זעהען זיך מיטץ פּריאָר., שש 
-- עהויווירדיגער פּאָטער -- האָט די דאַכע צוּם פּריאָר געזאָגט: - אי זא 
בּרענג אײַך א בּריעף פוּן בּיסקוּפּ אוּן איך פערלאַנג צוּ זעהען זיך מיט מײַן װֹהן, ‏ 
דעם גראף דאָרנבּאַך. 
דער פּריאָר איז געשטאַנען, װי פּערשטיינערט פוּן שרעק. 
-- גנעדיגע פרוי--האָט ער ענדליך אַרוֹיסגעשטאַמעלט -- מיט אַפּאָר שעת: 
בוריק האָט זײַן.עמינענץ,, דער בּיסקופּ, בּעעהרט אוּנזער קלויסטער מִיט זײַן בּעזוּף - 
אוּן האָט בּעוויליגט מיטצוּנעהמען בּײַם אָבּפאָהרען דעם יוּנגען גראַף. 
יעצט אִיז די גרעפִין ערשטוינט געַװאָרען. 
-- אוּנמעגליך !-- האָט זי אוֹיסגערוּפען -- איך קוּם דאָך דירעקט פון פּראָג.-- = 8 
זײַן עמינענץ האָט בּשׁוּם אוֹפן דאָ נישט געקאָנט זײַן. ע 
| -- ס'איז דאָך אָצּער, װי איך זאָג אײַ גנעדיגע גרלפין, זײַן צַמינענץ אי 
דאָ געװען אוּן האָט דאָ פערבּראַכט מיט אוּנז זעהר גוּט. די צײַט אי אװעקגע=. 
לאָפען זעהר געשווינד אין געשפּרעכען מיט איהם, : 
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די גרעפין איז אַלץ  .‏ נשתוֹמם געװאָרען. זי האָט נאָך קײַנמאָל ניעט 
געזעהען, אז דער בּיסקופּ זאָל שפּאַס טרײַבען אוּן גלײַכװערטליך מאַכען. זי האָט, 
אָנגעהוֹיצּען אײַנזעהען, אַז דאָ איז פאָרגעקימען אַשװינדעל. 
; -- הערר פּריאָר,--- האָט זי געזאָגט--צי קענט איהר דעם בּיסקוּפּ פּערזענליך?. 
= -- איך האָבּ צוּם ערשטען מאָל אין מײַן לעבּען געהאַט יעצט די עהרט צ3 
זעהען איהם ! 
| = -- איך צּעט אײַך זעהר, בּעשרײַבּט מיר, וי אז. האָט ער אוֹיסגעזעהען? 
--- זײַן עמינענץ איז געווען העכסט גײַסטרײַך, אָבּער פוּן קלײַן געוויקס אוּך 
6 ! אַ דיקער מאַן, 
| = -- אוּנגליקליכער ! -- האָט די גרעפין אויסגערוּפען -- מען האָט דאָך אײַך 
בּגענאַרט! דער בּיסקוּבּ איז פוּן הוֹיכער געוויקס אוּן אַמאָגערער מאן! אַ פּאָדלער 
' ינדלער האָט אײַך אָבּגעגאַרט, כדי אַרוסצוּפיהרען פוּן קלויסטעו- מיין זוּהן! 
ער בּיסקופּ האָט אַפילו גאָר נישט געהאַט בּדעה צוּ פאָהרען אַהער. 

-- האָ:האָ-האָ, פרוֹי גרעפין, מיר האָצּען אַבּריעף געהאַט פונ'ם בּיטקופּ'ס 
צעלאַריע, און דער בּריעף האָט אוּנז געמעלדעט, אַז דער בּיסקוּפּ דאַרף אַהער 
קוּמען ! ערלויבּען זי נוּר, װער זאָגט עס אוֹנו, אַז איהר זעגט עס טאַקי די גרעפין 


+- 


-- נאָט אײַך אַ בּריעף פוּן בּיסקוֹפ מיט זײַן אוּנטערשריפט אין חתימה! 
-- אוֹיךְ אוּנזער בּריעף פוּן דער קאַנצעלאַריע האָט געהאַט זײַן אונטער. 
: אוּן חתימה. נײַן, מאַדאַס, אונז נאַרט מען נישט אֶבּ! אוֹיבּ איהר זענט 
- ווירקליך די פּרוֹי גרעפין דאַרנבּאַך, טאָ פּאָהרט, זענט מוֹחל, צוּריק קײיַן פּראָג 
איהר װעט שוֹין דאָרט געפינען דאָס יוּדישע בּחוֹריל, וועלכען איהר האָט די עהרע 
צוּ האַלטען פֿאַר אײַערס אַ זוּהן, אוּן פאָהרט אײַךְ געזונדער'הייִד! 
| === מיט די דאָזיגע װערטער האָט ער דעם צימער פּערלאָזען אוּן די גרעפין. 
|איז געבּליעבּען פֿלײַן. זי האָט נאָך געהערט, װי ער האָט אין צװײַטען שטוּב 
דערצעהלט די גלהים וועגען עפּעט אַ מחוצפת, װאָס השָט זיך ערלויבּט צוּ זאָגען, 
זײַן עמינענץ איז הוֹיך פון געװויקס אוּן מאָגער. די גלחים האָבּען דערבּײַ גע- 
לאַכ - אוּן זִיך נישט געקאָנט אָנװאוּנדערן אוֹיף אַואַ חוּצפּה. 
די גרעפין האָט געמליך פריהער געהערט מיט דער גרעסטער פרײיִד וועגעך 
יעם ערפאָלג, װאָס ד"ר בּ. ההָט בּײַ איהר זוּהן געהאַט, אוּן אָט האָט זי געמאכט 
די רײַזע אין קלוֹיסטער אַרײַן, כּדי דאָרט דוּרך איהרע ביטען צוּ פערענדיגען 
ס ערפאָלג פוּן ד"ר בּ. אוּן אָט האָט זי זיך דערװאוסט, אַז איחר זוּהן איו 
ו ר אַנטלאָפּען! וואוֹהין 1 סיפערשטעהט זיך, צוּ דער גרענעץ. זי האָט דעריבּער 
געשלאָסען נאָכצױאָגען איהם אוּן איז א אָבּגעפנָהרען צוּ דער זאַקסישצר 


יד 
די מאַמע מיטז זודין 4 
יוסף איז געקומען גליקליך מיט זײַן שװועסטער שפּרינצא אזן מֿיט ד : 
דיענסט קײַן דרעזדען. פוּן דאַנען האָט ער געדאַרפט אָפּפאָה-ען קײַן האַמבּוּרג אוּן. 
פוּן דאָרט מיט'ן שיף קיַן לאָנדאָן. אין דרעודען האָט ער געמוזט פּערבּלײַבּען. 


מיט זײַן שװעסטער אוּן איהר דיעגסט, וועלכע זענען צוּריק אָבּגעפאָהרען קיַ 
פּראָג, האָט זיך יוֹסף געלאָזט געהן אין שטאָדט אַרײַן צוּ מאַכטן אײַנּיגע קְנוֹת - 
פּאַר זײַן רײַוע. געשראָקען האָט ער ויך שוֹין דאָ פאַר קײַנעם נישט, װײַל 4 
קען איהם דען יו דער זאַקסישער ה'יפּטשטאָדט! 


דרעזדען. ווען זי איז פוּן אק געפאָהרעך. צוּם לאר 1 האָט זי אוֹיפץ א 
אריערפן יו זי האָט בּאַלד געלאָוט אָנ די קאַרעטע אוּן יי 


מיט זײַן ער אין איהר האָטעל, וען די גרעפין האָט זיך ענדליך דערועהען 
אַלײַן מיט איהם אין אַבּעזינדערן צימער, האָט זי אויסגערוּפען: 
-- אָט אַזוֹי בּיזטוּ עס פון קלוֹיסטער אַנטלאָפען אוּן װילסט בּרעכען דאָס 
װאַרץ פוּן דער מוּטער, װאָס האָט דיך געבּאָרען ! ' 
-- פרוֹי גרעפין -- האָט יוֹסף בּיטער געענטפערט -- איך בִּין נישט מִעָה 
אט זּהן,, איהר האָט פּעױלאָרען אוֹיף מיר דס מוטערליכע רעכט. װען ס' 8 


געפּײַגיגט. : 
שי דוּ אוּנגעראָטענער זהן, װען 4+ װאָלסט מיר ואל לק 


א מיט נישט אײַדעלע געדאַנקען. / : 

-- איך דאַנק דערפאַר דעם אויבּערשטען, װאָס ער האָט מיך אָבּנעהיט אי : 
יענער , אײיִדעלקײַט', פוּן װועלכער איהר, פרוֹי גרעפין, האַלט אַוֹי שטאַרק.. 
אײַך הײַסט עס אײַדעל, װען מען שלעפּט אין טוּרמע אַ גאָר אונשולדיגען נ 
אַ מענשען, וצָס האָט פיעל זאָרג מיט אַ פרעמד אֵרים קינד, מיט אײַער וּ 
װועלכען ער האָט ערצוֹיגען, װי אַג'אײַגען קינד! : 
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| = -- נו, איז מה הרעש? ס'איז דאָך נישט מעהר, װי אַ יוּד! 

- נוּ, אָט זעהט איהר שוֹין, פרוֹי גרעפין, אָט דאָס איז אײַער אונגליק. 
! אײַער גלײַכען האַלט נישט פאַר קײַן מענשען אַיוּדען אוּן א פּויער 
נש הוֹיבּט זיך אָן בּײַ אײַך ערשט מיטץ בּאַראָן. א שאַנד איצער טואַ מין 
= -- מײַן זוּהן -- האָט די גרעפין װוײֵך געזאָגט -- איך בּין דיר מוֹהל דײַנע. 
טע אויִסדרוּקען,. דײַן נישט-פולצישען אוֹפן דענקען אוּן שפּירען : דוּ פּיזט דאָך. 
ערצויגען געװאָרען. אָה, מײַן קינד, אינ'ם טאָג, װאָס מען האָט דיך 
יבּט בּײַ מיר, האָבּ איך מײַן מאַן פּערלאָרען, אין יאָמער אוּן טרעהרען האָב. 
! מײַן לעבּען פערבּראַכט, מײַנע טעג אוּן נעכט. אוֹיף די קניע האָבּ איף. 
לל געװען דיך װידער אַמאָל צוּ זעהען, אוּן יעצט, װען מײַן הײַסע תפלת. 
רהערט געװאָרען, ווילסטו דײַן מוטער פערשטויסען אוּן פערלאָזען אוֹיף 
װילסטוּ זיך פון מיר אָבּקעהרען אַזוֹי, װי איך װאָלט גאָר דײַן מוטער. 
עװען. אָה, דאָס, װאָס איך האָבּ דיר געטהון איז אפשר נישט גאָר רעכט- 
פוּן מײַן זײַט { איך האָבּ עס אָכּער געטהין צוליעב ה;יסער מוּטער-ליעבּשאַפט, 
גל ענדיג פאַר דײַן נשמה! איך בּין געווען אין קלויסטער, כּדי צוּ בּעפּרײַען דיך 
דאָרט -- אוּן דוּ צּיזט גאָר אַנטלאָפּען! אָה, פּערלאָז מיך גישט, מײַן קינר 
עֶרלאָז ז מיך נישט! 

אוּן די גרעפין האָט יוֹסף'ס האַנד צָנגענוּמען אוֹן מיט טרעתרען זי בּענעצט. 
| -- מאַמע -- האָט יוֹסף געריהרט געזאָגט -- איך ויל גערלן זײַן דײַן 
אָבּער פערלאַנג נישט, אַז איך זאָל צוּליעבּ דעם מײַן אמונה פרעלען פֿאַר 
אַז איך זאָל זיך אָבּזאָגען פוּן מײַנע איבּערצײַגונגען } 

ידי גרעפין האָט יוסף'ס האַנד אַבּגעלאָזען. 

-- אַלוּאָ -- האָט זי אויפגערעגט אוֹיסגערוּפען--נאָך אַלץ יענער אוּנגליקלי-- 
ות ! אוּן איך האָבּ שׁוֹין געמײַנט, אַז דוּ בּיזט אוֹיפ'ן וועג צו בּעסערן זיך.- 
עה אָבּער, אַז דוּ בּיזט נאָך אַלץ אַזוֹי אײַגנגע'עקשנ'ט, װי פריהער. 

וֹסף הגָט געשוויגען אוּן די גרעפין האָט זיך גערעדט װײַטער: 

-- אַלזאָ האָבּ איך זיך גאָר אוּמזיסט ערניעדערינט, אוּמזיסט געבּעטען אין 
נטי איך על אַלזאָ לאָזען דיך אַרעסטירען אוּן צוּריקבּרענגען אין קלויסטעַהי 


: = איהר פערגעסט -- האָט יוֹסף רוהיג געזאָגט --אַז מיר זענען שׁוֹין ביש 

ר אין עסטרייך, נאָר אין זאַקסען, אוּן דאָ האָט איהר נישט קײַן מאַכט! 

-- טאָ נעהם-זשע מײַן קללה, דוּ אוּנגעהשָרכזאַמער, װידערשפּעניגער, אַפִּיקִיר- 
ר זּהן! די קללה פוּן דײַן מאַמען זאָל פאַלען אוֹיף דײַן קאָּפּ, דײַנע טײן 
זעהץ זאָל זי דיר פּערגאַלען, דײַנע נעכט פערביטערן אוּן דעם שלָּף פוך 
יע אוֹיגען פערטרײַבּען. קראַנק, עלענד אוֹן אָריש זאָלסטו אוֹיף דער װעלט 
אע זיך; װוי אַ פּערלאָזענער בּעטלער, בּיז דוּ = װאסט קומען צוויק צו 


יװועט זיך א אין אַ בּרכה. איך האָבּ אָט די פיל נישט. ! פעו 
;האָבּ געטהון דאָס, װאָס איך האַבּ געמוּוט סן -לעבּט וואוֹיל, פְרוֹי. ג 


טדי. / 

שלום נעװאָרען, ‏ 

פּיעל יאָהר זענען אַריבּער נאָך די דערצעחלטע געסעהענישען. ! 
צאלד פוּן דרעזדען גליקליך אָנגעקוּמען אין לאָנדאָן. זײַן שטוּדיוּם האָט. 


האָט ער בֹּשוּתּפוֹת מיט יוֹסףץ באאעט א 8 -הוֹיז, װאָס האָט -געהאַט - 
ערפאָלג אוּן האָט בּאַלד זיך ענטוויקעלט אַלס ינע פוֹן די בּעוואוסטעסטע. 
דײַנער בּאַנק-הײַזער.  -‏ : 

פיעל יאָהר זענען, װי געזאָגט, אַריבּער. יוֹסף האָט שוֹין לאַנג חתוּנה געה 
:מיט רפאל דעל מאָנטע'ס טאָכטער שפּרינצע: דאָס פּאָר פאָלק האָט שענע זי 
אוּן טעכטער, וועלכע זענען די פרײַד אוּן טרײַטט פוּן דער משפּחה. די פאַמי 
האָט זיך אַנ'אײַגענעם פּאַלאַץ אין אײַנעם פוּן די שענסטע לאָנדאָנער שטן 
טײילען. דאָס בּאַנק-הוֹיז דאַגעגען געפינט זיך אין דער סיטי, וואוּהין רפאל פאָ 
-מיט יוֹסף'ן טעגליך מיט דער אײַזענבּאַהן אוּנטער דער ערד. יוֹסף אוּן זײַנע ' 
לעבּען גליקליך אוּן צוּפרידען ; ס'הערשט צוישען זײַ אַ פאָלקאָמע אחדוֹת ‏ 
יליעגשאַפט,--די קללה פוּן דער אוֹיפגערעגטער מוּטער איז נישט ערפילט געװאָר 

די ארי א לעבּט יש איהר גוּט--טרוֹיעריג, שטיל אוּן אנ 


משפּחה אוּן ער האָט בליהענד יק א טאר אויך ער לעבּט גליקליך, : 
זײַן מוּטער די גרעפין, נעהמט נישט קײַן אָנטײַל אין זײַן גליק, דען אַ טי 
צער נאָגט איהר אין הבּרצען. אין שלאָס טאָר נישט דערמאָהנט װערען 
נאָמען פוּן איהר = בּרונא, דען זי האָט עס שטרענג פעראָטען. 


ער אי 

--נָה!-האָט וֹסף דאַמאָלס פֿאַר זײַן בּרוּדער ייט עי 
װואָלט זיך נאָר געקאַנט אומקעהרען אַמאָל צוריק קײַן פּראָג, וי װאָלט איך 
צּעמיהט שלוֹם צוּ װערען מיט אוּנזער מוּטער! איך ונ אַו עַס פּײַנ ינט אי 
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שער ! שלאַכט אן עסטרײַב'ס מפּלה בּײַ קעניגרעץ. אָבּער פון די עסטרײַכישע 

הלרבות האָט אָנגעהוֹיבּען בּליהען 8 נײַ לעבֿען, ס'איז ענטשטאַנען אַ קאַנסטיטוציאָ- 

נעלע עסטרײַך: מען האָט אָבּגערומט דעם גאַנצען מיטעלאַלטערליכען מיסט, 
וֹפָט האָט געדריקט דאָס לעבּען אין דער דונאַ-מאָנאַרכיע: ס'איז ערקלערט 

געװאָרען געװיטענט-פרײַהײַט. מענשען, ועלכע האָבּען מיט פיעל יאָהר פריהער 

יך גע'שמד'ט, האָגּען זיך יעצט צוּריקגעקעהרט צוּ זײַער אַלטען יוּדישען גלוֹיבּען. 

- װען די ידיעה וועגען דעם איז דערהאַלטען געױאָרען אין לאָנדאָן, האָט 

- דוֹסף מיט אַלע זײַנע לײַט בּעש;אָסען צוּ בּעזוכען דאָס אַלטע פאָטערלאַנד. קױּ 

מענדיג אין פּראָג, האָט ער תִּיכּף געשיקט מעלדען װעגען דעם זײַן בּרוּדער 

בּענאָ, כּדי ער זאָל צוּגרייְטען די מוטער צוּ זײַן בּעזוּך. 

אין אַ שענעם זומער-טאָג איז גראַף בּענאָ. געזעסען מיט זײַן פרוֹי אוּן 

דער. אין אַ בּײִַדעל אין שלאָס-גאָרטען. די אַלטע גרעפין איו זיך שטיל און 

- = טרויעריג געזעסען אָן דער זײַט. 

--קינדער--האָט גראַף בּענאָ פּלוצלונג אַ זאָג געטהי --איהר. װײַסט דאָך 

| = אודאל גאָר נישט, אַז איהר האָט אַ פעטער; 

פערוואוּנדערט האָבּען זײַנע קינדער געקוקט אוֹיף איהם, װעהרענד זײַן 

ער איז װי אַ פערשטײַנערטע געבּליעען זיצען אוֹיף. איהר אָרט. 

| = --אוּן װאוּ איז דער דאָזיגער פּעטער?--האָט געפרעגט אַרטוּר, בּענאָס 

עלטערער זוּהן. 

--ער וואוינט אין לאָנדאָן--האָט גראַף בּעַנאָ געענטפערט--אוּן ער הײַסט 


--װײַל די בּאָבּע אײַערע איז אוֹיף איהם בּײַז--האָט בּענאָ געענטפערט, 
אַ קעהר-טהוּענדיג זיך צוּ. זײַן. מוּטער. 

--ווי. לאַנג נאָך, מאַמע, װעסטוּ טראָגען די שנאה צוּ דײַי קינד; װאָס דוּ 
האָסט. אוּנטערן האַרצען ןא בּענאָ פּלוצלונג אַ פרעג געטהון זײַן 


= = --דוּ. װײַסט עפעס-װאָס וועגען איהם ? --האָט גרעפין אַננעס האַסטיג. גֶע. 
6 גאה אד האַס איהם נישט מעהר, איך האָבּ איהם וי לאַנג אַלץ מוֹחל 


האַרצען טיעץ אוּן גיט מיר נישט קײַן רוּה. 

| ---מאַמע--האָט גראַף בּענאָ פרעהליך געזאָגט--זײַ געבּענשט פאַר דעם דאָ. 
יגען װאָרט! דײַן יוֹסף בּענקט נאָך דיר, ער װיל דיר צוּ די פיס פאַלען און. 
ײַגע הענד קושען. ווען זאָל איך איהם בּרענגען אַהער; 
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--צי איז ער דען דאָן 

--ער איז דאָ! : 

גראַף בּענאָ איז תּיכּף אַרײַן אין שלאָס אוּן איז בּאַלד = 6 1 
אַרעמט מיט זײַן בּרוּדער יוֹסף, 

--מאַמע ! --האָט יוֹסף אוֹיסגערוּפען, קושענדיג איהר די הענד.-. מאמפ, 8 א 
האָסטוּ מיר שוֹין מוֹחל געווען! ; 

די מוּטער איז איהם געפאַלען אוֹיפץ האַלו אוּן האָט זיך צוּװײַנט אויפן ‏ 
קוֹל, אוֹיך בּײַ יוֹסף'ן האָבּען די אוֹיגען מיט טרעהרען זיך אָנגעפילט, װעהרענף ‏ 
גראַף בּענאָ מיט זײַן פּאַמיליע זענען געשטאַנען העכסט געריהרט דערבּײַ::. 

--מײַן זוּהן--האָט די גרעפין געזאָגט--װי אָפט בּין איך אין בּעגריף געװוען - 
צוּ שיקען נאָך דיר, צוּ רוּפען דיך אוּן צוּ מײַן האַרצען. דיך צוּ דריקען. כ'האָם 
אָבּער נישט געקאָנט זיך אַלײַן מנצח זײַן. זײַ געבּענשט דערפאַר, װאָס דוּ בּיזט 
דער ערשטער געקומען צוּ מיר. איך נעהם צוּריק מײַן אוּנזיניגע קללה. זאָל ג--ט'ם 
בּרכה קוּמען אוֹיף מײַן זוהנ'ס קאָפּ! שׁ 

און יעצט האָט יוֹסף געמווט דערצעהלען זײַן מוּטער וועגען זײַן װײַבּ אוּן 20 
קינדער, אוּן װעגען שוועהר אוּן שוויגער. זײַ אַלע האָבּטו געמווט קומען אין 
שלאָס דאָרנבּאַך, און די גרעפין האָט געבּענשט איהרע יוּרישע אײַניקלעך. 

--װוי װואינדערבּאַר--האָט דעל מאָנטע צוּ דער גרעפין געזאָגט--װוי וואונ- 
דערבּאַר האָט דער אוֹיבּערשטער אוּנז געפיהרט! צי געדענקט איהר נאָך יענעם 
בּאַל, װען איהר האָט זיך דערװאוּסט, אַז איך פּין אַ יוּך; 

--אָה,--האָט די גרעפין געזאָגט--אין לאַנגע אײַנזאמע אוּן טרויעריגע נעכס 
האָבּ איך פיעל געדענקט וועגען אַלעם דעם אוּן איך בין געקומען צוּ דער איבּער: 
צײַגונג, אַז נאָר די גאות האָט אָנגעפיהלט מײַן האַרץ מיט שנאה אוּן פעראַכטונג, 
אָבּער נישט די רעליגיע. 

גראַף בּענאָ האָט פערלאַנגט פוּן זײַן בּרוּדעו, אַז ער זאָל זיך טײַלען מיט איהמ 
זײַן גרוֹיסען פערמעגען, װײַל אַ העלפט פוּן אַלע דאָרנבּאַכ'ס גיטער האָבּען דאָן 
געהערט צוּ איהם. אָבּער יוֹסף האָט זיך ענטשיעדען אָבּגעזאָגט דערפון, 

--דער אוֹיבּערשטער האָט מיך געבּענשט--האָט ער געזאָגט--אוּן ווען אי 
װאָלט געװאָלט קוֹיפען זיך גיטער אין בּעהמען, װאָלט איך געקענט לײַכט אײַני 
קוֹיפען זיך פּיעל גרעסערע גיטער, װי דוּ הײַסט, דען אִיך בּין שטאַרק רײַך. אוֹיך. 
פוּן טיטוּל ,נראַף' האָט ער זיך אָבּגעזאָגט,. כאָטש יעצט האָט ער שוֹין געהאַט 
רעכט דערוֹיף אוֹיך אַלס ייד. 

--ווען מען האָט מיר געשטעלט די פראַגע: ,גראַף אָדער יוּד זײ--האָט יוֹסף 
געזאָגט-- האָבּ איך ערקלערט: ,בּעסער יוד". יעצט בּלײַבּ איך אי יי , א 
דעם טיטוּל ,גראַף* לאָז איך איבּער דיר! 

יוֹסף איז געבּליבּען בּײַ זײַן בּרידער אַ גאַנצע, זוּמער. נאָר זײַן שוועהר 
איז צוריק אָבּגעפאָהרען קײַן לאָנדאָן, כדי צוּ פיהרען דאָרט דאָס אַנק-הוֹיז. יסוֹף. 


= תכ == 


4 


1114 )זי 


ו 2 יִ = 
/ 
4 :א 
/ 
4 
צי ' 
6 : י 
ה : 4 
| 
: + 
א הא 
1 אי 5 4 =-ט : 
5 6 ג : 
יי - : "יו : 


אי 


יל 


אי יי 


2 


